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PREFACE TO THE SECOND EDITION,

Tux first edition was published at Calicut in 1879, and con-

sisted of only a few copies intended chiefly for use in the

District Offices, pending the publication of ‘ Malabar,”

which appeared only in 1887.

The present edition is intended to complete the work by

giving the texts of the various Treaties, &c., to which

frequent reference is made in “ Malabar,” Volume I. It in

fact forms a third volume of that work.

Mr. Jacques of the Collector’s office has thoroughly

revised the text by comparing it with the original papers,

and has compiled a Glossary for guidance through the intri-

cacies of the Portuguese and English spelling of native names

and terms.

Mr. A. X. D’Silva, the Telegraph Master at Calicut, has

rendered much assistance in the work of translating the

Portuguese treaties into Hnglish and deserves my hearty

thanks. He writes :—

“T have gone through a great portion of the Portuguese, which

appears to me to have been translated from Malayalam by some person

not very well acquainted with the Portuguese language. The Portu-

gvese is full of errors as regards both grammar and phraseology.

Being so, the English translation is, I think, about the best that

could he made of it. The only way to arrive at a really correct trans-

lation in English would be from the original Malayalam writings, if

these are available; if not, this translation ought to be taken as quite

satisfactory.”

It is possible that some of the original deeds (one of

which at least, I-XVIII, was engraved on a silver plate) may

still be in existence in the India Office or Bombay Govern-

ment records. If found, they would be of permanent interest



iv PREFACE TO THE SECOND EDITION.

as evidence of the terms of the earliest settlements of the

English on the Malabar Coast.

The small map to be found at page 681 of * Malabar,”

Volume I, should be consulted when reference is made to

the Table of Contents, as it shows where the various terri-

tories mentioned lie.

Sr. Anprews, Firs, W. LOGAN.

16th December 1889,



EXTRACTS FROM THE PREFACE TO THE

FIRST EDITION.

‘Wuen in search of materials for an historical and descriptive account

of Malabar, I found, a year or two ago, among the Tellicherry Factory

Records a manuscript collection, in the Portuguese language, of the

early engagements made between the Honorable Company’s Factors

at Tellicherry and Anjengo and the country powers with whom they

came into contact. It occurred to me to supplement this collection

from the records, and to print the whole so as to bring together, within

convenient compass for district administration purposes, a series of

papers, as complete as possible, exhibiting the relations, past and

present, between the British Government and the ancient chieftains of

the district, to whom a portion of the revenues of the district for the

year 1800-1 (M.E. 976) is paid as malikhana.

This collection has, accordingly, been divided into two parts, viz.,

Part I, treating of the period prior to the treaty of Seringapatam,

contracted with Tippu Sultan in 1792, under which Malabar fell to the

Company’s share as a portion of the cessions made by Tippu to the

Allies; and Part II, treating of the period subsequent to 1792 down

to the present, day.

The collection now published is, I think, pretty nearly, if not

quite, exhaustive. It may have happened that some papers have

escaped notice among the very voluminous records still preserved, and

records now missing may have contained others; but I am satisfied

that no papers of any great importance remain undiscovered.

In the Tellicherry Factory diary, under date the 6th May 1728,

there is an entry giving a detailed list of books and papers preserved

at that time in the factory, and from it I gather that the Calicut

journals and ledgers commenced from 1st April 1675, and those of

Tellicherry from Ist August 1701, while the general letter book of

Tellicherry dated from 24th October 1699, and the Tellicherry diary

and consultation books from Ist August 1725,

Nos. IV to X and XV to XVII of Part I are therein specifically

alluded to, No. IV being thus described :—“ A grant that any Malla-

barr having accounts with us must put his hand in Oyle to prove the

verity thereof, given Anno 1710.” No allusion is made to Nos. 1 to
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III or to No. XTII. I have nevertheless not hesitated to print them

as authentic, seeing that the Portuguese manuscript above alluded to,

which was evidently kept for ready reference by the linguists or

Tupiyis, Tam. Tupashi; Hind. Dvibéshi—persons knowing two lan-

guages—interpreters, who conducted the correspondence of the Com-

pany with the country powers, has them entered, in their proper

chronological order, along with those which are referred to in the diary

entry above alluded to. The only other early treaty or engagement I

have come across between the British and any of the Malabar chiefs

is that of Captain Keeling with the Zamorin, dated in 1615, which will

be found printed in Day’s “ Land of the Peruméals, pp. 177-8.” I did

not include it in this collection because it led to nothing definite and

was only made by the Zamorin to induce Captain Keeling to give him

assistance in the undertaking he had then on hand.

The Anjengo diaries contain no similar list of books and papers

preserved in that factory. In the diary of 18th August 1804, in a

letter from the Commercial Resident to the Governor of Bombay, he

states, with reference to a question relative to a charge debited in the

Company’s books against the Kottudali farm (an integral portion of

Anjengo now leased to the Travancore Government, ede Part II,

No. CCLXXXVII) that “ almost the whole of the records and books

of this settlement prior to the last 40 years have been destroyed by

white-ants several years ago.” An English translation, however, of

Nor XVIII, Part I, being an agreement made by the Queen of

Attinga with the chief and factors on a silver olla, appears in their

diary of the 20th January 1803, wherein the name of its writer

“ivan Changaren ” (as customary in Malayalam correspondence) is

given, and the silver olla appears to have borne the signature “ Shri

Tuliiom * (Sri Tulyam Sign Manual).

Again in the diary of 10th May 1808 it appears that the Resident

forwarded to Bombay a deposition from his head linguist, in which it

is stated that “in the year 1717-18, the Chief, John Brabon, Esq.,

entered into a written agreement with Her Highness, wherein she

confirmed all the former privileges to the Company and granted

permission to build two factories, one at Edowah and the other at

Brinjohn, and in the year 1729 she signed the silver olla, of which a

translate is inserted in the diary ;’”? and added that “ enclosed is a copy

of the silver olla in my possession alluded to by the linguist.” This

earlier agreement of 1717-18, which is not entered in the Portuguese

manuscript, and of which no copy so far as I know is extant, was

probably the earliest writfen one concluded by the factors; as in the
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same deposition of the aforesaid linguist it is stated that “the English

obtained permission from the Princess of Attingah in the year 1690 to

build a fort at Anjengo,” but “whether written or verbal cannot be

ascertained.”

Nos. XI, XII and XIV, Part I, are not alluded to in the records

now extant ; but as the Portuguese collection has them, I have, for the

reason already advanced, preserved them in this collection.

It would appear from the diary of 1810, under dates the 2nd to

23rd November, that on the transfer of the settlement from the

Bombay to the Madras Government, an inventory was made of the

effects and records of the factory on delivery of charge. But no copy

of it is on record in the diary.

No. XX, Part I, is alluded to in the diary, dated 11th April 1753,

in connection with a claim set up by certain Brahmans of Trevandrung

Pagoda, through the Raja of Travancore, to the Kottudali farm. On

this occasion “ the chief produced the ollas signed by his present

Majesty and the Queen of Attinga—the 10th January 1731, and

referred him (the Raja’s messenger) thereto, where he may see the

sume with its rights and privileges firmly made over to the Honorable

Company and their heirs for ever.’

As the searching of the records proceeded, very many 7 other papers
of interest and importance to District Officers came to light, and it

became difficult to decide what should, and what should not, be

included in the work. The period down to the date of the fall of the

Palassi (Pychy) Raja in 1805 (after which permanent peace was secured

to the district) has been treated in this way more liberally than the

period which followed that event.





( ix )

CONTENTS.

ADMINISTRATIVE ORDERS AND PROCEEDINGS.

1. Proclamation warning the Nayars not to oppress the Mappillas of Kondutti, 26th

June 1792. ii. x.

2. Free trade (except in pepper) proclaimed, 20th December 1792. ii. xxmt.

3. Two courts of inquiry and justice instituted, 1st January 1793, ii. xxiv.

4. Circular forbidding the practice of collecting presents at Onam and Visu, and on other

occasions from the ryots, 9th January 1798. ii. xxv.

5. Proclamation against the smuggling of pepper, 28th January 1793. ii. xxvit.

6. Proclamation for a general amnesty for all acts of homicide, maiming, robbery and

theft committed prior to the Ist February 1793, 8th February 1793. ii. xxrx.

49. The “Province or Matanar ” put under the control of a supervisor located at

Calicut, and two superintendents located, respectively, at Tellicherry and Cheyup-

pullasséri, 30th March 1793. ii. XXXII.

8. Publication limiting the Honorable Company’s share of the pepper crop to one-half of

the produce to be taken in kind in the Northern Division, 15th April 1793. it.

XXXVI.

9. Proclamation of free trade in pepper in theSouthern Division, 21st April 1793, ii.

XXVIL.

10. Publication against collecting outstanding arrears of Tippu’s assessment for the years

1790-91 and 1791-92, and against inequalities in assessing Hindus and Mubamma-

dans (Nayars and Mappillas), 5th June 1793, ii. xin.

11. Pyoclamation of freedom of trade in all articles, except arms and slaves, and of the

abolition of inland customs duties, 13th September 1793. i. Lxur.

12. Lease of the tobacco farm, 26th September 1793. ii. rxv.

13. Articles settled with regard to the Janmis and Kanakkar and their share of the

revenue for 1793-94, 28th October 1793. ii. Lxvu1I.

14. Proclamation reserving to the Honorable Company one-third of the value of all

captured elephants, 19th November 1793. ii. Lxx.

15. The Tellicherry merchants’ engagement to secure for the Honorable Company all the

pepper of the Northern Division, 18th December 1793. ii. LxXx1.

16.gHssoff Arab’s contract for 4,000 candies of pepper, 3rd January 1794. ii. LXXU.

17. Institution of courts of appeal, 15th December 1795. ii. cxt.

18. Commission for executing the office of supervisor, 18th May 1796. ii, cxv.

19, Lease of the exclusive privilege of cutting timber and catching ‘elephants from the

Kotta river to Chétravali river mouth, 18th November 1796. ii. oxxvit.

20. Appointment of a Committee of Government (Jonathan Duncan, Governor, and

Lieutenant-General Stuart, Commander-in-Chief of Bombay) for the purpose of

accomplishing certain objects materially affecting the public welfare in Malabar,

10th April 1797. ii. oxxxiv.

21. Prohibition of the collection of ‘‘Mugma” from traders in Palghat, 16th January

1798. ii. cLxvit.

22 Abolition of the office of Darogha in Chavakkad district, 26th February 1798. ii.

CLXXIL.

23. Proclamation appointing Mr. Smee to inspect individual estates with a view to redress

incqualities of assessment in the revenue, 31st August 1798. ii. CLEXXL,

B



24

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36,

37.

38.

39.

40.

41.

42.

48.

44,

45.

46

47.

48.

49,

50.

51.

52.

53,

64.

CONTENTS,

Leases of the ferries near Tellicherry, 25th September 1798. ii. cuxxxim and 7th
October 1800. ii. ccoxxz.

Expedition to settle the differences between Nayars and Mappillas at Mannarkkad,

29th November 1798. ii. cLxxxvimr.

Circular requiring strict vigilance in regard to foreign Europeans, 6th May 1799.

ii, CLXXXIX.

Proclamation against the felling of immature teak trees, 9th June 1799. ii. cxcrt.

Proclamation fixing a kistbandi for petty taxes, and for land revenue, and resuming

remissions granted for maintenance of temples, rajas, and kévilagams, ard Septem-

ber 1799. ii. cxcrx.

Lease of the Beypore Saw Mills, 26th June 1799, ii. cc.

Proclamations requiring all transfers of landed property to be registered in the
Adalat Courts, 16th November 1799-ard 18th August 1800. ii. ccv, cexvu.

Proclamation declaring that the Honorable Company’s wish is to unite the Nayars

and Mappillas in one amicable body showing favor to neither party, forbidding
either party to collect together in bodies for the purpose of acting against each

other, and stating an intention to suppress the gangs of robbers that infest Ernad,
48th March 1800. ii. coviir. .

Proclamation appointing Mr. Wye to the charge of Ernad with a view to maintain

the peace, 10th May 1800. ii. cox. |

Abolition of the two superintendentships, and appointment of Circle Collectors imme-

diately subordinate to the Commission, 26th May 1800. ii. coxry.

Notification to the Rajas and Chiefs of the transfer of Malabar, Cochin, and Koorg

from the Bombay to the Madras Presidency, 2nd July 1800. ii, coxmr.

Appointment and pay of Circle Collectors, 9th und 12th July 1800. ii. coxtv, coxv.

Security for the good behaviour of Chembem Poker, a pardoned Mappilla bandit, 31st

July 1800. di. coxvy.

Major William Macleod appointed Principal Collector with civil jurisdiction, and

relieving the officers of the Bombay establishment (except the Commercial), 6th

September 1801. ii. coxxx.

Farm of the sea customs from Kavvayi to Kétta river, 18th October 1801. ii,

CCXXXIII.

Proclamation for the disarmament of the district, 30th January 1802. ii. coxxxrv.

Arrangements for buying up the pepper crop, 7th February 1802. ii. coxxxv.

The Principal Collector's ill-starred proclamation altering the table of rates for

exchanging coins current, 3ist August 1802. ii. coxxxvt.

Proclamation establishing a court of Faujdari Adalat, terminating the reign of

martial law in Malabar (except in Wynad), 17th December 1802. ii. coxxxviu.

Proclamation by Mr. Rickards on his assuming charge of the office of Principal Col-

lector in succession to Major Macleod, who had brought about a rebellion in the

district, 11th March 1803. ti. ecxn.

Principal Collector Rickards’ arrangements with the Rajas and chief men for making

a new re-assessment of the district, 29th June 1808. ii. cexiir and cexurit.

Re-establishment of the Court of Circuit and Appeal, terminating the civil jurisdic-

tion of the Collectors of Malabar, Ist July 1804. ii. coxurx.

Interchange of written instruments with the Rajas defining the conditions on which

Malikana is granted to them, sanctioned, 21st November 1804. ii. cexit.

Board of Directors’ orders to transfer ‘all authority of the forest and timber trade of

Malabar ’’ from the Government of Madras to that of Bombay, 3rd July 1805. ii.

COLVI.

Tutroduction of the salt monopoly, March—November 1806. ii. ccuvutt.

Abolition of the revenue on pepper vines, and ternporary suspension of the export

‘duty on pepper, May 1806. ii. ccurx.

Introduction of the tobacco monopoly, 25th July 1806, ii. cerx.

Customs Department put under the Commercial Resident, 24th September 1806. ii.

COLXI,

Calling in various current gold and silver coins, 30th October 1807. ii. couxim.

Monev erants to Quilandy mosque, 29th February 1828. ii. ccLxxiv.

Lease of the cardamom farm for five years, 16th November 1861. ii. conxxxu.



oo .

6.

CONTENTS. EL

BEDNUR (in Aysore).

BEDNUR or IKKERI RAJA.

. Ihe Governor of Mangalore’s agreement with the Tellicherry factory regarding re-

settlement of the Honore factory, restoration of wrecks, trade in pepper and

cardamom, exportation of rice, erection of fortresses in Kolattanad, &c., gy

February, 1736-87. i, xxx.

. The Tellicherry Chief’s reciprocal agreement, 16th February 1736-37. i. xxx1v.

. Reciprocal Articles of Peace with the Kolattiri, accepting the latter’s cession of the

territory ‘‘ from the fort of Madday, westward; to Urbelly, southward ; and as

the river winds to the foot of the hills, eastward, with all the country northward

of the said river,’? 1737. i. xXxVIt.

. Agreements regarding the duty on rice exported from the @anarese ports by Telli-

cherry factors, 18th February 1739-40. i. xLu.

. Treaty of peace with Tellicherry factory, confirming the Mangalore Governor's

agreement (i, xxxur), received 26th February 1739-40. i, xi.

. “ Celebrated covenants’? with the Honorable Company, granting leave to build a

factory at Honore, to trade, to remove wrecks belonging to the Honorable Company

or to the linguists of Tellicherry factory, and granting exclusive trade in sandal-

wood, pepper, and cardamonis in the event of the conquest of the Kolattanad, the

Honorable Company giving assistance in warlike stores, 25th October 1751. i.

LXVII.

. Obligation by the Tellicherry factory linguist on behalf of the Honorable Company to

grant warlike stores, and assistance with boats as convoys, in return for permission

to export rice and other things from the Canurese ports, 30th October 1751. i.

LXVITL.

‘CANNANORE.

BIBIS AND ALT RAJAS OF CANNANORE.

. Negotiations for acquisition by the Tellicherry factory of Dharmappattanam Island,

28th November 1734. i. xxiv.

. Brbi’s rclinquishment of claims on. Dharmappattanam Island in favor of the Telli-

cherry factory, 3rd December 1734. i. xxy.

Bibi’s relinquishment of claims on Dharmappattanam Island in favor of the Telli-

cherry factory, 8rd December 17384, i. xxvt.

. Ali Raja’s agreement to side with the Tellicherry factory against the French or
country powers, and to supply armed men, and pepper, 7th March 1769. i. uxx11.

. Ali Kaja’s agreement to restore what he has taken from the Palli kévilagam, not again

to usurp authority in the Kolattiri dominions, not again to interfere in affairs, and

to pay the expenses caused by his rebellion, entered in Tellicherry factory diary,.

under date 13th August 1765. i. cxx1x.

Treaty of alliance and friendship with Brigadier-General Macleod on behalf of the

Honorable Company ; guarantesing re-possession of territories held prior to capture

of Cannanore; also payment of a war indemnity and of tribute ; protection against

Nayars; forts to be held by the English, who are to have the first offer of the

pepper crop, 8th January 1784. i. xem.

. Two sanads from Tippu Sultan granting Chalat and Kunnot and other Taras, as

compensation for the island of Ameni, and in exchange for Ks. 12,000 (dates.

uncertain). i. CLI, CLU.

. Preliminaries to a future treaty of alliance with the Honorable Company against

Tippu Sultan, agreeing toadmit the Company’s troops as a garrison to Cannanore

Fort whenever called upon, to give hostages for due fulfilment of the above to act

against Tippu Sultan, and to permit trade im pepper, &c., 8th August 1790. iL.

XEVI.

. Surrender of Cannanore to General Abercromby, 17th December 1790. i. cnrx.

. Assurance by the Governor of Bombay (Major-General Abercromby) and the Chief of

Tellicherry (Robert Taylor) of personal protection to the Bibi from the power of

Tippu Sultan, 14th February 1791. i. err.



xu

ll.

12,

16,

17.

18,

CONTENTS.

The Bibis counterpart of the above, undertaking to conciliate the Mappillas, and to

assist in the war against Tippu Sultan, March 1791. i. crx.

Agreement to abide by the declaration on oath of Mussa, as to the true valuation of

the territories on the Continent and Laccadive Islands, 26th February 1793. ii.

KXX,

. Covenant to pay up arrears of revenue, 11th April 1793, ii. xxxiv.

. Agreement to pay a moiety of the produce of the country, and hal{ of the annual

profits of the trade with the Laccadives, and acquiescing in the proposal to sequester

all the produce of the islands if so ordered by the Governor-General in Council,

13th April 1793. ii, xxxv.

. Chovakkaran Mussa’s bond to pay the Bibi’s arrears of revenue, 4th December 1798.

ii, cum.

Agreement to pay revenue instalments punctually, failing which heavy interest to be

paid, 14th December 1795. ii. cx. | ,

Agreement to pay Rs. 15,000 annually for Cannanore and the Laccadive Islands,

reserving the rights of Government to the Laccadive Islands, agreeing to pay

customs, and relinquishing pretensions to the one-fifth share of the collections, and

to the Taras of Kannattur and Kanattum Chola, 28th October 1796. ii. cxxvz.

Compensation for the Ameni Divi Islands (Laccadives) fixed at a remission of 1,500

pagodas per annum from 27th June 1822, ii. couxxiI1.

COCHIN (DUTCH).

. Capitulation by J. L. Vanspall, Commandant, and his Council, to Major George

Petrie, of H.M.’s 77th Regiment, 19th October 1795. ii. xevur.

Fiscal and judicial arrangements, and maintenance of the various Dutch institutions,

8th March 1796. ii. exiv.

. Lease of the tobacco farm, Ist November 1796. ii. cxxvur.

. Lease of the customs, 15th November 1796. ii. cxx1x.

. Lease of the arrack and toddy farms, 31st August 1797. ii, exumr and cx1iv.

. The Commissioner and fiscal placed under the orders of the Malabar Commissioners,

¥th April 1800. ii. cerx.

. Payment of an allowance to the Carmelite friars at Verappalli, 18th March 1801. ii.

COXXV.

Cochin Commission, abolished, and the province placed under the control of the

Malabar Principal Collector, 17th October 1801. ii. coxxxm,

COCHIN TERRITORY.

COCHIN RAJA.

. Treaty with the Travancore Raja ceding the districts of Paravar, Alangad, and

Karappuram, &c., 22nd December 1761. i. cxxiv.

Parwana and Shukka by Tippu Sultan granting certain villages near Chavakkad

Taluk boundary, (dates uncertain). i. cL, cLIv.

Lease of Chéttavali (Chetwye) Island to the Raja for Rs. 40,000 per annum, 24th

November 1790. i. xcrx and c.

Treaty throwing off all allegiance to Tippu Sultan, and agreeing te become tribu-

tary to the Honorable Company, 6th January —2nd February 1791, but to have

effect from 25th September 1790. i. cr.

Lease of Chéttavali (Chétwye) Island for two years at Rs. 40,000 per annum, 26th

November 1791. i. crv.

Arrangements regarding pepper, 5th May—9th July 1793. ii. xu.

. Joint Commissioner’s certificate promising protection to Padre Joao de Silva, 11th

October 1793. ii, Lxvit.

. Decennial lease of Chéttavali (Chétwye) Island, 4th November 1794. ii. nxxxiur.

Cancellation of the lease of Chéttavali (Chétwye) Island, 17th September 1801. ii,

CCXXXI,

. Cochin State placed under the superintendence of the Resident in Travancore, 19th

April 1809, ii. couxv,



i.

12.

wma

1.

12.

13.

14.

15.

16.

1%,

to

CONTENTS. Rui

Arrangement for removal of fiscal restyictions on trade with British India, 11th May

1865. ii. cCLXXXIIr.

Transfers of small portions of territory between Malabar and the Cochin State, 22nd

September 1869. li. ccxcr.

IRUVALINAD.

TRUVALINAD NAMBIYARS.

. Offensive alliance with Tellicherry factory against the Kurangot Nayar, 6th Decem-

ber 1726. i. xv.

. Submission to Prince Regent of Kolattanad, 6th December 1726. i. xvx.

. Defensive agreement of the four Kulatta Nambiyars with the Tellicherry factory in

case of war, and regulation of transit of goods, 7th September 1739. i. xu.

. Agreement of the four Kulatta Nambiyars with the French factory at Mahé regard-

ing expenses of the war, the cession of Poyterra, &c., transit and price of pepper,

protection of the country, arbitration in the quarrels with Kadattanad, Valunnavar

and Kurangot Nayar, December 1739, i. xur.

. Alliance of the Tellicherry factory, with the Kolattiri Prince Regent, and the Valun-

navar of Badagara (Kadattanad) against the four Kulatta Nambiyars on certain

conditions, entered in Factory diary, under date 14th October 1749. i. uxr.

. Proposals and answers to the Tellicherry factory regarding monopoly of pepper,

cardamom and sandalwood, also regarding payment of a tribute, and mutual assist-
ance against enemies, entered in the Tellicherry factory diary, under date Ist

August 1782. i. xc.

. Preliminary agreement regarding revenue, &c., 14th May 1793. ii, x11.

. Final agreements regarding the collection of revenue, abolishing extra collections,
trade in pepper, setting apart land for experimental cultivation of coffee, sugar,
indigo, &¢., allowance of 10 per cent. of the collections, and an undertaking to allow
“an equitable and just proportion ’’ of the produce to their own cultivators,: 14th
September 1793. ii. uxmt and uxrv.

- Quinquennial lease of their districts, 27th April 1795. ii. xem.

. Narangéli Nambiyar’s submission and restoration to his district, 17th December 1797.
ii. cram.

Arrangement to give separate leases for their respective districts, and to put part of
one Tara directly under the Government, 5th January 1798. ii. cnx.

The separate leases for two years of their respective districts, 16th and 17th Janu-
ary 1798. ii. cixr to cLxv1.

KURANGOT NAYAR.

Proposals of peace with Tellicherry factory, 1719, i. v1.

Capitulation of peace, and grant of Ramem hill to Tellicherry factory, and mono-
poly of pepper at Punole, &c., 29th September 1719. i, vit.

Loan of Rs. 80,000 from the French factors at Mahé and re-payment of part of same
to M. Marin, entered in the Tellicherry factory diary, under date 22nd J uly 1790.
i, CXLVE.

Lease for ten years of his district, 17th December 1797. ii. curv.
Lease for ten years to the Poyapuratta Nayar of his portion of the district, 17th
December 1797. ii. crv.

KADATTANAD.

KADATTANAD RAJA alias VALUNNAVAR (BAVNOR) OF VADAKKARA
(BADAGARa).

- Exclusion of other Europeans, and monopoly of pepper and cardamom to Tellicherry
factory, 17th February 1725. i. xu.

. The privileges and exclusive trade granted to the Honorable Company in Kdlattiri
dominions to be ‘deemed sacred,’? and ‘* preserved, defended, and maintained
inviolably ? in Kadattanad province, subject to payment of the customary duty,
5th September 1749. i, ur.



xiv CONTENTS.

10.

ll.

12.

13.

14.

15,

16.

17,

18.

19.

. Article amending the above, entered in factory diary, under date 12th October 1749

i. CRIT.

. Grant of a monopoly of the trade in pepper, cardamom, and sandalwood to the

Honorable Company, restoration of wrecks, delivery up of deserters, protection of

merchants, and reciprocal promises of assistance in case of attack, 30th December

W761, i. uxxvur.

. Agreement with Tellicherry factory ratifying former privileges, engaging to supply

pepper, and for mutual assistance against enemies, 18th June 1766. i. cxxxmit.

. Proposals and answers to the ‘fellicherry factory regarding monopoly of pepper,

cardamom, and sandalwood; also regarding payment of a tribute, and mutual

assistance against enemies, entered in the Tellicherry factory diary, under date

Ist August 1782. i. xc.

Parwana from Tippu Sultan prescribing rates of assessment fixing the land revenue

of Kadattanad, and the mode of settlement, 1787. i. cxtvm.

The Chief of Tellicherry factory’s kowl on the outbreak of hostilities with Tippu

Sultan, 4th May 1790. i. xcv.

. Temporary arrangement with the Bombay Commissioners for carrying on the Govern-

ment, 25th April 1792. ii. rv.

Agreement to collect the revenue, 23rd October 1792. ii. xix.

Agreement regarding a system of joint collection and registration of revenue ; also

abolishing inland customs duties, and reserving sea customs collections in the

Honorable Company’s hands, 19th June 1793. ii. x1v.

Revenue agreement for 1793-94, 11th December 1793. ii. txxin.

Obligation for balance of revenue, 28rd February 1795. ii. uxxxviiz.

Quinquennial leaso of his districts, 2nd March 1795. ii. nxxxrx.

Promise to pay up arrears of revenue, 6th December 1795. ii. cr.

Agreement to pay revenue instalments punctually, failing which heavy interest to be;

paid, 14th December 1795. ii. cvrir.

The Muriyat Nayay’s pretensions to independency overruled, and their rights as.

Janmis guaranteed, 9th October 1796. ii. cxxiv.

Bond for payment of revenne, 23rd July 1799. di. oxovr.

Agreement to collect the revenues for one year, 7th December 1799. ii. covrr.

. Agreement to collect the revenues for one year, 12th November 1800. ii. coxxutt..

KAVALAPPARA.

KAVALAPPARA NAYAR

. Revenue agreement for one year for the Kavalappara country, 12th July 1792. ii.

XII.

. Agreement regarding a system of collection and registration of revenue and abolish-

ing inland customs duties, 2nd July 1793. ii. xr.

. Quinquennial lease for his district, 18th October 1794. ii. nxxx.

. Resumption of the lease owing to the accumulation of arrears of revenue, 13th

September 1796. ii. cxxi1.

KOLATTANAD.

KOLATTIRI RAJAS, PRINCE’S REGENT AND CHIRAKKAL RAJAS.

. Northern Regent’s grant for building of Tellicherry fort and customs treaty, 20th
August 1708. i. 1.

, Kolattiri’s grant of trade privileges from Kangirod (Cassargode in South Canara)
to Putuppattanam on Kotta river, 23rd March 1722. i. vir.

. Confirmation of the preceding by the Prince’s Regent, 24th February 1724. i. 1x.

. Prince Regent’s promise to settle some differences with the Tellicherry factory, 24th

February 1724. i. x.

. Prince Regent’s grant of trade privileges and exclusion of other Europeans, 2nd

November 1730. 1, xrx.

. Prince Regent’s grant of Dharmappattanam Island, 1734. i. xx1.

. The Tellicherry factory’s engagement to pay customs on all imports and exports.

at Dharmappattanam Island, 25th May 1734. i. xxu.



So 2)

10.

il.

13.

4.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27,

CONTENTS. xv

. Prince Regent’s confirmation of the grant of 1708, 27th May 1734. i. xxim.

. Grant by Prince Kegent for erection of a fort at Madakkara and another at Edak-

kad, to protect trade in pepper and cardamoms, and to ward off Canarese vessels,

March 1736. i, xxxr. :

Prince Regent agrees to be guided by the ‘‘Saib English Company’’ in his trans-

actions with other European nations, July 1737. i. xxxv.

The Kolattiri’s articles of peace with the Bednar Rajah ceding to the latter the

country ‘from the fort of Madday westward, to Urbelly southward, and to the

hills eastward, with all the territories northward, bordering on the river,’’ 26th

August 1737. 1. XXXVI.

. The Kolattiri’s acceptance of the above articles mediatcd by the Tellicherry factory,

and relinquishment of his government in favor of his heir, Utaya Varmma Raja

of the Palli Kévilagam, 1st September 1737. i. xxxvuit.

Prince Regent’s covenant with the Tellicherry factory ‘‘to make war against the

insolence of Canara (Bednar), October 1738. i. xxxrx.

Prince Regent’s agreement to get rid of or take certain order with various indivi-

duals, also regarding the collections of rents of Randattara and control of the

Achanmar, 10th January 1748-49. i. xLvt.

Prince Regent’s agreement to expel certain persons from Kolattanaéd, to grant Madak-

kara fort absolutely to the Honorable Company, and to give up wrecks belonging to

the Honorable Company or carrying English colours and passes, 8th May 1749.
i. XLVI.

The Northern Regent’s grant to two junior Rajasof the Palli Kovilagam of all the

disloyal Utayamangalam Kévilagam lands ‘‘ from the river Quilavelly to Urbelly

southward,’’ 9th May 1749. i. xxix.

The Northern Regent’s cession to two junior Rajas of the Palli Kovilagam of all the

estate belonging to his family ‘‘ southward of Cheriakunhu,” 11th May 1749. i. L.

Ramaru Unitiri Raja’s settlement of accounts with the Tellicherry factory, 5th and

7th September 1749. i. u1, uz and Liv.

The Prince Regent’s grant to the Tellicherry factory of certain lands in Dhar-

mapattanam Island in part payment of his debt to the Honorable Company, 7th

September 1749. i. Lv, LVI.

Obligation of Ambu Tamban of the Kolattiri family to the Tellicherry factory to be in

friettdship and carry on his administration with the advice of the Chief of Telli-

cherry ; to protect the poor and other persons; to accommodate differences with the

Palléri Nayar of Payyarmala and the Raja of Bedntr through the mediation of

the Chief, and to pay the Honorable Company’s and other charges, 2ist April 1761.

i, uxv.

Royal writing from the Kélattiri confirming the privileges granted to the Honorable

Company, electing Ambu Tamban as Prince Regent in opposition to two other

junior Rajahs who had seized the reins of power and had attempted to subject

to themselves Iruvalinad and Kadattanad, 21st April 1751. i. uxv1.

Royal writing from the Kélattiri appointing Ambu Tamban Regent and Governor of

the Kdlattiri dominions on condition of his submitting to the advice of the Chief

of Tellicherry factory, 21st April 1761. i. oxm.

Articles of peace between the Tellicherry factory and the Prince Regent, 27th May

1752. i. uxrx.

Agreement to assist the Tellicherry factory in the event of war with France or other

nation, with all his peeple and arms, and reciprocal terms on the part of the

Honorable Company, 21st April 1757. i. uxx.

Kolattiri’s sale of the Janmaw right in the district of Kallayi to Pedro Rodrigues, the

Honorable Company’s linguist, October 1758. i. Lxxt. -

Prince Regent’s confirmation of the Honorable Company’s grants and privileges and

promises of assistance to prevent the Dutch or any one else from getting the pepper

of Randattara; of assistance in recovering wrecks; to consult*the Chief of Telli-

cherry in the appointment of heirs and successors, and to accept a stipend in lieu

of the customs collections at Tellicherry, 9th September 1760. i. Lxxrv.

Prince Regent’s mortgage of the rovenues of Randattara, Podatedatta Nad and

Kunhimangalam for payment of the debts of the Kolattiri and Randattara Achan-



xvi CONTENTS.

28

29.

30

31.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

43.

44,

465.

46.

47.

48.

mar and promise ‘to alleviate the rents’’ and ‘‘moderate the fines’’ recently

imposed on Randattara, Sth September 1760. i. Lxav.

Prince Regent’s grant to the Honorable Company of the ‘‘ whole right of collecting

the customs in all places in our dominions’’ on condition of paying 21,000 silver

fanams annually, 2lst November 17€0. i. uxxv1.

The Prince Regent’s cession of Randattaya and its revenues and rents to the Honor-

able Company’s protection towards discharging the Achanmar's debts, 23rd March

1765. i. EXXXI.

Reservation by the Chief of Tellicherry in favor of the Prince Regent’s own “‘ sepa-

rate rents and immunities’’ in Randattara, 23rd March 1765. i. Lx xxII. :

Grant by the Prince Regent to Hyat Suib of the three Taras of Chalat, Tallappil,

and Kunnathur, 1783. i. xc1.

. The Chief of Tellicherry factory’s kow] to Ravi Varmma on the outbreak of hostilities

with Tippu Sultan, 4th May 1790. i. xev.

Temporary arrangement with the Bombay Commissioners for carrying on the govern-

ment, 4th May 1792. ii. v.

Agreement to collect the revenue, 12th October 1792, ii, xviit.

Agreement regarding a system of collection and registration of revenue, abolishing
inland customs duties and reserving the collection of sea customs in the hands of

the Honorable Company, 5th July 1793. ii. Lv.

Agreement by the Chulali Nambiyar to collect the revenues of Chulali and pay them

to the Raja, 30th July 1793. ii. nvm.

Revenue agreement for 1793-94; 7th January 1794. ii, txxvr.

Quinquennial lease of his districts, 2nd April 1795. ii. xerr.

Promise to pay up arrears of revenue, 18th Nevember 1795. ii. c.

Agreement to pay revenue instalments punctually, failing which heavy interest to be

paid, 14th December 1795. ii. evar.

Submission of the Kavinisséri Kovilagam Raja, 24th December 1797. ii. ctv.

. Colonel Dow’s proclamation requiring the inhabitants who had joined the rebellious

2nd Raja of the Chenga Kovilagam to submit to the Chirakkal Raja's authority,

16th April 1798. ii, chxxv.

Proclamation requiring the Chenga Kovilagam 2nd Raja and his adherents to sur-

render themselves within ten days, 2nd May 1798. ii. cuxxrx.

Proclamation offering rewards for the apprehension of the rebellious Raja and his

principal adherents, 14th May 1798. ii. cLxxx.

Assumption by the Honorable Company of the direct management of the Chirakkal

Raja’s districts, 18th October 1799. ii. ccrtr.

Chulali Nambiyar’s agreement to collect the revenues of the Chulali Hobili, 30th
October 1799. ii, cctv.

Proclamation requiring the inhabitants of Kélattanad to cultivate their waste lands,

26th November 1799. ii. covr.

Distribution of the Palli Kovilagam property among the five subordinate Kovilagams,

also of the Utayamangalam and Putuvali Kovilagams agreeably to right and custom

of the country as declared by the Brahmans and chicf men, 9th May 1800.

ii. cox. 
.

KOORG.

KOORG RAJA.

. The Chief of Tellicherry factory’s agreement with the Raja to assist the Honorable

Company against Tippu Sultan; to furnish supplies; to give facilities of trade; to

render the Raja independent of Tippu Sultan, and to protect his family duving the

war, 26th October 1790. i. xcevrir.

. Certificate of the Governor of Bombay (Sir Robert Abercromby) setting forth the
terms of the alliance with the Honorable Company, and fixing the tribute at Rs.

24,000 per annum, 3lst March and 3rd April 1793. ii. xxx.

. Relinquishment of the tribute payable by the Raja, L6th October 1799. ii. ccr and

cei.

4, Proclamation of war with Koorg, 15th March 1834. ii. coLxxv.

o . Annexation of Koorg, 7th May 1834. ii. cchxxvi.



10.

Li.

12.

13.

14,

15.

16.

17.

18.

19.

20.

CONTENTS. XVL

KOTTAYAM TERRITORIES.

KOTTAYAM RAJA.

. Permission to Tellicherry factory to fortify and plant the flag in Dharmappattanam
Island, 6th February 1735. i. xxvii.

Permission to Tellicherry factory to fortify and plant the flag in Dharmappattanam

Island, 19th February 1785. i. xxvutt.

. Offensiye and defensive alliance with Tellicherry factory against the Canarese and

other enemies, 23rd February 1736. i, xxx.

. Agreement to assist the Tellicherry factory in war, and to prevent attack on the
factory from the landward side, lst October 1745. i. cx.

. Agreement to exclude Europeans other than the English Company from the trade

in pepper and cardamom, 31st July 1748. i. xuvut.

. Agreement with the Tellicherry factory to assist in the hostilities against the

Kodlattiri Prince Regent, entered in the factory diary, under date 2nd November

1751. i. oxiv.

Defensive treaty with the Tellicherry factory to prevent the Kolattiri assisting the

Valunnavar of Badagara (Kodattanad) and vice versd and for the supply of 3,000

armed Nayars (musqueteers) when required, entered in the Tellicherry factory

diary, under date 12th June 1755. i. cx1x.

. Agreement with Tellicherry factory to assist in war with 2,000 to 6,000 armed
Nayars, entered in Factory diary, under date 15th December 1756. i. cxx1.

. Agreement with the Tellicherry factory to supply 2,000 to 6,000 armed men to aasiat

if the Honorable Company’s forts should be attacked by the French or any other

nation; to exclude “ people wearing hats’’ (Europeans) except the Honorable

Company from the trade in pepper, cardamom, and sandalwood ; to be supplied

with warlike stores if attacked by any enemy, or if attacking any enemy (except

the Koélattiri) ; to refrain from assisting the Honorable Company’s enemies (except

the French) if the Honorable Company attacks them; and to assist the Honorable

Company in attacking the French if the latter supply his enemies with warlike

stores, 23rd August 1759, i. Lxxim1.

Obligation relinquishing claims on Dharmappattanam Island, and confirming all

previous grants and privileges of the Tellicherry factory in return for the Bambao

fort taken from the Moors (Mappillas), 19th February 1769. i. Lxxxvi.

Proposals and answers to the Tellicherry fuctory regarding monopoly of pepper,

cardamom, and sandalwood ; also regarding payment of a tribute and mutual assist-

ance against enemies, entered in the Tellicherry factory diary, under date

ist August 1782. i. xc.

The agreement forced from the Raja of Koorg by the Palassi (Pychy) Raja, when

the former put himself in the latter’s power, December 1788. i. cLvr.

The Chief of Tellicherry factory’s kowl to the Palassi (Pychy) Raja on the outbreak

of hostilities with Tippu Sultan, 4th May 1790. i. xev.

Temporary arrangement by the Palassi (Pychy) Raja with the Bombay Commis-
sioners for carrying on the Government, 4th-May 1792. ii. vt.

Revenue agreement-with the so-called Kurumbranad Raja (of the Kottayam family)

for seven taluks not belonging to the family, 27th May 1792. ii. vn.

The Bombay Commissioners’ counterpart of the above, 29th May 1792. ii. vir.

Agreement with the Palassi (Pychy) Raja to collect the revenue, 29th October 1792.

ii, Kx.

The so-called Kurnmbranid Raja’s engagement to abide by the Jamabandi of Tippu

Sultan, 22nd March 1793. ii. xxx.

The so-called Kurumbranad Raja’s agreement to submit his revenue collections for

the Kottayam country, and six other taluks (not belonging to the family); to the

supervision of a person appointed by the Joint Commissioners, 18th May 1793.

ti, XLIT.

Agreement of the so-called Kurumbranad Raja regarding a system of collection and

registration of revenue, also abolishing inland customs duties, and reserving

sea-customs collections in the Honorable Company’s hands for the districts

(including South Parappandd) committed to his charge, 24th June 1793. ii.

XLVII,

Cc



Xviil CONTENTS.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

82.

33.

34.

35,

36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.

43.

44.

Revenue agreement with the Palassi (Pychy) Raja for 1793-94, and freeing temple

lands from payment of revenue, if approved by Government, 20th December 1793.

ii. Lxxrv and Lxxv.

Quinquennial lease of the’ Kurumbranad and Kolakkad districta to the so-called

Kurombranad Raja (of the Kattayam family), 23rd January 1795. ti. Lxxxvt.

Quinquennial lease of the Kottayam country to the so-called Kurambranad Raja,

15th March 1795. ii. xer.

Obligation of the so-called Kurumbranad Raja for balance of revenue, -18th April
1796. ii, xe.

Rolinquishment of the lease of Kottayam by the so-called Kurumbranad Raja, 29th
April 1797. ii. cxxxv1.

Lease of the Kottayam and Kuttiyadi districts to the senior Raja; withdrawal of

some of the troops holding them, and making good the arrears of revenue, 27th

September—2nd October 1797. ii. cxiv to cxLvuI.

A system of joint collection of the revenue established, the senior Raja to receive

Rs. 500 monthly, 26th December 1797. ii. civut.

Agreement by the Honorable Company to pay Chivakkaran Makki Rs. 40,000 on

account of his advances to the so-called Kurumbranad Raja, 3lst December 1797.

ii. CLV.

Bonds for the payment of the revenues of Kurumbranad, 10th July 1799. ii. cxev.

PALASSI (PYCHY) RAJA’S REBELLIONS,

The so-called Kurumbranad Raja (of the Kotfayam family) becomes security for

the quiet and peaceable behaviour of the Palassi (Pychy) Raja, 26th July 1796.

ii, CXVII.

Colonel Dow's terms of agreement with the Palassi (Pychy) Raja regarding his resi-

dence and conduct and restoration of property taken from his Kovilagam at Palagsi

(Pychy), 27th July 1796. ii. cxvarr.

The Governor-General’s pardon, indemnity, and act of oblivion on certain conditions

to the Palassi (Pychy) Raja, 26th July and 27th August 1796, ii. oxxi1.

Proclamation of his rebellion, and calling on his followers to return to their allegiance

within 15 days, 18th December 1796. ii. cxxxt.

Proclamation setting forth the differences which led to the rebellion and calling on
his followers to return to “their homes on or before the 25th March, 13th March

1797. ii. oxxxm.

Proclamation vesting the management of the Kottayam revenue in the Northern

Superintendent after its relinquishment by the so-called Kurumbrandd Raja, and

requiring all rebels to disperse and return home within two days, 4th May 1797.

di, cxxxvit.

Appointment of Colonel Dow to the management of Kottayam with full powers to

protect the peaceable inhabitants, and to punish those in rebellion, 2nd June 1797,

ii, OXXXVIIL. .

The Palassi (Pychy) Raja and his adherents’ consent to the senior Raja’s signing

the agreement for the Kottayam country, 22nd July 1797. ii. cxn and cxur.

Re-establishment of peace in Kottayam, and-permitting.the inhabitants to return

to their homes, and to trade, 28rd July 1797. ii. cxun.

Restoration of the property taken at Palassi, agreement to pay the Raja Rs. 8,000

yearly, and to pardon him, 4th and 10th December 1797. ii. cu to cuit.

Certificate of protection granted to Pallir Eman Nayar, 19th May 1799. ii. cxe.

Proclamation warning the ryots and others to retain the revenue in their own

hands during the rebellion, the civil functions of Government having been.thereby

interrupted, 3rd October 1800. ii. ccxrx.

Proclamation prohibiting the imports of provisions into-the tracts in rebellion, 3rd

October 1806, and 10th October 1800. ii. coxx, coxxn.

Disarmament of the Vellatri and other districts to prevent people from assisting the

Palassi (Pychy) rebels, 27th April 1801. ii. coxxviy.

People allowed six weeks to withdraw from the rebel cause and warned against keep-

ing arms, 4th August 1801. ii. ccxxix.



49.

50.

51,

52.

53

54.

54.

56

57.

58.

59.

60.

61.

1.

2.

CONTENTS, X1Xx

. Proclamation of martial law in Wynad, 19th January 1808. ii. coxxxrx.

- Proclumation requiring the Raja’s two nephews (who had escaped from Cannanore

Fort) to give themselves up in 60 days, 24th September 1803. ii. ccxiv.
. Proclamation against the export of pepper (except under passport) from the Kottayam

district and Randattara, 11th January 1804. ii. coxnvint.

Restrictions on trade to prevent persons from helping the rebels, 8th July 1804,
ii. con.

Proclamation against harbouring the rebels in Wynad or assisting them with supplies,
24th May 1805. ii. cctv.

Proclamation offering rewards for the apprehension of the chief rebels, and declaring

their property confiscated, 16th June 1805. ii. cciv.

Proclamation of the death of the rebel Raja~and requiring his two nephews to.
surrender themselves within 60 days, 8th December 1805. ii, ccxvir.

WYNAD,

Proclamation declaring that Wynad was not ceded to the Honorable Company by
the treaty of peace with Tippu Sultan, to whom it belongs by right, reserving,

however, the Honorable Company’s claim to the Tamarasséri and other Pusses
leading into Wynad, 3rd September 1798. ii. cuxxxu.

Extract from the partition treaty of Mysore ceding Wynad to the Honorable Com-
pany, 22nd June 1799. ii, exci.

Subsidiary treaty with the Raja of Mysore for the mutual interchange of districts
inconveniently situated, 8th July 1799. ii. cxcxv.

Nambolakkotta annexed to Wynad, 18th July 1801. ii. ccxxvirr.

Final cession by Mysore of Wynad, 29th December 1803. ii. coxivut.

Nilgiri Hills added to Wynad, but made a separate taluk, 1830. ii. co.xxvu.
Re-transfer to Coimbatore of the Nilgiri Hills, 14th February and 10th March 1843,

li, CCLXXIX. .

The Kunda hill range of the Nilgiris transferred to Coimbatore, and a small nook
of land at the contluence of the Moyar river and its western boundary transferred
to Wynad, Ist May 1860. ii. ccuxxxr. :

Transfer to the Nilgiri Hills of the ‘‘Ouchterloney Valley,’’ 22nd August 1873.

li, CCLEXXIV.

Transfer to the Nilgiri Hills of the amsams of Nambolakkotta, Chérankod, and
Mannannad, 3lst March 1877. ii. ccuxxxv.

KUMBLA (in South Canara).

KUMBLA RAJA, ‘

. Certificate permitting the Raja to reside at Tellicherry, and granting him an allowance
of Rs. 200 per mensem, 24th April 1792. ii, sar.

. Engagement not to enter his district, nor to excite rebellion against Tippu Sultan,

while there is peace with him, 20th April 1798. ii. cuxxvz.

KURUMBRANAD (see Kottayam Raja).

KURUMBRANAD RAJA.

. Grant of allowances to several members of the family, 8th January 1799. ii.

CCLXXXVIII.

MAHE (French).

FRENCH FACTORIES.

Arrangements with the Tellicherry factory to prevent the peace from being disturbed

by the Kurangot and Narangapuratta Nayars, and other country powers, also

regarding delivery of deserters, and consultations to keep down the price of pepper,

17th April 1728. i. xvur.

Further arrangements between the French and English factories regarding deserters,

especially those who have deserted after committing heinous offences, 3rd—14th

August 1736. i. xxxut.



xx CONTENTS.

3. Articles arranged by La Bourdonnais with the Tellicherry factory for the reciprocal.
demolition of outlying forts in Iruvalinad, and future erection of such forts and
warehouses, 23rd December 1741—23rd January 1742, i. vin.

4. Articles arranged by La Bourdonnais with the Tellicherry factory regarding the
prevention and settlemont of disputes with the country powers, and joint action
between the factories against them, and for lowering the price of pepper ‘ which
rises daily,’”’ 25th December 1741-~5th January 1742. i. cvim.

5. Original grant by the Kolattiri of Mount Deli to the French Company, and of the
right to collect taxes there, and at Ramdilly, 1752, and 24th February 1754. i. ov.

6. Capitulation of Mahé and other French forts, Mount Deli, Nilesvaram, Mattalayi,
Ramdilly, and St. Lawrence to Thos. Hodges, Esq., Commander-in-Chief of Telli-
cherry, and Hector Munro, Esg., Major, and Commander of the King’s and Com-
pany’s troops, 10th February 1761. i. uxxviz.

7. Restoration of Mahé to the French, Commissary’s credentials, let March 1765. i.
LEXX.

8. Restoration of Mahé and its dependencies, 20th October 1765. i. oxxx.
9. Treaty to be concluded with the Tellicherry factory for the mutual surrender of

English and French deserters, and criminals, and slaves, entered in the Tellicherry
diary, under date 5th October 1769. i. cxzv.

10. Capitulation of Mahé and its dependencies to John Brathwaite, Esq., Commandant
of His Britannic Majesty's troops encamped before Mahé, 19th March 1779. i.
LXXXIX. .

11. Preliminary articles of peace between Great Britain and France providing for the
restoration of Mahé and other torritories, 20th January 1783. i, cxuvu.

12, Restoration of Mabé and its dependencies to the French, and protest by the French
Commissary anent the destruction wrought in the settloment by the English in
1779 and 1782, 15th August 1785. i, xcrv.

13, Surrender of Mahé and its dependencies to Lieut.-Colonel Hartley of H.M.’s 75th
Regiment, 16th July 1798. ii. nvm.

14. Convention between England and France regarding salt, sultpetre, fortifications,
French subjects, and mutual extradition of criminals and debtors, 7th March 1815.
if. coLx vit. ,

15. Mahé proper restored to the French, 23rd February 1817. ii. ccuxvur.
16. Salt conventions between the Madras and Pondicherry Governments, 13th and 23rd

May 1818. ii, conxx ; lat June and 18th July 1837. ii, ccouxxvint.
17. The French factory at Calicut restored to the French, Ist February 1819. ii. conxx1

and CCLXXXIX.

18. The outlying aldées or villages of Mahé restored to the French, 28th September 1846
and 14th November 1853. ii. ccnxxx and ccxce.

MYSORE.

HYDER ALI axy TIPPU SULTAN.

1, Farman of Hyder Alt permitting the Honorable Company to export rice from Manga-
lore, and reciprocal promises against assisting each other's enemies, 27th May 1763.
i, LXXIx.

. Hyder Ali’s grant confirming the Honorable Company’s trading privileges in Malabar,
including the Zamorin’s dominions, and ‘‘ wheresoever my arms may prove victo-
rious,’’ 23rd February 1766. i. pxxxv.

. Farman of Hyder Ali granting a spot of ground in front of the Honorable Company’s
factory at Calicut, 13th May 1766. i. cxxxt.

4. Parwana of Hyder Ali granting to the Danish factory at Calicut the trading privileges
as previously settled with the Zamorin, 1766. i. cxxxu.

5. Parwana of Hyder Ali granting 2,420 fanams yearly to the Roman Catholic Church
at'Calicut, also the landed property belonging to it and to the Church at Parap-
panangadi, also assistance to Portuguese men-of-war, also jurisdiction over Christian
criminals, 1766. i. rxxxvz.

6. Grant by Hyder Ali to the Ponnani Tangal of land in the Calicut taluk yielding Rs,

400 yearly (date uncertain), probably 1766. i. oxuit.

tw

eo



10.

11.

13.

14.

15,

~ .

CONTENTS, XX

. Treaty of perpetual friendship and peace with the Presidency of Madras, and confirm-
ing their privileges of trade, &c., 3rd April 1769. i. cxntv.

. Treaty of perpetual friendship and peace with the Presidency of Bombay, providing
for a supply of rice from Margalore and other ports, and regulation of trade and
customs, and ratifying the grant of 23rd February 1766, 8th August, and 27th

September 1770. i. pxxavit.

. Extract from the Mangalore treaty of peace with the Honorable Company, including

the Malabar Rajas among Tippu Sultan’s friends and allies; mutual surrender of

forts and prisoners; renewal and confirmation of the treaty of 8th August 1770;
restoration to the Honorable Company of the Calicut factory and of Mount Deli,

Vth March 1784. i, xc.

Granta in support of Tippu Sultan’s claim to the taluks of Amara, Sollea, and Eshwara

Swamy (dates uncertain). i. cxiix, cv.

Farman and Hukumnama from Tippu Sultan to Sirdar Khan, and the Praoritti
of Palghat freeing the Cochin Raja’s goods from customs duties (date uncertain).
i. cv.

. Preliminary treaty with Tippu Sultan, ceding one-half of his dominions, agreeing to
pity three crores and thirty lakhs of sicca rupees; to release all prisoners and to give
as hostages two of his three eldeat sons, 22nd February 1792. ii. 1.

‘Treaty of peace with Tippu Sultan, confirming the former treaties of 8th August 1770
and lith March 1784, except such provisions as are otherwise adjusted ; providing
for the payment of the war indemnity agrved to in the preliminary treaty of 22nd

February 1792; detailing the cessions of territory made under the last-mentioned
treaty ; providing for the division of territory lying near the Kavari river; for the

evacuation of the territory remaining to Tippu Sultan for non-protection of default-

ing Zemindars, &c. ; for protection of those who have served the Allies, and for the
mutual interchange of copics of the treaty, 18th March 1792. ii. a.

Appointment of Mr. Joshua Uhthoff and Captain Denis Mahoney, as Commissioners,

to settle certain frontier questions with Tippu Sultan’s Commissioners, 5th Novem-

ber 1798. ii, CLXXXVII.

Proclamation on the fall of Seringapatam and death of Tippu Sultan, 19th May 1799.
ii. cxcr.

PARAPPANAD (Norti),

BEYPORE RAJA.

. Agreement regarding a system of collection and registration of revenue, also abolish-
ing inland customs dutics, and reserving the collection of sea customs in the Honor-
able Company's hands, 2nd July 1793. ii. xrv.

. Agreement to submit to the jurisdiction of the Honorable Company's Courts of
Justice, 6th July 1793. ii. uvi.

- Quinquennial lease for his district, 24th November 1704. ii. txxxv.
Agreement to pay revenue inatalments punctually, failing which heavy interest to be

paid, 14th December 1795. ii. crx.

PARAPPANAD (South).

PARAPPANAD RAJA (see also Kottayam).

. Revenue agreement for one year for the Parappanad country, lith August 1792,
ii. xIVv.

. Quinquennial lease of this district to the so-called Kurumbranad Raja (of the Kotta-
yam family), 24th November 1794. ii. uxxxrv.

Assumption of the direct management by the Honorable Company, 7th November
1797. a. cxiviit.

. Division of the Malikana between the Kovilagams, 8th September 1800. ii. cexviit.

. Prohibition reiterating the order to discontinue collecting presents at the Onam and
Visu feasts, 30th March 1801. ii. ccxavr.



xxii CONTENTS.

- PAYYURMALA.
AVINYAT NAYAR.

. Lease of his district for the unexpired term of the quinquennial lease, 8th February

1798. ii. cLxx and cLxxt.

. Assumption of direct management by the Honorable Company, 16th August 1799.

ii. cxcvi.

KUTTIALI NAYAR.

. Employment in command of a considerable body of Irregulars, 10th April 1797. ii.

CXXXYV.

. Lease of his district for the unexpired term of the quinquennial leage, 8th February

1798. ii. cuxvurt and cLxrx,

. Assumption of direct management by the Honorable Company, 16th August 1799.

ii. cxcvir.

. His Malikana allowance restored to him for arresting a rebel chief, 17th September

1812. ii. couxvi.

PALLERI NAYAR.

. Lease of his district for the unexpired term of the quinquennial lease, 23rd March

1798. ii, CLXXIIL.

. Assumption of direct management by the Honorable Company, 16th August 1799.

li. Cxevit.

PULAVAYI.

MANNILEDATTIL ann ALLIL NAYARS.

. Quinquennial lease of their district (date uncertain), probably in 1795, ii. xcrv.

TELLICHERRY DISTRICT.

ANJARAKANDI PLANTATION IN RANDATTARA,

. Mr. Murdock Brown's engagement as Overseer and Manager with a view to the

experimental cultivation of pepper, cotton, cocounut, betelnut, cassia, nutmeg,

sandalwood, cinnamon, coffee, &c., 81st December 1797. ii. cuix.

. Ninety-nine years’ lease of the plantation to Mr. Murdock Brown, hia heirs, and

assigns, 30th April 1817. ii. ccixrx,

NARANGAPURATTA NAYAR.

. Agreement regarding the supply of Nayars for defence of the Tellicherry ontposta,

their pay, &c., 16th November 1737. 1. cv1.

RANDATTARA ACHANMAR,

. Mortgage to the Tellicherry factory of “all the lands which lie within Randattara ”’

for 60,000 fanams, 1st March 1741. i. xxtv.

. Agreement to impede the entry into Randattara of persons inimical to the Prime

Regent of Kolattanad and the Tellicherry factory, and to provide for their own

good conduct, 12th June 1741. i. xiv.

. Agreement regarding the levy of duties in Randattara between the Achanmar and the

three Pagodas, 18th August 1743. i. crx.

. Settlements with the temples of Eddakad, Kunhitalli, Perlachéri, Tiruvengad, and

Mulappilankad and with the Achanmar for part payment of the Achanmar’s debt

to the Honorable Company, 7th September 1749, i, uvit to Lx, and 16th October

1749, i, uxiv.

. Achanmar's obligations to assist the Honorable Company to collect. their debts ; to

collect the rents at certain rates, and to assist when required with 500 Nayars, 1éth

May 1765. i. LXXXIIT, LXXXIV.

. Revenue settlement with the Achanmiar, 26th April 1798. ii, xxxrx.

. Appointment of Mr. Murdock Brown to make a uew survey of Randattara, 16th April

1808. ii. cox.



‘d.

12.

13.

14.

16.

16.

10.

il.

12.

13

- Lease to the Travancore state for 24 years, 13th July 1822. if
- Lease to the Travancore state for 5 years, 24th Uctober 1877. ii,

- Commercial agreement with An

- Agreement to give the Honorable Com

CONTENTS. xXu1

TELLICHERRY FACTORY. ;

The Chief’s proclamation for the protection of the trade in opium, as against Dutch
pretensions to the exclusive right to trade in that article, 2nd May 1749. i, Oxt. .

The Chief's proclamation encouraging reputable country merchants to settle in Lelli-

cherry or on Dharmappattanam Island, 15th March 1756. A. oxx.

Regulation regarding the carrying of arms within factory limits in consequence of

outrages by Moors (Mappillas), 9th July 1765, i. cxxvint. . .

The Chief’s proclamation inviting the inhabitants to rise and assist in the operations

commenced against Tippu Sultan, and threatening to treat as enemies those who do

not join, 24th April,1790. i, cuit. a ; .

The Chief’s kowl to the Northern Rajas on the outbreak of hostilities with Tippu

Sultan, 4th May 1790. i. xcv. . ;

Ecclesiastical jurisdiction of the Catholic Churches withdrawn from the Archbishop

of Goa and restored to the Carmelites of the Apostolic Mission, 2nd August 1791.

i. cLxr.

TRAVANCORE TERRITORIES.

ANJENGO (English Factory).

. Appointment of a Vicar, and requiring the inhabitants to respect his authority, and
cease from strife, 23rd March 1798. ii. cuxxry.

. Lease of the Kottadilli farm to the linguist, 12th September 1804. ii. cour.

. The factory left defenceless owing to the Nayar insurrection, 28th January 1809.
ii. COLXrv.

. Lease to the Travancore State of the Kéttadilli farm for five years, 26th October 1877,
ii. CCLXXXYVI.

ATTINGAL RANT.

- Grant to the Anjengo factory of a factory at Eddowa, 13th March 1726. i. xtv.
- Arrangements regarding customs dues, and a pepper monopoly at Anjengo factory,

25th April 1729. i. x-virt.

. Grant of Palatady and Kottudali farm to the Anjengo factory, 10th January 1731.
i, xx.

TANGACHERRY (Duteh Factory).

+ COLXXIT.

COLXXXVIL

TRAVANCORE RAJA.

Erection of a fort at Kolachchal, and arran
ing a mint, 25th April 1723. i. xz,

“The Honorable Company have resolved, in spite of money expenses, fo put down
the enemies and subject the country to the King ’’—Customs and commercial rela-
tions with the Anjengo factory—erection of 4 warehouse at Kolachchal, &c., 15th
August 1723. i. xr.

Grant of Palatady and Kottudali farm to the Anjengo factory,
xX.

Erection of a warehouse at Brinjohn, customs and commercial relations, and the
supply of pepper to the Anjengo factury from Cottacara (probably the “ Kottonara”
of Pliny and the Peripius Mar. Eryth), &., 15th December 1735. i. xxix.

Contract with Anjengo factory to supply pepper in exchunge for arms ‘‘and otherthings as usual,’ 6th July 1758. i. exxttr.
Treaty with the Cochin Raja accepting the cession of Paravar, Alangad, and Kara-puram, &e., 23rd December 1761. i, cxxv.

jengo factory for pepper in exchange for arms, &c.,

gements with the Anjengo factory regard-

10th January 1731. i.

Ist January 1764. i, oxxvs.

pany pepper to permit the erection of a flagstaffat Brinjohn, and to increase the Carnatic Nabob's annual subsidy to 1€0,000fanams and an elephant if the twelve districts of Shenkotta are restored, enteredin Anjengo factory diary, under date 20th January 1765. i, cxxva.



xxiv CONTENTS.

18.

19,

20.

al.

22.

23.

24.

25,

26,

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

red

5.

6.

7.

8.

9.

Tributary engagements with the Nabob of the Carnatic, 12th November to 18th

December 1766. i. cxxx1v to cx1I.

Purchase from the Netherlands East India Company of the Fort of Cranganore

(Kodungallar) and outpost of Alikkotta for Surat silver Rs. 3,00,000, lst July

1789. i. CLV.

Contract to supply pepper in exchange for warlike stores, &c., 10th September 1791.

ii, xvir.

Contract to supply pepper in exchange for warlike stores, &c., 28th January 1793.

ii, xXvMlI.

Further contract for pepper, 21st March 1794. ii, uxxvur.

Further contract for pepper, 9th August 1794. ii. Lxxix.

Further contract for pepper, 26th August 1795. ii. xcv.

Further contract for pepper, 17th November 1795. ii. xcvzr.

Treaty of friendship, alliance, and subsidy with the Honoralle Company, in whick

the latter renounce claims on the taluks of Paravur, Alangad, and Kunnatnad,

and former agrees to pay a sum equivalent to the expense of three Battalions of

sepoys, a company of European artillery, and two companies of lascars, to assist

with his troops in war; to confirm all previous agreements relative to the Com-

pany’s settlement, and to acknowledge his tributary relations to the Carnatic, and

both parties agree to mutually assist each other against rebels, &c., 17th November

1795. ii. xevirr.

Temporary engagement to furnish and maintain a battalion of his own troops, and

others, if necessary, for service until ratification of the previous treaty is received

from England, 17th November 1795. ii. xcix.

Contract for the supply of cloth to the Honorable Company, 20th November 1795.

ii. crt.

Amendment of clause 7 of the treaty of, 17th November 1795, 21st July 1797. ii.

CRXXIX,

The pepper contract of 28th January 1793 declared perpetual until modified by mutual

consent, 28th October 1802. ii. coxxxvul.

Modifications of the pepper contract, 26th July and 13th October 1803. ii. coxiiv

and CCXLVI.

Modification of the treaty of 1795 freeing him from supplying his troops for service,

and fixing the Raja’s tribute at Rs. 7,83,111-3-0, 12th January and 2nd May 1803.

ti. COLI.

Arrangements for removal of fiscal restrictions on trade with British India, 11th

May 1865. ii. ccLx xxi.

VADAMALAPURAM AND TEMMALAPURAM.

KONGAD, &c., NAYARS.

. Revenue agreement for their respective districts, 23rd November 1792. ii. xxi.

. Agreements regarding a system of collection and registration of revenue, and abol-
ishing inland customs duties, 2nd July 1793. ii. xivini to L.

. Agreement to submit to a Court established at Palghat ‘for the settling of amall
causes,’’ Ist July 1793. ii. amr.

. Quinguennial lease of their districts, 4th November 1794. ii. nxxxu.

PALGHAT ACHAN.

Revenue agreement for one year for the Palghat taluk, 12th July 1792, ii. x1.

Transfer to his successor of the above, 20th November 1792. ii. xx.

Engagement not to exercise any criminal jurisdiction affecting the life, limb, or

liberty of any subject of the Honorable Company, 23rd January 1798. ii. xxvr.

Agreement regarding a system of joint collection and registration of revenue, also

abolishing inland customs duties, and reserving sea-customs collections in the

Honorable Company’s hands, 21st June 1793. ii. xLvt.

Agreement to submit to a Court establishod at Palghat ‘for the settling of small

causes,’? Ist July 1793. ii. Luz.



10.

il.

12.

18.

1

CON TENTS. xXXV

Quinquennial lease of his districts, 4th November 1794. ii. uxxxr.
Assumption of management of his districts owing to accumulation of arrears of

revenue, 10th October 1796. ii. cxxv.

Proclamation requiring the Achan to surrender himself within 20 days for trial for
putting a man to death and for ‘‘tuking out the eyes” of a Brahman, 10th J uly
1798. ii. cLxXxvur.

Proclamation offering a reward of 20,000 fanams for the Achan’s apprehension, 25th
July 1798. ii. cuxxvry.

VALLUVANAD.

VALLUVANAD RAJA.

. Revenue agreement for one year for the Vellatri country, 30th July 1792. ii. xurz.

VETTATNAD.

VETTATNAD RAJA.

Revenue agreement for one year for the Vettatnad country, 14th August 1792. ii. xv.

VITTUL HEGRA.

VITTIUL HEGRA RAJA.

. Increase of pension to Rs, 200 per mensem, 4th June 1792. ii. rx.

ZAMORIN’S TERRITORIES.

KONDUVETTI TANGAL (Muhkammadan priest)

- Relinquishment of revenue on his lands, 2nd October 1793. ii. uxvr.

MANJERI ATTAN GURIKKAL.

. Agreement to collect the revenues of the Manjéri and Malapuram districts, and to pay

them to the Zamorin, lst March 1796. ii. cx.

. Proclamation declaring him a rebel, and offering a reward of Rs. 5,000 for his appre-
hension, 25th November 1800. ii, ccxxtv.

PUNATTUR RAJA.

. Engagements that the dispute as to the Chavakkad district between the Zamorin
and the Punattar Raja shall be enquired into, and settled by Mr. Farmer, 1st Sep-
tember 1793. ii. rx and Lx1.

. Settlement of the dispute between the Zamorin and the Punatttr Raja by the former
agreeing to give the latter 20,000 fanams per annum, being about one-fifth of the

revenue of the latter’s district of Chavakkad, 6th and 8th November 1793. ii. uxrx.

PUTIYANGADI TANGAL (Muhammadan priest).

- Exemption of revenue dues by the 2nd Raja in favor of the Putiyangadi Tangal,
September 1791. i. ctr.

UNNI MUTTA MUPPAN (Rebel).

. Agreement with him, and restoration of his estate of Elampulasseri, 8th May 1794.
ii, LXXVIN.

ZAMORIN RAJA OF CALICUT.

. Commercial and customs treaty, September 1664. i. 1,

. Commercial and customs treaty, September 1669, i. x1.

10.

Il.

12,

Enforcement of contracts by the oil ordeal, 1710. i. iv.

Permission to trade at Chéttavali (Chetwye), February 1715. i. v.

Grant of a factory at Calicut to the Royal Company of Denmark, 29th March, 17th
April, 17th May 1782. i. exy to cavum.



XXVL CONTENTS.

13

14

16

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23,

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31,

. Permission to the Honorable Company to cover the Calicut factory with tiles, 24th

October 1759. i. oxxim.

. Kowl granted by Major-General Meadows to Krishna Raja, investing the latter

with the sole management of the province of Calicut, directing him to act against

Tippu Sultan; to establish magazines of warlike stores, &c., 27th September 1790.

i. xcvr.

. Agreement to collect the revenue and administer justice for one year, 18th August

1792. ii. xvr.

. Security bond of the 4th Raja for the Agent of the Padinyara Kovilagam Raja who

had rebelled, 3rd April 1793. ii. xxxvutr.

Agreement regarding a system of collection and registration of revenue, also abo-

lishing inland customs duties ; reserving the collection of sea customs in the hands

of the Honorable Company, and controlling the Mint, 29th June 1793. ii. xxiv.

Security bond of the Kilakka Kovilagam Raja for the good conduct of the Padinyara

Kovilagam Raja’s brother and his nephew and agent, 11th August 1793. ii, Lix.

Quinquennial lease of his districts, 8rd January 1795. ii, uxxxvut.

Obligation and security for payment of arrears of revenue, 5th and 6th December

1795. ii. crv and ov,

Agreement to pay revenue instalments punctually, failing which heavy interest to be

paid, 14th December 1795. ii. cvr.

Arrangements about the Padinyara and Ambadi Kovilagams’ rents, and shares of the

one-fifth of revenue allotted to the Zamorin, 5th April 1796. ii. cxir.

Resumption of the management of the Zamorin’s territories on account of the reve-

nues having been misappropriated or withheld, 5th July 1796. ii, exvt.

Adjustment of the revenue account with the Zamorin, 24th August 1796. ii, oxix

and cxx.

Restoration of his districts, 24th August 1796. ii. cxxt.

Terms of final accommodation and friendship with the Rajas of the Padinyara

Kévilagam, 6th December 1796. ii. cxxx.

The Zamorin’s collectors’ obligation to pay up the arrears for the taluks of Chavak-

kad, Nedunganad, and Natuvattam, 8th January 1797. ii. cxxxur.

Assumption of the direct management by the Honorable Company of the Ernad

district, 21st November 1797. ii. cxzix.

Resumption of the management of the Zamorin’s other districts owing to the

revenues having been misappropriated or withheld, 11th October 1798. ii.

CLEXSIV.

Agreements as to the distribution of the Rs. 10,000 allowance made to the Padinyara

Kovilagam Rajas, 22nd October 1798. ii. cuxxxv and cLxXxxv1.

Agreement defining the conditions on which the Malikana allowances made to the

family are confirmed to them in perpetuity, 15th November 1806, ii, ccLxm.



A COLLECTION OF TREATIES, &c.,

RELATING TO BRITISH AFFAIRS

IN

MALABAR.

Real eseripto do Rey SamortTMm ao Mr. Riviri é ao Mr. Vert na hera
de 840 (1664 Setembro).

Do contrato que vm. fazerem desda hera de 840 Setembro por dian

dos fanoim do costume descontando cada anno hum mil fanoi~. So am-

azia eu arecadarey. Por nossa conta a ambos por manilha 400 fanoii

e ao Tupay 50 fanoimh que tudo fas 400 fanoith. Estes fanoiti a recade

de nossos escrivad de alfandiga assentand nas ollas de conta. Os mil

fanoim cada anno tome deq. rezultar des seus contratos.
Note.—From a copy in the Portuguese manuscripts in the Huzzur records.

Translation.

Royal writing from the Kine Zamonriw to Mr. Rivirt and Mr. Verrt

in the year 840. (September 1664).

On (account of) the contract made by you from the year 840 (in the

month of) September about fanams, a deduction may be made yearly

of one thousand fanams as usual. I will recover only the amazia. Our

account shows fanams 400 for bracelets and fanams 50 (paid) to the

Tupay, making in all fanams 450. This sum (please) recover from our

writer at the custom house and make entries in the old accounts. The

thousand fanams (you may) take yearly from the result of your trade.

Yote.—The house of the Zamorin Rajas of Calicut is so well known as to require

no description here. See Malabar, pp. 236-37, 240-41, 243, et seg.

II.

Real escripto do Rey Samorim ao Mr. Penn, Ingles, na hera de

875 (1699 Setembro).

Do producto do costume da pimenta que vm. embarcar de Calicute

desda hera de 875 (1699 Setembro) por diante pode discontar em cada

1
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10 fanoim 24 fanoifie so amazia eu arecadarey. Na forma que vm. me

prometeo quando me véys vézitar na hera de 874 em Junho de fazer os

contratos déve fazér na mésma forma de modo que eu aleanse; 0 pro-

yeito dos costumes e assim na forma prometida déve fazér, &c.
Note.—From a copy in the Portuguese manuscripts in the Huzzur records.

Translation.

Royal writing from the Kina Zamortn to Mr. Pent, Englishman,

in the year 875 (September 1699).

From the usual profit from pepper, which you may export from

Calicut from the year 875 (September 1699) and thenceforward, you can

deduct 24 fanams in every 10 fanams. I will only recover the amazia.

The contract must be mace in the same manner as you promised when

you came to visit me in June 540, so that I may derive the customary

profit ; and thus, in the usual form (the contract) must be made, &c.

Ui,

Real escripto do Paincere Bappacanamcurro do Pallacio de Paly ao

Honsraver Compannta Dyennza na hera de 888 (1708).

A fortaléza de Tallicheira setem ja feito por ter eu rogado é pedid

amigavelmente. Por ver e conhesar 0 amor e amizade que a Companhia

tem comigo e como meo Palacio, eonsedo e dou a fortaléza como seu

lemite a Honeravel Companhia, a onde nenhua pessoa tera que demandar

procurar e hortelizar. O nosso juncaé séra obrigad a dar a nos na for-

ma, que setem assentad. Hoje Agosto 30 de 883.

Note.—From a copy in the Portuguese manuscripts in the Huzzur records.

Translation,

Royal writing from Prince Bapacatamcuro of the Pally Palace, to

the HonorasLe Enciisn Company in the year 883 (1708).

The fort of Tellicherry has been built at the request and entreaties

made by me as a friend. To acknowledge the love and friendship

which the Company bears towards me and my palace, I give and make

over the said fort with its limiis tv the Honorable Company, where no

person shall demand, collect and plant. Our custom house will be

obliged to give us what has been settled.

This day, August 20th, 883.

Note.—As to the constitution of the Kolattiri family and the founding of the Telli-

cherry factory. See Malabar, pp. 346-19.

IV.

Real escripto do Ruy SamormTM ao Ingles Mr. Apams.

Na sua assistencia em Callicutte, e dinheiro que for dido aos meus

vassalos e nos contratos que vm. e seu Tupay fazer, se algum vier com-
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VI.

Proposicaé da pas escripto e mandado Curruncotto Nayro, antes

delle emcontrar e fazer a capitulacad.

Ola de Carraparray Noru de Irivay natto que hé o Currugotto Nairo

ao Capitad Adams, Mayor na costa Malavar por Companhia Ingleza.

Eu athe o dia de hoje tenho a vm. por meo superior, por isso nao

direy com vm. hu& couza por outra, na mesma forma espero usara

vm. comigo que assim convem para agrandeza da Companhia. vm.

bem sabe que hé grandeva levantar ao que setem abaxado. No

emcontro que fazermos entre eu e vm. prometolhe de seder o juncad

da pimenta que vm. comprar em Punole e embarcar no Barco e nad

vendera pimenta a outro, Nenhum; prometo them de lhe dar por hua

houra no dito emcontro 2 bombardas, e por parte de seu bicho que

perdeo darey outro hum bicho. Dir vm. que para fazer hum bangasal

lhe deve dar o outeiro de Maylam ; e qual tad bem sederey qua do

emcontrarmos. Tudo quanto fica ca escrito cumprirey perante o

Adirrajao ; e nad havera emcouza alguma diferenca.

Neste escripto nad dis era, nem mes, Julgo que foy escripto na era

de 1719.

Note.—From a copy in the Portuguese manuscripts in the Huzzur records,

Translation.

The proposal of peace written and sent (by) Corancotro Nair

before he met and entered into a capitulation.

The ola (writing) from Curaparai-nuroo of Irivay Natto, ie, the

Corangotto Nair to Captain Adams, Chief of the English Company, on

the Malabar Coast.

Up to this day I have regarded you as my superior, and, conse-

quently, I will not tell you one thing for another and hope you will

treat me in the same manner that it may conduce to the greatness of

the Company. You know well it is greatness to exalt one who has

humbled himself. In our meeting I promised to remit the duty on

pepper which you may buy at Punole and ship in any vessel, and not

to sell pepper to any one (else). I promised also to give you, as (a

mark of) honour, two great guns, and a slave in lieu of one you have

lost. You say that the hill at Maylum should be given to enable you

to build a warehouse. This too I will grant when we meet (again).

I will conform before the Adiraja to all that are here written. There

will be no difference.

Note.—The above is not dated, but see No. VII. The Atirdja referred to in this

instance was the reigning Prince of the Kolattiri family of North Malabar, to whom the

Kurangott Nayar and the Numbiyar Chieftains of Iruvalinad were feudally subject.

Trivaynatto means literally the country of two rulers (Mal. mma ong - Truvajinad).
On the division of Kéralam by Cheraman Perumal, this part of the country is said to have

been vested in the family of two Adiyddis (Jfal. mosiamasiase - a class of Nayars),

who were called Tekkadi Adiyodi and Vadakkadi Adiyédi, the two prefixes implying

south and north,
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profia no pagamento das fazendas depois de receber o dinheiro nos

prometemos de fazer aotal pagar em dinheiro ou fazenda conforme

arezad q. tiver ethem obrigaremos aotal sogeito para dar o seu

juramento. Tino caso que a sua mad saya branea, otal ficara livre e

vim. pagara por elle o costume e os gastos que tiver feito.

Hoje Julho de 885 (1710). Desde hoje prometo de fazer na forma

que ca fira escripto.

Note.—From a copy in the Portuguese manuscripts in the Huzgur records.

Translation.

Royal writing from the Kine Zamoruy, to the Englishman

Mr. Apams.

(In consideration of the) aid (rendered) at Calicut and money

given to my servants, we promise that, in the matter of the contract

entered into by you and your Toopay, if any dispute be raised by any

one in regard to the value of the articles they agreed to supply for

money received, I will compel him to deliver the articles or return

the money, as may appear just, and subject him besides to an oath.

If his hand comes out clean, he will be held innocent and you will have

to pay him, as usual, the expenses he may incur (in taking the oath).

This day 885 (1710). From this date, I promise to do according as it

is here written.

Note.— ‘* The English Company were formerly so much respected at Calicut that if

any Debitor went into their Factory for Protection, none durst presume to go there toe

disturb them ; but that Indulgence has been sometimes made an ill-use of to the Detri-

ment of English Private Traders.” 4 neve Account of the East Indies, by Captain Alexander

Hamilteu, Edinburg, 1727, Vol. I, p. 316.

V.

Real escripto do Rry Samorim ao Ingles Mr. Avams.

Na forma que vm. dantes fes seus contratos em Chetva tenho

hordenado agora para vm. fazer Ld Bangasdl deixar huma pessoa

comprar pimenta e fazer contratos.

assim desda hera de 890 (1715). Fevereiro pode la ficar, e fazer

os contratos como deantes, &e.

Note.—From a copy in the Portuguese manuscripts in the Huzzur records,

Translation.

Royal writing from the ting Zamonty, to the Englishman

Mr. Avams.

I have given permission to you to build a warehouse at Chetava,

keep a person there, buy pepper and trade in the manner you carried

on trade there before. In this manner from February 890 (1715) you

ean live there and trade as hefore, ke.
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Tradition further states that, during the government of these Adiyédis, there lived in

the ndd a Nambiyar called Kondalattu who, on an excursion to Calicut, made the

acquaintance of a Nambiyar lady there. She took the opportunity of a festival occurring

in Kottayam to come north and afterwards remained with the Kondalattu Nambiyar as

his wife. She had two daughters, who married the two governing Adiyédis. The

Lekkadi Adiyddi’s son by this marriage was, it is said, an heroic youth, who pleased his

father much by catching an Hyi fish in the Manappuram tank. His father accordingly

called him Kuttiyori Nambiyar, and from him are descended the Kulattu Nambiyar

families still existing, viz. :—

(1) Kunumal, (2) Chandeoth, (8} Kilakkédatta, and (4) Kampuratta, who held the

country comprised in the Pantr, Panniyannar, Puttar and Triprangotttr amsams. The

adjoining amsams of Perinkulam and Kariyad held, respectively, by the Aniyaratta, alias

Narangoli Chirakkal Nambiyar and by the Kariyad, dias Paloliyedattil Nambiyar, also

formed part of the nad originally governed by the Adiyodis; and finully the amsams of

Olavilam and Kallayi also appertaining to the Adiyodis nad were held by the party to

this proposal of peace, viz., the Kurangott Tadattil Nayar who, at this time, had been

brought into hostile relations with the English Chief. Compare Malabar, pp. 348-49.

VII.

Traduccad em Portugues da Capitulacad de pasque fes com

Curvcorto Narro.

Escripto do Irivadinato Cariaparraynoru a Mr. Adams, Mayor por

Honeravel Companhia Ingleza. Ku por ter usado mal dos sem rezoiih

feita com Honeravel Companhia consedo, e dou de satisfacad e por gas-

tos de guerra os seguintes :—

1°.—No Ponole e outros lugares pertesente amim o contrato da

Pimenta a fora Honeravel Companhia se outro algum comprar pode

reprezar e tomar.

2°,.—A pimenta que Honeravel Companhia comprar e levar de

minhas terras nad me pagara o juncaé.

3°.—O oitero Ramem tenho consedido a Honeravel Companhia.

Os lemites do dito oitero comeca e acaba nassoma seguinte. Por banda

do nassante do dito oitero Ramem athe a onde a caba; por banda de

ponente do dito oitero athe o mar Por banda de sul do dito oitero athe

ov seu fim; por banda do norte de dito oitero athe Tallicheira. Nestes

quatro lemites nao heyde plantar arvores noso lugares que forao cortados

e destruhides. Nesta forma tenho consedo e dado a Honeravel Com-

panhia com consentimento do Rey e Governo desta terra e dos meus

herderos. Por todo refferido e escrito, nad havera mudanga emquanto

durar 0 sol ea lua. Juro na era de 895 (1719, Setembro 29).

Note.—From a copy in the Portuguese manuscripts in the Huzzur records.

Translation in Portuguese of the capitulation of peace made with
’ the Corancorro Nair.

Writing from Irivadinato Cariaparraynoru to Mr. Adams, Chief of

the Honorable English Company.

Having behaved ill towards the Honorable Company without any

cause, I cede and give the following as a reparation and on account of

the expenses of the war:—
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Ist.—At Punhole and other places belonging to me, if any one,

save the Honorable Company, buy pepper to deal in, you can seize and

take (it).

2nd.—On the pepper which the Honorable Company may buy and

convey from my country, no duty need be paid.

drd.—I give and make over the Ramem hill to the Honorable Com-

pany. The limits of the said hill commence and end as hereunder

mentioned. On the east, as far as the place, where the hill terminates ;

on the west, as far as the sea; on the south, as far as the place, where

the hill ends; on the north, as far as Tellicherry. Within these four

boundaries, I will not plant any tree to replace those felled and des-

troyed. In this manner I have ceded and given to the Honorable

Company, with the consent of the King and Governor of this country

and of my heirs. The said writing will undergo no change till the sun

and moon last. In the year 895 (29th September 1719).

VII.

Real escripto do Rey Conastert, feito e dado a Companhia Ingleza.

Desde Canharotto athe o rio de Pudupattanad, terras dos nossos

predessecores nessos que sad nossus terras, todos os contratos, e fazendas

que nellas ouver por junto, e em summa, exceptuando a Companhia O

Landeza, damos e autorizamos a Companhia Ingleza para que possa

commergiar; ¢ se nestas nossas terras vier outro algum Europeo, ou

qual quer estrangeiro contratar, pode entad a Companhia Ingleza em

nosso nome punir, empedir e atalhar.

Feyto por nos e entregado ao Mr, Robert Adams por negocios da

Companhia Ingleza no costa Malavar, ao 23 de Marco na era de 897

(1722).

Note.—From a copy in the Portuguese manuscripts in the Huzzur records.

Translation.

The Royal writing of the Kinc Conasrert made and delivered to

the English Company.

All the trades and farms within our and our predecessor’s territory

from Canharotte down to the river Pudupatnam are all given to the

English Company, save that granted to the Dutch Company; and we

authorize the English Company to carry on their commerce. If any

other European or any other stranger come to this our country, the

English Company can, in our name, punish, prevent and drive away.

Made and delivered by us to Mr. Robert Adams for the trade of

the English Company on the Malabar Coast, dated 28rd March 897

(1722).

Note.—-The Canharotte (Kinyarott) river herein mentioned is that now known as the

Cassargode river in the South Canara district. Tho (Putupattnam) river is that which
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joins the sea a mile or two south of Badagara (Vatakkara) at a place called Kottakkal,

Putupattanam lies on the river bank nearly opposite to the last-named place. Compare

Malabar, p. 332, foot-note.

IX.

Na Real presenca do Rey Colasteri feita por nos os Princepes, Regen-

tes, e Governadores de dous Palacios de Odeomculom, Nadduyteculotu

Odeavarmen e Baddacaculotu Codormen e do Palacio de Palli o Princepe

Odeavarmen, escrito e dado a Mr. Adams Mayor por negocios da Com-

panhia Ingleza em Tallicheira: nos confirmamos os prevelegios consedi-

dos por nosso Thio a Companhia Ingleza de lhe dar todos os contratos

das fazendas produzidas nas nossas Terras de Canharotto athe Pudu-

pattanad todas juntas, e em suma dado por Real escripto de nosso Thio,

o qual nos de ambos os Pollacios o damos por bem feito, e exceptuando

a Companhia Holandeza, outro qualquer prejumido trafegar, pode a

Companhia Ingleza em nome de nosso Thio prezar e tomar.

Por nos de ambos os Palacios de Odeam ¢ Paly. Feyta aos 24 de

Fevereiro na era de 899 (1724).

Note.—From a copy in the Portuguese manuscripts in the Huzzur records.

Translation.

In the Royal presence of King Colasteri, made, written and delivered

by us, the Princes-Regent and Governors of the two palaces of Odeoculom

Nadduyeleculottu Odeavarmen and Baddacaculottu Codormen, and of

the palace of Pally, the Prince Odeavarmen, to Mr. Adams, Chief for

the trade of the English Company at Tellicherry. We confirm the

privileges granted by our uncle) to) the English Company of dealing

in all the articles yielding in our country from Canharotte to Pudupat-

tanam, both places inclusive, as well as everything granted under

the royal writing of our uncle, which we, of both palaces take it as

well made. If any one else, save the Dutch Company, presume to

traffic, the English Company can, in our uncle’s name take him up

and imprison.

Made by us of two palaces of Odeam and Pally onthe 24th Feb-

ruary in the year 899 (1724),

X.

Real escripto dos Princeres OnzavarMen do Palacio de Odeomculom

Nadduvile Culotu Codormen do Palacio de Baddaque Culotu e

Odeavarmen do Palacio de Palli feito e escripto na real prezance

do Rex Colasteri ao Mr. Avams, Mayor por negocios de Com-

panhia Ingleza em Tallicheira.

Nos que andam Regendo e Governando por parte de nosso Thio

Colasteri, feito a acabado a, coroacad do dito nosso Thio o tomaremos em

nossa Companhia e vivamos para Tiruvangatto, a onde, emcontrando e
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praticando com vm: fazemos as justicas de nossas terras ethem fazemos

fixo a sua morado de vm. ca e nosde ambos os Palacios prometemos de

estar mos entre nos conformes. E unidos em hum mesmo interesse, e

entre nos tem que averiguar algumas disconcordias passado, o qual vin

do por Tiruvangatto conforme o nesso Thio ordenar e vm. pedir estamos

para seder no qual nad havera duvida nenhua Hoje Fevereiro 24 de

899 (1724).

Escripto pellos Principais do Palacio de Odea Mongalatu e pello

Princepe de Palliculottu. Mad do escrivao Patavil.

Nofe.—From a copy in the Portuguese manuscripts in the Huzzur records.

Translation.

Royal writing from the Princes or OpEavarmen of the Odeom culom

Nadduvile Culotu Palace, Codormen of the Baddaqueculotu

Palace and Odeavarman of Pally Palace, to Mr. Apams, Chief

for the Trade of the English Company at Tellicherry, made and

written in the royal presence of the King Colasteri.

We, who rule on behalf of our uncle Colasteri, shall, after his
coronation, come to Tiruvengatto bringing him with us, and there, by

meeting and consulting you, we shall render justice in our countries

and also make your residence there permanent. We, of both palaces,

promise to remain united with you. There are some differences

between us to be settled. After coming to Tiruvengatto, we shall

submit to whatever our uncle may command and you may ask; and in

this, there will be no doubt whatever, 899 (24th February 1724).

Writing from the Princes of the Odeamangalattu Palace and the
Prince of the Tallicalotu (forwarded) by the writer, Patavil.

XI.

Copia de Capitulacad e condicofis que o PrincerE pE NryatuncareE fes

com a Honeravel Companhia com a ordem do Rey de Travancor

ajustando no consento sequinte entre o Senhor Governador

ALEIxXANDRE OrmeEn, Abril 25 de 1728 annos.

Carirutio 1—O Reyd e Travancor athe fim de Junho anno presente

sera obrigado amandar fabricar hua Forte na sua terra em Collache e

eonseder a chapa e com suas gentes para bater fanoifi a conta da

Honeravel Companhia.

2.—LEsse athe o tempo lemitado naé for feito a fortaleza em Colleche

podera Honeravel Companhia trazer a chapa em Angenga que sera

obrigado de mandar o Governo a sua gente para em Angenga bater
fanoiih.

3.—A fortaleza que hade fabricar sera da custa do Governo e

tambem as pagas da quelles gentes que had de estar na dita Fortaleza

o Governo sera obrigado as satisfazer.
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4.—As artelharias e petrechos da guerra para goarnicad dessa

Fortaleza Honeravel Companhia sera obrigado a dar.

5.—Depois deter fabricado a Fortaleza em Colache podera levar a

chapa e mandar bater fanoiii la.

6.—O Governo e com a Honeravel Companhia ‘se hirao ligados e

eoucordades em boa amizade.

7.—Por assim ser ordenado o Rey de Travancor ajustes neste

concerto entre mim Princepe de Neyatungare e por parte da Honeravel

Companhia Commendor Aleixandre Ormen essahey este escripto com

meu assinado e mandey ao escrivad Ramen Ramen que esta fazer.

Note.—From a copy in the Portuguese manuscripts in the Huzzur records.

Transtation,

Copy of covenant and conditions, which the Prince or NEYATINGARA,

by order of the King of Travancore, settled in the following

Agreement with the Governor Mr. ALEXANDER ORME, 25th

April 1723.

ArticLe 1.—The King of Travancore, by the end of June of the

current year, is bound to order the erection of a fort in his country

at Collache, and to give the die with people to coin fanams on account

of the Honorable Company.

2.—If, within the time specified, a fort is not built at Collache, the

Honorable Company may bring the die to Anjengo and the Govern-

ment will be obliged to send men to Anjengo to coin the fanams.

3.—The fortress which is to be built shall be at the cost of Govern-

ment, as well as the pay of the people placed in it.

4,—The artillery and munitions of war for the fort, the Honorable

Company is obliged to supply.

5.—After the erection of the fort at Collache the die can be taken

thither and the coinage of fanams carried on.

6.—The Government will be in league and united in good friendship

with the Honorable Company.

7.—Thus, by order of the King of Travancore, was this treaty

adjusted between myself, Prince of Neyatingara, and Commander

Alexander Orme, on the part of the Honorable Company, and I have

affixed to this writing my signature and sent it by Ramen Ramen,

who drew it up.

Note.—The historian Robert Orme, who was born at Anjengo in 1728, was the second

son of the Governor. The latter was, by profession originally, a medical man.

XII.

Copia da olla que o Rey pz Travancor escreve ao Mr. Mayor

ALEIXANDRE OrmeEN Agosto 15 de 1723.

Por via do Padre Vigario recebi hua olla do Commendor e subi a sus

tancia della, e tambem oque mandou com o dito Padre; elle me commo-

2
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nicou tocante todas as couzas ; Vay hua lista e serey obrigado de observar

em tudo que declara na dita lista.

Pella perda que a Honeravel Companhia teve no susseco de Atinga

assim em dinheiro como artilherias ete que os inimigos roubarad na

minha terra resolvendo Honeravel Companhia ainda que onner algum

gasto do dinheiro fazer abaix4r aos inimigos e ser sujeito o Reino

abaixo do Rey es tarri prompto no melhor modo que a Honeravel Com-

panhia qTM(quere ?) ethem en em pessoval virey la e castigarey aos

inimigos na melhor forma que a Honeravel Companhia quer; aserca

disso sem falta alguma farey; e espero saber em que tempo deve

departir para 14 com o meu exercito. E alem disso o Mr. Adams tem

ajudado muito ao Rey de Colastri eo Commendor como hé cunhado

delle espero que hade fazer o mesmo favor este governo Toda outra

eouza o Padre vigario dira ao Commendor.

Copia de hua lista que o Rey de Travancor mandou confirmando

de observar em tudo que nesta lista declara.

Caprroito 1.—Pella culpa que o Seida Camodu fes contra Honer-

avel Companhia obrigarey para elle dar hum escripto publico pedin do

perdao pella culpa que o cometeo contra Honeravel Companhia.

2.—Arma que elle a panhou do soldado morto, obrigarey para elle

render ethem pagar condemnacaé pella culpa.

3.—Pallo Pay e may desse soldado morto obrigarey para pagar a

elles 1001 fanoim a modo 4 condenacad.

4,—As embarcacoim que pacao sem pagar os dereitos, tirado os Barco

dos Europeos, Honeravel Companhia mandara hua manchua de ronda

se a panharad tedas as embarcacoim em) Coleche, e mandara pagar os

dereitos da alfandiga e por qual gasto serey obrigado pagar a Honeravel

Companhia 4,000 fanoim por anno.

5.—Todas as embarcacoimi fronteiras e vassalos meus que had de

pagar a alfandiga darey meu escripto.

6.—Pello tempo foturo algum dos meus vassalos usando semelhante

acvad contra Honeravel Companhia ambos juntos castigaremos e por

qual darey minha leitra a Honeravel Companhia.

%.— Por parte do soldado morto serey obrigado mandar outro a Tione-

ravel Companhia.

8,.—A. Coleche como tenho entregado abaixo do governo de Landaratu

Curipu ao menos mea parte ou ne quelle lugar q. fica por minha propria

conta maydarey fabricar hum Bangasal e plantarey o pao da Bandeira

logo.

9.—Toda cacha e outra fazenda que a Honeravel Companhia faltar

ordinarey aos mercadores para dar.

10.—Parey confirmado no men escripto que nao heide dar a outra

nascad Europea as fazendas que hé conveniente a Honeravel Companhia

Ingleza.
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11.—-A alfandiga doembarque edesembarque das fazendas da Hon-

eravel Companhia recadarey com mercadores; mas no prego de dar e

tomar se deve ajustar.

12,—Cada anno em divercas sortes que a Honeravel Companhia quer

mandarei dur athe 100,000 cachas.

13.—Por ajustar me aserca da Alfandiga para arrecadar dos merca-

dores Honeravel Companhia sera obrigado a dar me em ouro, ou outros

aparelhos em contia em quantia de 6,000 fanoim cada anno.

Todas estas couzas que assima refere concede, visto a Honeravel

Companhia me pedir.

Note.—From a copy in the Portugnese manuscripts in the Huzzur records,

Translation.

Copy of the Olla written by the Kine or Travancore to the Chief

Mr. Anexanper Orme, 15th August 1723.

Received through the Vicar an olla from the Commander, and under-

stood its purport, as well as all the things the Vicar was requested to

communicate to us. erewith a list (of conditions), and I shail be

bound to observe all that is declared in it.

Owing to the loss sustuined by the Honourable Company in the

capture of Atinga, and the-money and artillery which the enemies rob-

bed in our country, the Honourable Company have resolved, in spite of

money expenses, to put down the enemies and subject the country to the

King, we are ready to do any thing, which the Honourable Company
may require, and shall personally come there and punish the enemies

there in the best manner you may desire, regarding which we affirm to do

without fail and wish to kuow when we must come there with our army.

Besides this, Mr. Adams has much Lelped the King of Colastre, and as

the Commander is his brother-in-law, hope that the same favour will be

done to this Government.

All the other things the Vicar will tell the Commander.

Copy of the list (of conditions) made by the King of Travancore,

who pledges to observe everything contained in it.

Article 1.—Owing to the fault committed by Seudu Comodu againat

the Honourable Company, I will oblige him to give a writing, in

public, begging pardon for the fault he has been guilty of against the

Honourable Company.

2,—The arms whieh he seizel from the dead soldier I will oblige

him to return and pay a penalty for the fault.
3.—For the parents of the dead soldier I will oblige him to pay

them 1,001 fanams by way of fine.

4,—The vessels which pass by without paying the duas, excepting the

ships of Europeans, the Honourable Company may send a watch Barge

to scize all such vessels at Cullache and direct them to pay the customs
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the expenses of which J shall bind to pay 4,000 fanams yearly to the

Honourable Company.

5.—To all the ships on my borders and of my vassals, which should

pay customs, I will give my writing.

6.—In future times, any of my vassals acting in such a manner

against the Honourable Company, both jointly should punish them and

for which I shall give my writmg to the Honourable Company.

7.—In lieu of the dead soldier, I will be obliged to send another to

the Honourable Company.

8.—As Collache has been made over to the Government of Landatu

Curipa, at least on the half of the place which properly belongs to me,

I shall soon direct a buxksaud to be made and a post for the banner to

be planted.

9,—All the piece-goods and other things which the Honourable Com-

pany require, I shall order the merchants to supply.

10,—I shall soon confirm, by-writing, that I shall not give to any

other European nation any goods, which are necessary to the Honour-

able English Company.

11.—The customs on exports and imports of the goods, the Honour-

able Company may receive from merchants, but the rate of exchange

should be adjusted.

12.—Every year in various kinds, which the Honourable Company

require, I will order to supply up to 100,000 piece goods.

13,—In order to adjust the dues leviable from merchants, the

Honourable Company will be obliged to give in gold or other articles on

account, to the extent of 6,000 fanams yearly.

All these things referred to above I did grant since the Honourable

Company asked me.

Note.—-The Treaties Nos. XI and XII, should, according to date, have followed No.

VII, but through an oversight they were preceded in the impression by Nos. IX and X.

NII.

Escripto do Bavnor pe Bappacare feito e dado ao Ingles Mr. Anas

Mayor na costa Malavar por negocios de Honeravel Companhia

Ingleza em Tallicheira na a pazi goacad das diferenca que entre

eu e Companhia nos capitulacoi® dapas que se fes entre nos assen-

touse as couzas seguintes.

Primeira mente des de o Janeiro de 901 (1726) por diante nad goar-

darey nem darey pousada em Caddatuvaynatto a outro nenlium Europeo.

Segundaria mente desde a era e tempo assima por diante o cardamumo e

pimenta de Caddatuvaynato excepto a Companhia Ingleza nao darey

nem deixarey dar a outro nenhum Europeo. Prometo de goardar tudo

og. setem assentado e escripto ca sem haver nenhua differenca.

Fevereiro 17 de 900 (1725) escripto no Palacio de Mutungul.

Note.—-From a copy in the Portuguese manuscripts in the Huzzur records,
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Translation.

Writing of Bavnor or Bapacara made and delivered to the English-

man Mr. Avams, the Chief of the Malabar Coast, for the trade of

the English Company at Tellicherry.

With the view of settling the difference, which arose between me and

the Company, regarding the Peace Capitulation entered into between

us, the following resolutions have been made :—

1. From January 901 (1726) and forward, I will not retain, nor give

shelter, at Cattuvaynattu to any other Europeans.

2. From the aforesaid period, I will not give, nor permit to be given

to any other European, save the English Company, the carda-

mom and pepper of Cadattuvaynattu. I promise to conform

to all that are here written without any difference. February

17th 900 (1725), Written in the Palace of Mutungul.

Note.—The ‘‘Bavnor (lit. Védunnavar, ruler) of Budagara’”’ hereinmentioned was the here-

ditary governor of Kadattanad. The family is traditionally descended from the Porlattiri
family of Polanad, the country lying round:Calicut. It is said that when the Zamorin

dispossessed them of Polanad (Malabar, p. 277) they fled northwards into the Kolattir-

domains. The Kolattiri Tekkalankur (Southern Regent of Kélattanad, who resided at

Putuppattanam nearly opposite Kottakkal on the Kofta river, espoused one of the women

and gave to his son by her the governorship of Kadattanad, t.e., the southern portion of

the Kolattiri dominions lying between the Mahé river on the north and the Kétta river on

the south. The family thus founded has two kovilagams, viz., Ayyanjari and Edavalatta

and the eldest female of the two branches is still theoretically the head of the house. The

two eldest males also hold sthinam rank. The fact that Kadattanad belonged to the

Kolattiri dominions is specifically alluded to in I—-LXVI, and the family is therein men-

tioned also as being of the Adiyédi caste. The eldest male certainly still assumes the

title of Porlattiri, and at one time he claimed the high sounding title of ‘* Lord of the sea.’’

(Malabar, pp. 354-6.)

XIV.

Copia da confirmagad da Ratnua pe Atinca aserca da Feytoria de

Eddava no tempo do Senhor ALgIxXANDRE OrmeEN, Marco 19 de

1726.

Tudo oque o Commendor tinha fallado a Gristannave ja o dito medea

parte ; o lugar que agora concedy em Eddava para a Feytoria nao hé por

outro algum interesse do Governo Senaé alcansar algum favor e ajida

da Honeravel Companhia em todo tempo que esse Governo e a Honer-

ave: Companhia durar ethem athe o augmento das Alfandigas ao Governo

nenhum Commendores que vinhad nestes dias c& nad alcansarad semel-

hante lugar so para o Commendor ganhar melhor fama nos servigos da

Honeravel Companhia hé que tenho consedid este lugar. O Saguate que

o Commendor tinha remetido como gristanave amim e as Pulamares

temos cd recebid.

iote.—From a copy in the Portuguese manuscriptss in the Huzzur records.

Translation,

Copy of the Ratification of the QuEEN or ATENGA in regard to the

Fddawa Factory, in the time of Mr. ALEXANDER Orme, dated 19th

March 1726. All that which the Commander has spoken to Gristnavo,
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he has related to me; the place which is now granted in Hddawa for

a factory, is not for any other interest of Government, but that of

obtaining the favour and help of the Honourable Company during all

the time, which this Government and the Honourable Company should

last, as well as that of augmenting the custom duties of this Govern-

ment. No Commanders, who came in these days here, have obtained

‘such a place as this Commander, so that he may acquire greater fame

in the service of the Honourable Company it is that I have granted

this place. The presents sent by the Commander through Gristnavo

to me and Pulamars have been received.

XV.

Olla de Coylatu Nambiamares a saber Nambiar Mutorrv, CHANDROTE

Namuiar e Quizaqueppars Nampiar ao Mr. Mayor Apams.

Sobre a desconcordia que tem com Currungotto Nayro nos tres

prometemos de estar junto com vm. edelhé dar toda ajuda que estiver

em nos contra o dito. Tambem Prometemos de naé emcontrar praticar

e amigar com Currungotto Nairo ou com outro que estao da parte do

dito sem primeiro consederas e praticar com vm. na mesma forma

esperamos goardara vm. esperamos nao avera diferenca nenhua no que c&

fica escripto.

Hoje Desembro 6 de 902 (1726).

Note.—From a copy in the Portuguese manuscripts in the Huzzur records.

Translation.

Writing from the Coylatu Nambiars, viz., Nampiar Murorrv, Cuan-

prore Namprar and QuizacuEpaTA Namurar to the Chief, Mr.

ADAMS.

Adverting to the disagreement you have had with the Currungotto

Nair, we three promise to remain on your side and afford you all the aid

that lay in us against the said individual. We do further promise not

to meet, speak to and befriend the Currungotto Nair and others, who

are on his side, without first consulting with and speaking to you. We

hope you will behave in the same manner. We hope that there will be

no difference in what is here written. This day, December 6th 902

(1726).

XVI.

Olla de Coylatu Nembiamares a saber Mutra Namprar, CHanpDrore

CuarPEN e QuIZAQUEDDATE QuUINQUEN a0 BENQUIDDARAEN

PatareE para inteirar nos Reais ouvidos do Princepe de Cherraca.

Tudo quanto vm. nos ordenar prometemos de obederer e servir esiri-

bados nos Reais pes de vm. no qual em nos tres nad avera duvide

algumas e asim esperamos do favor de vm. nos protectara contra qual-

quer mal que nos vier.

Hoje Desembro 6 de 902 (1726).

Note.—From a copy in the Portuguese manuscripts in the Tinzzur records.
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Translation.

Writing from the Coylatu Nambiars, viz., Muta Nampian, CHANDROTE

Cuarpen and QvuizacuEpaTa Qunoren to BenouipaRaRM

Parare for the intimation of the Prince of Chirracca.

Prostrate at the royal feet of His Highness, we promise to obey

whatever he may command us, and to serve him. In this no doubt

need be entertained, and we hope His Highness will protect us against

any evil that may come upon us. This day, December 6th, 902 (1726).

XVII.

Articles mutually agreed on between us, of Tellicherry and Mahe, for

the common benefit of the Companies of England and France

aud for the tranquillity of their Settlements.!

1. Touching Coringhoda and his country, that he remains a common

friend to both and has liberty to visit either, without giving the least

jealousy or distrust.

He shall not assemble people, nor make any preparation of war,

without first advising us and obtaining our consent. Notwithstanding

this friendship, if he should happen to have any discord with either of

us, we jointly will endeavour to pacify him; but if he should continue

obstinate, and persevere in his design of molesting either, we together

are obliged with force to quiet him; if it should happen that he is

inclined to give disturbance to any of the Powers in the country of

Trribenaadu, we will not permit him; and if, on the contrary, they

should aim at molesting him, we jointly will use means to hinder them,

first amicably, but if that will not do, we agree jointly to assist Corrin-

ghoda in the manner we may judge reasonable, as we are likewise to do

to Narrangport Nayar; if any of those attempt to disturb him, he, at

the same time, not being permitted to hurt others, and if the said

Narrangport should happen to have any difference with Corringhoda,

or the latter with him, we are to be the Arbitrators thereof.

The said Corringhoda shall not make or raise fortifications or any

appearance of things offensive or defensive in any place, which may give

us suspicion of his neighbours in Trribenaadu, without first having our

permission ; if he should act contrary, we will oblige him to raze such.

His country shall be open and free to both to go and come, that we

may communicate with all security and tranquillity. That he may be

the more inclined to this union, and that his country may be the more

1 Proposals made by the French on the 24th January 1728, debated upon by the

Chief and Factors on 31st January and 14th February, and articles drawn up on 19th

February 1728. A fresh clause (5th) was added ‘‘to the former articles in Portuguese,”’

and they were executed by the Chief and Factors and the French, on 9th March 1728, and

finally settled on 17th—28th April 1728.

Ratified by the Bombay and Pondicherry Governments on 20th September 1728 and

22nd September 1730, respectively.
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free for our communication, he shall enjoy freely the lands to the south-

ward and eastward of Ponella Putinah, Ponella Malla and Tirimalla

according to what is assigned him, and lined out by Messrs. Nicalao De

Lorme and Lewis Deidur, in behalf of the French Company, and

Robert Adams and Stephen Law, in behalf of the English.

2. If either of us should know of any designs of the Country-people

against any one of us, we are obliged to give notice thereof to each

other, thereby to prevent the evil intentions of the Country-people.

Neither of us can war with Corringhoda separately, but must do it

jointly or with the consent of each other, and even not then, till we

have used all possible ways for a pacification. Neither of us can assist

Corringhoda directly or indirectly with men, arms, artillery, powder,

shot, rice or money, nor even with advice against each other, but rather

must prevent his giving any disturbance. ,

3. To prevent the evil of desertion of whatever nation, either white

or black, or even servants or slaves, we reciprocally are obliged to

deliver them up again whenever required, on pardon granted; but

criminals of both sides are to be protected.

4. We, for the benefit of each other, do agree, from time to time, to

settle the price of pepper, as often as is necessary, and neither can break

the price without advising the other, nor yet raise it without the other’s

knowledge.

5. That as Corringhoda has given his power to the French of Mahe

to treat of his affairs with the English, and now not being satisfied

with the ground we have allotted him, nor the other things designed for

his benefit in the Articles, he shall not therefore enjoy for the present

those lands promised in the Agreement; but we will not molest him,

however, in any wise, nay rather agree to give him liberty to enter

when he will into the Engagement, according to the manner set down,

though if he should presume upon his dissatisfaction to molest one or

both of us, we jointly will hinder him, and if he thereby occasions us

charges, in such case we together will consider on what terms to admit

him.

These Articles were approved and accepted, on the part of the Royal

Company of France, by Messrs. Nicalao De Lorme, Lewis Deidur, &c.,

and by Messrs. Robert Adams and Stephen Law, &e., on the part of

the English Company, but whereas it was thought convenient by the

English, first, to obtain the approbation of the Honourable President

and Council of Bombay, it is agreed, in the interim, the said Articles be

observed, and adhered to with the utmoat strictness.

Signed in Tellicherry, this 9th March, 1727-8.

Rosert ADAMS. Dz Lorme.

SrerHen Law. Deipur.

By virtue of the powers given to the English of Tellicherry from

the Honourable President and Council of Bombay, and to the French
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of Mahe from the General, &c., of Pondicherry, it is agreed that the

foregoing Articles, with the subsequent explications, shall be executed,

and hereafter observed with the utmost strictness and regard.

1. That the foregoing Agreement shall be firmly observed on both

sides, without committing the minutest violence or insult, directly or

indirectly, to the Forts and Factories of either, on shore, nor to the

vessels of each other within sight of the colours of Tellicherry and

Mahe, notwithstanding there should be a war between eur Crowns in

Europe, unless either of our Companies order to the contrary ; and if

so, immediately notice shall be given thereof.

2. For the better explanation of the fourth Article in the foregoing

Treaty, touching the price of pepper, it is reciprocally understood that

we consult each other, as often as is necessary, before any considerable

purchase is made, that the price thereby may be lessened, as much as

possible, for the common benefit of each Company.

Signed in Moylon Fort, 17th—28th April 1728.

De Lorwe. Joun Brappyu.

Deipvr. Steraen Law.

TREMESOT. WitiiaMm Forses,

Lover. JOHN JOHNSON,

DaENERY. Hvucu Howarp.

Samr Marvin. WILLIAM JEYNSON,

TINten,

Par te Consetn, Fermert.

Note-—From the Diary of the Teilicherry Factory, dated 19th February and 17th

April 1728.

XVII

Translate of an Agreement written in a silver Olla entered into by the

Princess or Arvincan and Ezacuie, Kina, Esq., Chief of

Anjengo, on the 5th April 1729.

On the 25th Medam 904 has been wrote this. This is the term

agreed for the continuation of union of the English Company with the

Princess of Attingah. That all past accounts to the year 904 have

adjusted and settled and have passed receipts. The Duties, Customs and

all other things agreeable to a writing passed between the Princess

mother who had born in the planet called Ashwedy, and the Chief John

Braban are to be continued, and from the year next ensuing of 905

(1730) the Company will present yearly with 75 Venetians to the

Princess and soon after they can begin to receive Pepper in the assistance

of my Writers. To each Candy they will give me the Custom of Five

Rajees (50 Chakrums) from which I allow 20 per cent. to the Company.

The Chief must have good will and diligence to make the trade more

augmented that by which means the Estate may have more profits. All

Pepper that may have in my country I will cause to be transported

to the Fort of Anjengo free of any embarrassment whatever in these

a
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Territories. And the Company must not give to any other Person but

to me the customs for Pepper of my country. Should there be any

embarrassment of whatever Person, I will get it removed. All Pepper

of my country I will not give to any other person but to the English

Company.

In witness I Tivan Changaren, Writer to the Princess, by her Royal

Order, have wrote this Olla of agreement with my own hand in the

govern of the Chief Ezachiel King.

Suei TuLtiom.

Note.—From the Diary of the Anjengo Factory, dated 20th January 1803.

AIX.

Royal Writing to protect the trade of the English Company.

For the greater security of the English Company and their Trade

and Dealings in our Dominions, Be it known to all whom these Presents

may concern, That I Ode Ormen, Prince Regent and Governour of the

Palace of Pallee by this our Royall Grant, do promise free Liberty

to, and authorize the aforesaid English Company (and not to any other

European nation whatsoever) for to Trade and Traffick in, buy and sell

the several] Goods and Products of our Dominions. I likewise promise

them not to admit either the Dutch or French nation to make any

Establishment or carry on any Trade in the Country of Erbenadoo,

Trentapatam nor Randoo Tarra. That in case either the Datch or

French nation should hereafter pretend to Traffick or settle themselves

in any of the aforesaid Countrys, We do hereby give full Liberty to the
dnglish Company to Hoist their national Flag either on Trentapatam

or Randoo Tarra in such Place as to them shall seem convenient.
Given under our Royall Sign Manuall this 2nd of November in the

Malabar year 906 and the Christian year 1730.
Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 3rd November 1730.

XX.

Copia de duas ollas que o Rey pp Travancor ea Rainna pe ATINGA
possarad confirmando a serca do Palmar de Palatady e Cottudale

concedido a Honeravel Companhia no tempo do Commendor

Ezaxran Kine no anno de 1731 Janeyro 10.

As partes de Cherreingue os Palmares de Palatady 0 Cottudale
como deantes 0 Commandor de Angenga tinha Comprado eno anno de
1721 em 15 de Abril, qdo. (quando) o Commendor de Angenga e dos mais
pessoas for ao para Atinga a prezentar Sagoate a Rainha pella treicad
que os Pullas e Carecarras fazerao matando ao Commendor e apanhando

tudo o dinheiro da Honeravel Companhia. Visto haver tantas perdas e
dannos a Honeravel Companhia temos consedido o mesmo Palmar a
Honeravel Companhia, largand as suas rendus e cortagem das ollas e
outro fudos nossos prevelegins que pode a Flonerayel Qompanhia com
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seus herdeiros gosar estes Palmares para sempre sem empedimento

algum em havendo algum empedimento. Somos obrigados de dezem-

pedir e protectar por parte da Honeravel Companhia e por ser assim

na verdade consedemos estas confirmacoi no anno de 1731 Janeyro

10 com os nossos assiguados demos ao Commendor Ezakiah King.

Note.—From a copy in the Portuguese manuscripts in the Huzzur records,

Translution.

Copies of two ollas by which Kina or Travancore and the QuEEN oF

Arenca confirmed the Grant of the gardens of Palatady and

Cottudals to the Honourable Company, in the time of Huzaxian

Kine, on 10th January 1731.

Towards Cherreungue are the gardens of Palatady and Cottudali,

which were formerly bought by the Commander of Anjengo, but when,

on the 15th April 1721, he and ten other persons went to Atenga to

make presents to the Queen, they were killed by the treachery of

Pullays and Karikars, who seized the money of the Honourable

Company. Seeing the loss and the damage thus done to the Honourable

Company, we have ceded the same gardens to them, giving up their

revenues and the right of cutting trees and all other privileges, which

the Company may take and they and heirs may enjoy these gardens

without any obstacle or having any obstruction ; but we are obliged

to ask for a free passage and protection on the part of the Honourable

Company. Thus, in trath, we confirm (the grants) with our signatures

to the Commander, on the 10th January 1731.

ANT,

The Royal writ of Princr Opeavarmen of the Palace of Palli, heir

of the King of Colastri. We, of our good will, and pleasure, do give

a Grant to the English Company, of the island of Durmapatam, with

the Lands lying thereon surrounded by its bordering Rivers, and the

said Lands, with the Bars and livers thereunto belonging, are accord-

ingly granted by us, the Prince Odeavarmen of the Palace of Palli, in

this writing delivered to the preseat English Chief, Stephen Law, in

the month of May, 909-Malabar, (which answers to the year of our

Lord 1734), as be it known to our heirs that this is in truth and

reality.

yote.-From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 26th February 1735.

XXIT,

The Paincr OpeEavarMEN of the Palace of Palli, one of the heirs of

the King of Colastri, and present Regent of his Kingdom, having, by

an authentic writing under his hand, dated May 909 Malabar, or 1734,

our style, of his own free will, given and granted to the Honourable

English East India Company, the island of Darmapatam with the

Grourds, Bars and Rivers thereunto belonging, We, their Chief and
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Factors of Tellicherry, do, in behalf of the said Honourable Company,

engage and promise, by these presents, that in time to come, the duty

on all goods imported and exported from and to the said island, by

ships and vessels, shall be duly and faithfully paid to the said Prince,

his heirs, and successors, according toa stipulation made in this present

month of May with the said Prince, with this proviso, that the Honour-

able Company, their servants or others trading under their protection,

shall be subject to no more than a single duty on the goods and mer-

chandize imported, and exported, whether from the island of Durma-

patam or from Tellicherry, without meaning that the above shall be

liable in any wise to the payment of any thing, whatever, for such goods

and merchandize, as may be transported from one settlement to the

other. In testimony whercof, we do affix the Honourable Company’s

seal, and hereunto set our hands, in Tellicherry, this 25th day of May

1734.
Srepuen Law.

Witiiam Forses.

Hueu Howarp.

W. Jueynson,

Note.—Fromw the Diary of the Tellicherry Factory, dated 26th February 1785.

XXITI.

Real escrito do Princere pe PatnicuLory confirmando a datta que fes

sea Thio por sua olla, ethem da elle de sua livre vontade as

Fortalezas que ficao avezhinhadas a Fortaleza de Tallichoira

com os seus lemites.

Eu o Princepe Odeavarmen de Palacio de Paly por este meu escrito,

aprovo e consedo tudo quanto meu Thio deo a Companhia Ingleza por

seu Real escrito q. faz feito na era de 883 (1780). Por ter eu alcansad

huma boa correspondencia que a Companhia Ingleza tem comigo, ea

os demtracad do amor que mostra ter ao meo Palacio, eu de minha livre

vontade consedo e dou a dita Companhia asim a Fortaleza de Tallicheira,

como them as outras Fortalezas todas q. ficao subordanados a ella e cada

hum com o seu limite. Nestes lugares assima declarado nenhud pessoa

tera que demandar, procurar ou ortelizar, o nosso Juncdo na forma “que

potem assentad e escripto sera obrigado a dar a nos.

Hoje May 29 de 909 (1734).

Note.—From a copy in the Portuguese manuscripts in the Huzzur records.

Translation.

Royal writing of the Prince or Patuicutotu, confirming the Grant

made by his uncle under his letter and giving of his free will the

Forts that lie near the Tellicherry Forts and the limits thereof.

We, the Prince Odeavarmen of the Palli Palace, by this, our writing,

approve and consent all that our uncle gave to the English Company

under his royal writing dated 883 (1708). In consideration of the kind-
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ness, with which we are treated by the English Company, and of the

regard evinced towards our Palace, we, of our free will, cede and give to

the said Company, the Tellicherry Fort, as also all the other Forts subor-

dinate to it and the limits of each. In the place above alluded to, no

one shall demand; collect or plant; but our Custom House must give us

what has been written and settled down.

Dated 27th May, 909 (1734).

XXIV.

Emformacgad do que pasoun coma Erdeira da caza de Aderajao de

Cannanor tendo eu Domincos Ropricusgs tudo para La mandado

por Snr. Sreruun Law, Mayor e Conselho de ‘allicheyra.

Praticando sobre Darmatao como nos tivemds receyo de que os

Franceses viesem para aquelle lugar como elles ficarrao tratando com o

Rey de Cottiote e arrecando tad bem, que os Cannaras viesem mais antes

por aly o seu campo huma contra couza serido tam nociva aos intereces

da Honeravel Companhia, fuy em carregado paravir Seadita herdeira de

Cannanor podia arremediar este mal, ou que ella hovese por bem denos

empossar mos delle visto que em outro tempo foy lugar delles os mouros.

Para que ella nad suspeitare que nos tinhamos grandes intereces de

tomar aquelle lugar, eque esta imaginagad nos nad perturbare ella de

algum modo, propsir primeira mente que visto os perigos que ameassa

vao decahir aquelle lugar nas mads de outrem como ella mesmo nos tinha

amizado com toda certeza e como cahindo o lugar nos maos dos Fransezes

ou Cannara seria de grave prejuizo a Honeravel Companhia ea seu mes-

mo Cannanor, que nos fariamos. tirar,o lugar das mas ....... .. (*) dos

Princepes de Palliculottu e Cotteote e faria entrigue a ella eque ella

oguardasse pois hera luguar de sua anteguidade, e neste forma ella ficara

com seu lugar e nos livres de sustos ¢ inconvenientes que pode haver.

Supponho the pareseu a ella que o tomar possecad do lugar sendo pro-

curado pellos Fransezes e derejado do Cannara, nad poderia ella guardar

nem ter com seguranca. Logo me respondeis que nad podia ella largar

mao dos lugar por ter tantos pertencdentes eque certa mente os Fransezes

procurad muito achar o lugar eque visto isto seria bom que a Companhia

Ingleza tomasse logo possecaé.

Respondilhe que ella agora hera de paraser e folga muito que a Com-

panhia tome, lugar talves seja por via de mas apparencias presente. Mas

lhe advirto Senhora (the disse eu) que tomando a Companhia o lugar,

hade resguardar com fortes edifficios, e gente, os quais hade ser estendido

Sobre grandes gastos eque sendo Deos servido em tempo serenar estas

nuvem q. agaressem agora, podera ser vm. desejar de possuir o tal

lugar; mas lhé advirto que entad sera dificultoso enem vm. achara; so

pode ser por hum favor a Companhia lhe dira que pague os gastos que

* Eaten un.
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setem feito e tome eos gastos das fortificacoi e guarnicoui Europeas

sera tam grossas que vm. nad podera em tal caso render. Responden

me ella perante os seus conselheros que seja o que for que nao podia

tomar eque de todo modo o lugar hera perdido e esta nas mads dos nairos

e em risco de cahir nas mats dos Fransezes que ella hera mais Contente

estar em poder da Companhia Ingleza. Eu conhesendo o genia della

suspeitando ainda que tomando nos sem replicar mais, teria ella para Sy

que o offereser o lugar a ella foy somente austucia nossa enad nossa ver-

dadeira intencad. Outra vezes lhe intey que ella tomase aque pora ser-

virmos a ella nos tomar amos possegad do lugar e guardaria hum mese

que depois ......... (*) mandar sna gente tomar entregue e para Mayor

seguranca podia a Companhia Ingleza ter hum forte com sua bandeira

no dito lugar para oqual podia determinar ella hum subsidio para og

gastos ou se podia guardar sem nossa forca que determinar ella,

A esta proposta ficou ella suspenca e me diga que isto podia fazer

mas com tudo querer considerar melhor e assignar por sua carta breve

mente com isto eu me recolliy a Tullicheira e dey parte de tudo ao Sen-

hor Mayor.

Dahy 3, ou 4, dias veyo o Mussam Hscrivad com cartas da herdeira

20 Mr. Mayore amim como ficaé traduzidas, eo Mussam vocalmente

disse q. elles e nenhua cazo podia enem queria tomar Darmapatad e que

a Hloneravel Companhia tomasse, mas them advertia que o lugar he muy

especad que teria deficuldade de guardar e que porisso vige, considerasse

6 tomasse.

Note.—From a copy in the Portuguese manuscripts in the Huzzur records.

Translation.

Information of what had transpired with the heiress of the house of

Adiraja of Cannanore, when I, Dominco Ropricvss, went thither

by order of Mr. Srerury Law, Chief of the Council Board of

Tellicherry.

Conferring about Darmapatam, as we were apprehensive that the

French were coming to the place, as they were in treaty with the King

of Cotiote, and also that the Canarese were coming, beforehand to

encamp there, either of which case being injurious to the interests of

the Honourable Company, I was charged to see the said heiress at

Cannanore to remedy the evil, as she may listen in good part to our

taking possession of it, since, in other times, it was the place of the

Moors (Moplas). ‘That she may not suspect that we have great interest

in taking that place, and not disturb her with any such idea, I proposed

first of the perils which threaten, should that place fall into the hands

of others, as she had herself informed us, with all certainty, and if

falling in the hands of the French or Canara, it would be of great

* Katen ap.
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danger to the Honourable Company, and to her very Cannanore; that

should we take the place off the hands and power of Princes of Pallicul-

lotu and Cotiote, we would deliver it over to her that she may keep it,

as it was her ancient possession, and thus she will have her place and

we will be delivered of all possible anxieties and inconveniences. It

appeared to her, supposing she took possession of the place, as it was

sought after by the French, and desired by Canara, she was not able to

guard it as she was helpless. J answered, quickly, that she should not

give up the place, it having so many pretenders, and that certainly the

French seek much to get it, and seeing this, it was good that the English

Company took possession of it at once. She replied that it appears to

her now, that it would be very desirable the English Company should

take the place; but that it might be for views other than those appear-

ing at present. But I said: “1 advise, lady, that if the English

Company take the place, they will protect it with strong buildings and

people, and should God help in time, to clear these clouds, which over-

hang, it might be you would desire to possess it,” and I also advised

regarding the difficulties which would then ensue, and she may not get

it, but as a favour, as the Company would wish to have their expenses

paid, and to possess it, as the expenses on account of the fortification

and European garrison will be heavy, and which she may be unable

to pay. She replied to me, in the presence of her Counsellors, that

however it might be, if it could not be taken, she would be more glad

it would remain in the power of the Iunglish, as the place is, at

all events, lost to her, and, being in the hands of the Nairs, it ran the

risk of falling into the hands of the Freneh. But knowing her dispo-

sition, and fearing that should I accept it, without further question, it

would appear that the offering of the place to her was only an osten-

sible, and not our real intention, I hinted that she may take it, and to

serve her, we would take possession of the place and keep it for one

month, and after this she may send her people to take charge, and

for greater security, the English Company may make a fort and place

her flag in the said place, for which she can determine the amount of

gnbsidy, as expenses, and if she could keep it without our forces, she

can also so determine. At this proposal she thought over, and told me

that this can be done, but still it must be better considered, and will

be briefly replied to, by letter. With this, I returned to Tellicherry

and imparted the whole to the Chief.

Three or four days after I met Mussa, Writer, who came with letters

from the heiress to you, Chief, and to me which are translated, and

Mussa told me that in any case they could not, nor did they wish to,

take Darmapatam, which the Honourable Company may take, but also

advised that the place was very extensive, and would be difficult to keep,

and for which reason had better see, consider and take.

Note.—For the traditionary accounts of the origin of this family of Cannanore, see

Afalahar, pp. 286, 349-60.
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XXY.

Escrito da Erdeira da caza do Adderajao de Cannanor pa. os Mayor,

1734
Dezembro 31 de 7.

Sobre Darmapatao depois de ter praticado e hido o lingua consider-

ando nao nos parecgeu conveniente tomarmos : tomando nos possegad sem

cazo que venha embargo de Cannara podera seguir se causa de acharmos

desuniaé com a Companhia e dessabor com vm. deque nos queremos res-

guardar denad haver numea. Consederando todas as sircumstancias

alcanssamos que nos nad podemos possecar nem ficar naquelle lugar.

Melhor 6 vm. mesmo tomar e ficar sobre este particular mais distinta-

mente temos escrito ao Lingoa e mandado por Escrivad. O Lingoa hade

significar a vm. melhor mente com toda clareza. Recomendamos a sua

boa amizade, &e.

Note. —From a copy in the Portuguese manuscripts in the Huzzur records.

Translation.

Letter from the heiress of the house of Adiraja of Cannanore to

the Chief, 8rd December, oat
Regarding Darmapatam, after the conference with, and return of,

the Linguist, and having considered it does not appear convenient to

us to take it, as on taking possession of the place, in case the ships of

Canara should come, it might bring about cause for disunion with the

Company and displeasure of yourself, both of which we wish to guard

against ever happening. Considering all the circumstances, we conceive

that we cannot hold possession of, or remain in that place. It is better

that you take possession of it, regarding which the Linguist has been

written to, more distinctly, and sent by the Writer. The Linguist will

signify every thing to you better, and with greater clearness. Recom-

mending ourselves to your good friendship.

XXXVI.

Outra da dita a Domincos Ropricugs da mesma data.

Sobre o que tinhamos praticado de Darmapatad tendo o Cannara

noticia que nose amos tamar. Darmapatad fazem dous dias que vem

cé sna gente requerer e fallar tais couzas, que paresse nao nos te con-

veniente tomar possegad do dita lugar agora, visto....* vm. para dos por

via de nos: nos somos bem satisfeitos que aquelle lugar, fique empoder

da Companhia Ingleza depois de eu praticar com vm, por escrever nesta

forma e mandas ao Escrivad nad pareca mal ao Mayor ea vm. agora

mandamos ao Mussam Escrivaé, elle praticara com vm. vocalmente e

agora mesme convem vm. tomar possegad de lugar.

Mandamos a vm. nossas lembrancas, &c,

Note.—From a copy in the Portuguese manuscripts in the Huzzur records.

* Eaten up,
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Translation.

Another from the same, and of the same date, to Senhor Dominco

Ropricuss.

Regarding what was conferred about Darmapatam, Canara has

heard that we were going to take it, and it is two days since his people

came hither enquiring and speaking of such things. As it appears to

us now, that it is not convenient, at present, to take the place, and

that you may not be prevented, on our account, we shall be satisfied if

that place remains in the power of the English Company.

To write in this manner, through the writer, after having conferred

with you, we hope, will not appear wrong to the Chief and yourself,

We now send Mussa, the Writer; he will speak to you that it is proper

that you should take possession of the place at once. With remem-

brances to yourself, ete.

XXVITI.

Olla of the Kine or Cortore to the Chief, Mr. Srepuen Law.

I have received your letter and arrived now at Netture where I got

an auswer to what I wrote the Second King. JI am preparing to go to

Cotata and meet him to discourse on the present posture of affairs, and

before ten at night, I will dispatch hy Cana Nambier my Royal Grant

for your Possessing Durmapatam, and hoisting your Colours on such

places as you think necessary for its security. Do you effect this without

delay and very shortly I shall send for your Linguist to meet me.

Note.—From the Diary of the Tellichcrry Factory, dated 6th February 1735.

The Cotiote (probably adopted from the inflected form of the proper name Kottayam)

family is, it is said, of Kshatriya origin. . It is.sometimes called the Puranad (that is,

foreign) dynasty. It differs from ordinary Malayali families in not theoretically recog-

nising the eldest female as the head of the family, They held independently as it seems

of the Kolattiris, the country lying inland from Tellicherry, and their influence extended

etill farther inland over the mountainous jungly country of Wynad. The family is

divided into three Kovilagams or branches, called respectively the Kastern, Western, and

Sovthern, from the positions which their chief dwelling-places occupied round the big

tank at Kottayam. There are three dignities (sthanam) in the family held by the three

eldest males in the order of seniority, namely, 1. Mutta Raja, 2. Iluma Raja, 3. Manankor

Raja. The famous Palassi (Pychy) Raja who gave the British authorities so much trouble

between 1799 and 1805 belonged to the Western branch of the family. (Maluéar,

pp. 530-55.)

XXVIII.

Real escripto do Rey pz Correore ao Senhor Mayor Srrpuen Law.

Em Daramapatad em hum ou dous Ingares que a vm. pareser

melhor mande por sua bundeira gente e armas e resgoarde, vm. ponha

o seu empenho para botar fora ao Inimigo que veo 14. e vm. fique ta bem

fortificad. Os mais negocios em contrando eu com Tupay consider-

aremos nesta forma foy escripta per ordem do Rey Vira Raza Covil do

Pallacio de Paddinharro.

910 .
i733 Febereiro 9.

Note. —From x copy in the Portuguese manuscripts in the Huzzar records,

£
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Translation.

Royal writing of the Kine or Cortore to the Chief,

Mr. Svernen Law.

In Darmapatam there are one or two places, where you may think

fit to place your flag, men and arms and take precautions. Use your

best diligence to drive off the enemy that comes there, and be also

well guarded. Further negotiations will be considered on meeting the

Tupay. In this form was written by order of the King, Vira Raja

Covil of the Padinhare Palace.

9th February ae

XXIX.

Copia da olla do Rey pr Travancor a0 Mr. Mayor Winiiam Wake

aserca da Feytoria de Brinjad. Dezembro 15 de 1735.

Tudo o que o Commendor mandou dizer por via do Topay ja 0 com-

monicou amim aserca do Bangacal que hade fazer em Brinjam tenho

ordenado pessoas para agenciar madeiras © paos para o dito servico.

A Alfandiga das cachas lavadas de cota te de antes tem taixado para

pagar me (© 1 fanoim por cada cacha e agora como os recadadores da

alfandiga fazem algua trapacaria com esse dinheiro he que ordeney avs

mercadores pa. elles pagarem esse dinheiro amim mesmo e alem« isso

alenantey nada mais na Alfandiga forom como agora o Tupay me falou

disso tenho consedid aos mereadores em quebrar por 100—10 fanoims

na Alfandiga.

Tocante as pimentas de Mleadatu tenho entregado hum escripto ao

Tupay para elle mesmo em pessoal) hir/a Cottacare e entregar a dita olla

ao Rey de 14. Em chegando o dito Ja podera mandar ajuntar aos mer-

cadores e fazer contrato com elles a seguranda que as pimentas nad

passem por outro caminho.

O ballanco q. a Honeravel Companhia tem em Paru e Cherremgue

tenho ordenado a Gristannave para elle mandar satisfazer as contas que

tem para acabar o Chetty Vinayaga Perumal mandarey a elle Ja huma

ves para q. pudesse acabar por julgacad de 4 mercadores.

Ao Mouro Cuttivapen de Carnapole mandarey viz. Jogo para avabar

sua conta. Toda outra couza tenho comunicado ao Tupay quer dara

parte ao Commendor.

Note. —From a copy in the Portuguese manuscripts in the Huzzur records,

Translation.

Copy of an Olla of the Kixe or Travancore to the Chief, Mr. Wit

Wake, regarding the Factory of Brinjohn, 15th December 1735.

All that the Commander has spoken to the Tupay has been com-

municated to me regarding the Bankshanl which will be made in

Brinjolin, and I have ordered people to procure timbcr and wood for the

said work.
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The customs on bleached piece-goods were according to ancient

usage, taxed at } fanam for every piece, and as the receivers of customs

were cheating, the merchants were ordered to pay the money to myself ;

except this, no other duty was levied ; but now the Tupsy tells me that

this has been given to the merchants at a discount of 10 fanams for

every 100 of the customs.

Regarding the pepper of Illeadatu, I have given to the Tupay a

writing that he may go personally.to Cottacara and deliver the said

olla to the King there. On his arrival there, he may call the Merchants

and make contracts with them, and secure the pepper that it may not

go in any other direction.

The balance which the Honourable Company has in Parur and

Cherengue, I have ordered Gristanave to satisfy it; the accounts,

which are to be settled with Chetty Venacapa Perumal, I shall send

for him, once more, in order that it may be settled as judged by four

merchants,

The Mopla, Cuttivapen of Carnapole, I shall order to come soon to

settle his account. All other things have been communicated to the

Tupay, who will relate the same to the Commander.

Note.—The Cottacara herein mentioned is probably the “ Co¢tonara”’ of Pliny and the

Periplus Maris Erythrei. Conf.“ Malabar,” p, 251.

XXX,

Olla dc Rey pe Corrrorz ao Mr. Mayor Srepyen Law.

Reeebi a sua carta e tenho visto oque nella medis vejo agora ter

vm. tomado a repelacad delargar fora a0 inimigo que veyo contra minha

terra; em quanto dura estemeo Reyno nao havera diferenca na ami-

zade que temos com a Honeravel Companhia Ingleza. 0 effeito desta

amizade hade ser que todos aquelles que for em inimigos de Companhia

serad nossos Inimigos, e todos aquelles que forem amigos de Companhia

serad nossos amigos; e nesta forma sera observad em quanto durar o

sol ea lut sem haver mudanca alguma sobre tudo tanho eu dado algum

juramentos ao Tupay e assim o q. tenho dito por eseripto como tad bem

oque tenho dito por palavras, nao havera diferenca alguma o qual

exprementara vm. breve mente.

Sobre o eseripto que eu tenho escripto ao Princepe de Cherraca sobre

algum negocios naé avera diferenca.

Agora vm. nad tenho disconfianca de mim assim como teve todo —

este tempo pasad. Ainda que me venha honra ou dishonra de hoje

por diante estou prompto para ouvir e seguir qualquer couza que

vm. determinar peco a vm. me in caminha de modo que eu nad fique

emvergonhado.

Eu hirey contra o Cannara na forma que vm. me escreve. Neste

forma foy escripta por ordem do ley primeiro Mutta Raza Covil, 25

do mes.
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Nesta olla nad dis que mes nem era so dis 25 de mes parese amim

q. foy escripto no fim da Era de 1735 ou no principio da Era de 1736.

Note.—From a copy in the Portuguese manuscripts in the Huzztr records.

Translation.

Olla of the Kine or Cortore to the Chief, Mr. Srepnen Law.

Received your letter, and understood what you tell usin it. We

see you have taken steps to drive off the enemy, who has come against

my country, and as long as my reign continues, there will be no dif-

ference in my friendship with the Honourable English Company. The

effect of this friendship will be, that all who are enemies of the Company

will be our enemies, and all the friends of the Company will be our.

friends.

In this manner, it will be observed as long as the sun and moon last,

without any change taking place. On all this, we have sworn to the

Tupay, so that, in all that has been said, by word of mouth, there will

be no difference : of which, you will shortly come to be convinced.

Regarding the letter we have written to the Prince of Cherica, on

certain negotiations, there will be no difference. Now you must have

confidence in us as you have had hitherto. Although honour or dis-

honour should fall on us, we are ready from this day forth, to hear and

be guided in any thing which you determine. Hope you will direct

us in the way in which we may not be put to shame. We are going

against Canara in the manner you have written us. In this form was

written by order of the First King, Muta Raja Covil. 23rd February

1726, .

Note.—The following additional paragraph”appears in the Diary of the Tellicherry

Factory, dated 23rd February 1736 :~ ‘The King of Cotata swore to observe that in his

present confederacy with the Prince of Cherrica and English he would with all his might

proceed against the Canarees at his own expence, untill they arc drove over the river

Billiapatam and afterwards as far as the Prince may require and which he swore to

observe as he should answer to his God Perimal aud pagoda and moreover that the

English shall in future enjoy the same Priviledges in his country as they do und have

done throughout the Kingdom of Colastree.”’

XXXII.

Royal writing of Prince Cunnamapo of the Palli Palace to the

Honourable English Company.

Besides the fortress hitherto granted to the English Company by me

and my Predecessors in this Kingdom, I do now empower them to

erect another, at the entrance of the river Biliapatam, on the spot called

Maddacara, there to enjoy the sole treffic of pepper and cardamoms

produced in those parts, and moreover with an intent, that they do

prevent the Canarese frequenting with their vessels for molesting

“me that way. I do also empower the said Company to erect another

fortress on the point of Edacaute for the better security of their trade

carried on in the country of Rundatarra. Given in March we .
Note.— From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 5th July 1737.
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XXXII.

Articles of Agreement, between the English of Tellicherry and the
French of Mahe, for the mutual benefit of the two Companies of

England and France at their respective Settlements.

By the 3rd article of the Treaty, made between the said Parties, the

os April 1728, it was stipulated that to put a stop to the frequent
desertion of the soldiers of our garrisons, and the servants or domestics
of our colonies, We would on each side return deserters on condition of
pardon, but that criminals should enjoy the protection of the flag
according to the law of nations: since which time this agreement has
been mutually executed ; but experience has shown in this case that
agreements, in writing and set forth with the greatest care and clearness,
sometimes afterwards, stand in need of further interpretations, and what
was concerted on each side for a common benefit had a contrary effect

to the good intentions of its establishment, has been manifested on
several occasions, particularly the villainy, of some of the soldiers and
domestics of our colonies, who to seeure their desertion by the protection
reserved to criminals by the Treaty aforesaid, have made their fault yet

more enormous and unpardonable by committing, on purpose, and in
the view aforesaid, the most wicked murders and robberies ; to prevent,
therefore, in future the commission of such crimes and the apparent ill

consequences thereof, which tend to no less than the ruin of the public,
the continual danger of people’s lives and evident troubles from the
Country-governments around us, whose subjects those wretches fall

upon without distinction, to whom our nations, in such cases, owe not
only reparation for the loss of their goods, but satisfaction for the
murders committed on them by our people, we have reciprocally agreed
upon the following articles to wit :—

1. That the soldiers and sailors, white or black, natural subjects of
eifher nation, who, from our settlements, shall return to their flag, shall
not be liable to be reclaimed, though they should be actually engaged
by taking service, but that they shall be kept on each side, as the
national subjects of our King, and therefore naturally entitled to our

protection, and the Chief of either nation giving it, under his hand,
that such a person is a natural subject of his King shall be esteemed a

sufficient proof of his being so.

2. That by virtue of this explanation of the 3rd article of the Treaty

aforesaid, we will reciprocally and equally return to each other, all
soldiers, sailors, slaves and domestics, deserters that shall be reclaimed
and their pardon granted, though they should not have directly come

from our garrison, but if they come from any other Factory of our
Company’s or if they come from Europe or any wise and this, bond fide,
without any connivance.

3. That such soldiers and sailors, white or black, or domestic or
slaves, liable to be remanded and shall be delivered up on either side,
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having their pardon according to the Treaty oforesaid, may nevertheless

be punished afterwards for the faults that might occasion their desertion

with a mild chastisement by authority of the Commander of the place,

such as he shall judge reasonable, but they shall not be tried by a Court,

civil or martial, as their pardon ought at least to exempt them from any

grievous pains or from death.

4, That on neither side, protection shall be granted to soldiers, white

or black, of our garrisons, who shall make a mutinous desertion by assem~-

bling with their arms and baggage, or without them, or being upon

guard shall quit their posts; on the contrary, the Commander of the

place, they may seek refuge and protection in, shall without any

difficulty immediately return, or deliver them up without any condition

for them, wherever they can be found in his district.

5. That there shall be no protection in our respective colonies for

the soldiers of our garrisons, white or black, or for the domestics of the

Company, or any employed by the Company, who shall fly or desert by

reason of any assassinations, murders, robberies, or such public enor-

mities; but that, on the contrary, the Commander of the place, they

shall or may fly for refuge to, shall secure and deliver them up to the

Commander of the nation they belong to, without any conditions.

6. That there shall be public order given in our colonies forbidding

the inhabitants to give shelter to any deserters, or to conceal them in

their houses, or otherwise, on pain of pecuniary: and arbitrary fines, or

even corporal punishment, to avoid which they shall be obliged to

report all strangers, that shall seek shelter with them, to the Com-

mander of the place they are subject to, within twenty-four hours.

7. These present Articles must be ratified by our respective Supe-

riors in order to have their full weight and force.

Signed, in Mahe, this *, day of August 1736.

Tremisor. Steruen Law.

Bunen, Winiiam Fores.

Lover. Huan Howarp.

Sarnt Marvin. WiLniam JEYNSON,

De Leyair. Ricuarp Lyncu.

Motuiineau.

(Par Le Consett) Fermert.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 3rd August 1738.

N.B.—* The reason for inserting the above is because the French

Gentlemen at Mahe signify to us they have not the ratification of the

above articles from their Superiors though we have,” viz., on 13th Octo-

ber 1735, in letter from Bombay Presidency, dated 28rd September
1785, approving of the articles of agreement proposed by the Chief and

Factors to be entered into with the French.



1. BRITISH AFFAIRS IN MALABAR. 31

XXXII

This * day of February 1736/7, I, Suraraya, Governor of Man-
galore, do, for the better preservation of the amity between the King

of Bednure and the Honourable English Company, make the following

Articles, which are to be mutually observed hereafter :—

Ist. That all grants, made heretofore by the King of Bednure, in

favour of the English Company, shall be steadily maintained.

2nd. The Honourable Company may resettle their factory of Onore

on the former privileges, nor shall they be subject to any new impo-

sitions of whatever sort.

3rd. All English ships and vessels, that may be forced on shore on

the Canara coast, shall be restored, pursuant to the ancient practice.

4th. In case the King of Bednure’s arms conquer the territories of

Colastri, the sole privilege and right to transport pepper and carda-

moms, shall be in the Honourable Company, and the said King of

Beduure is also obliged to preserve such grants as may have been given

to the said Company by Colastri, that Company paying the King of

Bednure the same duty as heretofore paid to the said Colastri.

5th. All ships and vessels belonging to the Honourable Company

the Governor of Bombay, Chief of Tellicherry, as well as the Munchuas

appertaining to the Company’s Officers, shall be permitted to export

what rice and other goods they may require from the Canara country

without being subject to the duty styled Ad/amy, but all others carry-

ing English colours shall pay it in the manner as may be practised in

the country.

6th. From the fortress of Maddacara one coss (or half a league) to

northward, the King of Bednure cannot erect any strongholds er bring

his army.

In the space from Baliapatam Fort, midway between it and Tali-

paramba, the Canarese may erect fortresses, but not from thence west-

ward,

From Baliapatam southward, stand the Company’s settlements till

past Putinha and Punella Malla, against which the King of Bednure

can commit no manner of hostilities.

7th, Exclusive of the aforesaid districts, the King of Bednure may

erect strongholds and bring his army, to which the Honourable Com-

pany are to give no molestation, nor yet to the vessels transporting

necessaries thereto.

8th. The English are not to give any assistance to the enemies of

the King of Bednure.

Oth. Besides the pepper and cardamoms, solely appropriated to the

English, in Colastri’s dominions, any merchant has power to trade in

other goods, nor can the said English give molestation therein.

By virtue of the powers committed to me by the King, my master,

T have concluded the above Article in his behalf with the Honourable

English Company, and do oblige myself to deliver to the Chief of
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Tellicherry, the said King’s Ratification, within forty days from the

date hereof, when this is to be returned to me,

SuBAPAYA.

Note.—1. From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 15th February 1737.

2. The Ratification, signed by the King, was, however, delivered in February

1739-40 only, by Surapaya to one of the Factors, Mr. W. Jeynson at Maddacara, vide

No, XLII.

XXXIV.

This sixteenth day of February, one thousand seven hundred thirty-

seven, I, Srrpaen Law, Chief of Tellicherry, do, in behalf of the Hon-

ourable Company, enter into the following articles for maintaining a

future good understanding between the said Company and the King

of Bednure :—

1st. That all former grants made in favour of the said Company

by the King of Bednure shall be"preserved.

2nd. That the factory of Onore shall be resettled, provided it is

agreeable to the said Company so to do, the King of Bednure obliging

himself to observe the same conditions to the servants residing there, as

formerly agreed on, and that we shall in no wise be subject to any

future impositions.

8rd. All English ships and vessels, that shall happen by misfortune

to be driven ashore on the Canara coast shall be restored, pursuant to

the ancient practice.

4th. In case, the King of Bednure’s Forces conquer the territories

of Colastri, the former stands obliged to preserve to the Honourable

English Company the sole privilege and right of exporting pepper and
cardamoms, nor shall any others deal therein ; he shall also preserve to

the said Company such other grants as may have been given by

Colastri, that Company obliging themselves to pay the King of Bed-

nure the same duties as at this time paid to Colastri.

5th. Such ships and vessels as belong to the Honourable Company,

the Governor of Bombay, Chief of Tellicherry, as well as the Munchuas
appertaining to the Company’s Officers, shall be permitted to export

what rice and other goods they please from the Canarese country exempt
from the duty called Adiamy ; but all others, carrying English colours,
shall pay it in the manner as may be practised in the Canara country.

6th. From the fortress of Maddacara, one coss, or half a league,
northward, the King of Canara cannot erect any stronghold, nor
approach with his army, but the lands within that space, the Honour-
able Company will assume no pretensions to.

7th. From the said fortress of Maddacara, midway between the
fort of Baliapatam and Taliparamba, the King of Bednure shall not
erect any stronghold, and he also stands obliged to preserve the
utmost regard in not violating the Honourable Company’s districts and
fortifications, extending from Baliapatam river till past Putinha and
Ponella Malla.
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8th. In the parts, exclusive of the aforementioned districts, the

King of Beduure may fabricate what strongholds he pleases, the

Honourable Company, obliging themselves not to give any molestation

therein, nor molest his vessels in carrying necessaries thereto.

9th. The English Company oblige themselves not to assist the

enemies of the King of Bednure.

10th. Exclusive of pepper and cardamoms, solely appropriated to

the English Company in Colastri’s dominions, any merchant has power

to trade in other goods, nor can the said English give any molestation

therein.

The foregoing Articles are now delivered to Surapaya, Governor of

Mangalore, on condition that he puts us in possession of the King of

Bednure’s Ratification thereof, in the time preferred, when those, the

said Governor has signed to us, shall be returned to him.

SrepHen Law.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 16th February 1737.

XXXV,

Royal writing of Prince Cunnamops of Palli Palace, to the Honour-
able English Company.

As there has hitherto subsisted a reciprocal friendship between me

and those of my Palace with the English Company, sundry privileges

have been granted to the said Company, and which I am determined

to maintain, nor will I enter on any terms of amity with any European

nation whatever in prejudice of them; but should such apply to me, on

any matter whatever, I engage not to transact anything with them

without the consent and approval of those in the direction of Telli-

cherry, and in all things give the strongest proofs of my sincerest

attachment to Sab English Company.

Hoping at the same time they will contribute what is in their power

towards the prosperity of this Kingdom.
. 178

Given this month of July aaa
Note. —From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 5th July 1737.

XXXVI.

Copy of the Articles of Peace concluded between the Kinas or

CoLastri and BEpNURE.

I, the Supreme King of Colastri. declare that the Canaree army

having entered my country in such a manner as hath brought me into

straits and difficulties, do therefore enter on the following conditions

for establishing the general tranquillity, namely :—

hat from the fort of Madday, westward, to Urbelly, southward,

and to the Hills, eastward, with all the territories, northward, border-
tb

ov
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ing on the river, I resign to the King of Bednure, to be enjoyed by him

accordingly, as I am to do with what remains to the southward.

The King of Bednure shall not pass, with an armed force, through

the above limits assigned, nor yet can I; to all which the Chief and

Council of the English Company are Witnesses, and by whom the

present Treaty was mediated.

Dated, the 26th August 1737, Our style,—912 Malabar.

Note. —From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 1st September 1737.

XXXVIT.

Copy of the Writing delivered by Surapaya, Governor of Mangalore,

to the Kine or Corasrri, in confirmation of the present Peace

established between the Kings of Bednure and Colastri.

The King of Colastri and Prince of Pally having represented the

damages resulting through the entrance of my army, and being desirous

of settling the general tranquillity, we have mutually agreed on the

subsequent conditions, viz. :—

“That from the fort of Madday, westward, to Urbelly, southward,

and as the river winds to the foot of the Hills, eastward, with all the

country, northward of the said river, shall hereafter appertain to the

King of Bednure, and from the parts aforesaid, southward, the King of

Colastri shall enjoy what appertains to him ; and it is moreover agreed

that neither of the aforesaid powers shall enter with an armed force for

invading or molesting in any wise the assigned territories of either. In

testimony whereof, I deliver this writing, in presence of the English

Chief and Council of Tellicherry, through whose mediation this Treaty

is settled.”

(Signed) SuRAPAYA,

Governor of Mangalore, and

General of the Canarese Army.

Note.—-1. Delivered at Maddakara fort.in the presence of Messrs. Law and Lynch of

the Tellicherry Factory.

2. From the Diary of the Tellicherry Factory, dated lst September 1737.

XXXVIIT.

Translate of the Head King of Colastri’s Olla passed to Us for con-

firming the Peace made by our mediation between him aud the

Canarees.

The Canarees having entered my kingdom, some time since, with an

armed force, and proceeded as far as Durmapatam, our heir, Odearmen,

of the Palace of Pally, with the assistance of an Huropean Power, by

loans and foree, did expel them as far as Neleasarom, but it has since

happened that they re-entered the country, being joined by the Fifth

King of the Palace of Ody, and thereby subdued all to their obedience,

as far as Madday, where the English Company mediated a Peace between
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us, and with which I acknowledge to be fully satisfied. Declaring by

these presents that I do commit the Government of my Kingdom,

remaining to me, unto my heir, the aforesaid Odearmen of the Palace

of Pally, to which you are to bear witness.

Note.—1. From the Diary of the Tellicherry Factory, dated Ist September 1737.

2, The English from Tellicherry were assisted by the Dutch from Cannanore.

3. Conf. “* Malabar,” p. 436, also Part I, No. XCV, and Part II, No. CCX.

The above engagements (Nos. XXXVI, XXXVIL and XXXVIII) led to a considerable

change in the ancient family of the Koélattiris, and to the virtual supersession of the

ancient title of the Kolattiri Raja by that of the Chirakkal Raja. The facts were fully

elucidated in Sadr Adalat Special Appeal case No. 9 of 1821, and by a prior civil decree of

Principal Collector Rickards passed on 6th August 1803. In the Sadr Adalat case the

senior member of the family, who was, and still is, as such, entitled to the rank of Kolattiri

Raja, and who at the tirne chanced to belong to the Utayamangalam branch of the family,

sued Ravi Varmman Raja of the Chirakkal branch, and other senior members of the other

four branches (a fifth branch Putuvali, who were not parties to the suit, and regarding

whom the Judges had no information having apparently either then or afterwards become

extinct) for declarator of his title to be ranked as the Kolattiri Raja and entitled, as such,

to Malikhana allowance and also for certain property alleged to belong to the Kolattiri

Raja’s office or dignity. The Sadr Adalat confirmed the order of the Provincial Court of

the Western Division, dated 2nd June 1819, dismissing the suit on the grouuds that, as

Kolattiri Raja, the plaintiff was not entitled to any immunities or privileges, and that

the Malikhana allowance had been granted to the prodecessor of Chirakkal Ravi Varmman

Raja in lien of the territory which had been ‘tin token of unity and humanity conferred

upon him in fief’? and over which he was reigning at the time of the cession to the

Honourable Company of the sovereignty in Malabar by Tippu Sultan in 1792. Mr. Rickards

had in the prior decision adjudged one-half of the Malikhana to the Senior Raja of the

Ohirakkal branch of the Palli division of the family along with one-fifth of the Palli

division’s landed property. He had also adjudged Rs. 500 of the Malikhana to the Utayae

mangalam division of the family and the balance of the Malikhana in equal shares to the

other branches of the Palli division. It was contended in the Sadr Adalat case that, at the

time of the Bednar or Ikkeri Raja’sinvasion of Malabar, the then Kolattiri Raja and the

junior titled Rajas had, by a written deed (apparently two, Nos. XXXVI and XXXVIII

of the above engagements) assigned to Parakumkata Kypicha Utaya Varmman Raja of

the Palli division of the family ‘‘such part of that kingdom (the Kélattiri’s domain) as

had not been dismembered” by the Ikkéri Raja treacherously assisted as the text of

No. XX XVIII shows by the fifth Raja of tho Utayamangalam division of the family.

This was pleaded as shutting out the succession of any member of the Utayamangalam

division to the rights and privileges of the Kélattiri Raja in the territories sn assigned to

the Palli division. And the Sadr Adalat apparently further concluded that the cowl given

to the Raja of the Chirakkal ‘branch of the Palli division of the family in 1790 by Mr.

Taylor (No. I-XCV) entitled that Raja to a negotiation “‘ on his own account’’ for the

Revenue Administration of his portion of territory after Malabar fell under the Honourable

ComyAny’s sovereignty in 1792. The effect. of this. litigation is that the Raja entitled to

one-half of the Malikhana and other property is not necessarily the Kélattiri Raja for the

time being, as there may be members senior to him in the excluded portions of the family.

He is now styled as the Chirakkal Raja, that is to say, he is the Senior Raja of the

Chirakkal branch of the Palli division of the Kolattiri family. The ancient title of

Kolattri nas thus fallen into abeyance.

XXXIX.

Olla do Princere pe Cuerraca do Conserto q. fes com Senhor

Srerpnen Law, para botar fora do Canara.

Real escripto do Princepe Cunhoma (que he o mesmo que Odeavar-

men) do Palacio de Palli do conserto que ajustou com a Honeravel
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Companhia Ingleza para fazer guerra contra a insolencia do Canara

temos assentado na forma seguinte.

Para por embareagoita de vezia para empedir o mar para que nad

venhad as embarcacoifii do Cannara para o lugar do seu escrito a Com-

panhia fara os gastos como them a paga eos gastos dos soldados de

Companhia que por terra for para guerra, a Companhia fara os gustos,

exepto estes gastos toda bala, polvra, gastos com Nairos, Tibas, Maquas,

Tonnes, Manchuas e todas 03 mais gastos sera feito por nossa econia, e

por conta de gastos que se hade fazer por nossa conta temos entregado a

Companhia trinta mil Rupias se acabar estas rupias, a nessecitar ainda

mais pa. os gastos nos prometemos de fazer os gastos, e se entad nos nad

assestir mos com o dinheiro para os gastos pode emtad a Companhia

retirar e procurar o Caminho mais conveniente a0 seu bem.

No caso que seja Deos servido botar fora ao dito inimigo eas terras

que elle tem tomado vierem a ser sogeitadas a nos, emtad prometemos de

pagar a Companhia os gastos que tiver feito do seu cofre por mar e por

terra tirando nos para isto dinheiros das mesmas ierras sogeitadas.

Hoje Outubro de a

Note.—-From a copy in the Portuguese manuscripts in the Huzzur records.

Translation.

Olla of the Prince or Cuerica regarding the agreement made by

him with Mr. SrerHen Law, to drive out Canara.

Royal writing of Frince Cumhamod (who is the same as Odearmen)

of the Palli Palace, and the covenant adjusted with the Honourable

English Company to make war against the insolence of Canara, which

was settled in the following form :—

In order to place cruizers to prevent the vessels of Canara coming

to the place where his army is, the Company should bear the expenses,

as well as the pay and expenses of the Company’s soldiers, who fight

on land. The Company will make these expenses; and except them,

the expenses for ball, powder, Nairs, Tiers, Moquas, Dhoneys, and

Manchuas, as well as other expenses, will be defrayed by ourselves ;

and on account of these expenses, on our part, we have delivered to

the Company Rs. 30,000. If this money be expended, and more be

required for the expenses, we promise to pay, and should we not aid it

with such money, the Company may retire (from the war), and seek

any other means beneficial to themselves.

In case it pleases God to help us to drive the said enemy, and the

lands taken by him be subjected to us, we then promise to pay the

Company the expenses, both on sea and land, defrayed from its

coffers, raising the money from the same subdued lands. This day,
1738

October gi4+
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XL.

Translate of an agreement, entered into between the Honourable

Company and the Nambiars, read, signed, and delivered in the

presence of the Prince of Cherica, September the 7th, 17¢9.

1. Should any Power make war upon the Honourable English Com-

pany, we hereby engage not to afford them any assistance whatever,

nor shall the said Company in case any one makes war upon us.

2. All goods belonging to the Honourable Company, which are

brought through our territories to Tellicherry, shall be permitted to pass

without the least impediment, as heretofore; and furthermore whoso-

ever should attempt to hinder the same, we will oppose them ; the said

Company engaging to act in like manner in respect to any goods which

may be brought from Tellicherry to our country.

3. Whensoever the Honourable Company desires assistance of men

from us, we will afford it to them ; and should any Power (Europeans

and the King of Paliquilote excepted) without a just pretext to make

war upon us, the said Company oblige themselves to afford us the

assistance of armed Nairs.

Note—-1. From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 7th September 1739.

2. “ Prince Cunhamo and the four Nambiars, being at the house of our Linguist,

the Chief repaired thither when the Olla of Agreement with the Nambiars was read,

signed and delivered to the Nambiars, in the presence, and by the consent, of Prince

Cunhamo, who delivered in like manner a Counterpart signed by them.’’ Tellicherry

Factory Diary, dated 7th September 1739.

XII.

Copia do Tratado da pax feito entre os Franceses de Mahim eos

quatro Nambiares pouco mais ou menos conforme a lembranga de

Pxpro Ropricves que leo huma ves o original em Malavar

quando foy a Mahim em Companhia do Senhor Mayor em 8 de

Janeyro de 1739-40,

Assento que fes em nome da Companhia de Franga com os seus

amigos Outteri quellot Achem e seus herdeiros.

Por conta dos gastos de guerra que a Companhia fes os Nambiares

pagarao a Companhia 180 mil fanoifi em dinheiro ou en fazenda,

O outeiro de Poytarro que foy tomado pellos Fransezes naé sera dado

aos Nambiares a Companhia mandara fazer dous pougos no dito lugar

para tivar agoa para sua gente, e abrira hum Caminho de seus lugares

para hir para o dito outeiro assim o outeiro de poi tara como o de Chem-

berra os Nambiares nem seus herdeiros naé teraé q. requerar nada.

Os outeiros de Mannacunu, Odeote counu e Quezeque counu, os Nam-

biares por sua gente mandaraé a razar elevarad as cazas que ficao por

parte de Odeote Cunu.

Todos us bens pertecentes aos Nambiares que ficao entre Poytarra

Beerre, Mannacunu, Odeote cunu, Quezeque cunnu, Chembarra, &c., a

Companhia consede aos seus amigos Nambiares para gosar dos ditos
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bens para o que nad havera empedimento algum e se ouver algum

empedimento a Companhia tirara.

Os lugares que forao feitos por causa desta guerra nos lugares per-

tesentes ao Nagorlly Nambiar seraé arrazador.

O concerto e escrito que setem feito entre os Nambiares eo......

Ingles sende em prejuizo do comercio da Companhia da Franca os

Nambiares renuciarad o tal concerto publica mente.

A pimenta que dos lugares dos Nambiares for trasido a Mahy os

Nambiares nad empedirad e toda pimenta que for produsido nas terra

dos Nambiares dara arezad de 10°5° aos Fransezes em Mahim por seu

dinheiro 6 por preco que houver na terra.

Qual quer pessoa que vier ofender contra razad aos Nambiares nas

suas terras, fazendas, cazas, &c., 4 Companhia prosedera contra otal

inimigo e protegera aos Nambiares.

As reixas que tem o Baynnor com os Nambiares sobre cham, &c.,

sera nomeado gente prudente de terra por arbitros para julgarem as

rezoims de ambos as partes, e conforme elles julgarem serao ouvido os

Nambiares, e senad quiserem ceder a Companhia Sepora contra elles.

As reixas que o Corrungottu Nairo tem com os Nambiares, them sera

apresentado aos arbitros e conforme elles julgarem seos Nambiares nad

cederem a Companhia Sepora os Nambiares.

Avista da boa inclinacad e amizade que a Companhia alcansa nos

Nambiares lhes tem cedido acaza que fiea no outeiro de Udeote marovallo
derredor sera demolide ethem a cova do redor sera intulhado e faraé tad

somente hum vallo para empedir as vacas.

Os 180 mil fanoitis que os Nambiares darad por conta dos gastos de

guerra se darad em fazenda.

Nesta forma foy assentado aos de Dezembro de 1739 entre os

Nambiares a saber Pudiabittel Nambiar, Chandrotu Tangal, Quequertu

Nambiar, Camaporratu Nambiar e a Companhia de Franca por cuja

parte tais e tais pessoas com assinados de todas em baixo perante es teste-

munhas que them assinarad a saber por parte de Bavnnor tais e tais

Regoderes e por parte entre os Regedores de Sammorim o Parrambee

outro oche Curru Cariam Parraynoru e outros.

Note.—From a copy in the Portuguese manuscripts in the Huzzur records.

Translation.

Copy of the Treaty of Peace entered into by the French and the Four
Nambiars as remembered more or less by PEpro Ropricurs,

who once read the original in Malayalam, when he went to Mahi

with the Chief on the 8th January 1739-40.

Agreement made in the name of the French Company with their
friends, Cutteri Quellotu Achen and heirs.

On account of the expenses of the war, the Nambiars should pay the

Company 1,80,000 fanams in money or in goods, The hill of Poyterra

taken by the French will not be given up, but the Company will cause

two wells to be dug for the use of the people, and open a road fram their
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place to the hill so that it will, in course of time, be like Chembra, and

the Nambiars and heirs will not require any thing further.

The Nambiars will cause their people to level the hills of Manakunu,

Odiotekunu, and Kerakekunu, and remove the houses which lie towards

Odiotekunu. All the estates appertaining to the Nambiars, which are

in Poyterra, Berra, Manakunu, Odiotekunu, Kerakekunu, Chembra, ete.,

the Company cede to their Friends, the Nambiars, for their enjoyment,

to which there will be no impediment, and if any should arise, the
Company will remove it. The places which have been, owing to the

war ,built, and those of Narongoly Nambiar will be razed.

The agreement and writing, which if entered into by the Nambiars

with the English Captain (Chief) should prove prejudicial to the French
Company, the Nambiars will rescind such publicly,

The pepper if it be brought from the country of the Nambiars to

Mahi, they will not prevent their transit, and all pepper produced in
the country of the Nambiars should be given at the rate of 10-5 to the
French in Mahi on payment, or for the price prevailing in the country.
Whoever, without reason, comes to offend the Nambiars in their country,
and build houses therein, &0., the Company will proceed against such
enemy, and protect the Nambiars. Referring to the enmity which exists
between Bavnor and the Nambiars regarding land, &c., prudent people
of the country will be appointed as arbitrators to judge the reagonings
of both parties, and as they decide the Nambiars will abide by, and
should they not agree, the Company will separate themselves from them.

The enmity existing between the Coringottu Nairs and the Nam-
biars will also be laid before arbitrators, and if the Nambiars do not
abide by their judgment, the Company will separate themselves from
them. Owing to the good will and friendship which the Company have
towards the Nambiars, they give up to them the house on Odiote hill,
but the surrounding wall should be destroyed, as well as the surround-
ing trench should be filled up and only a fence put up to keep off cows.
The 1,80,000 fanams, which the Nambiars have to pay as expenses of
the war, may be given in goods.

In this form it was agreed in December 1739 between the Nambiars,
to wit, Pudiavitil Nambiar, Chundrot Tangal, Kekeratu N ambiar,
Kanaprute Nambiar, and the French Company, on whose behalf were
such aud such, as the undersigned, and in the presence of witnesses,
who also signed, to wit, on behalf of Bavnor such and such managers,
and on behalf of the Zamorin’s managers, Parambe and another, and
Ache Curra Canna Parrainor and another.
Note.—-Compared with a copy in the Tellicherry Factory Diary, dated 10th J anuary )740,

XLII.

Transcript of the paper which the Chief, Mr. Witu1am Waxy, gave to
the Governor, Surapaya, on the 18th February 1739-40 on the
final settlement of the Peace, which was effected between the
King of Canara and the Honourable Company.

Notwithstanding it is stipulated in the 5th Article of Agreement
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entered into between the King of Bednure and the Honourable Company,

February the sixteenth, one thousand seven hundred thirty six-seven.

that the Manchuas employed by them, the President of Bombay, Chief

of Tellicherry, their Officers here and at Calicut, trading to the Canara

ports, shall be exempted from paying the duty called Adlamy on rice

exported therefrom. It is hereby now agreed that the quantity of

three hundred corge of rice of forty two bales, ‘provided annually in

any of the Carnatic ports for the nse of Tellicherry Settlement, on the

Honourable United English Hast India Company’s account, shall be

exempt from the duty called Addamy ; but whatever rice is further laden

in any of the aforesaid ports by the said Company, their servants,

officers and others, under their protection at Tellicherry and Calicut, on

board any vessel carrying English colours shall be liable to the duty of

half a pagoda per corge.

Dated in Tellicherry, this eighteenth day of February, one thousand

seven hundred and thirty nine-forty.

Witriam Wake.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 20th February, 1740.

XLT.

Copia da Capitulacoifi do ajuste da pas confirmado e assinado pello Rey
pE Brprup Somma Samra Naigug. Recebida em Tallicheira aos

26 de Fevereyro de 1739-40 por Suraraya foy entregue ao Mr.

Winiram Jeynson, Segundo, sendo Mayor o Mr. Witt1am Wakg.

As capitullacoifis do ajuste da pax que tenho dado a Stephen Law

Capitad Mayor dos Ingleses de Tallicheira pella maneira seguinte :—

O Stephen Law Capitad Mayor dos Ingleses de Tallicheira Segni

ficou por seus emviados, Mr. Lynch e Pedro Rangel, direndo que os

Inglezes por qual quer modo ajudaraé a0 meu escrito na nova conquista

do Sul e que tendo lhes consedido Feytoria em Onor para fazer seus

contratos para o fazerem achavad aleum embaraca como them alguma

differenca na observagad do ajuste das capitulacoimi antigas para essas

dando comprimento elles por modo possivel ao diante socorreriaé ao escrito

na conquista do sulo mesmo me informacad por carta o Virabadraya e

Suranna disendo que os Inglezes ajudariad ao diante a este Estado na

nova conquista e por me constar pella informacad de Devapaya de Made-

vapur que deva dar per escrito as capitulacoi do ajuste da pas dou por

escrito o dito ajuste pella maneira seguinte: —

1. Darao inteiro comprimento as capitulacoifi antigas feitas os

Ingleses.

2. Na Feytoria de Onor vindo os Feytores delles os conservarad na

forma do ajuste antigo elhes nad porad minima alteracad.

3. Os Barcos embarcacoim dos Ingleses que por qual quer Naufragio

derem a costa nas prayas dos nossas portos os restetuirad pontual mente

na forma das capitulacoim antigas sempara isso por duvida alguma.
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4, As terras que nos conquistar mos ao Collatery todo o contrato do

pimenta e cardemomo fara a Companhia Ingleza nas ditas terras na for-

ma das capitulagad que tem feito o Collatery coma dita Companhia

Ingleza a qual pagara a Armane o juncad da dita pimenta e cardemomo

na forma que pagara ao Collatery.

5. Excepto o contrato da Companhia Ingleza que hé pimenta e car-

demomo os mais contratos poderad fazer quas quer pessoas ea Companhia

nao lhes podera empedir. ,

6. Os Barcos da Companhia Barco do General de Bombaift embar-

eacoim do Capitad Mayor de Tallicheira e Mauchuas. de Tupay vindos.

208 nossos portos para contrato do arros e mais generos pagarad juncad e

coddivisa na forma de anteguedade e nao lhes tomarad o adnamy, que

tem feito estes annos e assim estaraé livres do adnamy vindo embarcacoiik

des mercadores com bandeira Ingleza pagarad adnamy acostumado.

7. Temos dado a Companhia Ingleza a Fortaleza de Maddacare.

ficando nella de posse, farad todos os contratos.

8. De Balliapataé por parte do sul ficad dous lugares da Companhia

Puitiny e Punolle mala e que este estado nao emtendesse com elles e

assim nad emtenderad com tais lugares em couza alguma.

9. A Companhia nad emtendera coma Fortaleza que fica na mon-

tanha de Monamboto que fica depois de Balliapatad como them nas

Fortaleza q. nova mente edeficarem € nesta forma deve observar ajudando.

sempre a este estado.

10. A Companhia Ingleza nad dara ajud ae favor aos q. forem ini-

migos deste estado.

11, A Companhia Ingleza dara toda polvra e ballas para nosso

escrito tomando seu prego como them nad impedirao o mantimento que

vem para o escrito: daraé sempre toda ajuda ¢ favor e assim se guardarad.

para sempre esta capitulacad do ajuste da pas ea Companhia Ingleza

punira no servico deste estado.

Assinado pello Sobre dito Rey.

Note.—From a copy in the Portuguese manuscripts in the Huzzur records,

Translation.

Gopy of the Covenant of the adjustment of Peace confirmed and
signed by the King or Brpnurz, Soma Saura Naraun.
(Received in Tellicherry on the 26th February 1739-40 from
Surapaya, given to Mr. Witiiam JEyNson, Second, Mr. WinLiaM
Wakes being the Chief.)

The Covenant of the adjustment of Peace, which was in the follow-
ing manner, given to Mr. Stephen Law, Chief Mayor of the English.

at Tellicherry.

Mr. Stephen Law, Chief Mayor of the English at Tellicherry,.
sigued by his envoys, Mr. Lynch and Pedro Rangel, that the Englist
will in every way help our army, in the new conquests to the south,
and the factory of Onore given them to carry on trade; but finding

6
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some trouble and difference in the observation of ancient covenants for

whose fulfilment they will, in future, do the best in their power to aid

our army in the conquest of the south, aud the same having been inti-

mated by us by letter from Virabadraya and Suranna, saying that the

English will, in future, help this State, in the conquests to the south,

which also appears clear from the information of Devapaya of Madiva-

pur, who wishes that the agreement for the settlement of Peace be

given in writing, we therefore gave the said settlement, in writing, as

follows :—

1. We shall entirely fulfil the ancient treaties made with the English.

2. Regarding the factory of Onore, should the Factors establish

there they should observe the ancient settlements and cannot make the

least alteration.

3. The vessels and ships of the English which may, by any disaster

on this coast, be cast away on our shores, we shall punctually restore

them in the manner of ancient agreements without there being any

doubt on this point.

4. In the countries which we may conquer from Oolastri, all the

contracts of pepper and cardamom in them should be made by the

English Company in the same manner, which were made with the

Colastri Raja by the said Company, who shall also pay the Adlamy or

duty on the said pepper and cardamom in the manner paid to the

Colastri Raja.

5. Except the contracts of the English Company which are for

pepper and cardamom, other contracts may be made by any other

person, and the English Company cannot prevent them.

6. The ships of the Company, that of the General of Bombay, and

the vessels of the Chief Mayor of Tellicherry and Munchuas of Tupay

coming to our ports for trade in rice and other articles, will pay the

duty of “ Coddivisa ” as was done anciently and no “ Adlamy ” will

be taken from them, which was collected lately, and thus they will be

free of Adlamy. But merchant vessels coming with the English flag

shall pay the usual Adlamy.

7. We have given to the English Company the fort of Muddacary,

which they may retain possession of, and carry on trade in.

8. From Baliapatam to the south, two places belong to the Company,

viz., Puteny and Punole Mala, and this State having no design against

the Company, so there will be none intended against these places.

9. The Company should have no design against the fort, which

stands on the hill of Monoboto, which lies beyond Baliapatam, as well

as against the forts, which may be built hereafter. In this manner it

should always be observed towards this State, helping it.

10. The English Company should not give any help or favour to

those who are enemies of this State.

11. The English Company will supply all powder and balls to our

army, recovering their price, and should not prevent the supplies which
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come for the army. They will always give help and favour, and thus

keep for ever this Covenant of Peace, and the English Company will

be firm in the service of this State.

XLIV.

Conhecimento de Achamares de Randdutarra por 60,000 fanoim.

Hoje Marco 1 de mh nos 4 Cabecas de Poynatto e seu governo

tomamos emprestado de Honeravel Companhia Ingleza por maos de

Senhor William Wak(e) Mayor de Tallicheyra sassenta mil fanoif a

ganhos a des por cento para oqual temos empenhado todas as terras que

ficao dentro de Randdutarra e temos assentados e prometidos de tirar

os foros de todas as varjas e palmares destas Terras para a qual hiremos

a Tallicheira e na forma que for consederad e assentad cada anno entre

nos eo Mr. Mayor de Tallicheyra levaremos em nossa Companhia gente

do Senher para ser tirado estes foros do qual producto ficamos obrigado

a satistazer em Tallicheira a Honeravel Companhia cada anno 6,000

fanoit de ganhos de dinheiro assima ce passad 5 annos no sexto anno

ficamos obrigados de pagar o proprio junto com os ganhos. Hscripte

por Escrivad de Chalail.

Note.—From a copy in the Portuguese manuscripts in the Huzzur records,

Translation.

Recognizance of the Achamars of Randatara for 60,000 fanams.

This day, Ist March ha we, Four Heads of Poyanatto, which is
under us, have taken on loan of the English Company, from the hands

of Mr. William Wake, Chief of Tellicherry, 60,000 fanams, for which

we have mortgaged and promised to collect the quit-rent from the

fields and gardens of these lands; for which purpose we shall go to

Tellicherry, and in the manner, which will be yearly decided upon,

between us and the Chief of Tellicherry, we will take with us the

people of this Chief to make the collections from which outturn, we

shall be obliged to pay, in Tellicherry, tothe Honourable Company

6,000 fanams, the interest of the abovementioned sum, and after five

years, in the sixth year, we shall be obliged to pay the principal,

together with the interest. Written by the Writer of Chalail.
Note—The tradition regarding the derivation ‘of the name of Poyanad as applied to

Randuttara is as follows :—

Cheruman Perumal went (péyi) direct from this add to Arabia. The final point of

departure is said to have been the Chala temple in Chala Désam in the Edakkad amsam

of Uhirukkal taluk. And the tradition further states that there remained to him at this

time only two (ivwnde, or randu) Taras of all his possessions ; henev the other name of

Randuttira. He had divested himself of all the rest of his kingdom. These two ‘Taras

and the temple of Chala, where he was at the time residing, he gave to his two Karyas-

tans ov ministers, namely, Eddattil Kadangodan and Ponnattil Mavila, from whom have

sprung the four families of the Achanmar of Randuttara. E. Kadangédan’s family lost

place (it still exists), and the allied branch of that family from Kapad Désam in Ellayavor

amsam usurped its place. ‘The Kapad branch then divided itself inte the present Kandoth
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and Palliyath families of Achanmar. From P. Mavila the two other Achan families of

Ayillath and Arayath are said to be directly descended. Conf. ‘‘ Malabar,”’ pp. 192, 345

and 634.

XLV.

Writing of the Four Heads of Poyanatto and 500 Nairs, made in the

presence of the Prince of Cherica, and given to the Honourable

English Company.

“Should any persons, whomsoever, behave in a manner unsuitable

“to the interest of the Prince of Colastri and the English Company by

“endeavouring to enter the district of Randatara, we engage to use

“means for impeding them, but admitting our own force is not sufficient

“< for that purpose, the Prince of Colastri and the English Company are

“to assist us with theirs.”

“Tn case any one of us should hereafter molest the Prince of Colas«

“tri or the Honourable Company, or act contrary to what is herein

** stipulated, we will chastise the offender in such a manner, as shall be

“‘apreeable to the said Prince and the English Company.”

Dated and signed this 12th June 1741—Malabar year, 916.

Note.—1. From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 12th June 1741,
2, ‘ The intent of the above Olla is to give the Honourable Company an-

thority over the Achamars, as also to interpose with the Prince, it he should oppress them

by extravagant taxes, which has heretofore happened.”

ALVI.

Translate of an agreement between the Prince or Cunreica and
Tuomas Byre.p, Esq., Chief,

Articte THe Ist.— His Highness promises to take from Camal

Mopla,! the charge of Madday, and confine him close prisoner at Cher-

rica, for the space of twenty days, after which His Highness may

permit him to return to Madday, or wherever else he may think proper 5

but that from the Ist November !749, to the lst March following, the

said Camal Mopla is to remain to the southward of Madday river.

Article THE 2npd.—That should the Chief, at any time, send out

the Honourable Company’s soldiers to chastise Angria,? His Highness

also promises to join with his forces.

Articie THE 3rp.—His Highness promises to banish Jogui, Chara-

din, from his country, as dues also the Chief, on his not permitting him

to remain in any of the Honourable Comrpany’s districts.

ArticLeE THE 4rH.—Hlis Highness also agrees to expel from his

country the eleven persons, who associated with the preceding Jogui,

1 One of the Prince’s ministers who met Pirate Angria’s Subbadar under Mount Dilly

and held treasonable conferences with him.

2 One of the famous Mahratta pirates who, for nearly 4 century, were the terror of

the Arabian Sea. In 1756, the power of these pirates was overthrown by Commedore

James, Rear Admiral Watson, and Col. R, Clive,
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Charadin, as likewise Pulamba Conna,' the Chief, on his part, promis-

ing not to entertain them in any of the Honourable Company’s district.

ARTICLE THE 5TH.—His Highness promises that in future, he will

not oppress any of the Honourable Company’s merchants, nor take from

them any more (money) without first obtaining the Chief’s consent.

Article THE 6TH.—His Highness promises to turn out the present

Custom Master, the Ist February next, and in his room, to put the late

one, Changarah Patter, to hold the same for six years, and in case of his

death, before the said time is expired, to continue the same to his heirs.

ARTICLE THE 71H—His Highness agrees that, at the time of gather-

ing the rents of Randatara, he will send his Regedores to Tellicherry,

and there settle with the Chief and Achamars in what manner the said

rents are to be gathered, so as to pay off, annually, the principal interest

due to the Honourable Company, and part of the principal of their Bond

together with five thousand fanams to the Prince ; after that is settled,

the Honourable Company are to send their people, and gather the said

rents.

That should the Achamats commit any misdemeanor against the

Prince, His Highness is to acquaint the Chief thereof ; but that, if they

(the Achamars) will not accept of his mediation then, in such case, His

Highness is to join his forces with those of the Honourable Company

for chastising them. His Highness on his part promises that he nor

his people, shall, in future, ever destroy that part of the country, or in

any shape molest them, but that if they should at any time owe him

money, he is permitted to arrest their persons, but not to make use of

any other method for the recovery thereof.

Signed by the Regent in the presence of the Prince of Cherica this

10th day of January 1748/49 and a duplicate by the Chief.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 10th January 1749.

XLVI.

Translate of an Olla by the Firsr Kine or Cotiore and delivered to

Mr. Tuomas Byrrern, dated the 31st July 1743.

Having discoursed with Mr. Byfeld, who has been here concerning

all transactions in general, I do agree, that the English Company shall

carry pepper and cardamoms out of my country as formerly, and that

hereafter T will not permit any European nation so to do. If they are

desirous to secure their merchandize in this place I will instantly upon

advice thereof give them a remedy for it, and should I want assistance

the said Company are to afford it to me, and I will reciprocally supply

them with what succours they may stand in need of.
Note.—Alluded to in the Diary of the Tellicherry Factory, dated 8th August 1748 and

compared with a copy in Aitchison’s Collection of Treaties, &c., Vol. V, p. 352.

1 The expulsion of the Jogi and his associates from the country was in satisfaction of

“ their having insultcd and abused the Company's people going overland to Maddacara.”
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XLVI.

Whereas, for sometime past, differences have subsisted between the

Palace of Palli Colote and the Honourable Company.

In order to put an end to which, and avoid the like happening, in

future, so as to keep and preserve the ancient friendship, formerly

established, the following Articles are agreed upon, and inviolably to be

kept between the Prince of Cotacunu, Uni Tamba, and the Prince

Regent, Cunhi Ram, at a conference held by them with Thomas Byfeld

Esq., Chief of Tellicherry, assented, and mutually signed to, in the

Palace of Cherica, this 8th day of May 1749.

1. Christna Cutti Putter having, by his base proceedings, been the

chief occasion of these differences, the Princes of Cotacunu and Cherica

on their parts, and in behalf of their heirs, promise, from this time for-

ward, to expel him from the country. His brothers, Ananda Naraina

Putter and Ana Cutti Putter, likewise Chittil Ram Putter, with all their

families, not to permit them to enter the dominions of Colastri, in future.

In which should any of them’ zeturn they (the Princes) will be obliged

themselves to treat them with the utmost rigour, and in case the Com-

pany should detect any of them, the Princes give liberty to transport

them to whatever place shall be thought proper by the Chief, for the

time being. He, in behalf of the Company, promising no motive what-

ever shall induce them to give them or their families any protection or

countenance in future.

2. Whereas there is reason to suspect that Saben Cutti Putter and

Camal Mopla are people ill-inclined, the Princes declare, and promise

that, from this day forward, they shall have no management in the

Government, nor shall pass the river of Baliapatam, so as to settle in the

northern part of the country, which that river bounds.

3. Whereas the Honourable Company have frequently afforded suc-

cours to the Palace of Cherica, by assisting them, with money, arms,

men, &c., and built several fortifications, since the Grant was given by

the King Badencalameur, and Prince Cunhihoma, in order to protect

the country, at a very extraordinary expense. The Princes of Cotacunu

and Cunhi Raman of the Palace of Pally show their great affections and

zeal, give absolutely from this time forward the island of Maddacara to

the Honourable English Company extending from the creek Imoit-Adaro

southward, to Dmay creek, northward, from the Company’s fort of

Maddacara, westward, to the creek, called Imay, eastward, with all priv-

ileges, profits, lands and emoluments of what kind soever belonging

thereunto, to cultivate and improve the same in such manner as they

may think proper. Declaring to have, from this time forward, no

pretensions or claim whatever, giving and granting to the Chief of Telli-

cherry, for the time being, full and absolute power to govern and

administer justice on the said island as practised at Tellicherry. He

promising, on behalf of the Company, to give the said Princes, their
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heirs, &c., five thousand Dungalies of Nelle annually, to be distributed

by them to such Brahmins and Pagodas, who have, heretofore, had land

on the said island, in order to prevent any disputes, in future, which

grants the Princes promise to defend against any claimant whatever.

4. All vessels of what kind soever that are driven un shore, by stress

of weather or other accidents, in the dominions of Colastri are, by the

Malabar Laws and Customs the Sovereign’s property ; but the Chief,

having given various progfs that the same may be prejudicial to the

Honourable Company, the Princes of Colastri promise, in future, that if

any accident, of what kind soever, should happen hereafter, not to take

to themselves the whole or any part of such vessels, goods, &c., belonging

to the Honourable Company, or such merchants, who have their colours

and passes of protection; but all others, whatever, are excluded the

benefit of this Agreement, unless such wrecks are driven on shore

within reach of the Honourable Company’s guns; and if any other

Power or persons act contrary to this Article, the Company are hereby

empowered to take such satisfaction as\they shall think proper.

In confirmation of which, the Princes of Cherica have signed the

foregomg Articles in the Malabar language, and delivered the same,

the day and year, above written, to Thomas Byfeld, Esq., Chief of

Tellicherry. In exchange of which he now delivers this Counterpart,

in English, under his hand, and the seal of the Honourable United

English East India Company.

THomas Byrern.,

Note,—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 8th May 1749.

ALIX,

The Royal Writing of Kina Bapencatamcur, to Unamen, and Cunt

Ramen, Princes of Cherica, 9th May 1749.

Formerly, I gave a writing to Cunhi Homa, late Prince of Cherica,

relinquishing to him, in the manner he desired, the Government of the

Country as also taat of the Palace of Oden Colote, which Grant I now

again renew. Cunhi Naru, who came lately from Travancore, and

Aimbu, of the Northern Palace, both joined with the evil minded

Moors, burnt the Palace of Erate, the bazar of Teruvarnicotta, killing

the weavers, inhabiting therein, as also committing several acts of

hostility against the poor inhabitants of the country, burning their

houses, breaking down and burning the places inhabited by the

-Brahmius. Upon their committing these unwarrantable acts and

disturbances in their country, without any grounds of reason, you sent

me word, that, if they did not return to their former obedience, they

would go against the Palace of Oden Colote, wherefore I sent for all

my heirs, and gave them my friendly advice which they did not care to

listen to, when hostilities immediately commenced, since then I have
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frequently called them together, and told them they ought to behave as
formerly, but without paying any regard to my advice, they left me
and still continued hostilities.

T have been here with you, and you have been at some expense to-
quell those, who have raised the disturbances in the country, for which
reason I make over to you from the river, Quilavelly, to Urbelly,
southward, every thing belonging to the family of Oden Colote, as well
as Vargems lands as hortas and you ought to let them peaceably enjoy
every thing that belongs to the family, from the river, (luilavelly, and
Matumel Urbelly, northward, but if they refuse these terms you may
then proceed against them, after’ such manner as you deem most
proper, for the safety and good of the country, and for which I give:
my consent but you ought to protect me, my heir Quiput and our
country giving us a sufficient maintenance, and upon these conditions
it is I give my consent, as also that of the Palace of Oden Culote
with this, my writing, to Unamen, and Cunhi Ramen of the house of
Palli Colote for them to govern the country. Witnessed by Tecum-
Katilearum Parreanor, Baddaguen-Kutilearum Parreanor and Colla-
soruvatingel Paradevada, who are Gods.

THomas Byretp.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 8th M ay 1749,
Note.—Mal, asa.ob@-, Vadukkanktir was the Northern Regent of the Kolattiri King-.

dom. The Southern Regent (omas0b@0) Tekkankar used to rule the country to the
south of Tellicherry; but at the date of this’ engagement the Kaduttanad Raja (styled
by the English “ Bavnor of Badagara *’} had become nearly quite independent of the-
Kolattiri King (vide Nos, LXNVI and CXITI, Part I). The words are also written as
Vadakke Elankir and Tekka Elankar.

L.

Translate of the King Banencatamcur, his Royal Grant to the Princes
of Cherica. Signed this 11th day of May 1749.

Observing the dissensions, that have happened between my heirs,
and Unamen, and Cunhi Ramen of Palli Colote, proceed from many
unwarrantable actions committed by them in the country, and consider-
ing the privileges granted formerly by my ancestors to the Palace of
Palli I do, of my own free will and accord, in presence of Thomas
Byfeld, Esq., Chief of Tellicherry, now consent that Unamen, and
Cunhi Ramen enjoy all the Estate belonging to my family, southward
of Cheria Kunhu, provided myself and heirs possess the remainder of
our inheritance without any further acts of hostility or oppression being
committed in the country, which is to be preserved in a state of tran-
quillity, and if any of my heirs act a contrary part I will then, in such
case, join my forces with those of the Honourable Company, when they
unite with Unamen, and Cunhi Ramen for bringing them to a state of
obedience.

Note.—From the Diary of the ‘Tellicherry Factory, dated llth May 1749.
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LI

Writing of the Paisce Ramaru Unirtri or tne Cuurica Patrace,

drawn up this day, 5th September 1749,

Upon perusing my accounts with the Honourable English Company,

it appears I am indebted to them for one hundred fifteen thousand, one

hondred thirty-four fanams, twelve vis and a half (1,15,134-124) in-

cluding a differeuce of four thousand ninety-three fanams, five vis and a

half (fanams 4,093-53), which is in their books, but not in the Bond

given by my brother, on the 28th September 1744, which difference, for

want of former accounts, is not yet settled, but so soon as I see my

brother, and we have considered of this affair, will advise the Chief

thereof, and at the Prince’s request the Chief passed a Declaration

under his hand in Portuguese as per the following translate thereof.

Note.—Vrom the Diary of the Tellicherry Factory, dated 5th September 1749.

LIT.

I, Thomas Byfeld, Chief for the affairs of the Honourable United

English East India Company, at Tellicherry, do declare that, this day,
I have adjusted all accounts that are between the Prince of Cherica,

Canhi Ramara Unitiri, and the said Honourable East India Company,

and that the said Prince is indebted Rupees twenty-three thousand

twenty-six three quarters, eighty-three reis (Rupees 23,026-0-3. 83)

including a difference of four thousand uinety-three fanams, five vis

and a half (fanams 4,093-0-54) which appears between the said Com.
pany’s Books, and a writing given by his brother deceased, on the 28th

September 1744 which for want of the Prince’s old accounts cannot be
adjusted at present but he promises so soon as he sees his brother and
has examined into the same he will advise me thereof agreeable to a

writing given me this 5th day of September 1749.

Note, —-From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 5th September 1749.

LIT.

An Article proposed by Tuomas Byrenp, Esq., Chief of Tellicherry,

for cultivating a friendship between the Honovrasie Unrrep

Eneuisn Hast Inpia Company, and Boyaxors or Burcoran,

viz. —

Whereas several revolutions have happened in this Kingdom, since

the Royal writings have been given to the Honourable United English
Hast India Company by the Kings and Regent Princes of Palli Colote,

granting therein to the said Company, several privileges, and the sole

trade in the dominions of Colastri, Boyanore herehy promises that the

said Writings and Grants shall from this day forward, not only be

deemed sacred, but preserved, defended, and maintained inviolably, by

himself and heirs in the province of Cartenad, without the least impedi-

ment, hindrance, or molestation of what kind soever.

f
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The said Chief engaging in behalf of his employers that the duty on

whatever trade is so carried on, shall be punctually made good agreeable

to the custom already established in that part of the country, and in

case, the said Company shall appoint or direct any merchant or mer~

chants, in their names, to purchase any sort of commodity produced in

the province of Cartenad, or the parts adjacent thereto, Boyanore hereby

engages not only protection to them, but all manner of assistance that

is in his power to afford for transporting such goods or merchandize to

the extent of his district.

Note.—From the Diary ef the Tellicherry Factory, dated 5th September 1749.

LIV.

I, the Prince of Cherica declare, that, on the 5th instant in the fort

of Tellicherry, I saw my accounts with the Honourable Company and

gave my Royal writing, when there was a difference of four thousand

ninety-three fanams, five vis and a half, which difference I am satisfied

is right, and that I am justly indebted tv the Honourable Company

in the sum of one hundred fifteen thousand, one hundred thirty-four

fanams, twelve vis and a half, and therefore have taken back my Royal

writing given on the 5th instant, having now signed and delivered this,

to the Chiof of Tellicherry, this 7th day of September 1749.

Note. —From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 7th September 1749.

LY.

I, Prince Ramara of Palli-Colote, and Regent of the Kingdom of

Colastri make known to all men.

As the Pagodas of Mapalingata and Andalur have some vargem

Jands on the island of Darmapatam, I, their protector in conjunction

with the heads of them, have taken the same into consideration, and

resolve to transfer other vargem lands in my country, and give theirs to

the Honourable Company to prevent any disputes arising from the reuts

of them, in future; in order to effect which, I, with Thomas Byfeld,

Chief, have agreed that the Honourable Company take these vargem

lands in part of my debt to them at the rate of four thousand six

hundred fanams for 1,000 dungalies of Nelle annual rent which is for

Andalur aon aes wee =—«s 1,500 2,

Mapalingata ... bes we §«=-4,267 8.

5,767 2 Dungalies.

Deduct what they are obliged

to pay to the Company ... 726 2

5,040-3 Dungalies,

which amounts to fanams twenty-two thousand six hundred eighty-

three, six vis, and therefore give my Royal writing for the Honourable

Company to have the sole dominion over those rargem lands, as likewise
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confirm all the Grants given by my Predevessors for the Honourable

Company being absolute Proprietors of the said island of Darmapatam,

excepting what appertains to the Pagoda of Meylur, which I will use

my utmust endeavours with the Heads thereof to get made over, in the

like manner, the other Pagodas are. Given, in Tellicherry Fort, this

7th day of September 1749.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 7th September 1749.

LVI.

I, Thomas Byfeld, Chief for affairs of the Honourable Hast India

Company at Tellicherry, do declare that all the vargen lands belonging

to the Pagodas of Andalur and Mapalingata, on the island of Darma-

patam, which the Prince, Cunhi Ramaru Unitiri of Palli Culote has

made over to the Honourable Company, was in consideration for them

to pay him fanams twenty-two. thousand, six hundred eighty-three and

six vis, which sum is to be discounted from the balance of his debt

as adjusted on the 5th instant, being Rupees twenty-three thousand

twenty-six, three quarters, cighty-three reas and for which the Olla was.

given of this day’s date. Tellicherry, 7th September 1749.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 7th September 1749.

LVILI.

I, Mulapatty Teruimbo of the Pagodas of Edecaut and Cunhitalli

promise, in the presence of the Prince of Cherica, to make good to

Thomas Byfeld, Chief for affairs of the Honourable Company, the sum

of fanams six thousand five hundred, in all the month of February

next, and for effecting the same that I will not receive the rents of

Rhandatera. Furthermore in case I do not discharge the same in the

aforementioned time, the Honourable Company may seize on all my

moveables and immoveables, as well as those of the Pagoda for the

discharge of the aforementioned sum. Given this 7th day of September

1749.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 7th September 1749.

LVIIiI.

I, Ambu Poduval of the Perlacheri Temple, promise to discharge

6,000 fanams to Mr. Thomas Byfeld, Chief in the trade of the Honour-

able Company, in the presence of His Highness, the Prince of Cherica,

the whole in the month of February following, without any dispute

whatever, on which account I shall not take the quit-rent in fanams and

paddy from Rhandatera. Should I not discharge the debt within the

said time, I allow all my estate moveable and immoveable, as well as

that of the said Temple, to be proceeded against by the Honourable

Company in any way they chose. This 7th September 1749.

Note.—-From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 7th September 174%
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LIX,

I, Thalavil vitil Cordomo, Canacapula of the Mapalingata Temple

promise to discharge 2,000 fanams to Mr. Thomas Byfeld, Chief,

according to my agreement with the Honourable Company, in the

presence of His Highness, the Prince of Cherica, within the month. of

February next without any dispute whatever, for which reason I shall

not receive the rent, in fanams and paddy, from Rhandatera. IfI do

not discharge this within the said time, I permit the Honourable Com-

pany to proceed against my property, both moveable and immoveable,

as well as of the said Temple, in the way they please. Concluded this

7th September 1749.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 7th September 1749.

LX.

T, Chalol Tangal of the Tiruvengatu Temple, promise to discharge

to Mr. Thomas Byfeld, Chief, on account of the negotiations with the

Honourable Company, in the presence of His Highness, the Prince of

Cherica, within the month of February next, the amount of 500 fanams,

on which account I shall not receive the quit-rent, in fanams and

paddy, of Rhandatera. If I do not discharge the amount within the

said time, the Honourable Company may proceed against my property,

both moveable and immoveable, and of the said Temple, in any way

they please. This 7th September 1749.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 7th September 1749.

UXT.

The Head of the Pagoda of Tiruvengatu, in the presence of Prince

Ramaru Unitiri, of his own free will, having agreed to pay in all the

month of February 1749/50 five hundred fanams in part of the Acha-

mars’ principal debt to the Honourable English Company, for the

performance of which he has mortgaged all his goods, moveable and

immoveable, I declare that if the Pagoda of Tiruvengatu pays in the

limited time the said sum of 500 in part of fifteen thousand fanams settled

in the Obligation made by the Achamars, the said Pagoda shall, in

future, be freed from any further assessment on the account.

Dated 7th September 1749.

Note.—Declarations of the same tenor were given by the Chief of

Tellicherry to the Heads of Edacaut and Cunhitalli, Palacheri and

Mapalingat Pagodas.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 7th September 1749.

LXIT.

We, the Four Heads of Poyanatucara, promise to see made good

to the Chief of Tellicherry, fifteen thousand fanams, in the month of
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February next, to be gathered out of the rents of the Pagodas of Edacaut,

Palacheri, Tiruvengatu, Mapalingatu, Cunil and the grounds belonging

to the Brahmins of those districts, which being complied with, it is

agreed. that the Company gather no rents from those Pagodas, in future,

and for the remaining thirty thousand fanams, which we, the four Heads

are obliged to pay the Honourable Company, in the month of May

next, we mortgage to them, besides the effects of the Pagodas, already

mentioned, the effects of the Pagodas of Macareri Urapachi with all our

own effects, both moveable and immoveable. In testimony whereof, we

wrote this on the 7th September 1749.

Note,—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 7th September 1749.

LXITI.

Articles of Agreements by the Prince or Cuerica, and Boyanor

oF BapaGHaRA.

Whereas the Four Nambiars in Erevenad may have committed

unwarrantable acts contrary to the established laws and rules of this

Kingdom, the Prince of Cherica has applied to Thomas Byfeld, Esq.,

Chief of Tellicherry, and Boyanor of Badaghara for their assistance to

suppress the same, and bring the said Nambiars to a proper state of

obedience to him as their Sovereign, which is agreed to under the limit-

ations and restrictions as are mentioned in the subsequent Articles of

Alliance, viz. :—

1. If the Nambiars after one day’s battle will return to their obedi-

ence, a cessation of arms shall be immediately declared, and a general

peace ensued, if they will conform to the following articles proposed,

agreeable to the laws of their country, viz. :—

Give 4 Oarts and 4 houses to be destroyed as the Prince of Cherica

thinks fit. ,

Fanams 60,000 to be given to the Prince of Cherica for their dis-

obedience to him.

The palace which the Prince of Cherica has given to his son, in

Erevenad, with the consent of his brother, he isto remain with one

hundred men, but to raise no other fortification, neither is he to inter-

fere in any affairs that is contrary to the privileges and customs

formerly established in that part of the country.

2. Exclusive of this palace, which the Prince has given his son, agree-

able to what is mentioned above, no other fort nor fortification is to be

built in Erevenad.

3. All charges of this war is punctually to be made good by the

Prince of Cherica.

4. The Chief of Tellicherry promises, in behalf of the Honourable

United English East India Company, to assist the said Prince of

Cherica, as their own circumstances will admit of, till the Nambiars pay

a duly obedience to him, as their sovereign, agreeable to what is men-
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tioned in the first Article, or such others as they may propose, which are

reasonable and just.

5. If in this war conquests are made, the Chief of Tellicherry

promises to resign all pretensions thereto.

6. Boyanor engages to assemble such of the Forces as are necessary

for the Prince’s assistance in this war, and proceed in conjunction with

his allies, the Honourable United English East India Company, against

the Nambiars until they show a proper obedience to their Prince as

mentioned in the first Article, or such others as the Chief of Tellicherry

may as Mediator judge proper.

7. Boyanore promises and declares thit if there should be any

conquest obtained in this war, he will relinquish all manner of pre-

tensions thereto, and that he neither will fortify nor take any place that

belonged to the Nambiars before the commencement of this war.

8, All privileges, which the Honourable Company now have in the

province of Erevenad, are to be preserved, defended and maintained

inviolably by all the allies against any Power or Powers whatever.

9. The Chief of Tellicherry is to be Mediator in case any differences

should arise of what kind soever, which he is to determine without

showing favour or affection, either to one or the other party concerned.

10. When the war is at an end in the province of Erevenad, every

one isto be put in quiet possession of the privileges they enjoyed

before the commencement thereof, without the least molestation what-

ever.

11. If any other Power or Powers interfere or assist the Nambiars,

Boyanore obliges himself to declare war and proceeded against them

with his whole force.

Note.—-From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 14th October 1749.

LXIV.

Acknowledgment of the Four Heaps or Poyanatu which is their
country (who are the Achamars of Randatara) for the amount

due by them to the Honourasie Enciisu Company.

After adjusting our accounts with the Honourable English Com-

pany, before Thomas Byfeld, Esq., Chief of Tellicherry, we find our-

selves indebted eighty thousand fanams, of which the Pagodas of

Edecaut, Perlacheri, Mupalingata, Teruvengatu and the Pagoda of

Cunitala in the district of Edecaut are to discharge out the sum of

15,000 fanams, and the remainder of the debt being then 63,000

fanams, we promise to make good 30,000 thereof, in the month of May

next, for security of which and the interest thereon at the rate of ten

per cent., we mortgage the hortas, rergems, &c., in the district of

Randatara excepting what may belong to the aforementioned pagodas.

Note,—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 16th October 1749.
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LXV.

Translate of an Obligation given by Prince Amspu Tampan to the

Honxouras.e Company, dated the 21st April 1751.

1. I promise to maintain a firm and sincere friendship with the

Honourable Company, and act in every respect as may be for the good

of their trade and contracts established in this kingdom.

2. I promise to admit no other Regiadores in the administration of

affairs, but those who shall be approved by the Chief of Tellicherry.

8. I promise not to molest or ill-treat any person, under this

Government, but only receive such revenues as may be agreeable to

justice, being first settled and agreed on by the Chief of Tellicherry.

The poor also shall meet with no oppressions or exactions but quietly

enjoy their own.

4. All those of my Palace, as of Mangalam, I promise shall be

protected, and enjoy each their privileges.

5. I promise to accommodate and enter into an alliance of friendship

with Pallery and the King of Bednuure agreeable to the mediation of

the Chief of Tellicherry.

6. ‘The charges of the Honourable Company may be at, on this

oceasion, I promise shall be made good out of the revenues of the

country.

7. The charges of my Uncle, the King of Colastri, I promise

likewise shall be repaid.

In this form I have given a writing to the English Company, which

is delivered into the hands of Thomas Dorrill, Esq., Chief of Tellicherry’

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 21st April 1751.

LXVI.

Real escripto do Rey Conrestry dado a Hongraven CoMPANHIA

Inceza por seu Mayor de Tallicheira Mr. Toomas Dorrit, aos

21 de Abril 1751.

Por este gratifico os bom servicos que eu eo meu Reyno temos alcan-

gado da Companhia Ingleza e me dou por bem servido de todos os pre-

vellegios que forao dados por meus antessecores os quais eu agora de novo

ratifico e dou com todos os meus poderes para gosar os ditos prevellegios

sem contradicad alguma. Visto que asme negacoiii de Unnamon e

Qunhirramaru de Cherraca forad tam nocivas que deixarad o meu Reyno

destruhido ea baixado como por querer a baixar ao Ivivadu naddu e seus

Nairos (que sad os Nambiamaren)e fazer sogeitar a Pudia covelotu

Addiody (que hé Bavnnor) sendo que os mil Nairos de Irivadu naddu

mepagao os fanoiii ; da pengao e estad sugeitos amim ; ethem por querer

fazer-o Caddatue nadu terra de Addiody sendo o dito Caddatue nadu

pertecente ao Tequellameur (que hé o segundo Collestry) tenho eleito por

regente Gouvernador do meu Reyno ao Ambu do meu Pallacio ; pesso a

Honeravel Companhia para que dér ao dito Ambu o seu favor e ajuda
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pera poderandar com o Governo do meu Reyno sem contradicaéd de

outra pessoa alguma.

Na Continuagad do Governo de Ambu seo Mayor de Tallicheira em-

tender e alcancar que as suas manegacoim e procedimentos nad vad em

boa maneira pode fazer avizo ao denad sendo ouvid ficara sessado os

poderes q eu o tanho dad.

Note.—From a copy in the Portuguese manuscript in the Huzzur records.

Translation,

Royal writing of the Kine or Cotastet given to the Honourasiy

Company to their Chief of Tellicherry, Mr. Tuomas Dorriut,

on the 21st April 1751.

In gratitude for the good service which myself and my kingdom

have obtained from the English Company, I grant for good all the

privileges, which were given by my ancestors, and give with all my

powers to them to enjoy the said privileges without any dispute what-

ever. Seeing that the negotiations of mine with Unamen and Cunhi

Ramaru of Cherica are so hurtful that these Princes have received my

kingdom in their desire to put down Irvenad and its Nairs (who are

Nambiars) and subject the Padia Covelotu Adiody (who is Bavnur),

although 1,000 Nairs of Irvenad pay me tribute-money and are my

subjects, and that they also wanted the Cadatanadu Country of Adiody,

though the said Cadatanadu belongs to Tequelameur, who is the second

Colastri, therefore I have elected. for the Regent, Governor of my

Kingdom, Ambu of my Palace, and ask the Honourable Company to

grant to the said Ambu their favour, and help to enable him to carry

on the Government of my country withont dispute with any other

person. If in the prosecution of the Government by Ambu, the Chiet

of Tellicherry understands and learns that his management and pro-

ceedings are not going on in correct manner, he can advise him,

which, if not listened to, the powers given to him by me will cease.

LXVII.

Celebrated Covenants between the Kine or Bepnurr, Mappypapaya

Natraux, and the HonourasLe Enaiisn Company. This 25th

October 1751.

1. I grant the Honourable Company free leave, within a year and

a half, to build a Factory at Honore ou whatever spot they may think

proper.

2, All trade and commerce of whatever kind the Honourable Com-

pany may carry on, shall be on condition that they pay the customs as

anciently established.

3. Whatever ships or vessels of any sort belonging to the Honour-

able Company, or Linguists of Tellicherry, shall chance to run ashore

in any part of my dominions, I grant the Honourable Company the

time of eighteen months to carry away the effects, and wrecks of such
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vessels, ordering my ministers not to give the least hindrance; but after
the expiration of the said eighteen months the right of the Honourable
Company in these cases to be void.

4. But all other vessels belonging to Merchants (not the Company’s)
which may happen to be ship-wrecked, the owners are not to attempt
to recover such wrecks.

5. Should I hereafter make a conquest of the several strongholds

of Madai, Mount Dilly and Ramataly, I will, and do hereby make over
to the Honourable Company all the trade of sandalwood, pepper and
cardamoms, and this liberty of trade to be exclusive of all other

Merchants whatever, they paying such customs as are usually collected.
6. Upon making a ponquest of the Malabar country I promise and

agree to use my utmost endeavours for the recovery of all debts the

Honourable Company may have outstanding, and will invest them with
a proper Power for this purpose.

7. In order to make a conquest of the Colastri dominions, the

Honourable Company to assist._the King of Bednure with all manner

of war-like stores, he paying for the same, but not to countenance or

protect in any manner the King of Colastri, and that should the latter

be desirous of making peace the said Honourable Company are to be

mediators.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 6th November 1751.

LXVIII.

Translate of an Obligation entered into by Anronto Prres with the
Kine or Bupnure on behalf of the Honouranie Company,
dated the 30th October 1751,

The English Company hereby oblige themselves to assist the

Canara King, his army, with the following war-like stores against the

Nairs, their enemies ; that is to say, with powder, shot and shells, at the

customary price, further obliging themselves to lend guns and mortars

(to be hereafter returned) with capable gunners. The Honourable

Company to take all the measures possible to prevent supplies being
carried by sea to their enemies, the Nairs, and to afford convoy to all

boats from Mangalore to the Canarese camp, but should such vessels

sustain any damage by being attacked, the loss or damage of such

vessels to be sustained by the Honourable Company, and not by the

Bednure Rajah. The King of Bednure obliging himself to give the

necessary orders to his Governors and Ministers for the exportation of

rice, and every thing else, which may be required by the Honourable

Company, they paying for the same from all and every port in his

Majesty’s dominions, and I, Antonio Pires, at the request of the said

King, do hereby promise to go to the camp giving all the assistance

possible to his General Subarsaya.

Antonio Prirzgs.

WNote.—From the Diary of the Tollicherry Factory, dated 6th November 1751.

8
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LXIX.

Translate of the Articles of Peace between the Honouraste Unirep

Encouisu East Inpta Company and the Princes of Cyerica.

The 28rd May 1752, Malabar Style, the Prince Cotacunu came to

Cotiote, or Netur, where being met by Thomas Dorrill, Esq., Chief

of Tellicherry, and the late differences between the said Honour-

able Company and Princes of Cherica discussed, they were amicably

adjusted and the following Articles agreed on to prevent the like in

future :—

1. Touching the Government of all places, and people subject to

the Prince of Cherica, there shall be no let or impediment on the part

of the Honourable Company, provided it be consistent with reason.

2. Touching the privileges and trade of the Honourable Company

in the countries belonging to the Princes of Cherica, agreeable to the

former Grants, shall be continued on the same footing in which the

said Princes of Cherica shall not in the least intermeddle or obstruct.

3. Should any enemy whatsoever come against the said Princes

of Cherica that the Honourable Company is to assist them against

such enemy to the ufmost of their power as formerly practised and

observed.

4. Should any enemy, on the other hand, come against the

Honourable Company, the Princes of Cherica are to assist them against

such enemy, in the like manner.

5. That neither Pedro Rodrigues nor any of the family ‘shall be

employed as Linguist in any transactions between the said Princes of

Cherica and the Honourable Company.

Given in Tellicherry, this 27th day of May 1752.

Signed by the Prince of

Covracunu Recent.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 27th May 1752,

“* Counterpart of the above was signed by the Chief and Council

and delivered to the Prince’s Minister Barnacodder.”

LXX.

A Treaty amicably made between Prince Rama Varma or Cnerica,

and Tuomas Hopexs, Esq., Chief for affairs of the English

Company at Tellicherry, taking God for witness for the con-

firmation of it: the Agreement is as follows :-—

Axricte 1.—If the French or any other nation should come against

the English Company in any part of the dominions of Colastri, which

extend from Conhorot, north, to the river of Cota, south, the Prince of

Cherica promises to assist them with all his people and arms, and to

use his influence to get succours from the other Powers likewise.
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Anticre 2.—Immediately on a Fleet of French ships appearing

off, or the Chief of Tellicherry advising of their being seen, the Prince

of Cherica promises to send fifteen hundred Musketeers to the assistance

of the English Company with such others after them, as he can procure

as is stipulated in the above Article, and further, in case a large English

force comes to Tellicherry, and the Chief of Tellicherry requests the

Prince of Cherica to afford his assistance to expel the French from the

country, he promises readily to give it to the best of his ability on its

being previously settled what part of the gain the Prince is to have on

the English proving successful.

ArricLe 3.—If the French or any other Power comes against the

Prince of Cherica, the English Company promise to assist him with

armed people, balls, powder and loans of money.

ArricLe 4.—Whenever the forces of the English Company act in

conjunction with those of the Princes, the heads of these last are to be

under the directions of the Officer, who may be appointed, from time to

time, by the Chief of Tellicherry to command the English forces.

Agvicie 5.—All forces sent by the Prince of Cherica to the assist-

ance of the English Company are to be paid by them, in the manner

of their own Nairs, and the same allowance is to be made them, who

die or are wounded in battle, belonging to the Prince as is made by the

Company to their own people, as on the contrary the forces sent by the

English Company to the assistance of His Highness with the balls,

powder, &c., are to be at his charge and expense.

Articts 6.—The commerce and trade of the English Company

in the dominions of Colastri are to remain on the same footing as form-

erly, and the Prince of Cherica accordingly promises to put no im-

pediment in the way of it, but to use his influence to enlarge it.

As on the other hand the English Company promise to favour the

Prince in the interest and affairs of his country according to his neces-

sities, as in times past. This Agreement was made and signed this
2ist April 1757

12th Malabar style 933°

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 28rd April 1757.

This Treaty is alluded to in the Diary of 30th November 1756 as having been drawn

and accepted by the Prince, on that date, but actually executed only in the following

April.

LXXI.

Translation of a Royal writing made in October 983 Malabar Era, or

Christian Era 1758.

I have made legal sale in Malabar jenmum to the Linguist,

Pedro Rodrigues, this day for its just value which I have received from

him, for the district of Kalai and every right I have in it beginning

with the revenues, and ending with other profits, as well as all fortified

places under the said district Penalties or condemnations and customs

beginning with one principal and ending with all other things ; also 1
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allow to the said Linguist to erect fortifications in strong places just as

he pleases. Its boundaries are—to the east, the river, to the south, the

southern little river of Colatu Malah, to the west, the other little river,

and the north our boundary of Periacunu.

All fruits and profits generally productive, under these mentioned

four boundaries, I have given for ever to the said Linguist, Pedro

Rodrigues, and his heirs, and to avoid that we or our heirs may have

any dispute, I have given with due formality this ; as the said Linguist

belongs to the English I have taken from him a security that neither

the English nor any other Europeans shall have any right on this

territory. Written under the signature of the Rajah of Cherical,

Rama Varma of the Palace of Palicolum. Year and month ut supra.

Notes.—From the Bombay Commissioners’ Diary, dated 27th December 1792.

Owing to the invasion of Malabar by Hyder and Tippu the possession held under this

conveyance by the Rodrigues’ family appears to have been interrupted and precarious, till

1793 when the Cherical Rajah laid claims to it. Upon which the Malabar Joint Com-

missioners sequestered the district pending the decision of Government. In 1796 the

Supreme Government directed an amicable adjustment of the rival claims of Marco

Antone Rodrigues and the Rajah, the latter being disposed at that time to concede the

jenmam rights alone to the former. How the matter was finally settled has not been

traced in the records.

The phrase ‘* Penalties or condemnations and customs beginning with one principal

and ending with all other things’? wasexplained by Marco Antone Rodrigues, the grand-

son of the Grantee, as meaning the power of ‘‘ Administering justice, both civil and

criminal, even to the cutting off the hands of a thief.” Vide Commissioners’ Diary of

the 15th February 1793.

LXXII.

Proposals made by Atti Rasa to T. Hopes, Hsq., Chief of Tellicherry,

making God witness for remaining in good union with the
934 M.S.

Honovraste Eneiisu Company, 7th March spay yg".

At any time, if the French or any country Powers of Malabar shall

design to come against the Honourable English Company, or the said

Honourable English Company shall propose going against any of the

above mentioned, I oblige myself, by this writing, to act entirely on the

part of the Honourable English Company, and to assist. them readily

with 300 men armed with my fire-arms, at all times that the Chief of

Tellicherry shall advise or ask me, and in no respect will I take part

with them, who may be the Honourable Company’s enemies. The

Company shall pay these people that I send as they do their own

Calliquilones and give to the family of any that may die in battle in

like manner. Besides this assistance, if the Company shall have

occasion for more of my Musketeers, I will assemble as many as I can,

and supply the Company with them in the above mentioned terms.

2. I have this day borrowed from the Chief, Thomas Hodges, Esq.,

on the Honourable Company’s account, 13,000 rupees, for this money

I oblige myself to deliver, weighed in Tellicherry, pepper to the amount

of the said 18,000 rupees from the beginning of January to the end of
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March 1760, at the price that the Honourable Company shall contract

for it with their merchants in Tellicherry, and in case the above written

is not fulfilled, and the time limited exceeded, I hereby give the

Honourable Company free to take my vessels to the amount of what

I may be indebted on this account, and to confirm what I declare I

have passed this with my sign.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 7th March 1759.

LXXITT.

Articles of Agreement entered into, August #779, between the Kine

Argaramura ov Coriorsz, actual Regent of the Kingdom of

Porraviaranauttu, and Tomas Honcss, Esq., Chief of Telli-

cherry, on the part of the HonourasLe Univep Encuisu East

Inpra Company for ever.

ArvicLe Ist.—If at any time the French or other power shall

attempt to annoy any part of the Company’s Districts or the Chief for

the time being shall have notice of such an intention and for defence

thereof applies to the then King Regent for his assistance, he promises

immediately to furnish any number of his Nairs Musqueteors, that may

be desired not exceeding 6,000, and those who come are to be paid by

the Company during their stay in their service as follows, viz., three

measures of rice (Company’s measure), and four bejas per day to every

common Nair, and four measures of rice (same measure) and eight bejas

to every Moopa.

Artictr 2np.—The Nairs which the King may send to the Com-

pany’s assistance are to be under command of such of their the Com-

pany’s officers as may from time to time be appointed by the Chief in the

Secretary’s office. Thus is a Treaty accomplished with the Kingdom of

Cotiote, whereby our Honourable Employers are possessed of the Trade

of those Dominions exclusive of all other Kuropean nations and such an

offensive and defensive alliance now established as makes the Honour-

able Company’s and that King’s interest in a manner inseparable.

ArricLt 3rp.—Should the Company at any time or times require

a number of the King’s Nairs to their assistance not exceeding 500, they

are not to make him any levying allowance on such account, but only

for what may be wanted from that number to 6,000 and provided that

during the stav of a supply from 500 upwards, the King resides at or

on this side of Cotiole, the Company are to allow him 200 fanams per

day for his expenses exclusive of 2,000 rupees as per article the 2nd to

be given him on his beginning to levy his troops.

ArticLe 4rH.—For the better preservation of the friendship sub-

sisting between the Company and the King and for the freedom of their

commerce in his Dominions, the King promises not to suffer any Euro-

pean nation but them to purchase pepper, cardamoms or sandalwood

therein and the Company are annually to present him at the feast of
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Onah with the sum of fanams 1,200 on receiving an Ola from him

requesting it.

Articie 5rH.—On any enemy’s invading the King’s territories, the

Company agree to supply him with powder, ball, flints and other war-

like stores at the price undermentioned together with money and rice

to the amount of one hundred and fifty thousand fanams including the

amount he may at such time be indebted, all which if the King repays

within twelve months no interest is to be charged, but if not, to run at

10 per cent. per annum. The Company shall however first endeavour to

accommodate matters amicably, but if the enemy will not attend to such

propositions as may be judged reasonable, the Company will then assist

the King in order to subject the said enemy with men properly equipped

with mortars, cannon, &c., he defraying the expense giving the same

pay to their Nairs and Calliquilones as above agreed by them to give his

Nairs and to the military in like manner as the Company when they

employ them on such occasions, and to the killed and wounded the same

as the Company are to give those belonging to him.

Articte 6rH.—If the King should wage war against any enemy

(except the Prince of Cherrika) the Company agree to assist him with

powder, shot, &c., at the price as below, together with money to the

amount of seventy-five thousand fanams including likewise what he

may be at such time indebted.

ArtIcLE 7TH.—On the Company taking arms offensively against any

power whatever (excent the French) the King promises to afford them

the assistance stipulated in the first article of this agreement and on

the same terms, and should the Company proceed against any of the for-

tifications belonging even to the French the King engages not to assist

them, the French, in any shape but contrariwise to man the Company’s

forts with his Troops if required during the absence of their own forces

on such expedition. But if the French henceforward gramt the King’s

enemies succours of any kind whatever against him he obliges himself

to act in conjunction with the Company offensively against them when-

ever they may think proper.

Prices of the war-like stores to be supplied the King, viz.:—

Gunpowder .. es at 46 Rupees per barrel.

Lead .. ve ve » 6 4 »» candy.

Do. balls oe oe ”” 66 ” ” ”

Tron ae oe oe ra 75 ” ” ”

Flints .. oe ee ” 2 ” », 100

Goa paper. . » 7 ” » Team.

Expianation.—The reason of this being consented to was on being

convinced that his expenses are greater when he resides at any of those

palaces than at others on account of the number of people who resort

daily to him and to whom he 1s by custom obliged to give provisions.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 24th August 1759.
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LXXIV.

The Royal Grant of Kina Bapacatamcur, Regent of Colastri,

given to the Honouraste Unirep Enouisu Easr [npia

Company. 9th September 1760.

Armc ie 1.—Of our free and good will, We confirm to the English

Company all their Grants and privileges in our kingdom given them

by our ancestors. Also the Agreement entered into with our younger

brother in April 1757, E.S. or Malabar Style 938, to be and remain

unalterable for ever.

2.—Whereas all the pepper produced in our country is permitted

by these Grants to be brought by the Company, without any impedi-

ment, also for them to impede any one transporting thereof, We now

in order the more firmly to establish this privilege unto them, and

especially to prevent the Dutch or any one else purchasing the pepper

of Randatera, further consent to the Company placing their people,

both by land and sea, and in any part they may judge proper to

frustrate it, and if for this purpose the Chief of Tellicherry shall require

our assistance we hereby promise to afford it in like manner as he may

desire.

3.—All vessels of what kind soever driven on shore by stress of

weather or other accidents in the dominions of Colastri are, by the laws

thereof the Sovereign’s property, but should any belonging to the

Honourable Company, or having their sealed pass happen to run on

shore in any part of our dominions, We promise not to seize thereon

but rather to be aiding so as to prevent as much as possible any damage

or loss accruing to the said vessel or her cargo, and to restore her to

the Company for account of the lawful owners.

4.—Having frequently experienced malproceedings, and undutiful

behaviour in our heir, Unamen Tamban, we are determined to reject

him, and to appoint such other, as upon consulting with the Chief of

Tellicherry he may approve, though, in case Unamen Tamban returns

to his obedience, with the Chief’s consent, We will re-appoint him, our

heir, and should any of our successors happen to be brotherless or

nephewless and be necessitated to constitute some other prince more

distantly allied than heir, We agree that he shall first advise with the

Chief for the time being of Tellicherry, and not nominate him, but

with his approbation.

5.—At the expiration of 40 days, We will come again to Tellicherry,

and cause a calculation to be made of the amount of customs, We

receive from the Company, and those trading under their protection,

through our dominions, in proportion to which We will agree to

accept of a certain stipend to be paid annually in lieu thereof.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 9th September 1760. This last

condition as to the payment of a stipend is alluded to in the Diary of 9th September 1760

to be ‘in the nature of a peishcush as practised at Surat and Cambay.”
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LXXYV.

An Obligation given by the Kine Bapacatamcor to the HonouraBLe

Unrrep Encuiso East Inpia Company. 9th September 1760.

ArricLe 1.—Whatever balance may be due to the Company from

the Princes of Palli-Colote, on the adjustment of that account with my

Minister together with that owing by the four Chiefs of Poyenaut (who

are the Achamars of Randatera) with the interest thereon, agreeable to

their obligations, also the amount of what the King may be supplied

with in his present exigency, His Majesty obliges himself to discharge

out of the annual rentg of Randatera, Podutedatu Naudu situated to the

southward of Neliaserom and Cunahangalath, to the southward of the

said Podatedatu, until the whole is paid off, and to that effect mort-

gages to the Company the revenues of those places.

2.—The district of Randatera having, for these 8 or 9 years past,

been greatly oppressed with heavy rents and fines, to its great detri-

ment, and which, if continued, will, end in the total ruin thereof,

particularly pepper plantation, whereby the Company will receive great

prejudice, the- King promises to alleviate the rents of the said place,

also to moderate the fines, by not letting them together exceed twenty -

five per cent.

3.—When the Company are paid the debts, above mentioned, with

the interest that shall arise thereon this obligation is to be null and

void.

4,—At the expiration of 40 days, when the King comes hither, and

settles the annual allowance to be paid him in lieu of the custom of

Tellicherry, &c., then also will be taken into consideration what part

of the interest of the Achamars’ debt can be remitted him.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 9th September 1760.

LXXVI.

A Privilege granted by the Kine Banpacatamcur, Regent of the

Kingdom of Colastri, to the Honouraste Enerisu Company

into the hands of the Chief, Tuomas Hopces, Esq., on the
21st November 1750 N.S.

9th November 936 M.E.

Be it known to all that the King Badacalamcur, Regent of the

Kingdom of Colastri, taking into consideration the many services,

favours and assistance received by our Palli palace from the Honourable

English Company, as well as in the time of our ancestors as in our own;

especially in the differences which we actually had with our nephew,

Prince Unamen, when we experienced a firm and faithful friend-

ship from the Honourable Company in quieting all of this kingdom,

in consideration whereof by this, our Royal writing, over and above all

former privileges we give and grant to the said English Company

our whole right of collecting the customs in all places in our dominions
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unto their protection from this day forward and for ever, and the

Honourable Company will be obliged to pay us annually the sum of

21,000 silver tanams and with this sum we are satisfied, and against

which our heirs and successors have nothing to doubt, at any time, as

it was done of our free and good will and sealed with our Sign Royal.

Note.—¥From the Diary of the Tellicherry Fuctory, dated 11th March 1761. This

grant, though formally settled on the above date was, after many evasions on the part of

the Regent, signed only on the 11th March 1761.

LXXVII.

Proposals of Capitulation made by Mownservr Lover, Commander.

in-Chief of the French Garrison at Mahi, for the surrender

of that place, and its dependencies to THomas Honces, Esq.,

Commander-in-Chief of Tellicherry and its dependencies, and

Hector Munro, Esq., Major and Commander of the King’s

and Company’s Troops encamped for the expedition against

Mahi, with the conditions on which they are accepted on the

part of His Britannic Majesty, whom God long preserve.

“ The following are the conditions, which we consent to, in the

“ name of His Most Christian Majesty, to surrender the fort of Mahi

‘* and its dependencies on the Coast of Malabar.’

Arrictz 1.—‘ The exercise of the Roman Catholic religion shall

* not be disturbed in any shape, all the churches and chapels with their

* ornaments are to be preserved from all insults, and that the Padres

“ shall have leave to exercise their function unmolested.” —Granted.

2.—‘The garrison to march out with honours of war, drums

‘“‘ beating, colours flying, each man with a ball in his mouth, four field

“ pieces with one mortar and twelve rounds, to march to Tellicherry

‘** accompanied by a detachment of English, and there to be embarked

* on board of a ship for the island of Bourbon at the expense of the

“ English, but in case the dominion of that island be changed, the ship

“ after taking in water and refreshments is to proceed with them to the

“ Cape of Good Hope, where they are to be landed with their arms,

“ eannon, mortar, and appurtenances and then to go where they please,

“ but if the English do not choose to comply with that they are to land

“usin France with our arms, and baggage.’’—Granted, except that

the colours, drums, arms, cannon, mortar and ammunition shall be

delivered up in Tellicherry. Also in case it should be more convenient

to transport them for Europe from Tellicherry than it may be from

Bombay or the Coromandel Coast, provided nevertheless that should

any European officer or soldier choose to enter into the English service

they are to be at fall liberty, that is, if the entertainment of such person

be agreeable to the English.

3.—-“ All deserters whatsoever shall have a general pardon and not

“be molested in any shape.”—Granted, except Thomas Palmer of

Colonel Parslow’s Regiment, if he should be found in garrison.

9
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4.—“ All persons, civil and military, as well soldiers, white as

“ black, shall have their moveable effects and domestics preserved

“ without molestation, and the English are to put safe guards for the

“ security thereof as they may desire.”’—-Granted, understanding it to

mean wearing apparel and household furniture.

5.—“ All the inhabitants of what nation or religion soever shall

* remain in their possessions, rights and privileges unmolested in any

“ shape.” 4

6.—“ All the private inhabitants, both white and black, that shall

“ be found to have possessions of lands and tenements are to be suffered

‘to enjoy them quietly with liberty to each of them to remain or

“remove as they think proper.’—Articles 5th and 6th—Granted,

subject at all times to such annual rents or taxes as the English Com-

pany may think proper to levy on them.

7.—“ That proper Commissaries shall be named to receive the

‘* effects, books, papers and accounts, belonging to the French Com-

“ pany.”—Granted, understanding the word effects to include provi-

sions and war-like stores of every kind.

8.—‘* We consent to surrender to the English ai/ our forts belong-

“ ing to the French Company fo the northward, on the above conditions

‘¢ should they be in possession at this time.”—Granted, provided it be

clearly proved that the French have neither any direct or indirect

property in such of them as are not at this precise time in their posses-

sion, otherwise they are to cause them to be delivered up in the same

manner as those adjacent to Mahi.

9.—“ The French Factory at Caliont shall be suffered quietly to

“ enjoy the privileges of neutrality observed there.” —Granted.

10.—“ That coolies and boats shall be allowed them to transport the

“effects belonging to the gentlemen of the garrison, as well civil as

“ military.” —Granted,

11.—‘“ All the sick and infirm shall be commodiously transported

“with a surgeon, medicines and servants belonging to the hospital at

“the charge of the English.” —Granted.

12.—On the foregoing conditions we agree to deliver up all the

fortifications of Mahi and its dependencies on any day to be appcinted.

The present Treaty, so made and settled with duplicates, is signed

by us, this 10th day of February 1761, in Tellicherry and Mahi respec-

tively.

Tomas Hopes. Picot D’La Monr.

Hector Munxo. D’ LAULANHISAY,

Lovet. Hovsse.

PLovusqusLLEy. Marin.

D’ Patmas, TuisrEeL.

Drover. Tyitny.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 12th February 1761.
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LXXVITI.

Articles of Agreement made 30th December oat ae between the Kine
of Carrenappu and Tuomas Honces, Esq. ., Chief of Telli-
cherry, for establishing a firm Friendship and Union never to

be varied with the Honourable English Company.

Arvic.£ 1.—The pepper, sandalwood and cardamom produced in

the Kingdom of Cartenaddu shall be contracted fur by the English

Company without any impediment, they advancing for, and buying

them at, the current prices and paying the King eleven fanams and a

quarter (114) as duties on each candy of pepper and on all other

articles agreeable to the custom of that country.

2.—If at any time it should happen that any vessel, whether large

or small, with the Honourable Company’s sealed passport and English

Colours be drove ashore in the Kingdom of Cartenaddu, on the Chief,

for the time being, writing to the King he promises to deliver up said

vessel and her cargo, the Company defraying any expense the King

may be at in placing guards for the better safety thereof.

3.—Any person or persons who may desert the Honourable Com-

pany’s service, whether with arms or without, if found in the Kingdom

of Cartenaddu, the King obliges himself to seize and send back pro-

vided that on his application for pardon, it be granted.

4,—Whoever of the King’s subjects may in future become the

English Company’s Contractors as long as they continue punctual to

their engagements, the King promises to protect and countenance them.

But those who do not on a representation being made to the King he

obliges himself to compel them or their heirs to satisfy what they may

be indebted to the Company.

5.—On any enemy’s commencing hostilities against the English

Company if they have occasion for the King’s assistance he engages to

supply them with five thousand musqueteers till such occasion may sub-

side, the Company paying them in like manner as the King shall advise

himself does and contrarywise when an enemy shall commence hos-

tilities against the King, or if it should happen that any of his subjects

rise in rebellion against him the Honourable Company promise to assist

him with their troops, ball, powder and arms as far as they are able,

the stores at the same prices they let other Princes their Friends have

them at and the King obliges himself to pay for them immediately on

their being received.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 30th December 1761.

LXXIX.

Translate of two Articles of the Phurmaund granted to the Honovur-

ABLE Company by the Nasos Hypsr Aut Kuan Basanur at

Bednur under date the 27th May 1763.

—“The Honourable English Company have free liberty to export

aonnally from Mangalore 300 corges of rice for the service of Telli-
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cherry exempt from the duty called “ Ad/ami” or if they choose to carry

this rice to Bombay, it is exempt from the same duty, but any private

English merchants, who purchase rice, must be Hable to the same

customs as other merchants.”

9.—* The English will not assist the enemies of the Nabob, nor on

the other hand shall the Nabob afford any assistance to the enemies of

English.”
(A. true Copy of the Translate.)

Joun Srracey.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 28th July 1763:

LXXX,

RESTORATION OF MAHI.

We, John Law of Lauriston, Esq., Knight of the Royal and Mili-

tary Order of St. Louis, Colonel of Infantry, Commander-in-General of

all the French establishments in the Hast Indies, and Commissary, by

letters patent of the 18th March 1764 (of which copy has been sent to

the Governor and Council of Madras) for receiving in His Most Chris-

tian Majesty’s name the restitutions to be made in the Hast Indies by

Great Britain to France, as well as on the Coasts of Coromandel and

Uriza as the Malabar, and in the Kingdom of Bengal. Agreeable to

the terms of the Treaty of Peace, concluded the 10th of February 1763

between England aud France have appointed and authorized Mr.

Plusquebec Captain of the Infantry to receive from the Governor and

Council of Bombay or Commissaries appointed by them, the restitutions

to be made by England to France on the Malabar Coast, agreeable

to the terms of the aforesaid Treaty of Peace. In witness whereof,

we have signed these Presents, and to which (undersigned by our

Secretary) we have affixed our Coat of Arms.

Given in our Lodge at Karical this lst March 1765.

Law D’Lauriston.

Undersigned by Order of my Superiors.

MouneEron.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 6th May 1765.

LXXXTI.

An Agreement made by the actual Prince Recent of Cuxrica for
delivering to THomas Byrexp, Esq., Chief of Tellicherry, the

Province of Randatera under the HonovrasLe Unirep Enctisi

East Inpia Company’s Protection, the 23rd of March 1765.

In the year 940 (March the 18th) Malabar style, I, the Regent

Prince Revi Verma, certify by this agreement that I have consented

the Province of Randatera shall be under the Honourable United

English East India Company’s Protection and for them to collect the
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rents and revenues thereof towards paying their demands due by the

Achamars in the same manner as was done, practised and agreed upon

formerly between my uncles, the Princes of Cherica and said Honour-

able Company. In reliance of which being punctually attended to by

them, I have this day consented and given the same to them: upon a

promise made me on the part of said Company by their Chief, Thomas

Byfeld, Esq., that all necessary assistance for the good of my palace

shall be afforded when required, agreeable to what has been observed

in times past.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 23rd March 1765.

LXXXTI.

Tn the year Oe sa: 1, Thomas Byteld, Esq., Chief of

Tellicherry do, by these presents, declare on behalf of the Honourable

United English East India Company that as the Prince Regent, Revi

Verma, having put the Province of Randetara under their protection,

and has ceded the revenues thereof to be recovered by them, towards

discharging the amount of their demands on the Achamars of the said

Province confirming in full foree his uncle’s Grants of the same, by a

written instrument, executed by him this day: these are to certify, all

separate rents or immunities whatever belonging to his palace therein

shall be preserved and is hereby confirmed thereto, on the part of

the said Honourable Company in the same manner as was formerly

observed and allowed.

Tuomas Byrap.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 23rd March 1765.

LXXXITT.

Aciamars of Ranpatera, their Obligation concerning the recovery

of their debt.

In the year ee oe NS We, the Four Achamars of Randa-

tera, having consulted and agreed with T. Byfeld, Esq., Chief of

Telliclferry, for the payment of our debts to the Honourable Company,

agreeable to the collection made formerly when that Province was

under their protection, His Highness, the Prince of Cherica, having

consented thereto, therefore whenever the Chief may send any person,

on behalf of the said Honourable Company, for collecting the same, we

do hereby promise to assist therein, and likewise bind ourselves to obey

all’ orders from the Chief as formerly observed.

As the Province of Randatera, on account of the many oppressions

and exorbitant collection made therein, since it has been taken out of

the Honourable Company’s hands, is very much ruined, we have there-

fore this day, having first represented the same to the Chief, agreed

that the rents thereof should be collected the ensuing monsoon atter
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the following manter, viz.:—Ground rent at the rate of twenty (20)
per cent., and on Nelly fifteen per cent., after the end of which mon-
soon, if it will admit of, an increase of the same would be considered
and determined upon.

Note.—-From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 17th May 1765.

LXXXIV.

Acnamars of Ranparera, their Obligation to assist the HonovurasLe
Company with 500 Nairs when required.

Agreeable to former Agreements made with the Honourable Eng-
lish Company, between us, the Achamars of Randatera, we do hereby
declare that we with five hundred Nairs are obliged to come, and
serve the Honourable Company on all occasions, whenever the same
may be required of us by the Chief, being conformable to former
Agreements, as declared before, the Honourable Company assisting us
likewise in the same manner.

Note.—From the Diary of the Tellichorry Factory, dated 17th May 1765.

LXXXYV.

A Grant from Hyper Arti Kian Bauanoor, to James Rytey, Esq.,
Chief of Tellicherry, on behalf of the Honovraste Unrrep
EnouisH East Invia Company, this 28rd day of February
1766.

I, Hyder Alli Khan Bahadoor, in consideration of the friendship
subsisting between me and the Honourable United English East India
Company, do hereby confirm and ratify all the several Grants and
Privileges made over to them by the several Malabar Powers for the
sole purchasing and exporting the produce of the countries, parti-
cularly pepper, sandalwood and cardamoms from the Malabar frontier
to the northward, the Zamorin’s dominions including them, and further
I do promise to grant and confirm the same wheresoever my arms may
prove victorious,

Given under my hand in Madday the day and year above written.
Note.—From the Diary of the Tellicherry F actory, dated 25th February 1766.

LXXXVI.

Copy of Translate of Parwana of Nason Hyper Atri Kuan Banas
poor, dated in the Malabar year 941, answering to the year 1746.

Parwana sent to the Governor of Calicut, the Rajah of Coim-
batore, called Madye, viz., to give to the Padre Vicar of this Church,
8 gold fanams per day, to the Portuguese Factor, 2 gold fanams per
day, to one clerk, 1 gold fanam per day, to an Interpreter 3 gold fanam
per day, altogether making 64 fanams per day, also to one servant to
the Padre 80 fanams a year, in general amount, yearly, fanams 2,420,
as this is an ancient custom, and now by the representation made to
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me by the Padre it is ordered that the above be executed, and I order

also that the rent and revenues or benefits of the landed property,

belonging to the said church be not taken, and in the same manner I

have granted the landed property belonging to the church of Parpan-

gaddy. On arrival of the Portuguese Kingship' in this port of Calicut,

the necessary assistance be given them in providing water, provision,

&e., according to the ancient custom. Every one of the Christians that

may commit any guilt or crime, the justice thereof belongs to the

Padre and the Factor.

One copy of this paper be kept in my Sirkar and the original to be

given to the Padre,

The Grant was made by the Zamorin as early as the sixteenth century to the Portu-

guese King giving ‘‘ to the Church of Calicut, in full donation, an oart (garden) formerly

the property of Talichanor’’—one of the four hereditary ministers of the Zamorin—and

“an olla of which engraved on a copper plate is still preserved at Goa.’” Malabar Super-

visor’s Diary, dated 5th April 1794. But when there was some church dispute in 1856,

it was ascertained that the copper plate had been sent to Lisbon. The allowances granted

by the Zamorin and confirmed by Hyder have been since 1793 continued by the British

Government at Rs. 50 per month. Malabar Supervisor's Diary, dated 22nd January

1794,

Note.—From the Supervisor’s Diary, dated 2nd July 1793.

LAXXVIL

Translate of an Obligation from the Kine or Coriore.

Whereas the Honourable Company this day return the fort of

Manott for the Bamboo fort which they took from the Moors in the

month of May last, as a mark of their favour to the King of Cotiote,

together with the stores remaining therein, He, in return, now engages

for himself and successors to relinquish all the old pretensions which

he or his predecessors may, at any time, have had to that small part of

the island of Darmapatnam adjacent to Tachara fort, hereby further

confirming all the Grants, Privileges and Agreements given to the

Honourable Company by any of his predecessors. In witness whereof,

the said King of Cotiote hath set his hand on this Agreement at

Netture, this 19th February 1769.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 18th February 1769.

LXXXVIII.

Extracts of Articles from the? Treaty of Peace, between the Gov-

ERNOR IN Counci, oF Bombay, snd the Nanos Hyper Aus

Kuan Bawapoor.

Articte 1.— That agreeable to the 3rd Article of the Treaty of

Peace concluded between the Honourable the President and Council of

Madras, and the Nabob Hyder Ali Khan Bahadoor, there be from this

1 This is evidently a clerical error. It ought to be King’s ships as may be gathered

from the context of the Parwana.

2 Alluded to in the Diary of the 19th October 1770.
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day, a firm peace and friendship between the Honourable English Hast

India Company and the said Nabob, and their successors, to continue

for ever.”

4,—“ That the Honourable Company shall have free liberty to

export from Mangalore, or other ports of the Nabob’s dominions,

whatever rice they may want for Tellicherry or Bombay; 300 corges

of which is, as usual, to be free of the duty called ‘* Adlami.”

5.— That the English shall have free liberty of trading in the

several ports of the Nabob’s dominions on the Malabar Coast, paying

customs, at the rate of one and a half per cent., on the sale of all goods,

and to have permission to re-export any goods which will not sell, free

of custom, on signifying the same to the Custom Master. No customs

to be charged on gold and silver, nor on any articles for the immediate

use and consumption of the English, their servants and dependants.”

13.—“ The said Nabob hereby ratifies and confirms the Grant,

which he executed in February 1766, and delivered to Messrs. Sparks

and Townsend, relative to the privileges and immunities the Honour-

able Company possessed in the several countries he conquered upon this

Coast, before he took possession thereof; and hereby binds and obliges

himself to compel whoever may be in possession of those countries to

grant to the Honourable Company the produce thereof, as well as the

full enjoyment of all their rights and privileges therein, in their

utmost extent.’

Signed by Thomas Hodges, Esq., President and Governor and the

Council of Bombay, in Bombay Castle, on the 8th August 1770, and

by the said Nabob Hyder Ali Khan Bahadoor, on the 27th September

1770, at Seringapatam.

Note.—From Aitchison’s Collection of Treaties, Vol. V, p. 130.

This Treaty, after signature at Bombay, was sent through the Factors at Tellicherry

to Messrs. Richard Church and James Sibbald, Commissioners at Seringapatam, who re-

transmitted it in the same manner to Bombay with the signature of the Nabob.

LXXXIX.

CAPITULATION OF MAHI.

Propositions made by Monsieur

Bernad Picot, Knight of the

Royal and Military Order of St.

Louis, Lieutenant-Colonel of In-

fantry, and Governor for His Most

Christian Majesty, of Mahi and

its dependencies on the Malabar

Coast, to John Brathwaite, Esq.,

Commandant of His Britannic

Majesty’s Troops encamped before

Mahi for the reduction of that

place and its dependencies.

Capitulation for Mahi, Forts,

Saint George, Conde, Dauphin,

Chimbra, &c., and possessions held

by the French nation as depen-

dencies upon Mahi.
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ArticLe I.

The European garrison shall

march out of the place with the

honours of war, their arms and

their baggage, to surrender them-

selves at the English camp. The

officers shall keep their arms, and

the whole shall be carried to

France at the expense of His Bri-

tannic Magesty. The Indian

garrison after having quitted their

arms shall he at liberty to go

wheresoever they please, nor shall

any person have power to trouble

or molest them for having served

the French. The inhabitants of

Mahi, whether European or

Native, and every other person

shall not be subject to any diffi-

eulties for having taken up arms

in defence of the colony, every

deserter from the English, whether

Kuropean or Native, who may

possibly be found in the place

shall not be prosecuted on account

of the said desertion. The sick

in the hospital shall be carefully

attended, and maintained until

their perfect recovery at the ex-

pense of His Britanuic Magesty as

also the Surgeons.

ANSWER,

The British troops must be put

in immediate possession of Kura-

chi. The garrisons of Forts, St.

George and Chimbra, must be

delivered up to-morrow morning

at six o’clock precisely to such

officers and troops, as the Colonel

shall think proper to send- to take

possession of them. The Gates

having been delivered up to the

British troops, the French garrison

shall march out with the honours

of war, then the French flag must

be struck, and the French troops,

having laid down their arms shall

be marched prisoners to Telli-

cherry, it shall be permitted to

the officers to wear their swords

and they shall meet with every

other indulgence upon giving

their parole.

The Forts, Conde and Dau-

phin, must be given up to-morrow

evening at 5 o’clock, in the same

manner and form as Fort St.

George and Chimbra. The

French garrison shall be liberally

subsisted as prisoners, according

to their rank and condition, by the

Unglish East India Company ;

they shall be carried to Bombay

froma whence they shall be con-

veyed either to England or France,

as the Despatch whereafter re-

ceived from Europe shall render it

necessary, of which the Governor

and Select Committee of Bombay

shall be the judges; at all events,

they shall be each entertained and

sent in convenient ships at the

expense of the English East India

Company. The sick remaining at

Mahi shall have the same care

taken of them, as the English

troops by their Surgeons, and

| those who have the good fortune

Lo
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ArricLe 2.

Every officer and soldier, let

them be who they will shall pre-

serve their effects, moveable and

immoveable. Monsieur Picot, Go-

vernor of the place for the King

and Monsieur Duplies, Knight

of the Royal and Military Order

of St. Louis, Lieutenant-Colonel

of Infantry, and Second Governor

for the King of the said place,

shall, have eonveyance to France

with every desirable conveniency

for them, their families, domestics

and effects. Monsieur D’Manville,

Captain of the Pondicherry Regi-

ment and Commandant of the

troops in this garrison shall be in-

dulged with leave to go to Pondi-

eherry to join his family who are

there under the English Govern-

ment. All the effects belonging

to the officers and soldiers shall

not be subjected to any search or

examination.

ARTICLE 3,

To every officer and the troop

of the garrison shall be allowed a

suitable maintenance as well as

their passage to Europe, all at the

expense of His Britanic Majesty,

the same subsistence and the same

passage shall be equally granted

to every person employed in the

Administration, whether civil or

judicial, as also every person in

the King’s employ at Mahi.

(PART

to recover their health, shall be

treated tenderly and shall be sent

to Bombay to join their corps.

The Native troops in the service

of France must march out of the

garrison at the same time with the

French troops, and lay down their

arms with them. For the rest of

this article. ~-Granted.

ANSWER.

It will depend upon the Gov-

ernor and Council of Bombay

where the party mentioned are to

go to France or England, in case

of the latter, their baggage must

be searched, and it will not be

permitted to them to carry any

merchandize, or contraband goods

which may prejudice the English

Hast India Company. For the

rest of this article.— Agreed to.

ANSWER.

Granted at the expense of the

English East India Company.
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ArvicLEe 4.

The artillery, arms, ammuni-

tion, provisions and all effects

belonging to the King shall be

surrendered and delivered in good

faith, there shall be two Invento-

ries prepared, one for each party.

ARTICLE 5.

The fortifications, buildings,

civil and military, every other

royal and public edifices, shall be

preserved in their actual state.

Articie 6.

The inhabitants, whether Bu-

ropean or Native of whatsoever

nation or religion, shall preserve

an entire property of their goods,

funds, moveables, effects, vessels,

merchandize; in short, the posses-

sion of every thing which belong

to them without being exposed to

any loss. The public archives

belonging to the inhabitants, as

well as those of the tribunal of

justice, registers, notary’s and

parochial, shall be respected and

preserved.

ARTICLE 7.

The free exercise of the

Catholic, Apostolic and Romish

religion shall be preserved without

molestation. The cclesiastics

and Missionaries shall preserve

ANSWER.

Three Inventories must be pre-

pared, one for Colonel Brathwaite,

one for the English Commissary

named by the Colonel to receive

the stores, and one for Monsieur

Picot, that which is for Colonel

Brathwaite must be countersigned

by Monsieur Picot, that for the

English Commissary, must be

signed by the French Commissary,

that which will remain with Mon-

sieur Picot shall, after the receipt

of the articles contained in it, be

countersigned by Colonel Brath-

waite.

ANSWER.

The fortifications, buildings,

civil and military, and all other

royal and public edifices shall be

at the disposal of the English East

India Company.

ANSWER.

Granted, except as to arms and

military stores of all sorts which

must be delivered up to the Eng-

lish Commandant although they

should be the private property of

individuals, as also must all papers

of Government and correspond-

ence with the Country-Powers of

whatsoever nation or caste.

ANSWER.

Granted, provided they do not

attempt to make proselytes among

the subjects of His Britanic Maj-

esty or the natives in the service

of the Company and that they
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privileges annexed to their charac- | behave with decorum and due

ters, nor shall they suffer and | obedience to the Ordinances of the

damage in their possessions, goods, | English Government.

lands or buildings.

Arricie 8, ANSWER.

The moment the place is The contents of this article

taken possession of, safe guards | would have been observed by every

shall be granted, wherever de- | English Commandant had they

manded, andevery usual precau- | never been mentioned.—Granted.

tion must be taken for preserving

good order,

Artic.e 9. ANSWER.

Having no knowledge of a Granted.

declaration of war ketween the two

nations we make here the usual

protestations and reclamations. | |

Main, Prcor.

March 19th, 1779.

ArticLe 10,—Notwithstanding all that may be contained in the

foregoing Articles, the English Commandant of Mahi shall be at free

liberty to quarter his officers and soldiers in any manner or place he

shall think proper, although it should be necessary for that purpose to

quarter officers in the houses of private individuals, and he shall be

entirely master to imprison or punish any one, who shall behave con-

trary to the rules of good order and discipline, and from the day after

the surrender of fort Mahi, &., no military person in the service of

France will be permitted to be in Mahi without the leave of the Mnglish

Commandant, which will be readily granted to persons behaving as

they ought to do.

Note~~-From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 20th March 1779.

Heap Quarrers, Joun BratHwalre.

Mylon, Mareh 19th, 1779.

XC.

Proposals made by the! Resident and Factors of Tellicherry, on be-

half of the Honourable United English East India Company to Calatil

Nambudri and Elecuratil Nambiar, Ministers of the King of Cotiote,

1 The Tellicherry Factory became a Residency on the 4th March 1776, the Company’s

trade having greatly diminished after Hyder Ali’s occupation of the country. But on
the 27th January 1784 the Chiefship was re-established and vontinued downto 1794

when it was abolished.
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Supen Putter and Rama Canacapilla, Ministers to the King of Car-

tenad, and Chandrot, Quequert, Cummel, Camport, Narangoli, Cariat

Nambiars of Iruvenad with their Answers.

To,

Tue Ministers or THE Kine oF Cortore.

ArricLe 1.—That the King shall grant to the Honourable Coms

pany an exclusive right to the purchase of all the pepper, cardamoms,

and sandalwood produced in his country, and that no other European

power whatever shall be allowed to make any purchases of those articles

therein.

Answer.—Agreed to.

ArricLe 2.—That as the King has not delivered in the whole of

the revenues ceded to the Honourable Company on the revolution,! he

shall agree to pay them in lieu thereof Rs. 90,000, and in consideration

of the countenance and protection he may receive from them, he further

engages to pay them annually a tribute of Rs, 100,000, the whole

thereof to be paid by the end of the month of February, each year, and

that for this year to be paid in February next, either in money or

pepper; if the latter, at the rate of 90 Rs. per candy.

Answer.—They request that the consideration and determination

of this Article may, as well as his debt to the Honourable Company,

be deferred till January next, as his country has been so ruined, and de-

populated by Ilyder, and the Prinee of Cherica, that it is impossible for

them till then to form any judgment how far the present revenues

thereof may enable him to comply with these demands ; it is also out of

their power at present to settle the prico of pepper, should they give

that article instead of cash.

Articte 3.—That the King shall consider the Honourable Com-

pany’s enemies as his, and shall join the Company’s forces, whenever

required, with as large a force as he possible can, to be supported at his

own expense unless employed in the actual defence of the Company’s
property, in which case they are to be paid by the said Honourable

Company.

Answes.—-Agreed to.

ArgricLe 4.—He is also to furnish when required as many coolies,

draft and baggage cattle as he possibly can.

AnsweEr.—Agreed to.

Article 4.—He agrees also to erect such forts and other works for

securing the entrance into his country, as to the Honourable, the

President and Council of Bombay may appear necessary, and allow

1 In allusion to the successful attempt to throw off the yoke of Hyder Ali effected by

a confederacy of the Rajas of Kottayam and Kadatanad, and the Iruvalinad Nambiars

who recovered their countries by the beginning of January 1782 with the assistance of

the Company.—Vile Malabar Joint Commissioners’ Report, dated 14th October 1793.
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them to be garrisoned at any time by the Honourable Company’s

troops, if required,

Answer.—Agreed to.

Arricte 6,—That whatever troops may be sent to his assistance

shall be supported at his expense, and the charges incurred on such

occasions shall be paid for, by him, in the course of one year at furthest.

Answer.—They request that the charges incurred by sending

troops at any time to his assistance may not be charged to his account,

but considered as afforded on account of the tribute which may here-

after be agreed on, except such stores as they may occasionally apply

for, which shall be paid for, on delivery, either in cash or pepper, but

hope the Honourable, the President and Council of Bombay will so

far indulge them as to let them have such stores at prime cost.

“The same proposals being made to the Ministers of the King of

Cartenad, excepting the amount of the tribute and deficiency of last

year’s revenues, they answer as follows: ”

Articte I.—Answer.—Agreed to.

ArnicLE 2.—The King to pay Rs, 45,000 for the deficiency of last

year’s revenues and an annual tribute of Rs. 50,000.

Answer.—In answer to this Article, they express their hopes that

the Honourable Company will not insist on their making good the

deficiency of last year’s revenue, for the reasons assigned in their

declaration to us on this subject. ‘I'hat with respect to the tribute they

are willing to pay 30,000 rupees, but if the Honourable Company insist

upon it, they will augment itto Rs. 40,000, though the King, their

master, would be under the necessity of distressing his subjects to

discharge the same; the above sums to be paid as follows: the tribute

for this year to be paid in April and May 1783, and those hereafter in

the months of November, March and May, in three payments, either in

money or pepper, but if the latter, the price to be settled annually in

the month of January.

AprticLe 3..~Answer.—To this article they agree, except that their

King cannct afford to maintain in the field at his own expense a greater

number than 500 men, if therefore the Honourable Company should

have occasion for more, they are to be maintained at their expentce.

Article 4.—ANswer.—Agreed to.

Arricte 5.—Answir.—Agreed to.

Arriciz. 6.—Answer.—To this article they return the same answer

as the King of Cotiote’s ministers.

Articty 7.—That the King shall agree to cede for ever to the

Honourable Company the royalty of the river of Mahi, and shall not

appoint persons to collect customs on goods exported or imported there,

nor shall make any demand whatever on that account.

Awswrr.—In answer to this, they say that as the sovereignty of

this river has been in the King’s family from time immemorial, and

the depriving them thereof will greatly lessen them in the eyes of the
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other Malabar Princes, they hope it will not be insisted on, but if it

is, their master considers himself as under too many obligations to the

Honourable Company to object acquiescing in this, or any orders they

may think proper to give him.

“The foregoing proposals being made with the same exceptions

to the Nambiars of Iruvenad, they returned thereto the following

answers: ”

Articie 1.—Answer.—They agree to.

Arric.e 2.—To pay on account of the deficiency of last year’s

revenues, Rs. 20,000, and as a tribute the sum of Rs. 25,000.

Answer.—They agree to pay the amount of the deficiency of the

revenues in the course of four years at Rs. 5,000 per annum, and as

a tribute, until the expiration of the above time, 15,000 rupees per

annum, when they will increase it to Rs. 20,00J, if required, though

they shall not be able to do so without distressing the inhabitants

in their territories, the above sums to be paid in the months of February

and September, the first payment on account of this year to commence

in February next, if paid in pepper, the price to be settled annually in

the month of January.

Arricte 8,—Answer.—So this article they agree, except that they

cannot afford to maintain for any time any greater number of men than

140, but will furnish the Honourable Company with as many more as

they possibly can to be paid by them.

Articie 4,—Answer.— Agreed to.

ArticLe 5.—Answer.—Agreed to.

Articie 6.—Answer.—To this article they return the same answer

as the ministers of the Kings of Cotiote and Cartenad ; they further

request, as a mark of their being taken under the Honourable Com-

pany’s protection, and considered as allies, that they may receive

as formerly on the feasts of Onum and Vishu the following present,

viz., each Nambiamar 120 silver fanams.

Note 1.—These Articles are entered in the Tellicherry Factory Diary of the 1st

August 1782, but from the following extract of a letter from the Tellicherry Factors to

the Select Committee at Bombay, dated 7th December 1780, it will be seen that they were

preceded by Preliminary Articles to a similar effect, copies of which are not forthcoming

in the Malabar Records :—-‘‘ Enclosed are copies of proposals for the basis of Treaties

proposed by the ministers of the Cotiote and the old King of Cartenad with the Honour-

able Company, though the former have not inserted in their proposals that the King shall

secure the produce of pepper and cardamom in the Cotiote country to the Company, we are

of opinion it is a point that may be gained.”

2.—As copies of these Preliminary Proposals are missing the following extracts

from the Malabar Records are annexed as explanatory of the circumstances under which

the Rajas of Kottayam and Kadattanad, and the Chiefs of Iruvalindd became apparently

Tributaries of the Company.

Referring to the King of Cotiote, the Factors state that they “ have given him to

understand that as he is indebted to the success of our arms for the recovery of his

country, we think it but reasonable that the Company should have a share of the revenue

which will accrue to them from the present crop of pepper, accordingly expect at least

half thereof, and that he engages to deliver the whole quantity in his country to the

Company at a reasonable rate.”’
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“The prince of Kadattanad and Nambiamars and Iruvanadu Nairs are permitted to

go and take care of their countries until the pleasure of our Superiors can be known

respecting them, as they engage to collect the whole of the revenues of their countries

on the Company’s account and deliver all the pepper therein to them at a reasonable

rate.’— From Letter to the Select Committee, Bombay, dated 19th January 1782.

Alluding to the Raja of Kadattanad, the Factors state :—-‘‘we shall take the first

opportunity of having a meeting with him and the King of Cotiote and settle with them

the terms on which they are to hold their countries restored to them by the Company

-as also the Grants and privileges to be ceded by them (as may appear to us most for the

Honourable Company’s interest.” —Ibid, dated 5th April 1782.

‘¢ As the late Revolution has greatly increased the Honourable Company’s weight and

influence with the Mallabars, we have thought it our duty to take into our serious

consideration in what manner we can avail ourselves thereof for their advantage,” &¢.—

From Diary, dated 24nd August 1782.

The Factors after alluding to ‘‘there being considerable sums of money due’’ by the

Rajas of Kottayam and Kadattanad and the Chiefs of Iruvalinad, and their inability to

discharge the same, further add that ‘ the above mentioned Princes and the Nambiars

having repeatedly expressed an inclination to be taken under the Honourable Company’s

protection and offering to become Tributary to them, we thought this a proper opportunity

to hear what they had to offer on that subject and to make them such proposals as we

thought might appear necessary, and for our Honourable Masters’ interest, we accord-

ingly made them sundry Proposals which with their Answers are now forwarded to your

Honour, &c. under No. 3, and we have only further to observe on this head that we

have been guided in our demands in respect to the Tributes by what we are informed

was annually received by Hyder from those countries.”’-—From Letter to the Select

Committce, Bombay, dated 22nd August 1782. :

XCI.

Ravi Varma, Rajah of Cherical, on account of the great favour

shown by Hyat Saib to the rajah and country of Cherical as is well

known to ! Peninterie Covilapen and Paradaralla ? Munbaga, the Gods

of Cherical, and to all the people of Cherical, therefore grants to Cunie

Cone of Valia Pudia house, the three tarahs of Chalat, Talapil and

Cunatur (excepting what belongs to Cannanore, the Brahmins and

Gods) with the gardens and batty grounds, they paying at the rate of

three fanams and three dungalies for every ten of each, also the high

grounds, jengerly, customs, fines, exercising of justice and fines, for

his maintenance, and that of his family and twenty-five people. his

Grant to continue in force as long as there is a Rajah of Cherical,

a palace of Cherical Valia Pudia house, and to be engraved oma plate

of copper without any alteration from what is herein written. Written

in presence of Peninterie Covelapun, Paradavalla Munbaga. the Gods

of Cherical, on the 7th of the month of Kany, Malabar year 959, CO. EB.

1783.

Note 1.—From the joint Commissioners’ Diary, dated 14th January 1793.

2.—Hyat Saib was originally a Nambiyar of Chirakkal who, having embraced
the Moslem faith, became a servant of Hyder Ali, and rose to be one of his Fouzdars and

1 Probably meant for Saicegaananaig sab- Eng. Perunthri-Kovilappan ,a tutelar
deity of Kélattanad at Taliparamba and 24®©6W@-Ens, Paradévatha, a household god,

* Probably 4219S Mul. in the presence of.
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afterwards Governor of Bednur, but having in 1783 rebelled against Tippu he, as well as

the Chirakkal Raja, took refuge in the Tellicherry Settlement, where he obtained this

Grant from the latter on the pretence of using his influence with the English to procure

the restoration of the Raja to his country. This Grant was pronounced invalid by

the Joint Commissioners for Malabar as having been obtained by frand, as per their Diary

of the I4th January 1793; and the claim founded on it was finally rejected by the

Supreme Government in 1795, which however granted to Hyat Saib, who had retired to

Mazagon in Bombay, a money allowance.—Malabar Supervisor’s Diary, dated 10th June

1795.

For other interesting particulars regarding him: see ‘‘ Malabar,”’ p. 434.

XCITI.

Treaty of Alliance and Friendship entered into, and agreed upon, by

Brigadier-General McLrop, Commander-in-Chief of His

Britannic Majesty and the Honourable English East India

Company’s Forces, on behalf of the said Company on the one

part, and the Brner or QUEEN oF CaNNANORE! and ALLI

Rasau, her husband, on the other part.

1. There shall be firm peace and friendship between the atoresaid

parties.

2. The Queen shall possess all the countries ? of which she stood

possessed before the English Army marched into her country.

8. The Queen shall pay to the Honourable the Presidency of

Bombay, within the space of one twelve month, one Lac and one half

Lac of Bombay rupees as an indemnification for the expense of the

war, and she will also pay an annual tribute of one Lac of rupees to

the said Presidency.

4. The said Presidency will protect her in the possession of the

said country against the Nairs, her natural enemies, otherwise. she

cannot pay the above sums.

5, All the forts are to remain in possession, and at the disposal of

the English.

6. The Queen engages annually to make the first offer of her

pepper to the Honourable Company to be bought at a reasonable price.

Given and exchanged under our hands and seals at Cannanore this 8th

January 1784 in the presence of us.

(Signed) Tuomas Licuron. (Signed) Norman McLezop,

Brigadier-General.

( ” ) ABDULLA. ( » ) BEBEE.

( ” ) Moossa. ( ” } ALLE

Note.—From the Bombay Commissioners’ Diary, dated 7th December 1792. On the

12th January 1784 the Select Committee of the Bombay Government resolved to disavow

and annul this Treaty as having been concluded without authority, but on the 2nd

February following they confirmed the same as a temporary measure during the

armistice with Tippoo, or until peace should he concluded.—Malabar Commissfoner’s

Diary, dated 7th December 1792.

1 This fort was taken by storm on the 14th December 1783 by the English.

2 This included the dominions of the Chirakkal Raja.

iL
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XCTIT.

Extract of Articles from the Treaty or Pzace with the Nawas,

Tiproo Suntan Bawapoor.

Anriciz I.—* Peace and friendship shall immediately take place

between the said Company and the Nawab, Tippoo Sultan Bahadvor

and their friends and allies, particularly including therein the Rajahs

of Tanjore and Travancore, who are friends and allies to the English,

and the Carnatic Payen Ghat, also Tippoo Sultan’s friends and

allies. The Bebee of Cannanore and the Rajahs or Zemindars of

the Malabar Coast are included in this Treaty. The English will

not directly or indirectly assist the enemies of the Nawab, Tippoo

Sultan Bahadoor, nor make war upon his friends or allies; and the

Nawab, Tippoo Sultan Bahadoor, will not directly or indirectly

assist the enemies, nor make war upon the friends or allies of the

English.”

TII.—* Immediately after signing and sealing the Treaty, the

English Commissioners shall give written orders for the delivery of

Onore, Carwar, and Sadashevagar, and forts or places adjoining thereto,

and send a ship or ships to bring away the garrisons. The Nawab,

Tippoo Sultan Bahadoor will cause the troops in those places to be

supplied with provisions and any other necessary assistance for their

voyage to Bombay (they paying for the same). The Commissioners

will likewise give at the same time written orders of the delivery of the

forts and districts of Caroor, Auracourchy and Daraparam; and im-

mediately after the release and delivery of the prisoners, as before

mentioned, the fort and district of Dindigul shall be evacuated and

restored to the Nawab, Tippoo Sultan, Bahadoor, and none of the

troops of the Company shall afterwards remain in the country of the

Nawab, Tippoo Sultan Bahadoor.”

TV.—* As soon as all the prisoners are released and delivered, the

fort and district of Cannanore shall be evacuated and restored to Ali

Raja Bebee, the Queen of that country, in the presence of any one

person, without troops, whom the Nawab, Tippoo Sultan Bahadoor,

may appoint for that purpose, and at the same time the orders are

given for the evacuation and delivery of the forts of Cannanore and

Dindigul, the said Nawab shall give written orders for the evacuation

and delivery of Amboorgur and Satgur to the English, and in the

meantime none of the troops of the said Nawab shall be left in any

part of the Carnatic, except in the two forts above mentioned.”

VIII.—“ The Nawab, Tippoo Sultan Bahadoor, hereby renews and

confirms all the comnierical privileges and immunities given to the

English by the late Nawab, Hyder Ali Khan Bahadoor, who is in

heaven, and particularly stipulated and specified in the Treaty between

the Company and the said Nawab concluded the 8th of August 1770.”

IX.—* The Nawab, Tippoo Sultan Bahadoor, shall restore the

factory and privilemes posessted Tay fhe Hoglish at Cahent until the



1. | BRITISH AFFAIRS IN MALABARs 83

year 1779 (or 1193 Hegira) and shall restore Mount Dilly and its

district, belonging to the settlement of Tellicherry, and possessed

by the English, till taken by Sirdar Khan at the commencement of

the late war.”

X.—‘ This Treaty shall be signed and sealed by the English

Commissioners, and a copy of it shall afterwards be signed and sealed

by the President and Select Committee of Fort St. George, and returned

to the Nawab, Tippoo Sultan Bahadoor, in one month, or sooner if

possible, and the same shall be acknowledged under the hands and

seals of the Governor-General and Council of Bengal, and the Gov-

ernor and Select Committee of Bombay, as binding upon all the

Governments of India, and copies of the Treaty, so acknowledged,

shall be sent to the said Nawab in three months, or sooner, if possible. —

In testimony whereof the said contracting parties have signed, sealed

and interchangeably delivered two instalments of the same tenor and

date, to wit, the said three Commissioners on behalf of the Honourable

English East India Company and the Carnatic Payen Ghat, and

the said Nawab, Tippoo Sultan Bahadoor, on his own behalf, and

the dominions of Seringapatam and Hyder Nugur, &c. This executed

at Mangalore (otherwise called Codial Bunder) this 11th day of March

and year 1784 of the Christian era, and 16th day of the moon Rubee-

ul-Sanee, in the year of the Hegira 1198.”

Tippoo Sultan’s signature.

(Signed) Awnruony Sabie.

(ea eds) Grorct Lronarp STauNTON.

(4) Joun Hupveston.

Note.—From the Diary of the Anjengo Factory, dated 17th March 1784.

XCIV.

RESTORATION OF MAHI TO THE FRENCIT.

J, the undersigned, Louis Marin, in virtue of the power with which

the Viscount DeSouillac, Knight of the Royal and Military Order of

St. Louis, Commander of the Fleet, Governor-General of the Isles of

France and Bourbon and of all the French establishments on this side

the Cape of Good Hope, has invested me as Commissary, on the part

of His Most Christian Majesty, and authorized to receive from an Eng-

lish Commissary duly empowered and appointed by the Council of

Tellicherry, the settlement of Mahi and its dependencies. Messrs,

William Page and George Paterson attended here for that purpose, but

their powers not allowing them to enter into o detail of the ruins and

entire destructions of the houses and fruit trees of the inhabitants of

the said settlement and it not being the practice at Tellicherry to draw

up a verbal process of the restitution of the said Mahi and its depen-

dencies, those gentlemen signified to me that they could not exceed

their orders, and that it was suflicient my giving them a receipt for the
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places they should restore to me. Notwithstanding that the orders I

received from the Viscount DeSouillac specified that I should state

the condition of the place, to avoid a further delay in the restitution

of it, 1 gave the said simple receipt reserving to myself the design of

making in a separate instrument a declaration and protest of all the

devastation committed by the English in the said settlement of Mahi,

I therefore hereby declare that all the inhabitant’s houses of the said

settlement have been burnt and destroyed by the English towards

the end of the year 1779 before the settlement was evacuated and

removed, to Tellicherry, and that in the year 1782 the said English

entirely razed those remained. They also cut down a great number of

fruit trees which they carried away which completed the ruin of our

poor inhabitants, who had no other resource left for their subsistence.

I therefore solemnly protest in the name of the King of France

against this proceeding which is quite inhuman and contrary to the

rights of mankind, and for the sake of equity to the end that our

Superiors may claim suitable damage of the English nation. Drawn

up and executed at Mahi, the 15th of August 1785.

(Signed) Marty.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 16th August 1785.

XCV.

Cutsy or TELiicnerry’s Kowt of the Nortuern Rasans.

In the name of the English East India Company and the Gover-

nor-General of Bengal, I, Robert Taylor, Chief for transacting all

affairs of the English nation at Tellicherry, do hereby assure you,

Reviwarma, King of the house of Palliculam of the Kingdom of

Colastri that provided you will enter heartily into the war against

Tippoo Sultan and act rigorously against him, the English East India

Company will assist and protect you, and do everything in their

power to render you independent of Tippoo Sultan, and as you have

agreed to enter into an alliance with the Honourable Company on the

same basis of friendship that formerly subsisted between both parties,

and as you have also agreed to grant receipts for such supplies as you

may receive from the Honourable Company, and to settle for the same

hereafter, I do hereby further assure you that, in any future treaty

that may take place between the Company and Tippoo Sultan you

shall be included and considered as an ally of the Honourable Company.

In witness whereof, I have hereunto set my hand and the Honour-

able Company’s seal, and you have affixed, your hand and seal at

Tellicherry, the 4th day of May 1790.

(Signed) Rospert Taytor.

Note.—From the Diary cf the Tellicherry Factory, dated 8th May 1790.
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Note.—‘‘ The same was granted to Porlatary Coodooarma, Raja of Cartenad, under

date of the foregoing month and year, and to Karla! Warma, Raja of Cotiote’’— Vide

Voucher No. 10 to the Malabar Joint Commissioners’ Report, dated 14th October 1793.

1 Better known subsequently as the Palassi (Pychy) Raja. He was lyft alone in 1788-89

to manage the family dominions as best he could, the rest of the family including the

Raja’s senior to himself having at that time taken refuge in Travancore.

It was thus that he, though only a junior member of the family, received the cowl from

Mr. Taylor. His proper name was Kérala Varmma and he belonged to the Patinyara

(western) branch of the family located at Palassi (Pychy); hence the name by which

he became subsequently so well known to the British authorities.

The Chief wrote as follows to the Bombay Government :—

‘To the enclosed paper of protection we shall procure the seals and signatures of the
different Rajahs, &c.’*—Tellicherry Factory Diary, 8th May 1790. And again as follows :—

“‘ The Cherakel and Cotiote Rajahs have interchanged assurances of amity and friend-

ship with the Honourable Company under their hands and seals as per copy sent you up in

our letter of the 8th instant, and I expect the Cartinadu Rajah to do the same in a day or

two.—’ bid, 17th May 1790.

XCVI.

The Honourable United English East India Company being

animated with a sincére desire of ‘relieving the different Malabar

Powers from the oppressions they have so long endured by the usurpa-

tion of Tippoo Sultan, and to render them totally independent of his

authority have agreed with the Bebee of Cannanore on the following

terms, as the preliminaries to a future treaty of firm alliance and frienc-

ship to be entered into between the parties :—

1st.—The Bebee solemnly agrees whenever called upon to admit the

Company’s troops to garrison her fortress of Cannanore during the pre-

sent war between the English and Tippoo Sultan, and to give ' Hilia,

the husband of her eldest daughter, and one of her ministers, as host-

ages one day before the march of our troops as a security for their

admission into the fort. She also solemnly agrees to act with her

forces in conjunction with those of the Company against Tippoo Sultan

as the common enemy of both, and to do everything in her power in

the present contest to bring the war to as speedy a conclusion as possible,

2Qndly.—During the continuance of the present war between the

English and ‘Tippoo Sultan, the Bebee agrees in order to convince the

Honourable English East India Company of her sincerity, to admit

their troops to garrison her fortress of Cannanore, the Company paying

the expense of their own troops, and to remove them from Cannanore

at the conclusion of the war. Ellia and the minister, who shall be sent

as hostages, will be returned to Cannanore as soon as the Company’s

troops shall have been admitted into the garrison, and whenever peace’

takes place between the English and Tippoo Sultan, the Bebee shall be

considered as an ally of the English East India Company in the same

manner as the other Malabar Princes, their allies.

1 Mal.-mgq@-Eng. Iaya.—A portion only of the title is here used. The Ilaya Raja

means the gecond in succession, the second eldest member of the house. In this family

the eldest member, whether male or female, becomes head of the house. Marriages

between cousing are, as in other Muhammadan cummunities, looked on with favour,
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8rdly.—The Bebee agrees to admit of a free and uninterrupted

trade to the English East India Company with her port and country,

and to supply the Company at a favourable price with such an annual

quantity of pepper, or such other articles of merchandize, as her country

may produce, or she be able to procure, as shall be hereafter agreed

upon.

4thly.—The Bebee agrees that this alliance shall be lasting and

permanent after the war with Tippoo Sultan shall have terminated, for

the due performance of which, the Bebee will give such security as shall

be agreeable to the English.

Upon these conditions, I, Robert Taylor, Chief for all affairs of the

British nation at Tellicherry, authorized by his Excellency, Earl Corn-

wallis, Governor-General, and by the Honourable Colonel Robert

Abercomby, Governor of Bombay, do in their names hereby promise

and engage that the English Hast India Company shall use their utmost

endeavours to render the Bebee of Cannanore independent of Tippoo

Sultan, and that in any treaty of peace that may hereafter take place,

the interest of the Bebee shall be attended to, and she shall be consi-

dered as an ally of the English East India Company and no ways

subject to the authority or control of ‘Iippoo Sultan. In witness

whereof I, the said Robert Taylor, have hereunto put my name, and

annexed the seal of the English Hast India Company, at Tellicherry,

on this 8th day of August 1790, and have sent this paper of assurance

to Cannanore by ‘two English Officers, who will see the Bebce sign

and seal the counterpart of this Agreement and bring it to me at Telli-

cherry.

Note.~From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 9th August 1790.

XCVITI.

Cowl Nama from His Excellency Major-General Meapows, Governor

and Commander-in-Chief, &c., &c., on the part of the Honour-

able Company to * Kisnun, Zamorin Raja of Calicut.

Whereas the English Forces have by the blessing of Providence

possessed themselves of the fort and district of Palghaut and osrtain

adjacent countries of the Malayalam, and design further to extend their

possessions in that quarter, and whereas Kishen, Zamorin Raja of

Calicut, has on the present and former occasions evinced firm attach-

ment to the British interests and proved himself useful in supplying

their armies, it has therefore been resolved that the said Zamorin shall

1 Viz. Lieuts, Lewis and Munro in whose presence the treaty was signed by the Bebee

at Cannanore, on the same day.

2 Krishnan Raja is hore erroneously styled the Zamorin while he was only next in

succession to the Zamorin--vide Malabar Joint Commissioners’ Report, paras 64, 12

and 90, dated Lith October 1793.
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be invested, and he is hereby invested with the sole management of all

the countries heretofore included in the province of Calicut which are

or may be conquered by the British troops.

The said Zamorin is therefore directed to exert his authority and

influence in embodying Nairmars of that country and in directing

their operations against the common enemy either separately or in

conjunction with the British Forces as he may be instructed by the

Officer commanding in that quarter.

He is to exert himself in establishing magazines in such places as

he may be required to collect them, and in supplying, as far as may

be practicable, everything necessary for the prosecution of the war, for

which regular receipts will be given, and the amount duly accounted

for, at its conclusion.

This instrument to which strict obedience is enjoined by all, whom

it may concern, is to be considered as a Cowl Nama and authority for

administering the revenues during the present war, and at its successful

conclusion by the fayour of the Almighty, the Murassie or right of

inheritance of the said Zamorin, and of every Raja, Zemindar and

Polygar shall be strictly examined and justly determined to the right-

ful inheritor agreeably to established custom, and then also the Peiscush

to be paid to the Honourable Company shall be equitably adjusted.

Given under my hand and seal at Coimbatore, the twenty-seventh day

of September in the year of our Lord, one thousand seven hundred and

ninety,

(Signed) W. Meapows,

Governor and Commander-in-Chief.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 24th Augnst 1791.

ACVITT,

Articles of Agreement entered into between Roperr Tartor, Esgq.,

Chief, &c., Factors, Tellicherry, in behalf of the Honourable

United English East India Company on the one part, and

Avery VeeErA, Raja of Koorg, on the other.

lst.—A firm and perpetual friendship shall subsist between both

parties as long as the sun and moon shall endure.

2nd.—Tippoo Sultan and his adherents shall be considered as the

common enemy of both parties, and in the prosecution of the war, in

which the English are at present engaged, the Koorg Raja shall,

wherever it may be in his power, do his utmost to distress the enemy,

and to admit the English troops at any time to pass through his domi-

nions, should they have occasion to penetrate the enemy’s country from

this Coast. He moreover engages to furnish them with such supplies

of nrevisions as his country can afford at reasonable rates, and to jom
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the English Army with such a force as he can spare whenever any

operations are carried on above the Ghauts or in the country of Tippoo

Sultan.

8rd.—The Raja engages to give the Company the preference in

purchasing at a reasonable and moderate price such articles of commerce

as are produced in his country, and the Company may want, and he

engages not to permit any other Kuropean nation to interfere in this

respect.

- 4th.—The English East India Company engage to do every thing in

their power to render him (the Koorg Raja), independent of Tippoo, in

the same manner as the other Powers who have entered into an alliance

with the Company, and they shall, whenever a peace takes place, insist

upon it as an express stipulation, that the Koorg Raja shall be consi-

dered as the friend and ally of the Honourable Company, and in no

manner subject to the authority, and control of Tippoo, of whom he

shall be declared totally independent.

5th.—Should the Haja’s family or that of any of his subjects, have

occasion in the present troubles to take refuge in Tellicherry, the Com-

pany engages to receive them at the foot of the Ghauts, and conduct

them in safety to Tellicherry, under a guard of sepoys, where they ‘will

find an asylum, and be protected during the troubles ; a house shall

be provided for them during their residence at Tellicherry, and the

families shall be returned in safety whenever required. In testimony

of the perpetual friendship that shall subsist between both parties, which

neither party will ever disturb, we jointly call God, the sun and moon,

and the world to witness this our agreement and mutual pledge of faith.

Concluded at Tellicherry this 26th day of October in the year of

the Christian era 1790, by Robert Taylor, Chief, &c., Factors, in the

names of the English East India Company, the Governor-General of

Bengal, and the Governor of Bombay on the one part, and Alery Veera

Raja, on the other. Each of the parties present, that is to say, the

Chief and Factors of Tellicherry, and Alery Veera,Raja of Koorg,

having hereunto put their names and seals at Tellicherry, the day and

year above written, and mutually exchanged copies of this Agreement,

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 25th October 1790,

XCIX.

Whereas by conquest the Honourable East India Company having

obtained possession of the Island of Chetwai, the Government of

Madras have authorized and directed me, their Resident and Represent-

ative, to rent the said island to Rama Warma, Raja of Cochin, for one

year only for the sum of Rupees 40,000. Be it known therefore in

virtue of the powers delegated to me, I, George Powney, do grant from

this date the said island of Chetwai to you on the following condition

for one year only ; that you pay a rent for the said island to the
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Representative of the Madras Government for the above-mentioned

period the sum of 40,000 rupees at the periods, and in following manner:

RS.

In the month of February 1791 .. an .. 18,000

Do. June tye se .. 13,000

Do. October ,, 4. . .. 14,000

Total .. 40,000

That you are not to be remiss in the observation and execution of

the duties incumbent on you, and that you are to behave with modera-

tion and kindness to the ryots and people, and to promote the cultivation

and produce of the lands.

(Signed) Gzorcze Powney,

Resident on the part of the

Signed and sealed at Cochin Madras Government.

on the 26th November 1790.

Note.—From a copy in the Records and alluded to in the Bombay Commissioner's Diary,

dated lst August 1792.

C.

Whereas the Honourable the Government of Madras having em-

powered you, Mr. George Powney, their Resident and Representative,

to grant to me from this date on a lease for one year only, the island

of Chetwai for the sum of Rs, 40,000, I do hereby engage to take

the said island and pay for it to their Representative or Delegate the

sum of Rs. 40,000 for one year in the following manner, and at the

following periods :

RS.

In the month of February 1791 .. a es 18,000

Do. June ote an .. 18,000

Do. October 4, .. a .» 14,000

Total .. 40,000

It shall be my duty to do every thing incumbent on me that may

promote the welfare of the inhabitants and ryots, and I shall be atten-

tive to the cultivation and improvement of the lands.

Sealed with the seal of the Raja by himself The Raja’s Seal

at Cochin, on the 26th November 1790. 4 °

(True Copy.)

(Signed) Gezorce Pownry,

Travancore Resident,

Note.—From a copy in the Records and alluded to in the Bombay Commissioner’s

Diary, dated 1st August 1792.

12
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CI.

TREATY WITH THE RAJA OF COCHIN.

Parampadappoo Valea Rama Warma, Raja of Cochin, having

solicited an alliance with the Honourable United English East India

Company, which the Honourable the Governor in Council of Madras

has accepted of, on condition that the said Raja shall throw off all

allegiance to Tippoo Sultan, and become tributary to the said Honour-

able Company, Mr. George Powney, on behalf of the Honourable the

Governor in Council of Madras, has settled with the above said Raja

this Treaty, consisting of nine Articles.

Agricis I.—It is agreed that Raja Rama Warma of Cochin shall

not swerve from the conditions of this Treaty, and shall faithfully

adhere to them without diminution or reserve.

II.—That the Honourable Company’s forces shall assist Rama

Warma Raja to recover the possessions wrested from him by Tippoo

Sultan, and shall render him independent of him.

TiI.—That upon the said possessions or districts which are under

written being recovered, Rama Warma Raja shall be put in full posses=

sion of them.

Names oF THE DIsTRICTS WRESTED FROM THE Rasa.

In the District of Nandecalam the folloiving Dependencies ‘—

Mookanapooram and Irjanacoodel.

Kodashery.

Maperanum.

Pooducadoo.

In the District 0f Pavavattany the following Dependencies :-—~

Treshour.

Paravatiany.

Paragom and Parumanum.

Yenamakel.

Chettalepolley.

The district of Tallapilly.

The district of Mooblurkarah.

The district of Parattoo Vedee.

The village of Tekkamangalum.

The district of } Kawoolpar.

In the District of Palgautcherry :—

Two Hills called Temmalapooram.

Vadamalapooram.

1 An Amsam of Wallavanad Taluk, Malabar. The claims of the Cochin Raja to this

district were rejected by the Malabar Joint Commissioners in favour of the Nayar, whose

descendant is now (1877) a female minor under the Court of Wards—vide para. 179 of the

Joint Commissioner's Report, dated 14th October 1798.
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Between these districts :—

Kodagara Naudu,

Naledesum

In the District of Chetwai and Manapooram :—

Padanittaulum.

Kanrah.

Tireparete.

The village of Cranganore.

Trevangekadum Church.

Yada-Turtie.

IV.—That upon Rama Warma Raja being in possession of the

above mentioned districts, he shall become tributary to the Honour-

able United English East India Company, and shall pay to the Repre-

sentative or Delegate of the Honourable Governor in Council of Madras

a yearly tribute, in the following manner : for the first year he pos-

sesses the aforementioned districts, seventy thousand Rupees, the second

year, eighty thousand Rupees, the third year, ninety thousand Rupees,

and the fourth year, one hundred thousand Rupees, and ever after, the

last mentioned sum (Rupees 100,000) shall be annually paid by him.

‘The yearly tribute shall be made m equal quarterly payments.

V.—'That in the event of any claim being preferred by any Raja to

the places and. districts above mentioned within five years after the date

of this Treaty, it shall be entitled to a fair and impartial discussion, and

be subject to the final decision of the Honourable English East India

Company’s Government.

1VI.—That in consideration of a Treaty, which subsists between

the Honourable Dutch Hast India Company, and the Raja Rama

Warma of Cochin, the Honourable Governor in Council of Madras, not

wishing to enter into any condition which may not be compatible with

the spirit of the Treaty subsisting between the above mentioned parties,

it is agreed that Raja Warma shall become tributary to the Honourable

English East India Company only for those districts, and place before

recited, which were in the possession of Tippoo Sultan, and for which

the said Raja paid him tribute, and with which the Honourable Dutch

Company have no concern.

VII.—That the Raja Rama Warma shall exercise a complete and

uncontrolled authority over the aforementioned possessions, under the

acknowledged sovereignty of the Honourable English Company.

1 This article was inserted because the Dutch at Cochin refused to state what engage-

ments existed between them and the Cochin Raja. In leasing Chetwai Island to the

Raja (Nos. XCIX, &c.) the Madras Government did not know whether they might not be

interfering in a way to lead to future complications with the Dutch Company, so they

gave the Dutch notice and asked them to state what engagements existed between thom

and the Raja.

Governor Van Angelbeck thought if advisable not to let them know.
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VIII.—The Honourable English East India Company relying on

the constancy and firmness of Raja Rama Warma’s alliance and vassal-

age, and his continuing faithful to these engagements, it is agreed

that no further demands shall be made upon him, and he shall receive

that protection which the Honourable English Hast India Company

always give to their faithful tributeries and allies.

IX.—It is agreed that: this Treaty shall be considered to have effect

from the time (25th September) 1790 Raja Rama Warma regained

possession by power of the Honourable Company’s arms, of the dis-

tricts and places wrested from him by Tippoo Sultan, and that from

that period the said Raja shall commence to pay the tribute mentioned

in the 4th Article of this Treaty.

Cocutn, Mark of the Raja.

6th January 1791.

We, the President and Council of Fort St. George, by virtue of

the authority vested in us by the Governor-General in Council of Fort

William in Bengal, do acknowledge the within copy of the Treaty

between the Honourable Hnglish Hast India Company and the Raja of

Cochin, and declare it binding upon all the said Company’s settlements

in India, and have signed and sealed the same in Fort St. George, the

2nd February of the Christian era,

(Signed) W. Mrapows,

( oy») CHarLes OAKELEY.

(, ) Joun Huprxsron.

Note.—From the Bombay Commissioner’s Diary, dated 15th June 1792.

Cr.

By the Honourable Major-General Roszrt Anercrompy, Governor of

Bombay, and Commander-in-Chief of the English Troops on the

Western side of India.

The Bebee of Cannanore having expressed the strongest apprelen-

sions that on a Treaty of Peace taking place between the English and

Tippoo Sultan, she may be claimed by the latter as an ally, and being

further apprehensive that in the event of such a claim being admitted

her life, as well as the lives of her family, would be exposed to the most

imminent danger, and well knowing the clemency and mild government

of the English nation, she has most earnestly entreated General Aber-

cromby will give her the most direct and positive assurance that she

shall never be subjected to the power of Tippoo Sultan by the English,

nor ever through their means exposed to his authority. The Bebee

trusting entirely to the clemency of the English, submits the future

situation of herself and family solely to them, and is willing to reside

wherever they may direct her, provided she is not exposed to Tippoo’s
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authority. In order to quiet the apprehensions of the Bebee, I, Robert

Abercromby, aforesaid, do hereby in the name of the Mnglish nation

and East India Company assure the Bebee that the English never will

deliver her into the hands or power of Tippoo Sultan, and that she and

her family shall continue in perfect security as far as regards her and

their personal safety, that this shall be made known as soon as

possible to the Honourable the Governor-General. The Bebee having

requested that the Chief of Tellicherry should also sign the assurance,

he has accordingly put his name thereto. Signed and sealed at Camp

near Balliapatanam, this 14th day of February 1791.

(Signed) Rosert ABERCROMBY.

( » ) Rosertr Tayor,

Chief of Tellicherry.

Note.—From the Supravisor’s Diary, dated 30th June 1794.

cil

Translate of copy of writing from the Seconp Caricur Rasa to Syep
Aumenp, TanGan of Pupiancapy.

TI give to you from Kanny 967 henceforward, an exemption of the

Revenue on the Paramba where you live, and of the paramba called

Vadakepally kandy, together with three others and the houses therein.

To this effect I will prove the signed writing of my uncle and deliver

it to you. You may therefore enjoy the Negudy (Revenue) of the

paramba where you reside, of Vadakepally kandy paramba and of the

three others with the houses therein.

Note.—¥rom the Second Commissioner’s Diary, dated Ist February 1799.

On the Malabar Commissioner’s favourable report, the Bombay Government on the

8th March 1799 confirmed this Grant on condition that the Tangal restrains ‘‘by his

advice and influence the very irregular present conduct of so many of the Mopillas in that

part of the province.”’—Commissioner’s Diary, dated 15th Murch 1799.

Cry.

Whereas the Honourable the Government of Madras having em-

powered you, Mr. George Powney, their Resident and Representative,

to grant to me on a lease for two years only, the Island of Chetwai for

the sum of Rupees 40,000 per annum, I do hereby engage to take the

said Island, and pay for it to their Representative or Delegate the sum

of 40,000 Rupees per annum, and to pay for the first year in advance

the above rent on the Ist February 1792, and the second year when the

rent commences.

Tt shall be my duty to do every thing incumbent on me that may

promote the welfare of the inhabitants and ryots, and I shall be

attentive to the cultivation and improvements of the land. Sealed
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with the seal of the Raja by himself at Cochin on the 26th Novem-
ber 1791.

Note.—From the Joint Commiasioner’s Diary, dated 23rd April 1793.

CV.

Original! Grant of Mount Dilly to the French.

Malabar era? 927 exclusive of the Fort of Aycaniato at Ramdilly
with its four limits, and Cavaya and its four limits,? F ebruary 24th,
Malabar Era ‘929.

Arricte 1,—J, King of Oolastria, have given to the French Com-
pany, the fort of Mount Dilly, to be proprietors of the same, with leave
to repair it or rebuild a new one, to fortify it in whatever manner they
shall think best or choose, and to hoist their colours thereon; the limits
that are to be annexed to the fort, to reach no further to the eastward
than the road near the fort, to the northward than the Rivulet at
the bottom of the Hill, and to the southward than the point of the
hill the fort. stands upon.

2.—I, King of Colastria, do give and cede to the French Company
the right of collecting a poll-tax, house rent, a tax on fishing nets with
customs outward and inward, from the inhabitants that live in the

limits of Aycaniato at Ramdilly, Cavaya, and Mount Dilly, in con-
sideration of which the French Company are to give to the palace of
Cherrika the sum of 20,000 silver fanams annually and 6,000 fanams
which they obliged themselves to pay by articles of agreement in the
era Malabar 927, which is to be iucluded in this account, ten thousand
fanams of the sum to be paid at the feast of Biju, and the remainder at
the feast of Onah, this agreement: to exist as long as the French Com-
pany, the palace of Cherrika, the sun and moon, and both parties are
to live in friendship.

3.—As the King of Colastria has favoured the French Company

with the above Grants they have in lieu thereof given him the sum
of twenty thousand Rupees.

WVote,—Frvom the Diary of the Tellicherry Factory, dated 31st October 1777.

Mount Deli or Ettikulam (spelt in Diaries ‘“ Etequilon ”) was included in the
capitulation of Mahe in 1761 (vide No. LXXVIL) along with other forts belongirg to the
French Company to the northward, viz., Nilesvaram, Mattalye, Ramantalli and St. Law-
rence or Viramalea. Alli Raja of Cannanore, however, taking advantage of the troubles
of the French surprized Mount Deli and put 16 Europeans to the sword with great bar-
barity pleading as an excuse to the English the assistance the French had afforded the

Sultan of the Maldives against him, but he willingly gave up the fort to Major Munro.
The other forts having been previously placed by the French in the hands of Prince
Kappu Tamban, a nephew of the Kélattiri Raja, he refused to deliver them up, and Major
Munro had to take them by foree of arms. They were all razed to the groundas being
unserviceable. Telicherry Baclory Diaries, dated 13th and 23rd February and 18th and
28th March 1761,

! Inserted in the Diary of the 31st October 1777.

* Corresponding to the year 1752,

3 Sie. 4 A.D. 1754.
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SUPPLEMENT TO PART I.

CVI.

Agreement stipulated with Canara Narr being the head of the House
of Naramport, viz. :

Arricte 1.—That the Honourable Company shall give constant

subsistence to one hundred Nairs to be employed for their service.

60 men to be always appropriated for the defence of the Fortresses,

named ! Cadolee and Mohar, and who are to have the following allow-

ance delivered them in those places respectively by a person appointed

by ? us, viz. :—

57 men atthe rate of 3 measures of rice per diem or 6 measures

paddy.

3 officers, 4:measures of rice per diem or 8 measures of paddy.
60 .

Note.—The above must take place from the Ist October last and we oblige ourselves

moreover to give to each man a customary gratuity at the two feasts. called Ona and Bisu,

and to each man two cloths in the year.

2.—That 40 men’s allowance be every month delivered to the pre-

mentioned Canara Nair in the following manner, and which men are

to take their guards by turns for the security of the inland parts of

Durmapatam or otherwise as may be directed.

10 men to have per diem 4 measures of rice or 8 of paddy,

30 men to have per diem 3 measures do. or6 do.

40

100 men.

And likewise we agree to give for each Nair aforesaid six fanams at the

feast of Ona, and six fanams at the feast of Bisu, and to allow one

hundred and sixty fanams annually for providing them with cloths.

The allowance to the forty Nairs above to be advanced by the Pay-

master at the beginning of every month.

3.—The said Canara Nair shall constantly keep in his own pay fifty

Nairs and which are to be always in readiness for proceeding on

any service we may appoint, but when we do employ them, then we are

to allow each man 4 measures of rice and | tar per diem.

4,--Provided the forty Nairs before mentioned to be paid by the

Honourable Company and the fifty to be supported by Canara, should

be ordered out by the * Prince or otherwise. They may however

recover their hire from the person to whose assistance they repair, and

1 Properly Kodolli and Mora Kunnu, hills commanding the Tellicherry Settlement

and hence secured as outposts by the Factors,

2 The Chief and Factors of Tellicherry.

3 i.¢,, of Chirakkal.
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we promise not to make any deductions on account of the forty Nairs

paid by us.

Note.—The preementioned Canara Nair has delivered us an Ola confirming the above

stipulation, and another for what arms are in his possession at this time. And that ét

may the better appear whether the present agreement is more or less favourable to our

Honourable Masters than the methods practised heretofore, we now insert a calvulate of

both fer the year, viz.:

An estimate for what we shall pay in future, viz. :

FANAMS, | VIS

60 Nairs for Codolee and Moohar, 56 at 3 measures of rice
per diem is 168 per diem or 5,040 per mensem and for

12 months ., oe 60,480

4 at 4 moagures of rice per diem is 16 per diem or 480 per men-
semand forl2 months .,, oe +e an oe 5,760

66,240

at 4 per Dungoy is 16,560 and those at 33 fanam is ., 4,781—7
Estimated to be given at the feasts of Ona and Bisu, 17

fanams to each a oe ee ee 1,020

For cloths twice in the year at '5 fs. each oa os we 300) '
——_ 6,051 | 7

40 Nairs to be allowed by us to, Canara, viz. :—
30 at 3 measures per diem is 90 per diem.

10 at4 do. do. 40 do.
180 for 1 month 3,900 & for 12 months, 46,860 or Dun-

goys 11,700 at 34 per fanamis ., te ¥. .. 8,342—14
For two feasts, 12 fanams each ee a .. «= 480-— 0
For cloths twice in the year, 4 fs. each | i e .. 160—0

- 3,982 | 14

Fanams oe 10,034 5

An estimate of what we have hitherto paid, viz. :

FANAMS. | VIS.

Per mensem 800 fanams is per annum os om +. oe oe 9,600 | 0
At the two feasts 64 Rupees is oe +s ‘ te ee oe 320 | 0

For cloths oe a +e ee oe es oe ee oe 176 | 0

Fanams .. 10,090 | 0

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 16th November 1737.

OVIT.

Articles entered into between the Eneuisny of TetticuErry and the

Frencn of Mane for the common benefit of the Companies of

Eneanp and France and for the tranquillity of the said Settle-

ments.

Arric.e 1.—Whereas the Forts and Fortifications newly raised in

the country of Irruvanaddu by the English and French Companies

serve only to bring an expense on both, give disgust to the Malabars,

and afford them an occasion of sowing divisions between the Settlements

of Tellicherry and Mahe, to prevent the same we do agree to demolish,
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raze and evacuate the Ferts, which we have in the Province of Irreva-

naddu, viz., the French shall raze Peringatur, Cannamalla, Chimbora,

Poitera and Quit Bilay and Maylat, after having withdrawn from those

several places the guns and garrison. The English shall raze

Olamalia, Putinah, Irremalla, Ponella Malla, Muicarra Ounnu and

Muicarra Cundy after having withdrawn in like manner the guns and

garrison.

2.—Neither of our two nations shall in future fortify or build

Banksalls in the places vacated nor in any other places within the

province of Irrevanadu, such places except as command our two Settle-

ments of Tellicherry and Mahe, where it may be necessary to fortify for

the preservation thereof, the said places being within gunshot of our

said Settlements, nor shall either of us suffer the matives or any others

whomsoever to fortify in any of the said places, and if they do

establish themselves therein or attempt to do it we will jointly oppose

them with our whole forces, ner shall any reason or interest whatsoever

be able to release us from the same.

3.—We shall begin to demolish the aforesaid fortifications imme-

diately after the signing of the present agreement, for which purpose a

French Commissary shall be appointed to be present at the demolition

of the said English Forts, and in like manner an English Commissary

to be present at the demolition of the French Forts; they shall be razed

on both sides at the time as shall be agreed on amicably between us.

4,—In order to secare the freedom and openness of trade in the

province of Irrevanaddu, we do agree that neither of the two nations

shall therein have magazines ef pepper, or buy that of the said pro-

vince in any other places, save at Mahe and Tellicherry.

TELLICHERRY, (Signed) WriiaMw Waxes.

23rd December 1741. Winiiam JEYNSON.

Ming De LaBovgponnats,

SiGNARD.

Devat De Leyva,

BouraQuenourt.

Herpavrt.

” Movu.1ineav.

Note. —From the Diary of the Tellicherry Factery, dated 23rd December 1741,

”

+

”

MAnr,

23rd January 1742,

»

”

”ON ON ee Ne ee ae ee ee
OVI.

Articles entered into between the Eyeuisu of Terticnerry and Frencn

of Miusz for the common benefit of the Companies of Encianp

and France and for the tranquillity of the said Settlements.

Articte 1.—If the Malabars of the Province of Irrevanadu and

Cotiote are inclined to make any attempts against us or those under our

srotection or disturb us in our commerce we will immediately join each

La
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other and in concert take such measures against them as to us shall

appear most convenient.

2.—If they attempt to show any divisions between us by means of

letters, reports, or false advices we will immediately communicate the

same to each other in order to avoid the distrusts which may arise for

want of right information.

3.—We will preserve an union and tranguillity between the Mala-

bars, who are in the pay of both Companies as are Naranport Nayr,

Muicarra Candel Nayr and Muicarra Candel Nair of Tellicherry and

Curringhodu Nair and Unnichattoo Nair of Mahe. We will cause

them to live peaceably in their respective districts that they do not

disquiet each other, and when any differences arise between them

we will conjointly pacify them according to right and reason always

having regard to their usages and customs. We will not allow the

other Malahars to molest them in any wise..

4,—The better to lower the price of pepper which rises daily we are

to take especial care that our merchants do not become the owners of

that commodity, that they buy it of the Proprietors upon the places

where they inhabit or from whence it is brought to our bazaars, conse-

quently we are to consult how to keep it always at a reasonable price

inland.

5.—When we design to open the price of pepper, which ought

always to be done in the months of January and February, we will

advise each other the price our merchants demand, whom we will

assemble on each side, after having obtained the exactest information

we can of the current prices inland, and if any difficulty arises on
either side, we will convene all our merchants either at Tellicherry,

Moylan or Mayhie in order to confer about this matter and come toa

perfect agreement, absolutely necessary for reducing the pepper to a

rate convenient for our two Companies.

6.—If{ after this first agreement the price of pepper should rise in

the country, both sides continuing their purchases, as hath heretofore

happened, we will not consent to this price in favour of our merchants

before we have first consulted each other.

7.—Should complaints be made on either sides that any merchants

buy pepper inland at an higher price than we have by agreement

fixed, we will mutually attend this matter aud seek a suitable remedy

that may obviate so great an inconvenience.

8.—When we shall have any differences with Princes in whose

Territory we are settled, the English shall be arbiters of the differences

between the French and Boyanore, and the French shall be arbiters

between the English and Colastree, if one of our two nations being at

variance with a Malabar Prince is willing to abide by the arbitration

of the other, the nation which arbitrates, after having used its utmost

endeavours to accommodate matters amicably, shall employ all its forces

against the Malabar Prince in order to oblige bim to submit to its arbi-
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tration, if on the contrary the contending nation does not accede to the

above said arbitration, the arbitrating nation shall remain neuter nor

shall ever yield any succour to the Malabar Prince under any pretext

whatever. The succours, which our nations shall give each other, shall

consist of war-like-ammunition and provisions on condition that they be

repaid in specie unless the lender be willing to receive the value thereof

in money, and the better to show the Malabar Princes the union which

subsists between our two nations, we will lend each other in the case

abovementioned, European soldiers or those of the country, and officers,

who shall be under the command of those to whose assistance they

are sent, This article shall not be in force before we | ‘here) receive

express orders thereupon from our Superiors at Bombay.

9.—These articles containing nothing contrary to the agreement

made between us in 1728, the said agreement is always to remain in

full force and is to be observed faithfully on both sides together with

the explication of the third article thereof ratified and signed in the

year 1786.

TELLICHERRY, (Signed) Wintiam Waks.

25th December 1741. » ) Witiram JEynsos,

) MAue De LaBovurponnats.

) BicNarp.

Mur, » ) Devaar De Leyrrr.

5th January N.S. 1742. ) Bovravenoct.

) Herpacrr.

(..,,.°-) Movnineav.

Note.—TF rom the Biary of the Tellicherry Factory, dated 26th December 1741.

CIX.

Agreement made between the four Heads of Pavanaru AcHamars and

the three Pagodas of Ranparmrra, viz. :

The Duties, which shall be levied in Randaterra, shall be with the

consent and order of the said Achamars and the said Pagodas, and

after having levied the duties, the accounts of both parties shall be

settled. In this manner it is agreed to with the consent of the Prince

Pallicoilotie before the English Chief in the Fort of Tellicherry.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 18th August 1743.

CX.

Mr. Jevnson reports to the Board the Agreement made yesterday with

the Kine or Cotiore who for a present of 1,000 Rupees has

promised to maintain an inviolable friendship with the Honour-

able Company on the following terms, viz. :—

That in case the Company should have oceasion to send their people

to Randaterra or elsewhere, except Dhurmapatam (which Island he

1 je, at Tellicherry.
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has always pretended to claim since an offer to him of it, on certain

conditions in the Cannaree War) against their enemies, he will join

them and send his people on our wanting them, as soon as possible.

That he will not suffer any of the Company’s enemies to pass

through his country to attack their lands or forts, nor suffer any of his

people in anywise to interfere or assist the Company’s enemies; and

besides he insists that in case of joining with us against the Prince as

he will then be obliged to remain in person at Natture, we shall pay

him forty Rupees a day for his own expenses which he pretends they

will amount to, and which although we are persuaded he very much

exaggerates, yet on maturely weighing our present ! circumstances, and

that if we do not now fix him in our interest, both the Prince and Ally

Rajah are ready to make him offers, and that he is able, if our enemy,

by his near neighbourhood to give us more trouble than either of them.

The Board are of opinion that it is absolutely necessary and do accord-

ingly confirm said agreement with him.

Note.—From the Diary of the Tcllicherry Factory, dated 2nd October 1745.

CXL.

PROCLAMATION.

I, Thomas Byfeld, Chief of Tellicherry and one of the Council for

all forces and affairs of the Tlonourable United East India Company

under the Presidency of Bombay. To all to whom these presents may

come greeting :

Whereas the Dutch East India Company by the Chiefs of their

respective Factories said to be by the authority of their General and

Council at Batavia, did, in the year 1746, by notification affixed at

their respective Factories pretend to an exclusive right of Trade in

Opium, &c., as set forth in said notification. To the end therefore that

those trading under the protection of the Honourable United English

East India Company may not be discouraged from carrying on their

lawful Trade and Commerce, they have thought proper in their com-

mands to their President and Council of Bombay, dated 17th of June-

last, not only utterly to deny such a right to belong to the Dutch East

India Company but in case any of their ships should be molested in

carrying on their commerce, have empowered their said President and

Council to give the Commanders of them positive orders to resist such

hostilities and to make reprisals not only in defence of themselves but

also of English country ships carrying their Pass and navigated by a

British Commander. The said Honourable United English East India

Company being resolved and determined to suffer no infringement in

their Trade and Commerce and that every one may be apprized thereof,

Oni owing to the French designs and the rupture_with the Chirakkal and M4ppilla
iefs.
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this Declaration is ordered to be affixed at their several Factories in the

Hast Indies.

Given at Tellicherry in the Factory of the Honourable English

Company, this 2nd day of May 1749. By order of the Honourable

William Wake, Esq., President of and for all affairs of the Honourable

United Company of Merchants of England trading to the Hast

Indies on the Coast of India, Persia, and Arabia, Governor and Com-

mander-in-Chief of his Majesty’s Castle and Island of Bombay and

its dependencies.

Tuomas ByFe.p.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 2nd May 1749.

CXITI.

An Article proposed by Tuomss Byretp, Esq., Chief of Tellicherry,

for cultivating a firm and lasting friendship between the Hon-

ourable U. E. India Company and Boyanort or Burcoran.

Whoereas several revolutions have happened in these parts since the

Honourable United English East. India Company have obtained the

Royal Writings of the Kings and Regent Princes of the Pally Quilote

Palace giving therein to said Company sundry privileges, I, Boyanore,

do now declare that in case the Honourable United English East India

Company shall send or direct in their name any merchant or merchants

to purchase goods of what kind soever produced in the Province of

Cartanadu or the parts adjacent thereto not only to give protection to

them before all others whatever, but all manner of assistance and favour

to transport sueh goods or merchanlize to the extent of my district,

the said Chief promising in behalf of his employers that the duties on

whatever trade so carried on in the Province aforesaid shall be punc-

tually made good agreeable to the eustom already established in that

part of the country ; and whereas the said Company have many times

afforded me and my ancestors assistance when our occasions required

it, I do likewise declare that from this time forward not only to keep

up a good correspondence, but to preserve inviolably a firm friendship

with the said Company and to assist them in all things whatever to the

utmost of my power.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 12th October 1749. This

article amended the former Article inserted in Diary of the 5th September 1749—vide

No. LILI.

CXIIT,.

The Royal Writing of the Kine or Cotasrria given to Prince Amnoo

Tampan of the Palace of Paely in the presence of the English

Chief, Tuomas Dorgiiy, Hsq., dated 21st April 1751.

Seeing from the ill conduct of the two Princes of Cherricka my

country may possibly be ruined by their assisting and joining Boyanore
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to make a conquest of the Nambiars, who are my subjects and pay a

yearly tribute, which should also the Province of Cartanadu now in

possession of Boyanore, but belonging to the Kings of Colastria. I

therefore hereby constitute and appoint you, Regent and Governor of

my Dominions, which power is to be of force no longer than your

management is agreeable to the Chief of Tellicherry being well con-

vinced of the troubles and pains already taken by the English Company

and their Chiefs to make this a flourishing country. Should you here-

after act otherwise than may be consistent with their interest and

advice, the power I hereby invest you with is to become null and void.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 2lst April 1751; vide

also Nos, LXV and LXVI.

CXIV.

AGREEMENT WITH THE KOTIOTE RAJAH.

That so long as he acts as a faithful ally to the Honourable

Company they allow the King ofCotiote forty rupees or two hundred

fanams per day to be paid every fifteen days, otherwise the obligation

to be void.

2.—That should the Honourable Company be in want, the King of

Cotiote upon being advised, to send one thousand men with arms, the

said Honourable Company obliging themselves to allow the said troops

(while in their service) the same pay as their own immediate Nairs, that

is to say three measures of rice and two Tarrs for each person per day

or in default of rice half a fanam.

8.—Should the King of Cotiote be attacked by an enemy what-

soever, the Honourable Company oblige themselves on the arrival of

the shipping from Bombay to supply him with ball and powder to be

paid for at the same rate as issued to the Princes of Cherika.

4.—During the time these differences subsist between the Prince of

Cherika and the Honourable Company,:the King of Cotiote obliges

himself not to permit a passage through his country to any troops, who

are now in arms against the Honourable Company to go either from the

southward to the northward or vice versd, only to the Prince to return

to the northward, and to Boyanore’s sister to pass to Cartanadu, after

which a passage be denied to all as abovementioned.

5.—That the King of Cotiote to permit of fowls and other neces-

saries as also all trade whatever to be exported from his country to this

place and of all goods being brought into his country from this place.

6.—That all persons who may desert from hence with their arms into

his Majesty’s country that be, the King of Cotiote, cause the said arms

to be seized and returned.

“ Copy of the above articles were delivered to the Rajahdore with

which he was well satisfied, and then took his leave; adding that he

would advise when it was proper time to send a person from hence to

his master to have them ratified.”

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 2nd November 1751.
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CXY.

Powers given by the King Samoorin to the Factory

of the Royal! Company.

T, the King Samoorin Pundorrecon, give my powers to Jacob

Christovo Suytman, who came by the order of the Governor of Tran-

quebar to this port of Calicut to trade where I gave him a place in

? Vallappy Cadavattu in breadth from south to north, 72 Malabar koles

and in length from east to west 3832 koles for the purpose of building

a factory with godowns to reside and carry on trade. The cost of the

said Factory can be deducted from the dues, which will come to me in

the trade, which will be made in this port within the space of three years.

I say, that all exports and inports of goods from the north, as well as

from Tanoor and Ponnani, as also from this port will be caleulated per

candy, and of other goods agreeably to usage and custom and to the

agreement which was made with the French, and in the same manner

the Company will be obliged to pay.me all others. According to the

stipulations made between us we are obliged to keep; so according

to the power I have given, you (Company) may make contracts and

trade.

This 17th April ° 927.

Note.—Translated from the Portuguese copy inserted in the Supravisor’s Diary,

Political Department, dated 8th August 1794.

CXVI.

Treaty entered into between the King Samoorrn and the Danisn

‘Company in the year 927.4

By the order of the Governor of Tranquebar, Hans Ernest Bon-

saco, I, Jacob Christovo Suytman, came to trade at Calicut where the

King Samoorin gave a place in Ballapy Cadduttu 72 koles (Malabar)

from north to south and 8382 koles from east to west, in order to build

a Factory at the expense of the said King and carry on trade paying

duties on customs on exports and imports, as well as on all the goods,

which may be brought whether from the north or from Tanoor or

Pounani. All shall pay as above referred to and all these rights

and privileges shall be the same as the French Company enjoy them.

In case any European nation or any other be insolent towards the

King, the Company is obliged to give aid, whether by land or sea, with

all the artillery and munitions of war, also if necessary, men to fire

cannon ; and for all balls, powder and muskets, which may be given,

1 Z.¢., the Danish.

® Situated to the south of the French Factory or Loge and near the site of the old

Jail or the Market rooms.

8 ALD. 1762. 4 ALD, 1782.
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their cost will be repaid; and if necessary any money is wanted the

Company must make the advances which will be repaid with interest.

While the Company is at Calicut, should any Huropean nation or

any other, as well as the very vassals or inhabitants of the country

commit any outrage, the King Samoorin binds himself to help and

defend the Company and give it entire satisfaction.

Note,—Translated from the Portugnese copy inserted in the Supravisor’s Diary,

Political Department, dated 8th August 1794,

CXVII.

DANISH FavTORY,

J, the King Samoorin, hereby declare by the present Olla of my

signature that on Wednesday the 17th May 1752, I granted that a

Factory and houses of commerce for the Danish nation may be built in

this Port of Calicnt through a letter which was sent to me from the

Governor of Tranquebar, Mr. Arns Arnest Bonsak by Mr. Jacob

Christovo Suytman under date the 19th April of the same year; and I

declare that for establishing the same, I have granted the place named

Valapil Cado in extent 72 cubits and from east to west (sic) 82 cubits

to be enjoyed by the Danish nation, who are to build a Factory and

carry on trade freely on condition of contributing to me the rights of

customs on every candy of goods imported into and exported from this

port also on goods from the north, and from Tanoor and Ponnani

according to the agreement made with the French nation.

It has been conveyed to me by the said Jacob Christovo Suytman

that his nation will assist me, on occasions of any enemies making war

against me by sea or land, as much asI require with men, arms,

artillery, cannon-balls, powder and muskets ; their price I oblige myself

to pay with interest. Having agreed between us all that has been

referred to, further I bind myself to punish any Christian or any other

person who insults or intends to obstruct the commerce of persons

belonging to the King of Denmark.

Note.—Translated from the Portuguese copy inserted in the Supravisor’s Diary,

Political Department, dated 8th August 1794,

CXVIITI.

Translate of an Olla of King Samoorin regarding the Contract made

to build a Factory of the Royal Company at Calicut.

In the year 927,! March 29th, Friday, I received a letter from the

Governor of Tranquebar, Mr. Ansen Bonsaco, to negotiate at Calicut

with Mr. Jacob Christovo Suytman who came to me on Wednesday,

the 17th April, when I gave my writing to erect: in Calicut in the

district of Vallapy Cadubattu within the limits from south to north 72

VAD, 1752,
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Malabar carpenter’s koles in breadth and from east to west 332 koles,

a Factory and godowns and carry on merchandize, and all goods im-

ported into and exported from this port of Calicut will pay customs,

and other goods from the north, and from Ponnani and Tannoor ; all

these shall pay me the rights according to the terms granted in writing

to the French, and I am obliged to receive as well. I say, once for all,

that when any enemies come against the States of the Samorin by sea

or Jand and be they of whatever strange nation, the Company is bound

to favour me with all aid, as well of people as of defensive weapons.

In case there is a necessity for artillery, men, cannon-balls, powder and
muskets, the Company is bound to give them that may be required,

and I bind myself to pay the price of these articles together with

interest. In case there is a necessity for money the Company is bound

to lend it to me which I am bound also to repay with interest. In all
times when there are people of the Roya] Company in this Port carry-

ing on trade, in case any inhabitants of this country whether Christian

or Malabaree do any evil I must be informed of it when I shall render

satisfaction and justice.

Note.—Trunslated from the Portnguese copy inserted in the Supravisor’s Diary,

Political Department, dated 8th August 1794. In 1778 when Tippoo began his war of

persecution in Malabar the Danish Factor, Manoel Bernades, precipitately fled from the

place und on the establishment of the English power in the country Mr. Brown, the

Danish Resident at Alleppy, revived in 1794 a claim to the Factory at Calicut. The
correspondence resulted in the expression of an opinion from the Governor-General that

its abandonment in the time of Tippoo militated agaiust its resumption by the Dancs,—
Diaries of the Malabar Supravisor, dated 17th March, 2nd and 8th August 1794, and 25th
June 1795,

CXIX.,

Articles of Agreement proposed to be settled between the Cotiorz and
the HonouraBLe Company.

Articts 1.—If the Boyanore should want to subject the Cotiote
dominions, and upon this account should make war upon the Coylota
Nambiars,! the Ifonourable Company shall not permit any body of

men, belong to whom they will, to pass through their districts to the
assistoxce of the Boyanore, nor permit any people belonging to the
Boyanore to pass their districts to go to the northward, provided they
go with a design to commit hostilities in any places belonging to the
Nambiars’ allies; on which account the Honourable Company shall

not demand anything of the King, and neither shall the Company or

King have any dominion over any part of the Nambiars’ country; but
rather shall endeavour to preserve Irruvanaddu in its present state
without letting it be subject to any other dominion whatever.

2.—If the Honourable Company shall have any enemy, who wants
to give them disturbance in any of their places or district, let it be

> i.e., Four of the six families of the Iruvalanid Nambiars.

14
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wherever it will, the King of Cotiote and Coylutu Nambiars shall not

only deny them a pass through their countries and territories, but like-

wise hinder them with their forces without the Honourable Company’s

incurring any expense on this account.

8.—After the King has paid the Company what he owes them,

provided the King should be in want of a loan the Company shall let

him have it; and if the Boyanore or Prince of Cherrica should invade

the territories of Cotiote, the Company shall let him have a loan of

money and ammunition to the amount of twenty thousand rupees and

as much of this sam as he shall pay, so much they shall let him have

again if he should want it during the war; and as soon as the war is

ended the King must set about discharging his debt which if paid within

the space of two years, no interest is to be demanded upon it, but if

not, whatever he shall owe at the expiration of that time, must be

repaid with interest.

4,—If the Honourable Company shall have war with any European

nation or any of the country Powers, the Cotiote shall assist the Com-

pany with his armed Nairs to the amount of 3,000 musqueteers, as the

Chief of Tellicherry may require, whon the Company must pay in the

same manner they do their own Nairs during the time they employ

them, and to as many of them as die they shall give the same allowances

as they do to their own Nairs, and more than this the King shall not

demand, and shall continue firm to the Honourable Company against

their enemies.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 12th June 1755,

OXX.

A PUBLICATION,

Whereas the Honourable Company are desirous of having as many

reputable country merchants live under their protection as may be, they

have been pleased to order that such who choose to build houses or

Banksauls within the districts of Tellicherry or on the Island of

Durmapatam shall be supplied with stores for so doing at the same

advance as is always paid to the Honourable Company by all Europeans

trading under their protection not under Covenants to them. Also

that they shall have free liberty and protection for selling and buying

goods in all respects so far as is consistent with the nature of our situa-

tion in these parts and the Honourable Company’s exclusive grants of

trade long subsisting at this place and that all persons may have notice

hereof, this is published by beat of drum and affixed at the usual

laces.

P By order of the Worshipful Thos. Hodges, Esq.,
Chief, &c., Factors of Tellicherry.

(Signed) Henry Jounson,

Seeretary.

Note —From the Diary of the Tellicherry Factory, dated léth March 1756.
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CXXI,

AGREEMENT WitH THE CoTiore Rasa.

If the French or any other power whatever comes against the

Honourable Company and they should be in want of his majesty’s

assistance on the Chief’s applying for two, four, or six thonsand armed

Nairs he shall send them accordingly and to such people shall be given

a Dungay of rice and two fanams and to the heads of them five

measures of rice and half fanam per day each man.

2. The Nairs sent by his majesty to the assistance of the Company

shall be under the orders of the officer appointed by the Chief from

time to time to command the forces of the Company. On his majesty’s

sending assistance in consideration of the expenses he may be at in

enlisting, he shall be presented with 2,000 rupees, but if a cessation

of arms should ensue, and the said forces are again returned, and after-

wards again wanted for the same oecasion, nothing more shall be given

him, but if a peace should be concluded, and a war afterwards break

out between the same enemy or any other, his majesty shall be pre-

sented with 2,000 rupees more to enable him to enlist forces.

3. To the people of his majesty’s, who die in war, shall be given, to

the officers from 340 fanams to 1,200 and to the Nairs, 120 to 540

fanams, conformable to what his majesty himself pays to his Nairs, in

the same manner on his advising us the Honourable Company promises

to pay. As to those people who are wounded in battle they shall be

cured at the expense of the Company by their own or a Malabar

doctor as the patient chooses, and after they are well they may return to

their own country ; but if they, should, choose to be cured in their own

houses, to the officers shall be given 340 fanams, and to a common Nair

120 fanams.

4. During the time of the King’s residence at Cotiote or any where

hard by, while he is assisting us till his return he shall be presented

with * fanains per day for his expenses.

5. For the good continuation of the Efonourable Company’s friend-

ship with the King and for the same freedom of trade in his country as

formerly, the Honourable Company promise to pay him 1,200 fanams

per annum at the feast of Ona and Bisu.

6. On his majesty’s paying his debt should any enemy come against

his majesty, the Honourable Company promise to assist him with gun-

powder, balls, flints, &c., as much as he shall want to the amount of

fanams * which the King promises to repay shortly with interest, and if

his majesty should go against any power except the Prince Cherrica

they shall let him have a loan of fanams* and if the Honourable

Company should go against any power except the French, his majesty

* Left blank
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promises to assist them in the same manner as mentioned above and if

the Honourable Company go against the French his majesty promises

not to assist them.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 15th December 1756.

CXXIT,

. A Contract made with the Kine or Travancore and the HonovraBie

Company for 1,500 candies of Pepper on their part by Jonn

Spencer, Esq., their Chief, and the Kimg’s-by Quusavan

Martranpen Poonan and Porico Mouza Marcar.

The King of Travancore shall be obliged to deliver to the Honour-

able Company from the 6th July 1758 to 30th July 1759 fifteen

hundred (1,500) candies of pepper at the rate of eighty-two (82)

Rupees per candy exclusive of the customs to be paid as usual.

Of this pepper 1,200 candies shall be delivered into warehouse

before the 31st January next, and the remaining 300 candies to com-

plete the whole quantity by the 30th July 1759.

It is also conditioned that the Tlonourable Company for each 500

candies shall deliver 200 arms and other things! as usual but not till

each 500 candies is received first into warehouse.

Tn confirmation we have passed this Olla of Contract signed by us

this 6th day of July 1758 and have received on account of this contract

10,000 Rupees ready money, and an order on Tellicherry for the pay-

ment of 10,000 Rupees there.

QUEJAVAN MarraNnDEN.

Porico Mouza Marcar,

Note.—From the Diary of the Anjengo, dated 6th July 1758. Agreements similar to

the above were annually made with Travancore.— Fide Anjengo Diaries, dated 6th Novem-

ber 1759, 29th January 1770, loth June 1773 and 2nd August 4779.

CXXIITL,

Translate of the Zamoortn’s Grant for covering the

Factory at Calicut.

T permit you to cover your Factory at Calicut with tiles this 24th

October 935,? Malabar Style, which done carry on your Contracts in

the best manner and I hope you will assist me at any time I may have

occasion for it.

N.te.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 14th December 1759.

1 Tn subsequent contracts the things were dcfined to be cloths, scarlet superfine,

coarse red, perpets and lvad.

2 AD. 1759,
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CXXTV.

Translation of a Treaty of Alliance entered into by the Raza or

Cocuin, under his signature, with the Rasa or TRAVANCORE.

Direction written by Pandel Hicomen, Mootseddy of Cochin and

addressed to Puducherry, Mootseddy of Travancore, dated 12th day of

Danu of the Malabar year 937, 22nd December 1761, viz. :

In the Treaty of agreement made at Trevandrum on the 12th day

of Magrom of the year 932 (the 22nd January 1757) the capitulations

already drawn at Mavelicara the 8rd of Chingom 936 (15th August

1760) for the fature formation of an alliance are included. The terms

mentioned therein were, that the former discords being settled it is

agreed to continue unanimously friends, that we shall support and assist

each other both in good and bad fortune, that the mutual friendship

of the parties may be preserved in the samme manner already agreed on,

that none of the people, who deserted from the Travancore country, shall

be allowed to remain in my dominions, ner be supported in any manner,

that the agent of the Travancore Raja shall be allowed to purchase on

the Raja’s account from the country merchants for ready money all the

pepper produced within the limits of my dominions, except 500 candies

annually wanted for my own trade for collecting which it is stipulated

that a certain place shall be ascertained; it will be taken from thence

by my merchant accounting first to your merchant kept for the same

purpose.

Since the time of conclusion of this agreement it was agreed that

the money expended on account of the troubles raised by the Chem-

bagacherry ' and Vadacomcoor Chiefs shal! be recovered from them, that

until the said payment duly made the Raja of Travancore is em-

powered to collect the revenues of both their districts, that I will never

in future afford them any assistance, that the Chembagacherry remain at

Trishchmeeroo according to the Raja’s permission, that while he remains

there I will by no means write to nor accept any letter from him nor

supply him with money for his expenses nor have any interview with

him, that besides this I will not keep in my country any one that hath

ill behaved towards the Raja and that all the superintendence of

both parties in the Pagodas of both countries may be kept in practice

the same as before.

All the aforesaid articles of agreement having been made in writing,

the Samoorin entered with his army into my country and expelling my

people took possession of my country on which account in attention to

my request the Raja ought to assist me with money and his army in

expelling my enemy from my property until the possession of it shall

be restored to me, the north boundary of which on the west side being

1 Were two chieftains, whose principalities together with that of another called

Tekkankir were conqnercd by the Travancore Raja in 1758-54 and which comprise the

pesent taluks of Ambalapuliy, Kollayam, Chenganacheri, Yettumannr and Vycoms,
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limited to the southward of Poocoida and on the east side to the south-

ward of Chittur as also the villages of Bella Ponatara formerly belong-

ing to me. In recompense therefore of the above required assistance I

give it up in writing the district of Carapooram (except the villages

named Audicadu, Chettany and Cumballon) situated to the southward

of Pampolly and to the northward of Alipee’as also all the districts

annexed to it Paroor and Alangadoo (I do wish the Raja may profit by

them accordingly) with all the rights and properties belonging to them.

Until the Raja’s troops are recalled from my dominions, where

they remain now for its defence, the half amount of the revenue that

my people should collect from my countries I shall duly pay for the

expenses of the said troops.

In case of the Raja’s troops entering into the Vellapadcara country

he may take the revenue of that country appcinting his own men in

like manner that the Samoorin formerly collected it.

It is required that the Raja will.support me with every assistance

of troops and money until the enemies are repulsed and the countries

restored to me.

Excepting the districts situated to the northward of Murinbapoya

and to the southward of Varapole containing the districts within the

Carinadu already possessed by the Raja until the year 983 (1757) all

the rest I will myself take charge of.

The Raja will assist me agreeably to my design in abolishing the

dignities of every rank in my country as also in the concerns apper-

taining to them.

All the contents herein written you may read and impart to the

Raja of Travancore entitled Culashigara Perumal.

(Signed) Rasa or Cocuin.

Note.—From the Diary of the Malabar Joint Commissioners, dated 15th February 1793.
The taluks of Paravur, Alangad and Kunnatnad were included in the cessions of 1792
by Tippu Sultan (vide No. I, Part II), but were claimed by the Travancore Rajah under

the above Treaty (vide the Joint Commissioners’ Report, paras. 169 to 175). The claim
was referred to the Court of Directors by the Governor-General (vide his Despatch, dated

27th March 1794, para. 59), and confirmed to the Travancore Rajah by the Treaty of

17965 (vide No, XCVIII, Part 11).

CXXYV.

Translation of an Agreement entered into by the Rasan or Travan

core with the Rasa or Cocurn, under the 12th Danu 937,!

Malabar style.

On the 12th Magarom 932? an agreement took place between us
the particulars of which had been settled by the parties at Mavilicara.

1 28rd December 1761. 2 ALD. 1757,
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On the 8rd Chingom 929,) it was there agreed that the parties should

lay aside all former enmity which subsisted between them and observe

and cultivate a. perpetual friendship with each other. In conform-

ity to that agreement I engage that I will not protect or afford any

assistance whatever to your enemies in my country. As you wish to

receive five hundred candies of pepper out of the produce of your

country at any place you may think proper, I have only to request that

your merchant or broker may receive that quantity with the consent

and in the presence of my merchant, and my merchants shall advance

money and receive the remainder of the pepper produced in your

country as soon as this agreement shall have taken place. The Chiefs

of Chambagacherry, Ambalapilly and Vadacomcoor have been indis-

posed towards me and you desire that the sums expended by me in

reducing them to subjection shall bo levied from them and that until

the amount be paid I shall retain the possession of their districts in my

own hands and you promise not to take part with them or render them

any assistance as I place much confidence in this assurance on your

part, I have agreed that the Chiefs of Ambalapillay, &c., shall be

permitted to remain at Trichoor and during the period of their resi-

dence at that place you promise not to hold any correspondence with

them by letter or otherwise nor to afford them any supplies for their

subsistence nor to have an interview with them ; you further promise

not to grant protection to my enemies in your country. In regard to

certain privileges which you possess in my country and some also which

I possess in your country they must be observed and continued as has

ever been the custom.

All the aforesaid articles having been agreed to, you inform me

that the Samoory has entered your country with his troops, expelled

your people and taken possession of it and you desire me to assist you

by sending my troops at my own expense, in order to enable you to

recover possession of your country by expelling the Samoory’s troops

from that part which extends north as far as Poocoidah river and east

as far as Chittoor river as also the districts you formerly possessed in

Vellapanad Karee. If I should assist you and put you in possession

of this country you in return agree to make over to me the district

Carapooram extending to the south of Pampolly river and north of

Alipie and also Paroor and Alangado with all their rights, &c., except

the three villages, Chetany Yeado, and Chambalum and you further

agree to pay into the hands of my people the amount of half the reve-

nues collected in your country to defray the expenses of my troops

until you shall be put in possession of your country. When the army

shall enter the Palghautcherry country, you consent that I shall place

my own servants to collect the revenues in the villages formerly belong-

ing to the Samoory in the same manner as the Samoory collected them.

+ A.D. 1788,
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I will send my troops to be paid by me and will use every exertion
and render all the assistance in my power to defeat the Samoory’s
troops and restore your country. You shall be put in possession of
those villages which were not conquered by me in the year 933 in the
district of Carinadoo extending north as far as Murinhapoya river and
south as faras Verapole river. When you wish ta discharge the petty
Polygars in your country, I will join you and render you all the
assistance in my power, I desire that Dewauree may read and explain
this agreement to the elder Raja Parumpadapoo. The agreement is
drawn up by Shangara Coomaran by order of the Travancore Raja.

(Signed) Travancore Rasa.
Note.—From the Diary of the Malabar Joint Commissioners, dated 5th February 1793

~vide also toot-note to No. CA XIV,

CXXVI.

These are to certify that we, Mahenchunbagaramen, Saruvadi
Carriacar, and Mataada Pulla, Saruvadi Carriacar, Ministers from the
King of Travancore, have contracted by his majesty’s order with
Thomas Whitehill, Esq., Chief of Anjengo for the Honourable English
Company, to deliver (2,000) two thousand candies of pepper at the rate
of (82) ' eighty-two rupees per candy of five hundred and sixty (460
pounds) by the 31st December 1764, a thousand of which to be deli-
vered by the 30th of April next. For every five hundred candies that
is weighed off, the King shall be entitled to demand two hundred
muskets with bayonets and the other articles the same as the last
contract which are as follows, viz. :—

Scarlet, Superfine . ¥ «+ 500 yds. 7-—2 per yd.
Coarse Red ae os os -. 1,000 ,, 38-2 ,,
Red Perpets .. os ve +» 5,000 ,, 1 rupee ,,
Lead oe ve +e an »- 100 candies, 50 per candy.
Muskets with Bayonets oe os 800—12—2

Signed and delivered by us this lst day of January 1764.

Maem Porsa,

Maranna Puna.

Noie.—From the Diary of the Anjengo Factory, dated 24th January 1764. Similar
agreements were entered into by the Anjengo Residents—vide their Diaries, dated 5th
April 1783, 8th February 1781, 20th November 1787, 14th December 1788, 10th January
1790, and 20th November 1791,

CXXVITI.

Translate of the Kine or Travancore’s Proposals.

The twelve? districts of Callicaud and Chengotta, Guilangodu,
Aicudy, Chambier, Vadagare, and Maleangulong I claim, all these

In 1784 the price rose to Rs. 105 at which it remained stationary till 1792.
* Situated on the Tinnevelly Frontier which the Travancore Rajah appears to have

acquired in 1734.



1] BRITISH AFFAIRS IN MALABAR. 113

provinces which anciently belonged to the house of Travancore the

Nabob ' has taken by force, these twelve districts of Chengotta which in

the time of my ancestors we possessed, if the Honourable Company will

act in such manner that the Nabob will give up these places to this

house I propose to give the Honourable Company two thousand can-

dies of pepper annually without fail and permission to erect a flagstaff

at Bringhon and to the Nabob sixty thousand (60,000) fanams and

one elephant yearly besides, exclusive of which forty thousand (40,000)

fanams, which this house usually paid to the Nabob, and thus I

determine to give the Nabob (100,000) one hundred thousand fanams

and one elephant yearly without fail.

Note.—From the Diary of the Anjengo Factory, dated 20th January 1766.

CXXVITT,.

A PUBLICATION.

Whereas several assaults have been frequently made on the lives

of Europeans and others under the protection of the Honourable

United English Hast India Company at this place, by a race of ban-

ditti amongst the caste of Moors, one of whom yesterday afternoon

attacked the guard at Codoley with a drawn sword, wounded the Cor-

poral and two Topasses, in such a manner that their lives are des-

paired of, without the least provocation given for such unwarrantable

and treacherous conduct. The worshipful, the Chief and Factors,

therefore now order that in future no Moor appear armed with a sword,

musket, lance, knife, or any other weapon whatever between Trenta-

patam river and Moyer fort, except such as are in their employ or

attend the Prince of Cherrica, or others of the inhabitants, who are

furnished with a ticket under the Honourable Company’s seal and

signed by the Chief, who will deliver the same from his office to

be produced to the officers at the outposts, and such other guards of

Nairs, Tiveys, &., as may be appointed to patrol for the safety and

protection of the inhabitants against such assassins and blood thirsty

wretches.

And in order that no interruption may be given to the lawful trade

of those, who may belong to other districts, and may for their own

safety be desirous of travelling armed to or through this place to any

adjacent country, such person or persons must leave their arms, at any

of the guards where they may be demanded, who will have them de-

livered again upon returning out of the districts or by applying to

Combem Allupy, Muccatum Paquy, Cheriandy Cunhamod, Baunibetty

Abdulla, China Callandna or Netteratte Cunhy Mayna, the principal

merchants, will be carried by them to the Commanding officer, and

obtain a passport, if they can answer for such people’s good behaviour

1 ive, the Subadar of Arcot.
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(who must be accountable for the same) signed by him with which one

of them or their relations must proceed and produce to the guards in

manner aforesaid, when they will be permitted to pass unmolested with

their arms through the same. And any of the prementioned mer-

chants, who will be furnished with the Honourable Company’s great

seal, signed by the Chief, may at any time with their attendant’s pass

armed upon the same being produced, or any single person that are

inhabitants of this place with their small seal, but no person in company

with them.

In order therefore that no one plead ignorance of this publication,

it is issued by beat of drum explained in the different languages and

affixed at the necessary places in Tellicherry and its districts, this 9th

day of July 1765.

By order of the Worshipful Tuomas Byrerp, Esq., Chief and

Factors at Tellicherry.

Wiittam Townsenn,

Secretary.

Note,—From ‘the Diary of the Tellicherry Factory, dated 9th July 1765.

CXXIX,

Agreement with Atty Rasan or CANNANORE.

1.—That Ally Raja abandon and relinquish all further pretensions

to what he has unjustly taken and seized upon, belonging to the

Palliquilote Palace, and forthwith retire into his own district, there to

enjoy in peace and quietness, the possessions derived to him from his

cancestors.

2.—That he enter into a most solemn engagement not to usurp

‘again, an authority in the Government of this Kingdom, nor over any

of the subjects thereof.

8.—That he will not interfere in any affairs that may prove pre-

judicial to the interest of the Palliquilote Palace, neither to that of the

Honourable English East India Company nor their exclusive rights

and privileges of trade in this kingdom granted to them by your Royal

Ancestors.

4.—That he pay the expenses occasioned by this, his unjustifiable

rebellion.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 13th August 1765.

CXXX.

This is to certify that I, Louis D. Plusquellec, Captain of Infantry

in the Indian Battalion and Commissary appointed to receive the French

Possessions in the Malabar Coast, Knight, Chevalier D’Coulanges, do

acknowledge to have received in the name of his most Christian Maj-

esty of Messrs. William Ashburner and Robert Sparks of Council of
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Tellicherry deputed in behalf of the Honourable English Company for

restoring Mahe and its dependencies and the places where the fortifi-

cations stood, viz., Fort Mahe, Fort St. George, Fort Dauphin, Fort

Conde and Grand Calay with their dependencies, which we were in

possession of at the beginning of the year 1749. In witness whereof

T have hereunto set my hand in Mahe this 20th day of October 1765.

(Signed) L. D. Prusqvenrec.

Note.—-From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 30th October 1765—vide

alsu No. LAX.

CXXXT.

Translate of the Nason’s PHirMAUND.

Mr. Day, Resident of the English Factory at Calicut, having made

a request to me for a spot of ground in the front of the said Factory,

I therefore now give him under my hand that he may build houses.

thereon and keep under him. Dated this 13th day of May 1766.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 10th June 1766.

CXXXIT

Paravana of the Naxos.

The Factor of Denmark having applied for my assistance for their

Factory at Calicut, I have granted all the privileges which were enjoyed

in the time of the Samoorin equally in the Factory as in the custom

duties as were settled by the Samoorin.

The year 1766.

Note.—Translated from the Portuguese copy inscrted in the Supravisor’s Diary,
Political Department, dated Sth August 1794—vide foot-note No. CXVIIL

CXXXITITI.

This evening Francis D’Souza, Second Linguist, attended the Car-

tanad at the } Brass Pagoda when he executed the contract for

five hundred (500) candies of pepper, mentioned in consultation

this day of which the following is translated :-—

Arricte 1.—All former agreements and grants of privileges made

and entered into as well with his present majesty as with those of his

ancestors are hereby ratified and confirmed, and do now further agree

and engage to supply the Honourable Company with five hundred (500)

candies of pepper annually at the rate of eighty (80) Rupees per candy,.

of six hundred pounds to be held in readiness at his risque in any part
of his dominions where it may be most convenient for its beg em-

barked on any vessel, or carried overland, the king being previously
paid for whatever quantities so exported.

1 The Tiruvangad temple in Tellicherry is commonly known by this name.
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2.—During the performance of the above agreements should any

hostile attempts be made by his enemies, or the subjects of his Majesty

prove rebellious against him, in which case the Honourable Company

are to assist him with men and ammunition; and the stores supplied

him on the occasion to be at same price as those given to the Honour-

able Company’s allies.

3.—At any time when the Honourable Company may be engaged

in a war and his majesty’s assistance should be necessary, he promises

to let them have five thousand armed men, who are to remain in their

service, so long as there may be occasion, they being paid in the same

manner as when employed by him.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 18th June 1766.

CXXXIV.

Translate of a discharge under the seal of Nizam Auiy Cawn to

Unpetu, Morck Serasap Downan AnaverpEN Cawn

Benacprr Munsoor Junc, Fougidar of the Carnatick Pauyen

Ghaut from the borders of the Pulnaud country to the further

extremity of those of the Malavar country ! and to the sons and

heirs of the said Undetul Molck Beohauder.

In consideration of the fidelity and attachment the said Undetul

Molck Behauder has promised and engaged to my Court, by the means

of General Calliaud * and in return for the sum of five lacks of Rupees

(agreeable to the petition hereunder mentioned countersigned by us)

this discharge is now given to him (the said Undetul Molck) his sons

and heirs for the whole of the abovementioned countries as well for the

past, present, as the future also.

Note.—From the Diary of the’Anjengo Factory, dated 10th February 1767.

CXXXYV.

Translate of the Petition supposed to be presented by Unprerurn Moicx

Breyauper’s VACQUELL.

In consequence of the fidelity and attachment Undetul Molck

Behauder has promised and engaged to your Highness’s Court by the

means of General Calliaud, I beg leave to hope that in return for the

sum of five lacks of Rupees, a discharge for the past, present and future

may be given to him (the said Undetul Molck Behauder) his sons, and

heirs for the Carnatick from the borders of the Pulnaud country to the

further extremity of those of the Malavar country.

Dated the 9th of the Moon Gemaudussauny in the year of the

Hegyra 1180, equal to the 12th November 1766.

Note.—From the Diary of the Anjengo Factory, dated 10th February 1767.

1 Here it means Travancore.

2 The British. Agent with the Nabob of the Carnatic.
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CXXXVI.

Translate of an Obligation from the MaLavar } ZEeMINDAR

to the Nason.

Whereas in consideration of my obedience and perpetual alliance to

the Circar of Nabob Waulou Jau, &., &c., the villages of Suncotah

belonging to the Tinnevelly district dependant upon Trichinopoly in

the Subahdary of Mahomed Poor and in the Carnatick Payen Ghaut

has been granted to me on the usual footing by the said Nabob for

three thousand (3,000) white Madura Chuckrooms to be paid by way

of Nazur I, Ram Rauj, Zemindar of Malavar, dependant upon the

Carnatick, do therefore hereby agree to pay the said three thousand.

(3,000) white Madura Chuckarooms yearly (exclusive of Durbar

charges) in three equal kists as have been customary.

In witness whereof I give this obligation, dated the 11th of the

Moon Rujub in the year Hygyra 1180.

Note.—From the Diary of the Anjengo Factory, dated 10th February 1767,

OXXXVITI.

Translate of an Obligation given by the Matavar Zeminpar

to the Nanos.

Whereas in consideration of my obedience and perpetual alliance to

the Circar of the Nabob Wawlau Janu, &c., &c., the pagoda of the

Cunnacomary belonging to Tinnevelly under Trichinopoly and depen

dant upon the subahdary of Mahomed Poor in the Carnatick Pauyen

Ghaut has been graciously granted to me for ever by the said Nabob on

_condition of my paying the sum of seven hundred (700) white Madura

Chuckroons yearly. I, Ram Rauj, Zemindar of Malavar, do therefore

hereby agree to pay the said sum annually without fail in three equal

kists,

In witness whereof I have given this obligation. Dated the 11th

of the Moon Rujub in the year Hegyra 1180.

Note.—From the Diary of the Anjengo Factory, dated 10th February 1767.

CXXXVIII.

Translate of our Obligation from the Matanar to the Naxos,

I, Ram Rauj, Zemindar of the Malavaras, dependant upon the

Carnatic Payen Ghaut, do give this writing whereas the usual Piscash

for my country is four thousand Travancore Chaccrums and an elephant,

besides Durbar charges. Ido hereby agree to pay the above money
annually to the Circar of Nabob Waulau Jung, &., &., and to give

them without any excuse or delay from the year fasli 1176 a large

1The Travancore Rajah.
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elephant that may not only have teeth but be fit for the said Nabob’s

riding also, and should there be found hereafter anything deficient to

the Circars in the above Piscash upon the same being proved I will not

only make it good but pay a fine likewise. In witness whereof I give

this obligation dated the 11th of the Moon Rajab in the year of Hijera.

1180. |

Note.—From the Diary of the Anjengo Factory, dated 10th February 1767.

CXXXIX.

Translate of an Obligation given by the Matavar Zeminpar to the
Nasos, dated the 11th of the Moon Rajab, in the year of Hejira

1180, equal to the 14th of December 1766.

I, Rama Rauj, Zemindar of the Malavar country, dependant upon

the Carnatic Panyen Ghaut, having repented of my past transgressions

and submitted myself to the Circar of Nabob Waulau, Jau, Unmercul

Hind, Umditul Moleck, Serajate Doulah, Anavenden Cawn, Bahadur,
Munsoon Jung, do hereby swear that I will by no means whatever in

future, do any thing contrary to the will and pleasures of the Circars,

but will ever sincerely remain in obedience and alliance with the said

Nabob assisting his Amuldars of Madura and Tinnevelly in every

respect and sending a sufficient extra forces whenever required to

punish Hyder Naique. I will on no account whatever demand the

Calicad, &v., districts which never did belong to me, nor will take one

Wajub (12 inches) of ground even the Suncota villages excepted with-

out the walls of my country. A free passage through the Suncota and

Arunge Sanstree ghauts shall be allowed the Tinnevelly merchants.

The Cirear’s enemies shall ever be esteemed as my own and its friends.

as mine. I do hereby swear moreover to pay the Circar by the means

of Mannick Ju Pundit’s house and Nellacuntanker at Madras the full

and just sum of Triremlore rupees two hundred thousand (2,00,000),

one hundred and fifty thousand (1,50,000) being on account of some

transactions and fifty thousand (50,000) for the plundering of the

Calicad districts, the Suncota and Cunniacumary money stipulated

Piscash and the Durbar expenses, as they were in the time of the

Rajas of Trichinopoly, shall be paid besides, so far from being neglect-

ful or dilatory in the Circar’s business, I will on every occasion with

the greatest despatch and fidelity the above engagement shall be

performed in the same manner by my successor to the Nabob, Umdatul

Omrah Bahaudur and the rest of his Excellency’s children.

In witness whereof and that no alteration may take place therein, I

give this with my free will and consent swearing my God Padmanaba

Swami and my Religion to the performance thereof. Dated the 1ith

of the Moon Rajub in the year Hejira 1180, equal to the 14th Decem-

ber 1766.

Note.—From the Diary of the Anjengo Factory, dated 10th February 1767,
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CXL.

Translate of an Obligation given by the Manavar Zeminpar

to the Naxos.

T, Ram Rauje, Zemindar vf Malavar, belonging to the Carnatick

Payen Ghaut, do hereby promise and engage that I will on no account

whatever afford protection to the Cirear’s enemies or any of the

Polygars, &c., belonging to the Madura and Tinnevelly districts,

either now or in future nor will I assist any of them, but will ever act

conformably to the agreement I formerly made with the English,

In witness whereof I give this obligation. Dated the 15th of the

Moon Rajub in the year of Hegyra 1130, equal to the 18th of Decem-

ber 1766.

Note,—-From the Diary of the Anjengo Factory, dated 10th February 1767,

CXLI.

Translate of a Cowl given by the Nanoz to Ramazans, Zemindar of

Mallavar, dependant upon the Carnatic Panyen Ghaut.

In consideration of the five obligations you have given me under

your seal setting forth your perpetual obedience and alliance to the

Circar your not demanding on any account the district of Calicad, &c.,

your assisting the Amuldars of Timnevelly and Madura in every

respect and your sending an additional force whenever required. to

punish the disturbers, together with the particulars denoting your

attachment and fidelity, all which is expressed on the back of this

Purvanna, through my favour and goodness, I forgive you past trans-

gressions and agreeable to your request do agree to receive the sum

Thirumunbu Rupees two hundred thousand in lieu of the former

transaction, and your plundering the Calicad district, and as it has

been your desire for this long time to possess the villages of Suncota

and Cannacumary together with the Pagoda thereof, in condition of

your paying yearly Nazar I have further out of my great favour,

conferred the same upon you on the usual footing for ever. You will

therefore be mindful of all these favours, agreeable to your obligations

exert yourself more and more, in showing your obedience and fidelity

to the Circar and in paying yearly the Suncota and Canniacumari

money and the stipulated Piseash, which done make yourself easy and

contented for as long as you show your fidelity and attachment you

may depend upon the Circar’s favour. Dated the 11th of the Moon

Rejub in the year of Hejira 1180, equal to the 14th of December

1766.

Note.—From the Diary of the Anjengo Factory, dated 10th February 1767, Nos.

OXXXIV to CXLI have been inserted in this Collection as allusion is made to the

Travancore Raja’s situation as a tributary tv the Nabob of the Carnatic, im article 9

Treaty No. XCVII, Part H.
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CXLIT.

Nasos Hyver Anuty Kuan Bawaner.

6th Vyshack of the Keyah year.

To

Maruayan.}

Whereas I have determined to give in Enaum to Abdool Rayman

Hydross Peergad,? son of Syed Maostapha of Cochin Land, the pro-

duce of which may yield 400 Rupees, in the Calicut talook, you are

hereby directed to give to Peerjad such land, the produce of which may

yield 400 Rupees situate in the talook of Calicut as he may ask. You

will see that he enjoys that annually. This order to be entered in the

Accounts by the Shanbague and to be returned to him (Peerjad).

Signature.

Note.—From the translation in the Records of 1825. Ina letter from the Board of

Revenue, dated 13th June 1825, they were of opinion that Rayman Hydross Pargeed’s

sannad ought to be considered “ as an hereditary grant.”

CXLIV.

A Treaty of Perpetual Friendship and Peace made and concluded

between the Governor anp Councit of Fort Sr. Grorce in be-

half of the Honovurasie Hwexisn East Inpta Company for all

their possessions and for the Carnatic Payen Guavt, on the one

part, and the Nasop Hyper Ari Knan Banaupur for the

country of Mysore, Hyper Nacur and his other possession on

the other part, on the following conditions :—

Arrictze Ist.—That all hostilities shall immediately cease on the

conclusion of this treaty, which is to be permanent or as long as the
Company may exist. ‘That peace and friendship shall take place

between the contracting parties (particularly including therein the Raja

of Tanjore, the Malavara Ram Raja and Mana Row who are friends

and allies to the Carnatic Payen Ghant) also all others the friends and

allies of the contracting parties provided they don’t become the aggres-

sors against either of them, but if they are aggressors they are not to

be assisted by either party.

3rd.—The Presidency of Bombay and the Factories and places

which were before or are now under their Government are included in

this treaty of friendship, and the Nabob Hyder Ali Khan Bahadur

engages out of his friendship and regard to the Company to grant to

them the Factories, privileges, exemptions in trade in the same manner

1 The Brahman prince of Coimbatore who was made Governor of Malabar by Hyder

Ali,

? The Mappilla Tangal of Ponnani,



1] BRITISH AFFAIRS IN MALABAR. 121

as they before held them, moreover to release all the Sardars, European

sepoys, &c., who may have been taken on that side, and this immediately

on the arrival of proper persons from the Governor and Council of

Bombay for that purpose; and also to settle the. particulars of the

privileges of the trade, and other matters relative to the eandal-wood,

pepper, &c., articles of trade, and as there is now established between the

contfacting parties (the Company and the Nabob Hyder Ali Khan) a

perpetual peace, there is no doubt but the Presidency of Bombay wilk

exchange with the said Nabob a treaty of the same purport as this

respecting the said peace, &c., and all the factories on that side. With

regard to the ships, &c., which may have been taken on both sides in the

course of the war, it is hereby agreed and stipulated that they shall be

mutually forgiven, and no claim or demand on any account made for

them hereafter.

* * * *

In witness whereof the said contracting parties have interchangeably

signed and sealed two instraments of the same tenor and date,

The said President and Council on behalf of the English East

India Company and the Carnatic Payen Ghaut in Fort St. George

this third day of April in the year of the Christian Era 1769, and the

said Nabob Hyder Ali Khan Bahaudur at his Camp at Madavaram

in the twenty-fifth day of the Moon Leeky in the year of the Hejira

1182.

Note.—From the Diary of the Anjengo Factory, duted 1st May 1769, and compared

with copy in the Tellicherry Fuctory Diary, dated 27th May 1769, and in Aitchison’s

Collcctions, Vol. V, p. 128.

CXLY.

Articles of a Treaty to be concluded between the Facrortzs

of TerticHerry and Myuiz.

Treaty for the reciprocal return of English and French Deserters of

Tellicherry and Myhie and their dependencies done between Daniel

Draper Esq., Member of the Superior Council of Bombay and Chief

of Tellicherry and its dependencies, on the one part, and Bernard

Picotaila Motte, Esq., Member of the Superior Council at Pondicherry,

Director-General of the French Establishments on the Coast of Malabar

and Commandant of Myhie and its dependencies on the other part.

1. That this treaty remain in force as long only as the present peace

shall last between the two nations; after which time it shall be void and

of no effect.

2. For the benefit of our Companies and the safety and tranquillity

of our respective establishments, it has been and is agreed and settled

between us the above named and undersigned.—

16
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That every deserter, be they employed for trade, people of the sea,

and of war, workmen in the service of the one, and the other nation,

and other Whites or Blacks, engaged in the same service, of what nations

or religions soever they be, who shall desert from the factories of our

dependencies, after the conclusion and ratification of this treaty, and

shall retire under the French or English Flag, shall be restored on the

one hand and on the other, on condition that pardon shall be granted

to the said deserters so restored, without their being liable in future to

be punished or molested in any manner whatsoever on account of the

said desertion, provided they are not liable to, or do not, in any respect,

come under the exceptions, or any of them hereafter stipulated. The

proper subjects of the one or the other nation, who shall desert to their

own proper colours shall be excepted, unless they have or shall bind

themselves by contract or otherwise to serve a stipulated time, in which

ease, that is, until the period of that stipulated they are to be considered

in common with other deserters and to be restored on the same condi-

tions ; but after the expiration of this period, in ease of their desertion

the assurance signed by the Chief of the place they desert to, that they

are the subjects of his King, shall be sufficient voucher for the protec-—
tion of his flag being granted them, unless they or any of them come

under the censure of the sixth article provided against criminals, in

which case it is but just that they or any of them so offending be

brought to justice for their crimes.

3, It shall, however, be permitted to the Chiefs or Commandants of

each nation to send aud cause to pass the said deserters so restored to

our other respective Factories or to Europe, but with their full and free

pardon already stipulated for the said deserter.

4. The Chief or Commandants of the HKnglish and French Estab-

lishments on this part of the Coast of Malabar, shall be obliged to give

mutual advice to each other of the deserters, who shall take refuge

in their Factories, Establishments or possessions in order that the

Commandant or Chief of the other nation may send proper people to

find the said deserters and conduct them back; these deserters, unless

liable to any of the exceptions before and hereafter stipulated, shall be

returned to them without any difficulty.

5, All deserters, whether French or English, who shall present them-

selves at Tellicherry or Myhie or the other Factories dependant, let

them come from what place they will, either from within land or from

any other place, and shall be supposed to have deserted from the estab-

lishments of their nation, shall be reciprocally restored with their

pardon.

6. All persons whatsoever guilty of crimes of sacrilege, of high

treason, or treason of any other kind, wilful murderers, assassins,

poisoners, incendiaries, parricides, coiners, thieves and others, who sball

be guilty of atrocious crimes,.shall be reciprocally restored without any
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condition to the end that they may meet with the justice due to their

demerits. All deserters through mutiny or riot, whether with arms or

baggage or without them, shall on the attestation of the Chief of the

settlement or dependency they desert from, of their having been guilty

of such crime or crimes, in the like manner be given up without pardon,

and the Chief of the place, where they shall have taken refuge, shall on

the receipt of the said attestation secure the said deserter or deserters

and cause them to be returned without any condition.

7. The slaves of the one and the other side who shall have fled and

have endeavoured to save themselves by retiring among the French or

English establishments, shall be reciprocally restored as soon as the

Chief of the settlement they fly to,-shall be informed that they are

slaves. They shall be returned to their masters or mistresses on condition

of a full and free pardon for their escape, unless they should be guilty of

_ any of the atrocious crimes specified in the sixth article, in which case

they are to be returned as criminals without condition. The theft,

which they have been able to have carried. off with them, shall also be

restored if recoverable ; if not, the attestation of the Chief of the settle-

ment they fly to, to the contrary shall be deemed sufficient.

8. If at the signing of the Treaty, or at any time after, during the

time that it remains in force, there should be residing at either setile-

ment any inhabitants, such as Tiveis, Mucquas or any other itin-

erant Persons of whatsoever denomination they may be, belonging

to the other settlement or its dependencies, they shall have free liberty

to return at any time to the former places of their abode unless under

actual engagement for any consideration they may have received to

serve or work for a stipulated time, in which case they shall be re-

turned, but in no wise to be considered as deserters or to be liable to

any punishment or molestation whatsoever on account of their said

return unless they came under the censure of the sixth article, in which

case they are to be returned as criminals to be tried by the stated laws

of their own country in the usual manner, but after the expiration of

the time they agreed to serve, they are at full liberty to return to the

place of their former abode, if they think proper.

9, There has been drawn up four originals of the present treaty of

one and the same tenor, whereof two are in English and two in French,

two of which, that is, one of each sort shall rest and remain in the power

of the Company of England, in like manner one of each sort shall

rest and remain in the power of the Company of France.

10. The present treaty shall be ratified as soon as possible by the

Superior Councils of Bombay and Pondicherry, and the respective

Chiefs are hereby obliged to give each other immediate notice of the

arrival of the said ratifications that the whole may be reciprocally coms

pleted and executed as so2m as possible.

Note.— From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 5th October 1769,
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CXLVI.

Translate of an Ola delivered by the Corincorru Nair* to M. Marni

and a copy from the latter to M. Larrznats laid before the

Board, 22nd July 1790.

In the Malabar year 951, answering to the year of our Lord 1776,

Monsieur Repentigny, being the French Governor at Mahe, there

happened some difference or quarrel between me and the King of

Cherrica, which was assured that it should not have happened, if the

sentiments of Monsieur Marin about it had been attended to therefore

to put an end to the said difference all the French gentlemen unani-

mously subscribed a loan of Rs. 80,000 upon my obligation to pay it to

the King of Cherrica. Mr. Marin was one of them who subscribed for

his part 6,660 Rupees, 2 fanams and 12 biches, on which account a

sum of Rs. 1,645-3-51 was discharged to him in two additions collect-

ing my countries and the remainder Rs. 5,014-4-64 due to him he

must be satisfied in the same manner.

(A true copy.)

(Signed) Larrenais.

Note.—-From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 22nd July 1790. I[¢ was
under this Olu and for other reasons that the French claimed the Kurangott Nayar as

their vassal in 1792, but before the point was settled, war broke out between thein and the
English, and Mahe was captured-—vide the Joint Commissioners’ Report, paras. 74 to 76,

and also No. LYII of part Il.

CXLVII.

Translation of the Preliminary Articles of Peace between His
Britanytc Maszsry and Tue Mosr Curisrian Kino. Signed
at Versailles, the 20th of January 1783. In the name of the

Most Holy Trinity.

* * * *

13. The King of Great Britain shall restore to His Most Christian

Majesty all the Establishments, which belonged to him at the com-

mencement of the present war on the coast of Orixa and in Bengal

with liberty to surround Chandernagore with a ditch for draining the
waters; and his Britannic Majesty engages to take such measures as

may be in his power for securing to the subjects of France in that part
of India as also on the coast of Orixa, Coromandel, and Malabar, a

sate, free, and independent Trade such as was carried on by the late
French East India Company, whether it be carried on by them as

individuals or as a Company.

* * * *

15. France shall again enter into vossession of Mahe and of the
Comptoir at Surat, and the French snall carry on commerce in this

* Wide Nute to No. VI.
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part of India, comformably to the principles laid down in the leth

Article of this treaty.

* * * *

23. The ratifications of the present Preliminary Articles shall be

expedited in good and due form and exchanged in the space of one

month, or sooner if it can be done, to be computed from the day of the

signature of the present articles. In witness whereof we the under-

written Ministers Plenipotentiary of his Britannic Majesty, and of His

Most Christian Majesty, by virtue of our respective full powers have

sigued the present Preliminary Articles and have caused the seal of our

Arms to be put thereto; done at Versailles the 20th day of January

1783.
Avieyne Firz Hersurt, (L.8.).

Graver pe Veromusrs, (L.8.),

Note.—From the Diary of the Anjengo Factory, dated 20th July 1783.

OXLVIII.

Translation of a Purvunnah from Tirroo Suitan to Kona Verma

Rasa, Talookdar of the District of Kartnad.

Commencing with the year Kiluek! you will be guided by the

following instructions for the collections of the revenues, in plantations,

viz.:—All trees are to be taken in the account, whether young, old,

unproductive and productive, of cocoanut, bettle-nut, jack and pepper,

&e.,
Rahatee.

Each Cocoanut tree assessed at .. ve 4 fanam.

5 Bettle-nut trees at ny ed +e 1 do.

Each Jack tree... oe ve e 1 da.

With respect to pepper all vines are to be taken in the account

whether growing in wild, on mountains and in gardens, and we have

fixed the produce of each vine at 4 Ducks * of wet pepper, you will

therefore receive an account of the Government the whole produce from

the ryots, and pay them at the rate of 3 Talias of a Rahata for each

Duck of wet pepper by remitting the revenue to the extent due to them

upon any other items of produce.

As the rate of assessment hitherto levied in rice lands is not uniform

and settled, we order the following rules to be observed in future.

1** Kerluck, or as it is written Sara (numerical letters, the value of which is 42

indicating the number of years which the Hindu cycle of 60 years had run).’? Graeme’s

report, p. 945,

26 The Duk is a Cucha seer, or a measure of 24 rupees’ weight, which is reckoned

equal to about one Yedangulli of wet pepper. The Taha (Tulia) is a onc-sixteenth—thice-

sixteenth of a cunteray (Kahatee) fanam for one Duk (or 1 Yedangalli)—-and 800 Yedangallis

wet or 320 Yedangallis dry pepper being reckoned a candy of 640 Ihs, makes about 150

cunterny fanams or Rs. 45 per candy of 640 Ibs. As this price was given fcr the whole

quantity produced, and if we suppose that Government was entitled of right to half the

produce without payment, this was in fact giving Rs, 90 per candy for the cultivator’s

share”? Grame’s report, para, 947.
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Example.

Let us suppose that a land sown with one candy of seed, yields 20

kandies of gross produce, here it is reasonable to make the Government

share half of it, but where the Government share falls now short of half

the produce it should be raised to that standard and where it exceeds it,

the old rate to be made permanent.

On the receipt of this Purvanah you will, accompanied by my

mootseddies, visit the.taluk and go to every ryot’s house in each village

and take an account of the number of trees of each description and will

apply the new assessment to them. The same rules be observed with

respect to rice lands, that is the number of seed land of each ryot and

the new assessment. This done you will take a Moochulika (or agree-

ment) from the ryots after which you will fix the total revenue of the

talook and send to the Huzzoor an account particular of the assessment

payable by each ryot, an abstract of each village comparing them with

the old assessment and showing the increase and decrease of the

different items of revenue.

The revenues are to be collected in three kists ana you will remit

the money to the Toshakana (treasury).

In order to increase in future the culture of pepper, you will fix

the number of vines that each ryot is to plant, and vines thus newly

planted are to be exempted from revenue for 10 years.

The above rules are for your guidance, and if you do not observe

them, you will incur my displeasure.

Dated 23rd Bahare in the '1216th year of Mahomed.

(True translation. )

Note.—From a copy in the records. ‘‘ This arrangement was never carried into effect,

and by the end of Nirtheenam 963 (1788), one Ramalinga Pillay completed a survey and

established the assessment on gardens as follows :— °*

Each Cocoanut tree .. an e oe 8 4 Cunteray fanam.

6 Bettle-nut trees .. os ae os os 1 do. do.

1 Jack tree .. ve as ee ae os 1 do. do.

On pepper 12} annas of a cunteray fanam per Yedangalli of dry pepper, or Rs. 75 per

candy of 640 Ibs.

and on rice 3 cunteray fanams per local para of seed (whether sown or assessed seed is not

ascertained).’’ Grzme’s report, paras. 948-50.

CXLIX.

Grant No. 1.

Sree Munsoovuant Swamt.

This is written the 6th of Margueshmar in the year of Cala

Negtee, at Ayernad.

A soa) | SHEVA SHAMBOLU

8 MAHADEVA.

i This date must be wrong, A.D, 1787 is correct,

thus marked.
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The written order of Nanjehraje Aya to Counchnore Lingeych

Godah, the 10th of Cheyter, in the year Vekremah, that the collections

of the village of Sreeringaalehdeh Heggudee, a dependency of Counch-

nore, amounting to Keketa Pagodas 300 be made over for the daily

expense of Sree Munjoonaut Swami. Agreeably to this, my order, so
must you act, and the collections of the said Sreeringaalehdeh Negudee,

amounting to the sum of 300 Pagodas be yearly given for the support

of Sree Munjoonaut Swami, and the same paid without delay.

. This order you are to show to the Shanabogah (Mulusiddee) in

order that a copy thereof be registered in the Karutta (the public

record) after which you will keep it.

SREE AND
h arked.wanyanpan, | thus markedA seal:

(True translation.)

(Signed) J. Unrnorr.

Note.—Froin the Diary of the Second Malabar Commission, dated 12th February 1799.

CL.

Grant No. 2.

From the Second Record produced by Tivpoo’s Deputiszs.
(It had no title.)

After an invocation to the Deity.

In the year of Shaaleemaum Sheck 1652, corresponding with the

Canarese year Sadalrehna, and the 8rd of the confirmed month of

Bhahadraput, being Wednesday—two gulligais (one hour) after sun

rise, during the Shunveh Lugnum, beyond the river, and in the pre-

sence of Kuddvo Mudda Sree Munjoonaabah Swami. For the daily

‘ services and worship of the God and for the ends of daily charities, and

all that appertains tothe ceremony of God to promote these ends, I,

Hallery Weerappa Warrior, at this fortunate Ugnum, make over to

four Heggedas (praying to Munjenaat Sawmi during the eclipse of

the moun, for the accomplishment of my wishes and to gain for my

father a seat in heaven) Seningalip dependant in Nunderaje puttum,

and yielding a revenue of .. Pagodas 429-25 and | fanams,

The Grauma of Manypor .. Do. 44

Do. of Naloor . Do. 11

Do. of Chikonely .. Do. 3

Do. of Hadchktch

Hosea ballee. Do. 14-1} fanams.

Do. of Koragoo .. Do. 126-73

Do. of Koragoor .. Do. 126-73 and § fanams.

The six villages yielding together the sum of Pagodas 628-14 fanam

and I hereby on account of God, with this piece of gold and this water
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and with the full concurrence of my heart, accordingly bestow the

same, and with a stone mark the proper boundary. In confirmation of

what T have declared and done, God is witness.

After invocation to the Deity (in Sancritta).

The charity which I have now bestowed must be continued without

intermission, so long as the earth and the sun shall endure.

(No signature.)

(True translation.)

(Signed) J. Unruorr.

Note.—From the Diary of the Second Malabar Commission, datcd 12th February 1799.

These grants Nos. CKLIX anc CL weve produced in support of Tippoo’s claim to the

talooks of Amara, Scllea and Eshwara Swami by his deputies before the English Com-

missioners appointed to investigate the boundary dispute between Coorg and Mysore, &c.

(vide No. CLXXXVII, Part 11), but the negotiations were “abruptly broken off,” in

consequence of the war which immediately afterwards ensued.

CLI.

Translation of a Sunnud from Tirroo Surran to the Brrsy

oF CaANNANORE,

Be if known to the present and future Aumuls and to the Macca-

dums and husbandmen of the Talook of Kushanabad, afas Cherical,
dependent on the Turrukee Cutcherry under the Sircar of Puttan, the

capital or seat of empire.

Whereas the sum of 7,380 rupees for the country Chalatturra, &c.,

hath been granted from the said Talook, in exchange for the Island of

Ameni, the Juma of the last being Rs. 6,500, which Island hath been

transferred by the Ali Raja to the Government, which hath thereon

bestowed to that Raja the land of Chalatarra in question.

It is necessary that according to the undermentioned particulars,

you do, from the Ist of Ahmedy of the Sraab year 1217 of Mahomed

(agreeing with the Ist of Chetter Swami Sunntcher), have the terri-

tory in question to the possession and occupancy of the said Raja to

the end that having appropriated its produce to the support of his

exigence he may night and day be attentive to, and occupied in the

concerns of Government. A new sunnud is not to be demanded.

yearly, and, a copy only being taken, the original is to be returned.

Particulars of the Tarrahs.

Chalatarra . oe .. Il terra 1,199 38 12

Tuloobterra oe os .. 1 do. 154 5 2

Chooeeya do... . «. 1 do. 896 0 9

Kannotchaul do. ae as «. 1 do. 59 9 7

Mundicaut do. .. . oe . 1 do. 190 9 14

Koonatoor do. .. ne an ». 1 do. 215 3 12

2,214 2 8

@ 3 fanams per Rupee .. ee e .. 7,880 0 0

Note-—From the Diary of the Malabar Committee, dated 21st October 1797—vide

foot-note to No, CCLX XIU, Part 11.
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CLIT.

Translation of another Sunnud from Trrroo.

Be it known to the Amils, present and future, and to the Mucca-

dums and husbandmen of the Talooks of Kushanabad, alias Cherical

under the cutcherry of Turrukhu, and Sircar of Putum, the capital or

seat of empire.

Whereas the sum of 12,000 rupees in exchange for the Hobli or

district of Coonut, including 9 tarrahs or sub-divisions and the wet or

marshy rice ground and the gardens and cocoanut trees and bettle-nut

and black pepper vines hath, according to the undermentioned parti-

culars, been as a Jagur in favour of Ali Raja, Talookdar of Cannanore.

It is necessary that committing the said Hobli, &c., altogether,

with the ryots there, and the duties and the water of the rivulets, &c.,

from the beginning of Ahmed of the Srab year 1217 of Mahomed

agreeing with the Ist of Chetter Swami Swneitcher to the Raja’s

possession, they be left and given up, when by applying the produce to

his exigencies, he may night and day attend and apply- himself to the

current business ; nor is a new Sunnud to be demanded every year, but

a copy being taken, the original is to be returned.

Particulars of Sub-division.

Cusba of Koonut terra .. p lterra 319 3 13

Terra of Elecpor .. ed ¥ 1 do 545 9 12

Mundgaat 1. oe \ 1 do. 264 5 12 6

Ambross.. ae us . 1 do, 190 6 6

Warwest terra . > 3 7 ido 592 9 7

Challat do. . mm) fe 1 do 815 9 4

Nelcoor do. oe ere . 1 do. 204 2 4

Cayawat do. e« i 7+ 1 do. 248 5 7

Tilayoor do. oe an ‘ 1 do. 4383 15 0

Hoons. 3,611 7 8 6

(Signed) CuristopHer Prixez,

TELLICHERRY, Ag. Northern Superintendent.

September 1797. (True copy.)
(Signed) James Law,

Acting Secretary.

Note.—From the Diary of the Malabar Committee, dated 21st October 1797. The.

Malabar Committee refused to recognize these two Sanads of Tippu produced by the

Bibi in support of her claim to the Jaghir which had been granted to her in Chirakkal

—vide also foot-note to No. CCLXXIII, Part II.

CLIT.

Translation of a Perwanah from Trppoo Sutran to Rama Varma,

Hatchen of Cochin.

By your petition I have learnt that there are some disputes con-

cerning the boundary near to Chowghaut, therefore the villages under-

mentioned I have by way of gift given to you—

17
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Talooka Chowghaut.

Attecoor ee ee 160 hoons 1 fanam yearly.

Weedeloor “s es 69 do. 34 do. 1 anna do.

Ayenikand Angantoo-

rity or Aukkumtoori-

ty oe oe 126 do. 38 do. do.

Thall Perenjall or

Thalla Paaenjalla .. 276 do. 14 do. do.

Kurvelloor .. -» 1,043 do. 83 do. 3 annas do.

Perinjal Pattel Arunge-

loor or Padimhara

Pattel Edungeloor .. 206 do. 1} do. 1 anna do.

Talook Nedunganad.

‘Chenungad Tookoy Tek-

kemungalum oe 739 hoons 6 fanams do.

Codungaloor .. an 80 do. do.

Total ..2,690-62 fanams 1 anna,

which you will take possession of and go on faithfully with the duties

of the Cirear. Whatever remains of the villages amounting to

29,730-84 fanams is given up to you; dated 21st Baharee 1216

Mahomed.

Note.—From the Diary of the Malabar Committee, dated 25th,July 1797, and compared

with a copy in the Diary of the Cochin Commission, dated 20th September 1797.

CLIV.

Translation of a Shooka from Trepoo Suuran to the First Dewan
Manomep Att Mexry of the Second Ferokhi Cutcherry.

Tt is become known to mo that between Rama Varma, Cochin

Raja, and the part of the people of Chowghaut some disputes have

arisen about some villages therefore 29,730 Hodns 8} fanams which is

due from the Cochin Raja has been given up and the undermentioned

villages I have by way of gift given to the Raja.

N.B.—The villages alluded to are the same as in the above Perwanah.

Note.—From the Diary of the Malabar Committee, dated 25th July 1797 and com-

pared with « copy in the Diary of Cochin Commission, dated 20th September 1797. The

above two papers were produced by the Cochin Raja in support of his claim to Oregum

desham in dispute with the Zamorin, and the Committee were of opinion “that it is

politically right and just to abide by the purport of Tippu’s last Perwanah in favour of

the Cochin Raja,’’ as the villages therein mentioned ‘‘ must be construed to have made

part of the Cochin territory at the beginning of the last war with the Sultan.”’— ide

their Diary, dated 19th September 1797.

CLY.

Translate of a Pherman from Tippoo Su.ttran to Serpar Kuan.

At this time it has been known to me that you demand custom on

the goods of the Cochin Raja, viz., on rice, wood, pepper, &e., there-
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fore as the Cochin Raja is a subject of and under our orders, you will

without requiring customs permit these goods to pass.

Translation of a Hookumnama from Tippoo Suttran to Buswyan,

Parbutty of Palghaut.

It is become known to me that the goods of the Cochin Raja are

stopped for customs. The Raja being a subject of ours for what reason

do you give him trouble, hereafter you will permit everything to pass

without requiring duty.

Note.—From the Diary of the Malabar Committee, dated 25th July 1797. Under these

papers the Malabar Commissioners with the sanction of Government exempted the Cochin

Raja from the payment of any duty on goods for bis consumption passing through the

Company’s Custom Houses—vide Diary of the Cochin Commissioner, dated 9th July 1797.

In the Minute of the Governor in Council, dated 30th August 1814, it was resolved

«that all articles belonging to the Raja of Cochin which may pass from one part of his

territories to another through any intervening district of the Honourable Company be

relieved from the payment of duties to the Government of Fort St. George.”

CLYI.

In the name of Suri Perouman Buacavapr and Swami Buacavapl in

the month of Danoo of the year Kilaka Samwalsarum the

writing of Haren Vera Rasenpre.’

As a pledge of the friendship existing between me and the Cotian-

gadi Raja and to remove all former animosities I have given up Kekit-

naad, which was formerly consecrated to Swami, and I now have made

a new grant of Amuteenaad, by the holy water, and the business of

these districts I am willing that the Cottiangady Raja do superintend.

It having been agreed that the usual offerings to Shri Beetwia

Swami be made from this district, and the spot in Comaratta where my

ancestors and those of the Cottiangady Raja fought being ceded to

them, this agreement is to last for ever and the celebrations due to

Shri Swami to be observed and from this day henceforward, there shall

be no cause for discord, and nothing but friendship shall exist between

me and them, to this purport I give my written Ola (leaf).

(Signed) R. DrumMonD, M.T.

(A true copy.)

(Signed) AER Dow.

N.B.—Kilaka Samwalsarum commenced in the month of August 1788 and Danoo

corresponds to the month of December of same year.

Note.—From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 9th March 1798.

The Koorg Raja with the aid it is said of the Palassi (Pychy) Raja escaped from the fort

of Periapatnam, where he had been imprisoned by Tippu, and took refuge with the Pychy

Kaja at Palassi in Kottayam.

The following graphic account of the singular transactions which followed between

these two famous chieftains is given by the Koorg Raja himself in the history he wrote

afterwards and explains the agreement printed above :—

! Koorg Raja.
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*¢ When completely in the power of his host’ (the Palassi [Pychy] Raja) without the

possibility of escape, he (the Koorg Raja) received the following proposition :—

Pychy.—*‘ Your grandfather slew one of my ancestors, I demand ahead in return,”’

Koorg.— Your ancestor opposed mine in open warfare, one hundred years ago, and

was slain. Iam here as your guest trusting to your honour and to your pro-

mise; and instead of giving protection, you revive an antiquated claim of

blood. I am in your power and that is my answer.”’

A paper was then produced and the Raja was distinctly told that he must either make

payment with his own head, or terminate the feud by signing the paper.

He signed the act of surrendering, as the price of blood, certain of his districts above

the ghauts. He was permitted to depart, and the Pychy Raja in person took immediate

possession of the districts which happened to afford a convenient retyeat during Tippu

Sultan’s active proceedings in the lower countries at this period. But while believing the

Raja of Koorg to be incapable of collecting fifty men, he found himself unexpectedly

surrounded by five hundred, and completely at his merey ; the conversation which ensued

completes the history of this singular transaction :—

Koorg.—‘* Render an account of your reasons for an hostile ascent of the ghants.”’

Pychy.—‘' You know that you have surrendered this district as the price of blood, and

I am here on my own territory.”

Koorg.—‘* Your ancestor was slain by mine in fair battle upwards of a hundred years

ago. No retribution was ever demanded by your house from mine until,

by an unmanly breach of hospitality and faith, you extorted a forcible

signature. That was not a convenient time to remind youof what you

shall now not forget—the blood of two princes of my house slain by you in

Wynad. You are now in my power, without a breach of hospitality.

Against the head of one of these princes, let the head of your ancestor

be placed, and your own head shall balance the other.”’

Pychy.—“T admit the statement to be correct, but instead of my head, aecept as the
Lalance of the price of blood, the district of Wynad as far as Kalpathi, a

long contested territory between our houses, to which I shall formally

surrender my claim, and cancel the instrument which you signed at Palasi.”*

This proposition was accepted ; and in the instrument of transfer (given at length in

the Raja’s life) the debts and credits, and the adjustment of the balance of blood are

minutely recited —Wilk's Hist. Sketches, ii, 212-13.

CLVIE.

The Illustrious and Mighty King of Travancore Wansre Watta

Marranpa Rama Warmer, having sent his First State Minister

and Dalava, His Excellency Krisuna Pooua, to the Honourable,

&c., &., Joun Gerarp Van Anaieseck, Councellor in Ordi-

nary of Netherlands India, and Governor of the Forts and

Possessions of the illustrious and mighty Netherlands East

India Company on the Coast of Malabar, to purchase from

the said company, and receive over the fort of Cranganore

and the outpost of Ayacottah with the plantations and fields

belonging thereto: and they, having agreed on the terms,

have concluded the sale on the following conditions :—

The Dalawa, Krishna Poolah, has for his master bought, and

Governor Van Anglebeck has on account of the Company sold to the

King of Travancore for the sum of three hundred thousand Surat

silver rupees the Fort of Cranganore and the outpost of Ayacottah ;

with the cannon and thereto belonging ammunition as they at

present are, as also the powder, but no firelocks, cartridges or other

articles and moreover the following plantations and gardens :—
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The Musquito Island rented to Bellote duzepo Pailo for 300 rupees.

The garden of Kilo Barky rented for 115 rupees.

Do. Ascentio deRoza rented for 190 do,

Do. Naga Shetty rented for 164 do.

Do. Hendrick Meyer rented for 230 do.

Do. Bappoo Probu rented for 64 do.

Do. Allewyn rented for 310 = do.

Do. Dama Moossa rented for 1,220 do.

Do. Arkell litopoe rented for 119 do.

Do. Konotoe Barky rented for 115 do.

The purchase and sale is concluded with this condition that the
King of Travancore shall not prevent the passage past. the fort, either

to boats belonging to the Company, or to the King of Cochin and hig
subjects, but ali the same should they be empty or laden with Tice,
paddy or goods of any denomination whatever, as also rafts of wood
and bamboos, &c., &c., in a word all goods whatever without exception
are to be allowed free, without molestation to pass and repass, and no
new duties to be charged thereon.

The king promises expressly that the firewood, which must be
brought from above Cranganore, shall not be prevented on any pretext
whatever, and no new charges laid thereon, but the contrary will assist
the forwarding the same to Coehin.

The Iepers’ House at Palliport with its adjoining buildings,
gardens and other grounds belonging thereto, is to remain in the

Company’s full and free possession.

The Roman Churches at Cranganore and Ayacottah having for a
long time been under the Company are to remain so, and the king
is not to trouble himself with them) or the Priests; the Christians are
to remain vassals of the Company and must not be burthened with any
new taxes.

The Priest’s house at Palliport, which the Governor built and
made present to the church, is to remain to the churches and no new
tax laid thereon.

The inhabitants. retain their houses, gardens and plantations, which
are now in their possession and as long as they remain Christians are
like other Roman Catholic vassals of the Company, and must not there-
fore on any pretext whatever have any new taxes laid on them, but
they are to be held answerable to pay unto the king whatever they
formerly paid to the Company.

The king promises to pay the sum of fifty thousand Rupees ready
money, before the delivering over the abovementioned forts and ground
and the remainder being two hundred and fifty thousand Rupees to be
paid in the four next following years at equal period and to be carried
to the credit side of the pepper account yearly, to the amount of sixty~
two thousand five hundred Rupees, for the fulfilling of which the
merchants David Rahaboy, Ephraim Cohen and Anta Setty bind them-
selves as bondsmen or legal debtors.
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All this agreed to in the city of Cochin in the year Koilang 974 the

19th of the month Karkadagom or the 31st July 1789.

(Signed) J.G. VanANGLEBACK.

(A true copy.)

(Signed) J. A. Grant,

Sub-Seeretary.

Note.—From the Diary of the Cochin Commissioner, dated 30th September 1798. The

purchase of Cranganore, &c., from the Datch precipitated the attack by Tippu on the

Travancore Lines and thereby involved him in the war with the English, which termi-

nated with the cession of Malabar, &c., in 1792. The above and other deeds relating to

the sale of Crangunore were afterwards called into request to prevent the Travancore

Raja levying duty on the Cochin Raja’s goods passing through Cranganore and Turti-

puram,— Vide Diary of the Malabar Committee, dated 28th November 1797.

CLVIII.

A PUBLICATION,

Whereas a detachment of the Honourable Company’s Troops is

now sent out from the garrison of Tellicherry with a view of giving:

every encouragement and protection to the Malabar Princes, Moplah

inhabitants, &c., and to act hostilely against the troops of the Nabob

Tippoo Sultan. This is to give notice to the Malabar Princes, Moplah

inhabitants, &c., &c., that any of them who will join this detachment

and act against the Nabob Tippoo Sultan during the present war may

rely on the Honourable Company’s protection and being included 4s

allies of the Honourable Company in any future treaty they may enter

into with the Nabob, which assurances the Chief of Tellicherry now

gives in the name of the Honourable Company, his own, that of the

Governor-General of Bengal and, Governor of Bombay by their express

authority. And any of the neighbouring powers, who may not join

in the present contest will be considered as enemies of the Honourable

Company and acted against accordingly. Any of the powers, who

may be willing to accede to the terms proposed may obtain from the

Chief written agreements in the names of the abovementioned.

Tellicherry, 24th April 1790.

Tote. —From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 24th April 1790.

CLIX.

SURRENDER OF CANNANORE.

The Town and Fortress of Cannanore having surrendered without

conditions, the inhabitants and their property are at the mercy

of the Army. The Commander-in-Chief! is disposed, however,

to treat them with all the lenity in his power and to quiet their

apprehensions, makes known to them that :—

1st.—He grants protection to the Beeby, her family and the inhabi-

tants and assures them that no insults whatever shall be offered them.

1 General Abercromby,
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2nd.—He grants them their personal property and household furni-

ture, nor will he permit any search to be made in their houses, unless

he has reason to believe that the following articles have been evaded.
3rd.—All Military stores, Naval stores, vessels, grains and proe

visions in warehouses, timbers and merchandize of every kind either

afloat in the Fort or in the Town are the property of the Captors and

must without evasion be surrendered to-morrow morning. The Military

stores to Major Jones, Commanding the Artillery—the vessels, Naval

stores and timbers to Lieutenant Beaty, Boat Master, the grain and

provisions to Mr. Wensley, the Commissary, and the Merchandize to

the Commandant of the Town.

4th.—As to the political situation of Cannanore and the power the

Beeby is to possess, it must depend on a Superior Authority, but the

General is disposed to recommend mild.measures ; he invites the inha-

bitants to return quietly to their habitations and directs that the

Beeby continue to exercise justice to the inhabitants agreeable to their

customs in all cases where the Commandant of the Fort and Town does

not interfere.

17th December 1790,

(Signed) AUCHMUTY.

M. T.

Note.—From the Diary of the Malabar Expedition, dated 17th December 1790.

CLX.

I, Adiraja, Bibbee of Cannanore, having received assurances of pro-

tection from the Honourable Major-General Robert Abereromby in the

name of English nation and the English Hast India Company, and

being duly sensible of the obligation conferred upon me, in order to

evince my attachment to the English, do hereby voluntarily engage to

do everything in my power to conciliate and attach the Moplas on the

Malabar Coast to the English interests and to do their utmost to assist

the English in their present war against Tippo Sultan. As far as my

immediate influence extends at Cannanore, I do also engage to give

every assistance in my power to the English whenever I may be called

upon, and trusting to their good faith I do in general pledge myself

to adhere firmly to this, my voluntary engagement,

Signed and sealed at Cannanore this day of March 1791.
Signed and sealed the day and year above written in the presence

of us.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 31st March 1791.

CLXI.

A PROCLAMATION.

The Honourable the Court of Directors of the English East India

Company having been pleased to order that the Ecclesiastical jurisdic-
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tion of the Catholic Churches under this Government shall be with-

drawn from the Archbishop of Goa and be restored to the Carmelite

Bishop and Friars of the Apostolic Mission, the President in Council

has accordingly resolved that the gaid restitution shall take place on the

1st of the ensuing month, from which time he hereby enjoins all the

Catholic inhabitants of Bombay as well as at the several factories and

settlements subordinate thereto, to pay due obedience in spiritual

matters to the said Bishop on pain of incurring the severe displeasure

of Government.

(By order of the Honourable the Governor in Council.)

Bomsay Caste, Wiiiram Pager,

2nd August 1791. Secretary.

Note,~-From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 9th August 1791, and com-

pared with a copy in the Diary of Anjengo Factory, dated 19th August [791.
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PART IT.

ee

I.

Preliminary Treaty with Tirroo Sttran, dated 22nd

February 1792.

Articte I.—One-half of the dominions, which were in possession

of Tippoo Sultan at the commencement of the present war, shall be

ceded to the allies ! adjacent to the respective boundaries, and agreeable

to their selection.

II.—Three crores and thirty lakhs of Sicca Rupees shall be paid to

the allies, agreeably to the following particulars, &c. :—

One crore and thirty-five lakhs shall be paid immediately, in

Pagodas or Gold Mohurs or Rupees, of full weight and standard, or in

gold or silver bullion. The remainder one crore and sixty-five lakhs at

three instalments, not exceeding four months each, in the three coins

above-mentioned.

III.—All subjects of the four several powers, who may have been

prisoners from the time of the late Hyder Ali Khan to the present

period, shall be fairly and unequivocally released.

IV.—Until the due performance of the three articles above-

mentioned, two of the three eldest sons of Tippoo Sultan shall be given

as hostages, on the arrival of whom a cessation of hostilities shall

take place.

V.—When an agreement containing the articles above written shall

arrive, bearing the seal and signature of Tippoo Sultan, counteragree-

ments shall be sent from the three powers; and after the cessation of

hostilities such a definitive Treaty of perpetual friendship, as shall be

settled by the several parties, shall be adjusted and entered into.

Note—From Aitchison’ s Collection, Vol. V, page 146.

I,

TREATY OF PEACE WITH TIPPOO SULTAN.

Definitive Treaty of perpetual friendship for the adjustment of affairs

between the Honovrasie Enorisn East Invia Company, the

Nawas Avusupy Jan Banapoor, and Rao Panpir Purpuan

Bauapoor, and Tiproo Suutan, in virtue of the authority of the

1 The English, the Nizam of Iyderabad and the Mahrattas.

18
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Right Honourable Cuarrzs, Ear Cornwa iis, Knight of the

Most Noble Order of the Garter, Governor-General, &c., &c.,

invested with full powers to direct and control all affairs of the

said Company in the East Indies, dependent on the several Pre-

sidencies of Bengal, Madras and Bombay, and of the Nawas

Azim-o0L-Omran Banapoor, possessing full powers on the part

of the Nawaz Ausurn Jan Banapoor, and Hurry Ram Pounpre

TantEa BAHapoor, possessing equal powers on the part of Rao

Punprt Prupaan Bawanoor, settled the 17th day of March 1792,

of the Christian era, answering to the 23rd day of the month

Rajeb 1206 of the Hegira; by Sir Joun Kennaway, Baronet,

on the part of the Right Honourable Cuarizs, Kart Corn-

waLis, Knight of the Most Noble Order of the Garter, &c., and

Meer Avitum Banapoor, on the part of the Nawas AziM-ooL-

OomraH Bawapboor; and Buckasex Ponvrt, on the part of

Hurry Ram Puyprr Tanrea Banapoor, on one part: and by

Guotaum Ati Kuan Banapoor, and Ati Ruzza Kuan, on behalf

of Tirroo Surran, according tothe undermentioned articles,

which by the blessings of God shall be binding on their heirs

and successors as long as the sun and moon endure, and the

conditions of them be invariably observed by the contracting

parties.

Articte Ist.—The friendship subsisting between the Honourable

Company and the Circars of Tippoo Sultan, agreeably to former
Treaties, the first with the late Nawab Hyder Ali Khan, bearing date

8th August 1770, and the other with Tippoo Sultan, of the 11th of March

1784, is hereby confirmed and inereased, and the articles of the two

former Treaties are to remain in full force, excepting such of them as

by the present engagement are otherwise adjusted : and the eighth article

of the second above-mentioned Treaty, dated the 11th March 1784, corres-

ponding with the 18th of the month Rubbee-ul-Sanee 1198 Hegira,

confirming all the privileges and immunities of trade which the deceased

Nawab Hyder Ali Khan granted to the said Company by the Treaty

entered into in the year 1770, is also, by virtue of the present Treaty,

renewed and confirmed.

2nv.—In the fourth article of the preliminary Treaty entered into

between the allied powers, and the said Tippoo Sultan, dated the 22nd

February 1792, corresponding with the 28th of the month Jemmadee-

ul-Sanee 1206 Hegira, it is written, “until the due performance of the

three foregoing articles ” (the first article stipulating the cession of

half the country; the second, the immediate payment of half the sum

of money agreed to be paid and the remainder in specie only, at three

instalments, not exceeding four months each instalment; and the

third engaging for the release of prisoners) “two of the sons of the

said Tippoo Sultan shall be detained as hostages,” which articles are
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confirmed by the present instrument; accordingly the said Tippoo

Sultan shall divide the sum agreed to be paid at three instalments above-

meutioned into three equal parts, and shall pay to the said three powers

their respective shares, at the exchange affixed for the amount, to be

paid immediately, at such places on the boundaries of the allies as shall

be determined on by them; and after the performance of the remaining

two articles above-mentioned, that is to say, the cession of one-half of

the country and the release of the prisoners, in case the amount of the

three instalments be paid by Tippoo Sultan to the three powers prior to

the expiration of the period stipulated for it, the said sons of Tippoo

Sultan shall be immediately dismissed and all pecuniary demands

between the contracting parties shall cease and be at an end.

3RD.—By the first article of the preliminary Treaty it is agreed

that one-half of the dominions, which were in the possession of the said

Tippoo Sultan at the commencement of the War, shall he ceded to the

allies adjacent to their respective boundaries, and subject to their selec-

tion. Accordingly the general abstract of countries, composing half

the dominions of Tippoo Sultan, to be ceded, to the allies, agreeably to

their respective shares, is hereunto subjoined, and the detail of them is

inserted in a separate schedule bearing the seal and signature of Tippoo

Sultan.

Districts ceded to the Honourable English Company.

Cc. PAGS. F. C. © PAGS. F. C. Cc. PAGS. F, &.

Calicut, 63 talooks os we at 8,48,765 5 4}

Patghautcherry os te ve $8,000 0 0

Dindigul and Pulnavi or Pachy,

2 talooks oe as os te 90,000 0 0

Salem a ee . . se 24,000 0 0
Koork oo ee a a 8,000 0 0

Namkul .. .. oe a . 16,000 0 0
Sunkagurry 1 oe a oe 40,000 0 0

Barrah Mohul, 9 talooks, viz.-—

Barrah Mohul ,, an An 64,000 0 0

Caverinuttun .. oe e 10,000 0 0

Verbuaurdroog os o- 8,000 6 0
Raycottah oe an e 8,000 0 0

Kangoondie .. 7 4. " 6,000 0 0

Durampovry .. . . 8,000 0 0

Piunagur oe oe oe 16,000 0 0
Tingrycottah .. . a 12,000 0 0

Caveripoor oe oe an 8,000 0 0

———--—-—} 1,34,000 0 0

Attoor Anuntgurry .. oe . 18,000 G 0

Purmutty a eo . ae 14,060 0 @
Shadmungal .. .: . an 20,000 0 0

Vamloor aT oe oe ae 16,000 @ 0

oe 13,16,765 5 43
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Districts ceded to the Nawab Ausuph Jah Bahadoor.

Remains to the Nawab Ausuph
dah .. .

In Koorkoor ., ee

€. PAGS. F.C.

| Talook Kurpah, 61 talooks ., te
The Doab, 15 talooks .. «. |16,48,099 3 2

Deduct as follows :-—

In the Peishwa’s o. paas. ¥, «.
share .. 13,06,666 6 10

Remains with

Tippoo Saltan

Anagoondy.. 60,101 0 0

~———| 13,66,767 6 10

Remains to the Nawab Ausuph
Jah + ee te ve oe

Banyanpilly and Churchinalla,
2 talooks ae

Singputtun and Chilwara” oe ee
Onak oe oe . . ve
Hanwuntgoond ., os oe ve
Wimpelly-Vemla, oe “s
Mouka ee ve . ve

In Gooty 4 talooks, viz.—
Tarputry oe oe ee 19,055 0 4
Tannory .. .- a 13,072 8 0
Velanoor oe a ve 8,800 0 0
Singemmully .. a e 10,855 06 0

Beswapoor ae ¥
Bulkarykoor, &e., Ztalooks |, 35,000 0 6

Deduct :—

Remains with Tippoo Sultan

2 talooks, Koorkoor and

Dummocr .. oe oe 12,000 0 0

€; PAGS. FPF, C.

8,338,649 3 3h

2,81,331

41,804

20,000

20,000

15,000

12,565

12,162 gQorTrecs a ROS COM wm~

51,782

&,000 Coe © we

23,000

370 woe PheNoe

c. PAGS. F. oO.

1

13,16,666 6 11

Districts ceded to Rao Pundit Prudhan Bahadoor.

The Doab, 15 talooks .,

Deduct :-—
Remains with Tippoo Sultan

Anagoody, 1 talook .
In the share of

the Nawab
Ausuph Jah

Koopul, 8 c Pacs. F.C.
talooks 1,06,137 3 9

Kanachghurry,
1 talook 78,160 0 0

In Gujunder-

ghur +. 96,094 2 15

Cc. PAGS. F. OC.

60,101 0 0

2,81,381 6 8

€. PAGs.

16,48,099 3 2

3,41,432 6 8

F.C. Cc. PAGS, F. C.
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Districts ceded to Rao Pundit Prudhan Bahadoor—cont.

C. PAGS. F. ©. C. PAGS. F.C. C. PAGS. F.C.

Remains to Rao Pundit Prudhan,

viz., Darwar, 8 talooks «| 1,388,586 8 43

Hawanoor, 2 do. ae 30,604 3 2

Dunnoor .. oe oe ee 15,394 6 64

Bankapoor, 16 talooks .. »» | 2,50,4296 6 7}

Serhutty, 4 do. oe o 64,843 7 16

Kelore, 11 do. oe «. | 1,483,397 4 38

Gudduck, 4 do. os oe 45,297 1 9%

Jalahul, 5 do. oe ee 73,185 114

Dummul 4 do. as o. 49,196 5 12

Shunore 26 do. as .. | 3,40,946 7 18

Saulgurry Soudunty .. .. | 148,953 8 @
In Gujimderghur c, pags. F. c.

8 talooks +01,01,977 9 63

Deduct the share

of the Nawab

Ausuph Jah ,, 96,094 2 15

a—-—| 65,883 6 7}
18,06,666 6 10

Remains to Rao Pundit Prudhan

from Gooty Sundoor ., a 10,000 0 0
tare =] 13,16,666 6 10

Grand Total C. Pagodas .. I e 39,50,098 8 92

4rH.— Whatever part of Namkul, Sunkagurry, Salem, Caveripoor,

Attoor, and Parmutty, which, as above stated, are comprised within the

division ceded to the aforesaid Company, shall be situated to the north-

ward and eastward of the river Cavery, or, if there should be any other

talooks or villages of talooks situated as above described, they shall

belong to the said Company, and others of equal value shall be relin-

quished by the said Company to Tippoo Sultan in exchange for them ;

and if of the above districts there shall be any talooks or villages of

talooks situated to the westward or southward of the said river, they

shall be relinquished to Tippoo Sultan, in exchange for others of equal

value to the said Company.

5ru.—On the ratification and mutual exchange of this definitive

Treaty, such districts and forts as are to be ceded by Tippoo Sultan

shall be delivered up without any cavil or demand for outstanding

balances: and such talooks and forts as are to be relinquished by the

three powers to Tippoo Sultan shall, in the same manner, be delivered

up, and orders to this effect, addressed to the Aumils and Commanders of

Forts, shall be immediately prepared and delivered to each respectively

of the contracting parties. On the receipt of which orders, the dis-

charge of the money stipulated to be paid immediately, and the release

of prisoners on all sides (of which the contracting parties, considering

God as present and a witness, shall release without cavil all that are

in existence, and shall not detain a single person), the armies of the

allied powers shall march from Seringapatam. Such forts and places,

nevertheless, as shall be in the possession of the said Company, and on
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the road by which the said armies are to march, shall not be given up

until the said armies shall have removed the stores, grain, &c., and sick

which are in them, and shall have passed them on their return, As far

as possible, no delay shall be allowed to occur in the said stores, &e.,

being removed.

6TrH.— Whatever guns and shot shall be left by Tippoo Sultan in

the forts which the said Tippoo Sultan has agreed to cede to the allied

powers, an equal number of guns and shot shall be left in the forts

which the allied powers have agreed to restore to Tippoo Sultan.

7tH.—The contracting parties agree that. Zemindars and Aumildars,

being in balance to either party and repairing to the country of either

party, protection shall not be given them, and they shall be restored.

If hereafter it should happen that any disputes arise on the boundaries

of the allies and the said Tippoo Sultan, such disputes shall be ad-

justed with the knowledge and approbation of all parties,

8ru.—The Polygars and Zemindars.of this country, who, in the

course of the present war, have attached themselves and been service-

able to the allies, shall not on that account, in any shape or manner,

be injured or molested by Tippoo Sultan.

‘Whenever three copies of this Treaty, consisting of eight articles,

shall be delivered by Tippoo Sultan, bearing his seal and signature,

accompanied by three schedules, also under the seal and signature

of the said Tippoo Sultan, specifying the detail of the countries ceded

to the three Powers, one to the said Company with the schedule, one to

the said Nawab Ausuph Jah Bahadoor with the schedule, and one to

the said Rao Pundit Prudhan’ Bahadoor with the schedule, three

counterparts thereof and of the schedule shall be delivered to the said

Tippoo Sultan by the allies, that is to say, one counterpart with the

schedule on the part of the said Company, bearing the seal and signa-

ture of the said Earl Cornwallis; one with the schedule on the part of

the said Nawab Ausuph Jah Bahadoor bearing the seal and signature

of the said Nawab and of Azim-ool-Omrah Bahadoor ; and one with the

schedule on the part of the said Rao Pundit Prudhan Bahadonr, bear-

ing the seal of the said Rao Pundit Prudhan Bahadoor and the signa-

ture of the said Hurry Ram Pundit Tantea Bahadoor.

Signed and sealed in Camp, near Seringapatam, this 18th day of

March 1792.

(Signed) CoRNWALLIS.

(A true copy.)

(Signed) C. 8. Cuerry,

Persian Translator to the Governor-General.
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Jamabundy of the countries which are ceded to the HonovrasLe

EneisH Mast Inpia Company by Tiproo Sutran, according to

the following detail, dated 16th March 1792, corresponding to

the 22nd Rageb 1206 Hegira.

Talooks appertaining to Calicut, 63 talooks, viz.—

Talook Cusbah Calicut, 3
talooks—

Cusbah .. oe oe

Ramnayr ae ae .

Purrupnayr 4. se

Talvok Gurumnayr, 7 talooks—

Cusbab ,, . ee ..

Kolicaut os os oe

Paynavr., .

Parmulla .

Kulkumra .

Wurkumra

Poolwaye .

Talook Vetudnayr, 10 talooks—

Cusbah ve oe

Mylatoor es . :
Augary pur wo . ‘

‘Kulkuindela . .
Shurnayr : ve ‘
Poontany ay os oe

Kootay a . .
Warmuayrgur .. +e .

Kaapul os oe ‘

Wikittycote .. .

Talook Warntnayr 4 talooks—
Cusbah .. +
Mullpoor ve os o
Moreypoor oe oe e
Wullucarycote s oe

Talook Shaudgur, 11 talooks—

Cusbah .. oe

Wannusykully parah os
Kalkynagr e oe oe
Kolekathynagr os oe
Korungeloor . we
Sutwye .. e oe oe
Turunganayr .. oe o

Kadnallekdush oe .
Kurumpulla .. s oe
Turtalla . . .
owlparah +e ee a

Talook Eravanyur, 2 talooks—
Casbah ,, oe oe oe
Kullaye.. ‘ oe .

C. PAGS, F. C.

38,236 8 0

8,07L 7 12

8,863 8 6

12,725 014

12,957 3 5

17,630,.5 14

17,015 9 0

12,518 98°38

10,535 7 2

11,564 8 8

14,786 1 14}

12,192 4 15

13,615 4. 5

9,641 3 43

10,982 9 Tl

14,073 7 6

8,159 4 5

6,386 2 14

5,430 1 4

16,701, $0

12,515 0 44

6,608 7 6

11,117 3 2

10,130 0 9

12,954 0 82

12,466 2 9

12,445 6 6

10,449 9 2

7,117 9 144

7,567 6 14

13,584 2 6

13,916 7 0

6,700 0 0

10,394 5 15

8,328 8 9}

11,480 3 4}

4,470 4 34

C. PAGS. F. C,

66,171 8 12

94,943 214

1,11,969 7 14

41,371 0 124

1,16,025 9 43

15,900 7 7}

Cc. PAGS, F. Cc.
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Talooks appertaining to Calicut, 63 talooks, viz.—cont.

Cc. PAGS. F. C. C. PAGS. F. C. Cc. PAGS. F. C.

Talook Chirakel, 5 talooks—

Cusbah ., ae o 21,173 0 64

Puttoon . o oe 19,499 3 22
Rundaterra oe . . 13,137 8 I

Gorwaye we oo oe 12,176 0 104

Murraye oo o. ae 14,486 3 6
—————_—-——} 80,472 5 102

Talook Cotiangra, 3 talooks—

Cusbah Kudroor a oe 14,518 7 23

Putchey . ve oe 12,654 0 6
Cootyary a +e we 12,828 5 3

— 40,001 2 103)

Talook Kurrupnayr, 3 talooks—

Cusbah Kortupoor .. oe 18,777 6 92%

Yergerah oe o .. 13,192 3 153
Kawal .. oe oe . 18,139 0

———--—— 50,108 9 148

Talook Canianur, 1 talook a 30,000 0 0

Talooks Cochy, 14 talooks—

Toorshmeron ,., as 10,000 0 0

Mukutpoor oe os ee 10,000 0 0
Coticherry . a os 7,000 0 0
Arneyoat os ae es 6,000 0 0
Tulpooly oe . os 7,000 0 0
Maloorkurra ,. o. ee 5,000 0 0

Chaalkurra os a va 5,000 0 0

Qilurnamarry .. oe . 10,000 0 0

Chittur Tutmungul ., o 20,000 0 0

Colungaar oe os we 4,000 0 0

Paroor oe aa 4,000 0 0
Koountnayr oe oe 4,000 0 0

Shaadmungul ., . es 4,000 0 0

Coticherry . ae . 4,000 0 0
——_——__-| 1,00,000 0 9

Profits on Black Pepper, Mint

and duties on Timber, &c—

Farm of timber duties a 30,000 0 0

Duties on tobacco ve te 2,800 0 0

Mint ae 30,000 0 0

Black pepper, cocoanut, be. 1, 50,000 0 0
— 1,12,800 0 0

| 848,765 5 4b

Talook Palghautcherry .. . seve oeae 88,000 0 0

Dindigul and Pulnaver Puckchyr,

2 talooks —

Dindigul ow. we vee 80,000 0 0
Pulnaver Puckchy .. oe sees 10,000 0 0

—_— 90,000 0 0

Salem . oe oe .: eee wees 24,000 0 0
Koork ee ee ne ae toes eee 8,000 0 0
Namkul .. ve . o sees sens 16,000 0 0
Sunkurry .. ‘ an wees eeas 40,000 0 0
Anantgurry v a . tees eee 18,000 0 0
Purmutty .. we oe oe eae wees 14,000 0 0
Valmoor .. ve . .. sees wae 16,000 0 0
Shadmungul a . oe eee wees 20,000 0 0
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Talooks appertaining to Calicut, 63 talooks, viz.—cont.

C. PAGS. F, C.} oC. PAGS. F. | ©, PAGS. F, C.

Barrah Mohul, 9 talooks—

Barrah Mohul . + seas 64,000 0 0

Caveripoor o. os . sees 8,000 0 0
Caveriputton .. oe os eee 10,000 0 0

Vuluderdroog .. . . seas 8,000 0 0
Raycottah . ve . seas 800 0 0
Koongoeody .. a oe vane 6,000 0 0

Darampoony .. . bees 8,000 0 0
Punnagurgh ., . . tees 10,000 0 90
Tengucottah wees 12,000 0 90

————| 1,34,000 0 0

Canterai Pagodas .. aeee 13,16,765 5 4}

The villages of the above-mentioned talooks shall be relinquished

aud retained on an investigation on the spot.

(A: true copy.)

(Signed) J. W. Grant,

Sub-Sceretary.

Note.—From the Diary, dated the 20th April 1792, of the ‘two Commissioners for

Inspecting the Countries ceded by Tippoo Sultan and subordinate to the Presidency of

Bombay.”’

The text of the above Treaty has been compared with a copy in the Diary of the

Tellicherry Factory, dated Ist April 1792, and with ‘‘ a true copy from Sir John Kenna-

way's Diary of his negotiations with Tippoo'’s Vakeels ’’ entered in the Diary of the

Second Malabar Commission, dated 22nd August 1798, as wellas with the copy in Aitchi-

son’s Collection, Vol. V, p. 147, (1864).

TET.

Copy of the Certificate granted to Ramcnrersoo, Raja of the country

of Coomlah.’

This is to certify that at a meeting between the Honourable Major-

General Robert Abercromby, Governor of Bombay, and Ramuntersoo,

Raja of the country of Coomlah, it was agreed by the former on the

part of the Honourable United English East India Company as

follows :-—

That the country of the said Raja being omitted to be ceded in

the Treaty ? concluded between the English nation and Tippoo Sultan,

at Seringapatam, it thereby became deprived of the protection of the

Honourable Company and remained under the power and authority of

the said Tippoo Sultan, which rendered it impossible for him, the said

Ramuntersoo, to remain in his country on account of the long adher-

ence and dependence of his family and himself on the English nation ;

it was therefore settled that he should come and reside at Tellicherry,

’ 4 port about 20 miles south of Mangalore. 2 Vide No. U1.

19
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where he was to receive monthly from the Chief and Factors, there the

sum of two hundred rupees for the maintenance of himself and family,

that his people might have permission to come and reside in any part

of the English Territories on the Malabar Coast. Major-General Aber-

cromby, being on the point of departure from Cannanore, at the time of

the meeting with the Raja, directed us on our arrival at Tellicherry to

give this certificate of what was settled, which he would confirm on his

return to Cannanore after the rains.

Given under our hands and under the seal of the Honourable Com-

pany at Tellicherry, this 24th day of April 1792.

(Signed) W. G. Farmer.

( 5 ) Auex, Dow.

Note.—From the Diary of the two Bombay Commissioners, dated 24th April 1792.

The Rajas of Cumbla and Vitul Hegra, alias Etut Agra having

joined the fortunes of the English in the wars with Mysore in 1768 and

1780, were admitted to pensions by the Company, and although allies

of the English in the late war, their countries happening to be placed

under the Kacheri of Bednore, they were left out of the cession of Mala-

bar, in consideration of which circumstance, the Bombay Government

settled on each of them a pension of Rs. 200, The Cumbla Raja

having committed depredations on Tippoo’s Territories, his pension was

stopped ; but the Commissioners recommended to the Madras Govern-

ment to propose his restoration and that of Vitul Egra Raja according

to the terms of the eighth article of the Treaty of Seringapatam, and

he soon after received a Kowl from Tippoo.—Malabar Joint Commis-

sioners’ Report, dated 11th October 1793, paras. 87, 229, 282 and 490,

Soon after, however, the former Raja’s pension was again allowed him

for nearly a year and then discontinued.—Diary of Malabar Supra-

visor, dated 27th October 1793 and 28rd September 1794. On the

breaking out of the last war with Tippoo, “the Cumbla Raja prosecuted

a desultory warfare with great spirit and success against the enemy,”

on which account the Commissioners recommended his application for

the restoration of his Raj to the favourable consideration of Govern-

ment.—Diary of the Second Malabar Commission, dated 7th June 1799

He was ultimately granted a pension of Rs. 400 per month “on

condition of himself, his nephew, Wenketasoo, and all his family re-

siding at Tellicherry.”—Letter from the Collector of Canara, dated

4th February 1801.

IV.

TEMPORARY ARRANGEMENT WITH THE RAJA OF KARTENAD.

~ 1st.—That the Raja shall remain with all the rights and anthority

of Government subject only to the control of the Company if he

abuses this authority by oppressing the inhabitants.
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2nd.—That a Resident or Dewan on the part of the Company shall

reside at the Raja’s principal place, whose business it shall be to

enquire into any complaints of oppression and report them to the Chief

of Tellicherry that measures may be taken to remedy the grievances

complained of.

8rd.—That two persons on the part of the Company, and two on the

part of the Raja shall proceed and make a valuation of the revenues

of each district.

4th.—That, as soon as possible, it shall be settled what each subject
is to pay to Government in order that no oppression may take place by

demanding more; that when these accounts are settled, copies of them

shall be lodged at Tellicherry. ,

5th.—That, in the month of October next, it shall be settled, accord-

ing to the appearance of the crop, what tribute the Raja shall this

year pay to the Company to be fixed in rupees,

6th.—That after making our estimate of the quantity of pepper,

which will fall to the Government share, all that quantity shall be

delivered to the Company in part of tribute at a price to be fixed in

December next; if it amounts to more than the tribute, the Company

shall pay the difference.

7th.—That, for what may remain with the ryots, merchants to be

appointed by the Company shall have the exclusive privilege of pur-

chasing and to be protected in this by the aid of Government having

also some people of the Company with them to show they have the

Company’s protection.

8th.—These general principles being agreed on, any lesser points

that may be necessary from time to time to adjust shall be settled by

reference with the Chief at Tellicherry. It is understood that the

present arrangement is not meant to be perpetual; it is meant as a

trial how far the authority of the Raja can subsist consistently with

the good and security of the subjects and is not to continue in force

unless approved by the Honourable General Abercromby on his

return to the Coast.

Note.—Similar agreements were entered into with the Rajas of Chirakkal and Kot-

tayam.—Bombay Commissioners’ Diary, dated 4th May 1792, and Tellicherry Factors’

Diary, dated 1st May 1792.

V & VIL

COMMISSIONERS’ AGREEMENTS WITH THE RAJAS OF CHIRIKKAL,

AND KOTIOTE FOR ONE YEAR,

Identical with the preceding Agreement, No, LV.

Mutatis mutandis.

Note.—“' A similar engagement was made with the Raja of Cartinad on 25th April

1792. Also with the Raja of Kotiote.’’—From Aitchison’s Collection, Vol. V, p. 365.
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Vii.

Articles of Agreement between Witttam GamuL Farmer, Esq., and

Major Atexanprer Dow, on the part of the Eneiisn Easr

Inpia Company and Wezera Warma, Raja of the Districts of

Koormenada, concluded at Calicut, this 27th day of May in the

English year 1792 and in the 17th of Malabar month, Erravum

of 967 years.

1st.—The whole of the country formerly subject to the Cutcherry of

Calicut being ceded to the English Company by the Nabob of Tippu

Sultan is become the property of the said Company and they alone are

the rightful sovereigns of it, to whom obedience is due.

2nd.—That the said William Gamul Farmer, Esq., and Major Alex-

ander Dow, being deputed by the Honourable Major-General Aber-

eromby to receive possession of, amd to settle the country so ceded,

by Tippa Sultan, and particularly to fix a revemue for the present year,

have agreed with the said Raja Weera Warma, that the several dis-

tricts comprised under the government of Koormenaad im the schedule

delivered into the charge and possession of the said Raja, who is to act

as manager on the part of the Company to collect the revenues due from
the country, to administer justice and preserve the peace and quiet of

the country.

Talooks included in the government of Koormenaad are as follows :—

Cusbah Koormenaad, Paynaad, Kolekaat, Payurmulla, Ittykumpooram,

Poraye, Warakepooram. In all seven talooks.

8rd.—That it appears from accounts delivered by Shamnath Put-

terah, the Karikar of the Zamorin, that the revenues of these seven

talooks was in this year rated at 5,381,899, three-quarters and six reas;

although the whole was not collected, the said Raja Rama Varma,

agrees however to pay for the said talooks into the hands of the resi-

dent of Calicut the sum of 1,40,000 rupees for one year reckoning

from the Ist September 1792 which is the beginning of the revenue

year and ending the 31st August 1798 in three different payments as

follows :—

On the Ist January 1793, one-third or 46,666 rupees and two-thirds.

On the Ist May 1793, one-third or 46,666 rupees and two-thirds.

On the Ist August, the sum of 46,666 rupees and two-thirds.

Which said sum of 1,40,000 rupees, the said Raja agrees to pay in

the hope of being continued in this country when the arrangements of

it are permanently settled.

Ath.—That any balances due from the said talooks for the revenues

of the present year shall be recovered by the said Raja on account of

the Company and paid to them.

5th.—That the foregoing articles are meant only to settle the pay-

ment for this year. Any regulation which the Company or their repre-

sentatives may hereafter choose to make relative to the revenue or to

the administration of justice, the said Raja agrees to submit to.



11] BRITISH AFFAIRS IN MALABAR. 149

6th.—All the pepper produced in the said districts shall be delivered

to the Honourable Company, the quantity to be settled by a survey to

be made in the month of January next and the price at the same to be

fixed.

Signed and sealed with the seal of the Honourable Company, the

day and year above written.

W. G. Farmer.

ALEexanvrer Dow.

Witnessed by

J. Acnew.! The signature of the Raja

A, W. Hanpiey’ and his two Ministers.

Note.—From the Bombay Commissioners’ Diary, duted 27th May 1792, and the text

compared with the agreement in Aitchison’s Collection, Vol. V, p. 372.

The Vira Varmma Raja of the Kurumbranad district with whom this engagement

was made was a very conspicuous person in the early settlements. Thore are at least two

contradictory accounts given of him in the records. That he belonged to the Kottayam

family (note to Part 1, XXVII) originally is beyond doubt. He seems, however, to have

led the Joint Commissioners to understand that he had been adopted into the family

ot Kurumbranad proper and had suéceeded by such adoption to the Raja of Kurumbranad

(Joint Vommissioner’s report of 11th Ovtober 1793, paras. 80 and 92), whereas some years

Jater on 9th August 1796, Coloncl Dow seems to have satisficd himself that he was not

Kurumbranad at all! ! On that date Colonel Dow wrote to the Second Commissioner as

follows :—* It may be necessary here to remark thut the person whom we commonly call the

Coorimnad Raja is more properly the Raja of Cotiote and is considered in this relation by

the country peuple. He is the regular representative of the Cotiote family, whose ancestor

obtained the talook of Cuorimnad for some services he performed to Rama Mungelah, the

native Raja, about 10 years beforc Hyder’s invasion. Here there is no invention of any

adoption, and it seems improbable that any such adoption took place for the Kurumbranad

family proper is and has long been strong in numbers.” (See note to Part IT, Supple-

mentary No, CCLXXXV1I1) moreover "Rama Mungelah the native Raja’? mentioned by

Colonel Dow evidently refers to the Ramangulat Kovilangam or official property of the

senior Raja of the true Kurumbranad family. And it may be suggested that Vira

Varmma was really the local representative of the Kottayam family in direct management

of the tract of country ordinarily called Tamarasséri (seo “ Malabar," p. 647,) which waa

probably acquired by the Kottayam family from the Kurumbranad family in the manner

described by Colonel Dow. The possession of this bit of Kurumbranad seems to have

given colour to the title by which Vira Varmma was known to the British authorities.

Vira Varmma appears to have been an intriguing sort of individual always ready to

grasp at personal advantage. It was probably in this way that he set himself in com-

munication with Hyder Ali’s General, Sirdar Khan, during the siege of Tellicherry

(1779—82) with a view to drawing off his uncle of Kottayam from the English alliance

(Joint Commissioner’s report, para. 30). And it was certainly a self-seeking arrangement

which he now (Part II, Nos. VII and VIII) made with the Bombay Commissioners. They

and the Bengal Commissioners who joined them subsequently found him to bea very

convenient stalking horse (so to speak) for bringing the Zamorin and the other Rajas to

terms for he was apparently willing to accept the management of any districts belonging

to other people on any terms so long as these promised to be of advantage to himself

personally. His subsequent engagements with the authorities (Part 1, XXXI, XL,

XLVII, LXXXIV, LXXXVI, XC, XCI, CXVII, CXVITI, CXXXVI, CLXXXJ,

CXCV) were all, more or less, entered into in this spirit and his equivocal conduct must be

regarded as having been mainly the cause of the very unfortunate estrangement between

1 The Calicut Commercial Resident and Collector of Southern Districts.

2 The Secretary to the Commissioners,
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the British authorities and his high-spirited relative the Palassi (Pychy) Raja which

ended in the rebellion and death of the latter. The engagements above cited though

purporting to be made with the Kurumbranad Raja were in reality therefore made with

this mercenary member of the Kottayam family, and the only engagement made with the

real family of Kurumbranad appears to be the supplementary No. CCLA XXVIII already

above cited.”

VII.

SUNNUD.

Whereas all the countries formerly under the Cutcherry of; Calicut

have been ceded by Tippoo Sultan to the Honourable English East

India Company, and the Governor of Bombay, Major-General Aber-

cromby, has deputed us, William Gamul Farmer and Major Alexander

Dow, to take possession of the ceded countries, and make arrangements

for their government and the collection of the revenues, we therefore

according to the powers delegated to us, appointed Raja Wera

‘Warma to manage the countries appertaining in the time of Tippoo

Sultan to the government of Koormenad being as follows :—

Koormenad.

Kolicat.

Quergumpoorum.

Badacumpooraim.

Pynad.

Porvy.

Payurmalla. In all 7 talooks.

This is therefore to require all persons in the said countries to obey

the said Raja Wera Warma, as the representative of the Company,

to pay him the revenue that may be due to the Company, and also

requiring all Conicoplas and other persons placed in the cvllection of

the revenues by the Zamorin, or by other persons to give up to him

the accounts of the revenues stating all the outstanding balances which

may be due for the assessment or jummeabundi of the present year.

All persons not showing proper obedience to this order will be punished.

(Signed) Winiram Gamun FARMER,

Caxicut, ( » ) ALEXANDER Dow.

29th May 1792,

Note.—From the Diary of the Bombay Commissioners, dated 29th May 1792, sve note to

No, Vil.

IX.

Whereas thé Raja Vitul Hegra having for many years past been

attached to the interests of the Honourable Company, and received

a pension from them of one hundred rupees per month, the same as

received by Combla Raja, and having equally with the said Combla

Raja exerted himself in the late war with Tippoo Sultan ; and whereas

Major-General Abercromby having thought proper to increase the
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pension of Combla Raja to two hundred rupees per month in April

last. previous to his, the General’s proceeding to Bombay, at a time

when the Raja Vitul Hegra was absent on his own concerns, which

prevented his representing to General Abercromby his claim to an

equal indulgence, but which he has since represented to us, the Chief

and the Factors of Tellicherry, and we being convinced of justness

thereof and willing to give him every assistance in our power, laid the

same before William Gamul Farmer, Esq., and Major Alexander Dow,

the Commissioners for inspecting the countries ceded to the Honourable

Company, who were pleased to permit of our putting the Raja Vitul

Hegra! on the same footing as the Coombla Raja. In consequence

whereof we do hereby declare that the Raja Vitul Hegra is to be paid

two hundred (200) rupees monthly by the Honourable Company to

commence from the first day of May in the year of our Lord 1792.
Signed and sealed at Tellicherry the day and year above written,

Roserr Taytor,

TELLICHERRY, &c., Factors?

4th June 1792.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factors, dated 4th June 1792, and compared

with a copy in the Diary of the Malabar Supravisor, dated 20th August 1794.

‘¢ In 1799 the Commissioners directed the Northern Superintendent to pay the pension

allowed to Ittul Egra Rajah and until Government shall have settled the footing on

which he and the Combla Rajah are to be placed.” —Diary of the Sceond Malabar Commission,

dated 9th July 1799.—He however died towards the latter end of 1800.—-vide also foot-note

to No. III.—The pension seems to have been continued to his family for some time longer

—Revenue Bourd to Collector of Canara, 11th January 1813,

X.

Whereas the Mapillas of the village of Cundooty have represented

to us that they have heretofore been greatly oppressed by the Nairs in

so much that they were obliged to take up arms in their own defence.

We hereby warn all persons whatever from molesting them in any

shape in future, and the said Mapillas are hereby required to apply

themselves to their former occupations and if they meet with any oppres-

sions from the Nairs they must come to Calicut and represent the same

to us, when speedy redress shall be given them.

Given under our hands and the seal of the Honourable Company in

Calicut, this 26th day of June 1792.

(Signed) W. G. Farmer.

{ 4) ALEXANDER Dow,

1 Adverted to in the Bomhay Commissioners’ Diary, datcd 28th May 1792.

2 Who were placed under the Commission and styled Collectors-General of the

Northorn Districts,
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XI.

Agrecment between Wituiam Gamun Farmer, Esq., and Major

ALEXANDER Dow, on behalf of the Honovrani.e Company on

one part, and Irrapunca ArcuEn, Rajah of Palghautcherry on

the other part.

1st.—The talook Palghautcherry having been ceded by Tippoo Sultan

to the Honourable Company, said talook and all its inhabitants are

subject to the Honourable Company, who are hereby acknowledged as

Sovereigns and rightful owners of the said talook.

2nd.— That the said talook having formerly belonged to the ancestor

of the said Rajah, Ittapunga Atchen, he came to Calicut and repre-

sented that he had assisted in the War against Tippoo on various

occasions, and on account of these services, it is agreed to place him in

the administration of the said talook in behalf of the Company.

3rd.—It appears by an account rendered of the produce of the districts

held by him that the nett value of them at present is Rs. 80,000 per

annum after deducting the sum of Rs. 10,000 for the charges of collection

and his personal charges, the sum the said Rajah, Ittapunga Atchen

agrees to pay to the Company for one year from the first of the Malabar

year 968 beginning with the month (Kanny) being on or about the Ist

September 1792, in four several payments.

One, on the first of the Malabar month (Danoo) answering on or

about the lst December, of the sum of Rs. 30,000.

One, three months after on the 1st of the Malabar month (Minom) or

Ast March 1798, of Rs, 30,000.

One, three months after on the Ist of the Malabar month (Vithinom)

answering to the Ist June 1793 of 20,000 making in all Rs, 8¢,000.

4th.—The said Rajah agrees to submit the inspection of his revenues

to any persons the Honourable Company may please to appoint as also

to observe any such direction as they may from time to time think fit to

give.

5th.—This Agreement is for one year only, and subject to the

approval or disapproval of the Governor of Bombay and the Right

Honourable the Governor-General.

Signed in Calicut this 12th day of July 1792. Malaba month,

Vidhinum 32nd, Malabar year 967, and sealed with the seal of the

Honourable Company.
W. G. Farmzr.

ALEXANDER Dow.

The signature of

Witnesses. Irrarpunca ATCHEN.

Jounx AGNEW.

JoserH Dias.

Note.—From the Diary of the Bombay Commissioners, dated 12th July 1792.

Note.--The family of the Palghat Achchans or Rajas is, it is said, of Kshatriya

descent, and it seems to have been originally allied to the family of Cochin, the lineal

e
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representatives, itis believed of the last of the Kérala Perumals, The head of the

family was one of the witnesses to the Jews’ deed. (Malabar II-CXVI) about 700 A.D.

One account states that they are descendants of one of the Pandyan Kings of Madura.

Llowever this may be, the family has for some reason or other lost caste. There are

various stories current as to how this happened, and a mis-alliance with a woman of the

Malabar caste on the part of the reigning chief is the generally credited origin of the

fact. It appears to have taken plave previously to the first influx of East Coast Brah-

mins (Pattar) into Palghat, for water, which, from the hands of the polluted Raja, woutd

have conveyed pollution to the recipient, was not used in conferring grants of land to

the Pattar-flour, a non-polluting substance, it is said, was used instead. Land grants

were thus made, it is said, to 96 Pattar villages in Palghat. According to tradition the

family was founded by two ladies, one of whom settled in Vadamalapuram, the other in

Temmalapuram. By Brahmin husbands after the usnal Malayali fashion, the two ladies,

it is said, had sons who were known respectively as the Vadakka (northern) and Tekka

(southern), Nayakkans and who were not improbably the commandants of the Kérala

Perumal’s forces guarding the eastern pass (Palghat gap) into Malabar. The Nambftiri

Brahmins have for ages, however, fled the country owing, it is said, to the pollution of

the ruling family. Most of them, however, still retain some landed property in the nad,

and one of them (Kuruvayir Nambitiripd) still performs the ceremony of crowning

(ariyitta valcha) rice-pouring the senior Raja on attaining that dignity. Deprived thus

of the usual Malaydli source of paternity, the family had to fall back upon its dependents

to procure husbands for the ladies,-and itis said, that 200 families of Nayars (Head—

Tokkédatta Matta Nayar) were set apart to supply husbands to the females of whom 50

families (Head~Valiya Vittil Tlaya Nayar), were attached to the southern branch, and

150 families (Head—Pulliya Munatta Nayar) to the northern. So polluted is the family

considered to be that, it is said, a Pattar who enters the désam (Agattéttara) where the

family residence is, is obliged to bathe before rejoining his own family. Moreover the

household servants ef the family (usually Brahrains in families of distinction) are in

this case people of the same caste. The matrimonial connection with their dependents

has led toa very large increase in the numbers of the family, and in January 1879, the

members were 519 in number, of whom 249 were males and 270 wore females. ‘The

southern branch (Tekkettara Ponmari) of the family includes the following divisions and

sub-divisions :—

(a).—Elayacha Edam.

1. Vadakka E. Edam.

2. Tekka E, Edam.

(6). —Paruvaikkal Edam,

1. Tekka P. Edam.

2. Vadakka P. Edam.

3. Akkara P. Edam,

{e).—Naduvil Edam.

(d).—Ponmel Edam (extinct).

Similarly the northern branch (Vadakkettara Pormari) has spread ovt inte :—~

(e).-Cherukéttar Edam.

(f).—Pullikal Edam.

1. Vadakka P. Edam.

2. Tekka P. Edam.

3. Maruthengil P. Edam.

4. Pithal P, Kdam,

ig). —-Mél Hdam,

1. Maliga M. Edam.

2. Kelam Kulangtr M, Edam.

3. Kilakka M. Edam.

4. Tachatia M. Edam.

5. Vollumbalayikal M. Edam.
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6. Vadakka M. Edam.

7. Valiya M. Edara.

8. Chitlancheri M. Edam.

(2).—-Pujakal Edam.

(¢).—Konikal Edam,

1, Valiya K, Edam.

2. Kilakka K. Edam.

8. Tarir K. Edam.

4, Kavasséri K. Edam.

4 (@).—Nellikal.

There are probably other sub-divisions besides those abovementioned. One reault of

this excessive increase in the number of members is that by the time the eldest male

attains to the rank of senior or Valiya (great) Raja carrying with ita malikhana allow-

ance of Rs, 13,898-4-6, he is in his dotuge, and his term of enjoyment in the natural

course lasts only for a very short time. Another result is, that the bulk of the family is

in very impoverished circumstances..

XII.

Agreement between Witiiam Gamun Farmer, Esq., and Major Dow,

on the part of the HonovrasLe Enoutsn East Inpia Company

and the Kownirarau Nair.

Ist.—JIdentical with para. F of No. XT, mutatis mutandis.

2nd.—That the said country having formerly belonged to the

ancestors of the Kowlparah Nair, he came to Caticut and represented,

that he had been placed in charge of the country of Kowlparah by

Kishoo Pillay, the Dewan of Travancore, and was assured by him in

the name of the Company of being continued in his said country at the

peace, on condition of his assisting in the War against Tippoo, which

he did on various occasions by furnishing his Nairs and supplying the

garrison of Palgautcherry with grain, on account of these services and

having a regard to the faith of the English nation, it is agreed to place

him in the administration of the country of Kowlparah on behalf of

the Company.

8rd.—It appears by an account of the said country, that the value of

it at present is Rs. 18,285, from which deducting the sum of Rs. 2,285

for charges of collection, and one thousand (1,000) for himself, leaves

Rs. fifteen thousand (15,000), which sum the said Kowlparah Nair

agrees to pay the Company for one year from the Ist of the Malabar

year 968 beginning with the month (Canny), being on cr about the

Ist. day of September 1792 in three several payments.

One, on the 1st of the Malabar month (Danu), answering to

about the lst of December, of the sum of Bs. 8,000.

One, on the Ist of the Malabar month (Minom), answering to

March 1793, of the sum of Rs. 2,000.

One, on the Ist of the Malabar month (Vithinom), answering to

about the Ist of June 1798, of the sum of Rs. 5,000 making in all

Rs. fifteen thousand.



11.] BRITISH AFFAIRS IN MALABAR. 155

4th.—Identical with para. 4 of No. XI, mutatis mutandis.

5th.—That by a Treaty between the Government of Madras and

the Raja of Cochin, it appears that the said country of Kowlparah was

granted to the said Raja of Cochin subject to a discussion, if any just

claim was made to the said country, Kowlparah, the said Kowlparah

Nair engages to prove that the said country belonged to him, and his

ancestors from time immemorial, without any just claim or pretention

on the part of the said Raja of Cochin, and after such discussion the

said Nair agrees to abide by whatever the Honourable Company may

determine.?

6th.—Identical with para. 5 of No. XI.

Signed in Calicut, this 12th day of July 1792. Malabar month,

Vedenum 32nd, Malabar year 967, and sealed with the seal of the

Honourable Company.

(Signed) W. G. Farmer.

oe Aex. Dow.

Signature of the

Witnesses. Kowzrarau Narr.

Joun Anew.

JosEpH Dtas.

Note.—From the Diary of the Bombay Commissioners, dated 12th July 1792.

XIII.

Articles of Agreement between Witnram Gamun Farmer, Esq., and

Major ALexanper Dow, on the part of the Enexisu East. Inpra

Company, and WaL.ansan, Raja of the District of Vellatre,

concluded at Calicut, this 80th day of July in the English year

1792 and on the 18th of the Malabar month of Carracadagom

in this year 967,

Ist.—Identical with para. I of No. VII.

2nd.— William Gamul Farmer, Esq., and Major Alexander Dow

being deputed by the Honourable Major-General Robert Aberecromby,

Governor of Bombay, to settle the said countries so ceded, the said

Raja, Wallahban, came to them at Calicut and represented that the

countries of Millatoor, Angarypooram, Vanarcaddo and Kaapil had

always appertained to the Kingdom of Vellatre, and that in consider-

ation of the services rendered the Company in assisting their armies, he,

the said Raja, hoped to hold his former countries as manager for the

Company, paying to them the revenues collected from the said countries

} Which was determined in his favour—vide para. 179 of the Malabar Joint Com-

missioners’ Report, dated 11th October 1793.
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which by an account delivered by Karriat Moopa, the Karrigar of the

Raja of Vellatre, appear to be as follows, viz. :—

Angarypoor . a ., 15,281 0 60

Mellatoor .. . a es 12,287 0 0

Vanarcaddo.. . . ee .. 6,031 0 0

Kaapil ve ve oe ve . 2,694 0 0

Also the three districts of Congaad,

Manoor and Tidratura formerly be-

longing to Palgautcherry, but ceded

to the Raja of Vellatre .. +. «©8472 2

Amount Land customs .. 2,000 0

Total Amount Rs. .. 45,766 2 0

From the sum it appears by an account

presented that will be necessary to

allow the sum of = ee . 7,856 0 0

Then there remains nett .. 988,410 2 0

8rd.—This sum of nett Rs, 38,410-2-0 (thirty-eight thousand, four

hundred and ten, and two quarters) the said Raja Wallabhan agrees

to collect and pay to the Honourable Qompany by the hands of such

persons as they may appoint at the following periods :—

The sum of Rs. 18,410-2-0 (eighteen thousand four hundred and

ten, and two quarters) on the Ist of the Malabar month, Danu, year

968, answering to about the Ist.of December 1792.

The sum of Rs. 10,000 (ten thousand) on the Ist of the Malabar

month, Minom, answering to the Ist of March 1793.

The sum of Rs. 10,000 (ten thousand) on the Ist of the Malabar

month, Midhunam, answering to the lst of June 1793.

4th.—The aforesaid amount of Rs. 38,410-2-0 being founded on

accounts delivered as just, the Company shall have a right to appoint

any persons they may please to inspect them, and if it is discovered

that the collection of the country amount to more, the difference is to

be paid to the Company.

5th.— Whereas formerly in the ancient Government of the Rajas,

the Nair Chiefs and many of the Petty Nairs held their lands without

paying revenue or tribute to the Raja, but where only liable to follow

in War. Hyder Ally Khawn Bahadoor and his son, Tippoo Sultan,

destroyed this custom and after examining the value of the property of

every person they fixed the revenue, which was to be paid, and this

revenue, Tippoo Sultan, delivered over to the Company, the ancient

custom is not to be renewed by the Raja by giving back the lands free

from tribute. The Company having their own troops do not want the

military service of the Nairs, and therefore as far as they are able from

the produce of their lands and gardens they are to pay according to the

Jamma settled by Tippoo.
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6th.—In the same manner in ancient times grants were made of

lands to the Pagodas, and to the Brahmins, all which lands were by

Hyder and Tippoo brought to account in the revenue. These lands

are not to be given back on any account to the Brahmins, or any thing

done tending to prejudice the revenues of the Company: they have to

defend the country and this revenue must pay their troops.

7th.—Whereas it is the intention of the Governor-General to send

round persons! from Bengal to inspect the country, and to form rules for

collecting the revenue, and for the administration of Justice, the said

Raja obliges himself to agree to whatever the Honourable Company

may think fit to ordain for the better management of their country and

the improvement of the revenue.

8th.—Any ministers or other persons to be employed by the Raja

in the Government of the country or the collections of the revenue to

be with the consent of the Honourable Company, by their representa-

tives and if at any time any of them misbehave, they are to be

dismissed.

9th.—There being in certain districts, balances due on account of

the collections of the present year, an account is to be made of the same,

when orders will be given to collect, and the collections to be paid to

the Company.

10th.—It being the desire of the Company to procure what pepper

grows in these countries, they will appoint their own merchants to

purchase it in the country ; no other merchants are therefore to be per-

mitted to purchase, and every assistance is to be given to the Company’s

merchants ; the price to be paid for said pepper to be hereafter settled.

This or any other mode which may be thought better, the Raja

Wallabhan is to assist in.

This Agreement is only for one year and subject to the approval or

disapproval of the Honourable Major-General Abercromby.

Signed, sealed and delivered in Calicut, the 30th July 1792.

Sign manual of the Vellatri Raja.

Wittam Gamun Farmer.

Witnesses. ALEXANDER Dow.

Joun AGNEW.

JosEPH Das.

Note.—From the Diary of the Bombay Commissioners, dated 31st July 1792, and the

text compared with the Agreement in Aitchison’s Collection, Vol. V., p. 390.

Owing to the inability of this Raja to preserve the peace of his district, which was dis-

turbed by MA&ppilla freebooters, the Commissioners concurred in the order sent by the

Supravisor to the Southern Superintendent to assume the immediate management of the

country, especially ‘‘ as he and his family had come into the country from their place of

refuge in Travancore and on the expulsion of Tippoo’s troops had under the auspices of

1 Viz, Messrs. Jonathan Duncan and Charles Boddam, Civil Servants.
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the Ram Raja’s Dewan been reinstated without (as far as it appears) awaiting or asking

the permission of the Company’s Government.’? A pension was granted to the Raja.-—

Diary of the Malabar Joint Commissioners, dated 12th and 13th May 1793 and vide their

Report, para. 319, dated 11th October 1793.

For the early history of the family with whom this engagement was maide—see

Malabar, pp. 138, 164, 240, 248-267, 279.

XIV.

Articles of Agreement between Witrram Gamun Farmur, Esq., and

Major ALexanper Dow, on the part of the Eneiisn Hasr Inpra

Company, and Wesra Warma, Raja of the Districts of Perpe-

rengaad, concluded at Calicut this llth day of August in the

English year 1792 and on the 30th of the Malabar month Kar-

karamaram, year 969.

Ist.— Identical with para. 1 of No. VII.

Qnd.—William Gamul Farmer, Esq., and Major Alexander Dow

being deputed by the Honourable: Major-General Robert Abercromby,

Governor of Bombay, to settle the said countries so ceded, the said

Raja Weera Warma came to them at Calicut and represented that the

countries of Perperingaad and Manoor formerly belonged to him and

his ancestors, and that he therefore requested to hold them as manager

in behalf of the Honourable Company, paying to them the revenue

collected from said countries, which by an account presented, appeared

to be as follows :—
RS.

Land Revenues according to the assessment of

Arsed-Beg Cawn amount to Fanams 72,360 at

four fanams per Rupeeis Rs. 18,090. Three-

fourths of the said sum amount to... .. 13,560

Land and Sea Customs am oe . 1,500

15,060

From this deduct for the expense of the collec-

tions and maintenance of the Raja and family. 1,060

Remains nett .. 14,000

3rd.— Which nett sum of Rupees fourteen thousand (14,000) the

said Raja Weera Warma, agrees to pay as rent for the said countries

for one year from the 12th of the Malabar month Cunny, year 968,

answering to about the lst of September 1792, English, at the following

eriods :—

. Tho sum of Rupees eight thousand (8,000) on the Ist of the Malabar
month Danu, year 968, answering to about the Ist December 1792,

The sum of Rupees three thousand (3,000) on the Ist of the Malabar

month Minom, answering the Ist March 1798.

The sum of Rupees three thousand (3,000) on the Ist of the

Malabar month Midunum, answering to the lst June 1798.
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4th-—The aforesaid amount of Rupees fourteen thousand (14,000)

being founded on accounts delivered as just, the Company shall have a

right to appoint any person they may please to inspect them, and if it

is discovered that the collections’ of the country amount to more, the

difference is to be puid to the Company.

The remaining paras. 6 to 10 are identical with paras. 5 to 10 of No.

XIII.

It is further agreed that the Raja pay the tribute above specified

to whoever the Company may appoint to receive it, whether the

Zamorin or others.

Signed the day and year above written and sealed with the seal of

the Honourable Company.

Sign Manual of the Perperingaad Raja.

(Signed) W. G. Farmer.

Witnesses. ( » ) Avex. Dow.

Joun AGNEW.

J. Dias.

Note.—From the Bombay Commissioners’ Diary, dated 11th August 1792.

XY.

Articles of Agreement between Winuiam Gamut Farmer, Esq., and

Major Anexanper Dow, on the part of the Enciisu East Inpia

Company, and Rama Warma, Raja of the District of Betutnad,

concluded at Calicut this 14th day of August in the English

year 1792 or the 2nd of the Malabar month Chengem, year 967.

Ist.—Identical with para. 1 of No. VII.

2nd.—William Gamul Farmer, Esq., and Major Alexander Dow
being deputed by the Honourable Major-General Robert Abercromby,

Governor of Bombay, to settle the said countries so ceded, the said

Raja Rama Warma petitioned them by means of Kariakar Condu

Menon, representing that the countries of Betutnad formerly belonged

to him and his ancestors, and that he therefore requested to hold them

as manager in behalf of the Honourable Company, paying to them the

revenues collected from said countries, which by an account presented

by the said Condu Menon appeared to be as follows :—

RS 0 OAL OP

Talooks 12, containing 128 villages,

amounting to... + te .. 33,787 1 0

Sea and Land customs... oe .. 6,000 0 0

From this deduct for the expenses of the

collections and maintenance of the

Naja and family ., ee ‘ «- 4,980 0 0

Remains nett ., 934,807 1 0
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8rd.— Which nett sum of Rs. (34,807-1-0) thirty-four thousand

eight hundred and seven Rupees and ore quarter, the said Raja Rama

Warma agrees to pay as rent for the said country for one year from the

12th of the Malabar month Canny, year 968, answering to about the

1st September 1792, English, at the following periods :—

The sum of Rs. (14,807-1-0) fourteen thousand eight hundred and

seven Rupees and one quarter on the Ist of the Malabar month Danu,

year 968, answering to about the 1st December 1792.

The sum of Rs. (10,000) ten thousand on the 1st of the Malabar

month Minom, answering to the Ist March 1793.

The sum of Rs, (10,000) ten thousand on the Ist of the Malabar

month Midhunam, answering to the 1st June 1793.

4th.—The aforesaid amount of Rs. (84,807-1-0) thirty-four thousand.

eight hundred and seven Rupees and one quarter being founded on

accounts delivered as just, the Company shall have a right to appoint

any person they may please to inspect them, and if it is discovered

that the collections of the country amount to more, the difference is

to be paid to the Company.

The remaining paras. 5 to 10 ave identical with paras. 5 to 10 of No,

XII.

It is further agreed that the Raja pay the tribute above specified

to whoever the Company may appoint to receive, whether the Zamorine

or others.

Signed the day and year above written and sealed with the seal of

the Honourable Company.

(Signed) W. G. Farmer.

Gres ) ALEX. Dow.

(By the order of the Raja Rama Warma.)

(Signed) Connu Menon.
Witnesses.

Jonn AGNEW,

J. Dias.

Note.—From the Bombay Commissioners’ Diary, dated 14th August 1792. The

Vettattanad Raja dying on the 24th May 1793 without any heirs natural or adoptive

to succecd him, his estate was declared an escheat to the Company.—Diary of the Malabar

Joint Commissioners, dated 27th May 1793.

XVI.

Articles of Agreement between Wintiam Gamut Farmer, Esq, and

Major Arexanprr Dow, on the part of the Eneiisu Hasr Inpia

Company, and Maaw VicramMan ZAmorine, concluded at Calicut

this 18th day of August in the English year 1792, and on the

6th of the Malabar month of Chengem, in the year 967.

1st.—Of the countries ceded by Tippoo Sultan there remains sundry

places in the four divisions of Calicut, Betutnad, Ernad, and Chowghat>
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the Zamorine has further represented that in the districts leased to the

Raja of Koormenaad there are two talooks which are particularly

desired by him, as being family places, called Barrakumpoorum and

Kehakumpoorum. On a representation to the Raja of Koormenaad

he willingly consents to surrender these two talooks.

The countries of, Colamgoora Coorvouri aud Mangra annexed by

Tippoo to the talook of Palghat having anciently been celed to the

Zamorine have been held and collected by him since the expulsion

of Tippoo; these countries together with the sca and land customs

altogether estimated at Rupees four lakhs sixteen thousand three hun-

dred and sixty-six, one quarter (Rs. 4,16,366—1) as per an account
hereafter entered, are to be delivered over to the Zamorine for one year

from the Ist day of the Malabar month, Canny, year 968, answering

to about the Ist September 1792, English, with full powers to make the

collections, administer justice and all other right ceded by Tippoo

Sultan to the English Company for which the said Zamorine agrees to

pay to the Honourable Company by tho hands of such persons as they

may appoint, the sum of Rupees four lakhs sixteen thousand three hun-

dred and sixty-six, one quarter (Its. 4,16,366—1) in the following

manner :— ;

The sum of Rupees one lakh and fifty thousand (Rs. 1,50,000) on

the Ist of the month of Danu, answering to the Ist of December 1792,

English.

The sum of Rupees one lakh thirty-six thousand three hundred and

sixty-six and one quarter (Rs. 1,36,366—1) on the 1st of the month

of Minom, answering to the Ist of March 1798.

The sum of Rupees one lakh and thirty thousand (Rs. 1,30,000)

on the lst of tho Malabar month, Vithmom, answering to about the

Ist of June 1793, English: all these payments are to be truly and

punctually made at the stated periods.

2nd.—The foregoing amount of Rs. four lakhs sixteen thousand

three hundred and sixty-six, one quarter (Rs. 4,16,3866—1) being

founded on account of the value of the countries leased out, delivered

by the Minister of the Zamorine and estimated at one-half of the

assessment levied by Arshed Beg Cawn! in the time of the Nawab

Tippoo Sultan, it is agreed that on the part of the Company there

shall be Inspectors to ascertain the exact amount levied on the

countries as above stated, and if it is found that more is levied, the

difference is to be paid to the Honourable Company. The value

also of the sea customs is by computation, it is therefore also agreed
that at this place there shall be persons to inspect on the part of the

Honourable Company, and if the produce be more, the difference is

also to be paid to the Company.

1 Tippoo’s General Fouzdar who made the Revenue Settloment of South Malabar in.

1783-4.

21
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8rd.—In the foregoing account is mentioned the revenues to be

received from the Rajas of Beypoor, Perperingaad, and Betutnad,

which, at the request of the Zamorine, are to be received through him

as a mark of respect and superiority ; it is however understood that the

collections of those countries are to be made by the Rajas of them

without any interference on the part of the Zamorine. ‘The amount

payable being stated, his officer will have an order to receive it when

due from the different Rajas.

4th.—The Zamorine has represented that in ancient times the

sovereignty of all these petty Rajas, so far as related to the adminis-

tration of justice was in him, and therefore begged that he might still

be permitted to exercise this sovereignty ; as the Commissioners do not

perceive any harm in this, they willingly agree to it, subject te

the general regulations intended hereafter to be made relative to the

administration of justice.

5th.—That a more full and particular account shall be framed as

soon as possible of the value of the several countries leased out to the

Yamorine to be delivered to the Commissioners, who will have a right

on their part to appoint any person they please for the inspection of the

said accounts.

Paras. 6 to 11 are identical with paras. 5 to 10 of No. XIII.

12th.—The assessment for this year being rated at one-half of

which it was by the account of Arshed Beg Cawn on a representation

from the Zamorine that to levy more would distress the inhabitants of

the country, the Zamorine engages that his representation is justly

founded. The Company received the Malabar country in preference

to more valuable countries in order to afford their protection to the

Malabar Rajas and people; the return due from the Malabar Rajas

is justice, and good faith as to the revenues, and any deviation in this

respect is a breach of the original agreement and will leave the Com-

pany at liberty to continue their protection or not, as they may think

proper.

13th.—The Zamorine having appointed his relation the Keraki

Collot Raja to treat of and settle matters with the Commissioners it

was further agreed that the said Raja of Keraki Collot should be

security to the Company for the performance of these agreements and

that to enable him to be answerable the Zamorine shall vest him with

proper power and control in the general management of the country

and receipt of the revenues.

Signed this day and year above written and sealed with the seal of

the Honourable Company.

This agreement for one year only, and subject to the approval or

disapproval of General Abercromby.

(Signed) W. G. Farmer.

{ 4, ) ZAMORIN.



i] BRITISH AFFAIRS IN MALABAR. 163

Account of the Countries leased to the Zamorine as mentioned in the

foregoing agreement.

| Assessment of Settled with
Arshed Beg. | the Zamorine.

Calicat,

Cusba Calicut .. .. . oo ee . 14,715 0 0 10,000 6 06

Rumnaad ., . : ee ee 29,090 9 O; 14,645 9 0

Koormenaad,.

Baddakum o oe ‘ ee . 25,012 0 6 18,758 0 0

Kykumpoorum .. we s ve . 7 29,837 0 @| 22,378 0 0

Betutnaad,

Ponany ve . o* oe o ve 20,000 0 O| 10,000 0 0

Sherniad .. wk, +> iepiameae ae .| 32,500 0 O| 16,250 0 0

Vengatty Cotta .. oe i ’ we 40,016 © 0! 26,008 6 0

Chowgaat |

Chowgaat .. ‘ + . oe se 1,20,500 60 / 56,256 0 0

Neringanaad : 20 oe “% ~ 84,299 0 0 42,150 0 0
Carempoya ve , + oo 15,000 0 0 7,500 0 0

Ernaad.

Ernaad se. a oe ary a oe -»| 90,000 0 0} 45,000 0 0

Mellapoor . es te ve 3 15,000 0 0} 7,750 0 0

Districts formerly annexed to Palghauteherry.

Colungarra Colaura, Manjerra .. .. 86,000 0 0} 43,220 0 0

Sea and Land Duties as per account " delivered by
Shamnath Putter! .. an os on o wee 43,750 0 0

Tributes to be received through the Zamorine.

Boypore ° oe .s ee ve . 10,000 0 0

| Perperingaad oe oe se . 14,000 0 0

| Betutnaad .. e os es oe 37,807 0 6

—-+-—| 58,807 1 0
| e
| Total ., bees 4,16,366 1 6

(Signed) W. G. Farmer,

» +) AxEx. Dow.

Sign Manual of the

ZAMORINE,

Note.—From the Bombay Commissioners’ Diary, dated 18th August 1792, and com-

pared with the copy in Aitchison’s Collections, Vol. V, p. 404, and with the original in

the records,

1 The Minister of the Zamorin.
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XVII.

These are to certify that I, Alexander Dow, Commissioner for

inspecting and settling affairs in Malabar have agreed with Chambaga

Rama Gueshwa Pillah, Dewan of the Raja of Travancore, and con-

tracted for (4,000) four thousand candies of pepper on account of the

Honourable East India Company independent of the arrears due on

account of last year’s contract entered into with John Hutchinson, Esq.,

Resident at Anjengo, and the said Chambaga Rama Gueshwa Pillah,

Dewan of the Raja of Travancore, under the 20th November 1791],

which is hereby confirmed and to remain in full force and the arrears

stated by the Resident of Anjengo at one thousand three hundred and

ninety-eight candies (1,398) or whatever the amount of the arrears of

last year’s sontract may be, to be delivered by the Raja of Travancore

the amount of the four thousand (4,000) candies of pepper by these

presents contracted for to be delivered at the following rates: seven

hundred (700) candies at 82 Bombay Rupees together with 2 Bombay

Rupees per candy, customs, agreeable to the old contracts ; one thousand

three hundred (1,800) candies at 100 Bombay Rupees together with

2 Bombay Rupees customs, and two thousand (2,000) candies more at

140 Bombay Rupees per candy together with 2 Bombay Rupees per

eandy customs, which quantity is agreed for on account of the ensuing

year making together four thousand candies (4,000) of 560 Ibs. each

eandy for the year 1798, and for the payment of the said 4,000 candies

contracted for the mentioned year 1793 to deliver 3,000 stands of arms

complete, 300 yards of scarlet of superfine broad cloth, 1,500 yards of

searlet fine, 27,500 yards of red. Perpets, 2,000 yards of blue, 500 of

yellow and 500 yards of green Perpets, which warlike stores and the

balance in Bombay Rupees are to be delivered by the 30th of Minom

of the year 968, 10th April 1793, and the said four thousand candies of

pepper shall be weighed between the Ist Coombom masam 968, 10th

February 1793, and the 80th of Minom masam, 10th April 1793, and

thus on receipt of money, &c., within the time limited the said Dewan

promised to deliver the pepper in the terms above contracted for. That

is to say 1,500 cdndies at Anjengo and the rest 2, 500 at Quilon into

the hands of the persons appointed by the Honourable Company to
receive the same; in witness whereof two copies of this writing have

been mutually delivered bearing the signature. of the said Major

Alexander Dow and the seal of the said Honourable Company and the

signature and the seal of the said Chambaga Rama Gueshwa Pillah,

Dewan of the Raja of Travancore, this 10th day of September 1792

or 28th of Chengem masam 968, Malabar Year.

ALEXANDER Dow.

Note.—From the Bombay Commissioners’ Diary of the 25th September 1792, and

compared with a copy in the Diary of the Anjengo Factory, dated 13th September 1792.
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XVIII.

Articles of Agreement between Wiitiam Gamun Farmer, Esq.,

Wiiiam Page, Esq., and Major ALuxawper Dow, Commis-

sioner, for settling the countries ceded to the Honourable English

East India Company on the one part, and Revi Varma, Raja

of the country of Cherical on the other part, concluded at

Cannanore, this 12th day of the month of October 1792, and

29th day of the Malabar month, Canny, year 968,

1st.— Whereas amongst the countries ceded by Tippoo Sultan to the

Honourable Company are the countries formerly belonging to the

Rajas of Cherical comprising as per the account delivered by Tippoo

Sultan the following talooks, namely, Cherical, Puttom, Randeterrah,

Cawai, Murraye, of these countries the Honourable Company are now

the rightful Sovereigns in virtue of the cessions of Tippoo Sultan.

2nd.—And whereas the Raja, Revi Warma, having joined the

forces of the Honourable Company at the time of making War with

Tippoo and taken a Kowl from the Chief of Tellicherry did act with

the forces of the Honourable Company during the War. At the con-

clusion of the said war he was continued in charge of four of the said

districts, namely, Cherical, Puttom, Cawai, Murraye, and met the Com-

missioners by appointment of General Abercromby at Cannanore and

Tellicherry at which latter place certain Articles were entered into with

him, dated the 4th day of the month of May 1792.

3rd.—By one of these Articles the tribute to be paid for the said

countries held by him was to be settled in the English month of

October 1792. The Commissioners therefore having met the said Raja

it was settled that the pepper produced in the country should all be

collected for the Honourable Company and that for the produce of the

said districts in grain, and in money, revenues from the Ist of the

Malabar month, Canny, year 968 to 30th of Chengem, the said Raja

Revee Warma, should pay to the Honourable Company at 'I'ellicherry
the sum of Bombay Rupees fifty thousand or its equivalent in coins of
the country or in pepper at the following periods :—

One-half or twenty-five thousand rupees on the Ist day of the
Malabar month of Coombom, answering to about the 10th February
1793.

Twenty-five thousand on the first day of the month Eddavam,

answering to about the 10th May 1793.

4th.—The said sum of fifty thousand rupees being fixed in conse-
quence of the Raja’s representation of the inability of the country to

pay more from its ruined and uncultivated state, it is agreed that if on

inspection of the country by persons appointed on the part of the
Honourable Company it is found that more can be collected, it is to be
for the benefit of the Honourable Company. The collections to be
made this year are to be aceording to what was usnal in the time of

Tippoo, that is, 50 per cent. on the produce.
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5th.— Whereas formerly it was the custom in the country of Cheri-

cal to take for the account of the Circar one-half of the pepper produced

by the cultivators. In order to encourage people to plant more vines

and to cultivate pepper, it is agreed that the custom be abolished, and

that in the place of it, the whole of the pepper to be taken for the

account of the Honourable Company at the rate of 5 rupees per maund

or 100 rupees per Tellicherry candy of 640 Ibs.; this pepper the said

Raja agrees to collect for the Honourable Company and deliver it to

them at such places as may hereafter be settled subject to such regula-

tions as may hereafter be settled between the said Raja and the Com-

missioners for ascertaining the quantity and the mode of collecting it

without oppressions by those employed by the Raja.

Paras, 6 to 9 are identical with paras, 5 to 8 of No. XIIL.

10th.—Any disputes which may arise relative to the revenues

between the Raja and persons in the Cherical country, shall be

enquired into by the Chief of Tellicherry, and if on enquiry the

demands of the Raja are just, the aid of the Company’s forces shall,

if requisite, be given to compel the payment of them.

11th.—The assessment for this year being rated at so low a sum as

Rupees fifty thousand on the representation of the Raja of the ruined

and uncultivated state of the country, the Raja engages that his

representation is justly founded; the Company received the Malabar

country in preference to more valuable countries in order to afford their

protection to the Malabar Rajas and people; the return due from the

Malabar Rajas is justice and good faith as to the revenue, and any

deviation in this respect is a breach of the original agreements, and.

will leave the Company at liberty to continue their protection or not as

they may thiak proper. ‘These agreements for one year and subject to

the approval or disapproval of the Honourable Major-General Robert

Abercromby, Governor of Bombay.

Signed the day and year above written and sealed with the seal of

the Honourable Company.

W. G. Farmer.

W. Paes,

Witnessed by

1James Harrry.

2Perer Pare Travers.

3 A. MACLEAN,

4J. LArRENAIS,

Note.—Fror the Diary of the Bombay Commissioners, dated 12th October 1792, and

compared with a copy in Aitchison’s Collection, Vol. V, p. 366.

! Commanding the Forces in Malabar.

2 Secretary to the Commission. 3 Malabar Translator.

4 Linguist of the Tellicherry Factory of French descent.
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XIX.

Articles of Agreement between Wiutiam Gamun Farmer, Esq.,

Wintiam Paar, Esq., and Major Auexanper Dow, Commis-

sioners for settling the countries ceded to the Honourable English

East India Company on the one part, and Pornargrr Copa-
WARMA, Raja of the country of Kartinaad on the other part,

concluded at Tellicherry, this 23rd day of October 1792, and

the 10th of the Malabar Tulam, 968.

1st.— Whereas amongst the countries ceded by Tippoo Sultan to the

Honourable Company are the countries formerly belonging to the

Raja of Kartinaad comprising, as per the account delivered hy Tippoo

Sultan, the following talooks, viz., Kootupoor, Bargarrah, Kawil, of

these countries the Honourable Company are now the rightful Sovereigns

in virtue of the cessions of Tippoo Sultan.

2nd.—And whereas the said Rajah Pollaterri Coda Warma having

joined the forces of the Honourable.Company at the time of making war

with Tippoo and taken a Kowl from the Chief of Tellicherry did act with

the forces of the Honourable Company during the war, at the con-

clusion of the said war he was continued in charge of the three said

districts, Kootupoor, Bargarrah and Cowl, and met the Commissioners

by appointment of General Abereromby at Cannanore and Tellicherry,

at which latter place certain Articles were entered into with him, dated

the 4th day of May 1792.

3rd.—By one of these Articles, the tribute to be paid for the said

countries held by him was to be settled in the English month of

October 1792. The Commissioners having therefore met the said

Raja it was settled that the pepper produced in the country should all

be collected for the Honourable Company and that for the produce of

the said three districts in grain and in money revenues from the Ist of

the Malabar month, Canny, year 968 to the 30th of Chengem, the said

Raja Porlaterri Coda Warma should pay to the Honourable Company

at Tellicherry the sum of Bombay Rs. 30,000 or its equivalent in coins

of the country, or in pepper at the following periods, viz. :—

One-half or 15,000 rupees on the 1st day of the Malabar month

(Coombom), answering to about the 10th of February 1793.

Rs. 15,000 on the Ist of the month (Hddavam), answering to about

the 10th 9f May 1793.

4th.—The said sum of 30,000 rupees being fixed in consequence of

the Raja’s representation of the inability of the country to pay more

from its ruined and uncultivated state, it is agreed that if an inspection

of the country by persons appointed on the part of the Honourable Com-

pany it is found that more can be collected, it is to be for the benefit of

the Honourable Company, the collections to be made this year are to

be according to what was usual in the time of Tippoo, that is, 50 per

cent, on the produce.
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bth. Identical with para. 5 of No. XVIII.

Puras. 6 to 9 are identical with paras. 5 to 8 of No. XI,

Paras. 10 and 11 are identical with paras. 10 and 11 of No. XVIII,

mutatis mutandis.

Signed the day and year above written and sealed with the seal of

the Honourable Company.

W. G. Farmer.

Witnessed by Witiiam PacE.

Ropert Tayior.

Purser Pare TRavgErs.

A. MACLEAN.

Note.—From the Bombay Commissioners’ Diary of the 23rd October 1792, and alluded

to in Aitehison’s Collection, Vol. V, page 369.

XX,

Articles of Agreement between Witttam GamuL Farmer, Esa., WIL-

iam Pace, Esq., and Major AnExanpEr Dow, Commissioners

for settling the countries ceded to the Honourable Kast India

Company on the one part, and Karta Warma, Raja of the

country of Cotiote on the other part, concluded at Tellicherry,

this 29th of the month of October 1792, and the 16th of the

Malabar month, Tulam, year 968.

1st.—Whereas amongst the countries ceded by Tippoo Sultan to the

Honourable Company are the countries formerly belonging to the

Raja of Cotiote comprising as per the account delivered by Tippoo

Sultan the following talooks, namely, Caderur, Paichey, Cuttiady and

Tamberacherry ; of these countries the Honourable Company are now

the rightful sovereigns in virtue of the cessions of Tippoo Sultan.

2nd.—And whereas the Raja Karala Warma having joined the

forces of the Honourable Company at the time of making war with

'Tippoo, and taken a Kowl from the chief of Tellicherry did act with

the forces of the Honourable Company during the war; at the conclu-

sion of the said war, he was continued in charge of the four said

districts, Caderur, Paichey, Cuttiady and Tamberacherry, and met the

Commissioners by appointment of General Abercromby at Cannanore

and Tellicherry and at which latter place certain Articles were entered

into with him dated the 4th of May 1792.

8rd.—By one of these Articles the tribute to be paid for the said

countries held by him was to be settled in the English month of

October 1792, the Commissioners therefore having met the said Raja

it was settled the pepper produced in the country should all be collected

for the Honourable Company and that for the produce of the said four

districts in grain and in money revenues from the Ist of the Malabar
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month, Canny, year 968 to the 30th of Chengem, the said Raja,

Karala Warma, should pay to the Honourable Company at Tellicherry

the sum of Bombay Rs. (20,000) twenty thousand or its equivalent in

coins of the country, or in pepper at the following periods, namely :—

One-half or ten thousand on the Ist day of the Malabar month of

Coombom, answering to about the 10th of February 1793, ten thousand

on the Ist of the month Eddavam answering to about 10th May 1793

4th.—The said sum of twenty thousand rupees being fixed in

consequence of the Raja’s representation of the inability of the country

to pay more from its ruined and uncultivated state, it is agreed that if,

on inspection of the country by persons appointed on the part of the

Honourahle Company, it is found that more can be collected it is to be

for the benefit of the Honourable Company. The collections to be

made this year are to be according to what was usual in the time of

Tippoo, that is, 50 per cent. on the produce.

dth.— Identical with para. 5 of No. XVII,

Paras. 6 to 9 are identical with paras. 5 to 8 of No. XITTI,

Paras. 10 and 11 are identical with paras. 10 and 11 of No, XVIII,

The Raja’s Seal. W. G. Farmer.

WituiaM Page.

Witnessed by

Rosert Tayror.

Perer Pare TRAveErs.

A. Maciean,

Note.—From the Diary of the Malabar Commissioners, dated 29th October 1792, and

alluded to in Aitchinson’s Collection, Vol. V, page 370.

XXII.

The Nairs of Congarey, Erratoor and Mannoor engage to pay to

the Head Manager of the Company’s affairs at Calicut the Company’s

tribute agreeable to the following statement commencing in the month

of Canny, 968, September 1792 :—

Congarre—Nelly parahs 9,571 at 1 fanams seach. 14,3856}
12 Tier Cutties . ve . 60

Customs oe a oo we oe * 132
—_——— 14,5488

Erratoor—Nelly parahs 9, oT at 14 fanams cach,, 14,1404
30 Tier Cutties oe ee we 160

Houses of poor inhabitants \, . oe 40

Baliacotary customs ., oe . oe + 720

———- 15,0504
Mannoor—Nelly parahs 8, m5 at 1} fanams each,,. 13,2374

83 Tier Cutties . a oe .
Houses of poor inhabitants .. +. +e . 40

—_——-____- 13,4423

Total .. bees 43,0414

22
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It is agreed that the Company’s tribute is to be paid as stated in

the foregoing account, the payments to be made at the following

periods :—

14,347 fanams in the month of Danu (December), 14,347 fanams

in the month Mina (March), 14,3474 fanams in the month of Mittanna

(June), which several sums amount to fanams 43,041 4.

W. G. Farmer.

7iLLIAM Pace.

ALEXANDER Dow.

Note.—From the Bombay Commissioners’ Diary, dated 23rd November 1792.

Kongad, Edattara and Manur were three small Nayarships at first annexed by the

Joint Commissioners as dependancies of the Palghaut District, next transferred to the

Vellatiri District, but soon after rendered independent, and permitted to pay their

revenue directly to Governme::t— Vide paras. 102, 106 and 109 of the Malabar Joint Com-

missioners’ Report, dated 11th October 1793.

XXII,

Since the conclusion of the foregoing agreements with the Raja

Itta Punga Atchen, his nephew and legal successor having come to

Calicut, requested a continuation to him of the agreements entered into

with his late uncle, which being consented to by us, we hereby devolve

to Itta Comba Atchen the rights and powers above delegated to Itta

Punga Atchen.

Signed by us and sealed with the seal of the Honourable Company

in Calicut, this 20th day of November 1792.

The signature of Itta Wiiiram Gamun Farmer.

Comba Atchen. Wiiiram Pace.

ALEXANDER Dow,

Witnessed by

Aveustus Winiuiam Hano.ey,

Secretary to the Commission.

Note.—From the Diary of the Bombay Commissioners, dated 20th November 1792.

XXII.

A PROCLAMATION.

To all persons subject of the Honourable Company in the countries

of the Malleam.

The Commissioners for inspecting and settling the countries ceded

by Tippoo Sultan and subordinate to the Presidency of Bombay, having

taken into consideration the best means of increasing the trade and

promoting the prosperity of the inhabitants of the several districts, have

resolved that from henceforward they be permitted to trade freely in
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any article of merchandize whatever excepting pepper which they are

not to trade in till further orders.

Given in Calicut under the seal of the Honourable Company and

the signature of the said Commissioners, this 20th day of December

1792,

(Signed) W. G. Farmer.

( » ) JonaTHan Duncan,

( » ? WiuraM Pace.

( » 3 Cuargtes Boppam.
‘

!Cy ) Avex. Dow.

Note.—From the Diary of the Malabar Joint Commissioners, dated 20th Dec. 1792.

XXIV.

A PROCLAMATION.

To all Rajas, Atchens, Landholders and other inhabitants of the

ceded countries in the Malleam :

The Commissioners for settling the affairs of the Malleam have,

in view to a just arrangement and ultimate settlement of the Country,

and to the preservation of the rights of all the Company’s subjects

in the ceded countries (which above all others is the object which the

Company have most at heart), determined on immediately instituting two

separate Courts of Enquiry and Justice to be presided in by themselves

in rotation; the first Court being intended for the investigation of

all such subject of revenue and litigated landed claims between the Rajas

and other principal landholders, which having been first presented to

the Commission at large the same will be referred to this first court for

minute enquiry and report, upon which the Commissioners will form an

ultimate decision, and the second Court will of itself take cognizance of

all other subjects of claim and litigation not relating to the revenue or

landed property between the Rajas, &c., which shall come before it by

petition from any person or persons whomsoever. All persons are

therefore invited freely and confidently to have recourse to this general

Court of Justice for redress from all parts of the ceded countries from

Cavai to Chetwai inclusive.

Given in Calicut under the seal of the Honourable Company and

the signature of the said Commissioners, this lst day of January 1793.

(Signed) Wiiiiam Gamu Farmer.

( » ) JONATHAN Duncan.

( 4) Cuares Boppam.

{ 5 ) ALEXANDER Dow.

(Seal of the Honourable Company.)

Note.—From the Diary of the Malabar Joint Commissioners, dated lat Jan. 1793.
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XXKY.

To

Tus ZAMORINE,

By the ancient customs of the Malabar country, we learn that

the Nairs, Brahmins and other landholders paid no tribute to the

Rajas for the land they held, being only obliged to attend them in

war, but on the feasts of Onam and Bishoo and other occasions, the

Rajas took presents from their subjects according to their circum-

stances; these ancient customs Tippoo Sultan destroyed and in lieu of

it, he taxed the lands framing from these a revenue, which revenue

he delivered over to the Company, and the Company has delivered it to

be collected by you according to the written agreements. We have,

however, of late heard that besides the revenue framed by Tippoo

in many places, the Rajas and their families have exacted, under the

claim of ancient customs, presents from the subject of the Company

on their several feasts and family ceremonies and that some have even

claimed a proportion of the effects of dead people; this we consider as

a great oppression on the inhabitants; they cannot afford to pay the

revenue as settled by Tippoo Sultan, and comply also with the customs

of ancient times. We therefore notice this to you and direct that in

future you only collect the revenue from the land as settled by Tippoo

and according to your agreements with the Company strictly forbidding

all Protikars Karriskars and others from exacting presents from the

people under any pretence whatever and any instances we hear of, after

this notice given to you, we shall cause to be severely punished.

Caricut, (Signed) W. G. Farmer,

9th January 1798. (334d ) JonaTHAN Duncan.

( 4 ) Arex. Dow.

Note.—‘* The samo to the Rajas of Cherical, Cotiote, Cartinaad, Koormingad, Beypore,

Perperangary, Betutnaad, Velatre, the Atchen of Palghatcherry and the Kowlpara

Nair.”? From the Diary of the Malabar Joint Commissioners, dated 9th January 1793.

XXXVI.

I, Itta Comby Atchin, a subject of the Honourable English East

India Company, do hereby most solemnly engage to the said Honour-

able Company, my masters, in the presence of my principal ministers,

and dependants, who witness this instrument, that I will on no account

or pretence whatsoever from henceforward exercise any criminal juris-

diction on pain of incurring their utmost displeasure so far as to

effect the life, limb or liberty of any subject of the said Honourable

Company without previous reference to, and consent of Mr. John

William Lankheet,! the said Honourable Company’s Civil Represent-

ative at Palghautcherry and its dependancies, and will in every respect

1 The Provisional Collector of Palghaut.
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faithfully observe such regulations as shall from time to time be laid

down for my guidance.

PA\.GHAUTCHERRY,

23rd January 1793.

The signature of Itta Comba

Atchin of Palghatcherry. }
Witnesses.

Principal Ministers of Burra Walleapooram.

Narayana Bavt.

Ram Arcut Menwa for

Kaynaat Invxoru Menwa.

Suaynat Koons Menwa.

Translate.

We, the undersigned subjects of the Honourable East India Com-

pany and principal ministers of affairs of Itti Comby Atchen of Pal-

ghautcherry, acknowledge to have witnessed an instrument, dated the

23rd of January 1798, whereby the said Atchen engages to exercise

from thenceforward no criminal jurisdiction so far as to effect the life,

limb or liberty of any subject of the Honourable Company without the

previous consent of the Civil Representative of the said Honourable

Company at Palghautchorry, and as witnesses of the above agreement,

we hereby engage to be responsible for any deviation from it on the

part of the Atchen.
(Signed) Napayana Buut, &e.

Witnesses of the Atchen’s

Agreement of 23rd January 1793.

Note.—From the Diary of Malabar Joint Commissioners, dated 5th February 1793.

XXVII.

PROCLAMATION,

By the Commissioners! for settling the Countries ceded by Tippoo
Sultan in the Malleam.

Whereas by engagements entered into for the present Malabar

year between the Honourable Company and the several Rajas of the

ceded cotintries from Cavai to Chetwai, they have for a due full and

valuable consideration engaged to deliver to the former all the pepper

produce of this season in their respective districts.

This is therefore to warn all persons against endeavouring to

infringe or act contrary to this arrangement by attempting to make

any clandestine purchase of pepper within the lands aforesaid, since

all such pepper will be confiscated wherever diseovered, and for the

moro effectual detection of such illicit practices, it is hereby declared

that any person or persons giving information to the Commissioners of

any quantity or quantities of pepper being sold to others or misap-

propriated by the Rajas in the manner aforesaid or otherwise disposed

of than to the Honourable English East India Company shall, on the
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proof of such fraud and misapplication, be rewarded by receiving one-

half of the smuggled pepper, which he or they shall thus prove the

means of being detected and condemned to confiscation in manner

aforesaid, nor shall the name or names of such informers be disclosed,

if he or they desire them to remain unknown.

Given in Calicut under the seal of the Honourable Company and the

signature of the said Commissioners, this 28th day of January 1793.

Note.—From their Diary of that date.

XXVIII.

Articles of Agreement made and entered into by the Honourable

Major-General Rozzet Anercrompy, President and Governor of

Bombay, for and on behalf of the Honouraste Unirep

Eno iso East Inpra Company and their successors, on the one

part, and Guswa Pitta, Dewan to His Highness the Rajah of

Travancore, for and on behalf of His said Highness and his

successors, on the other part, this 28th day of January of the

English year 1793, viz.

That this agreement shall not affect or interfere with any agree-

ments subsisting between the said Honourable Company, and the said

Raja shall deliver to the said Company between the 10th February

1794 and 10th April following three thousand candies (560 Ib.) of clean

pepper at the rate of one hundred and fifteen Bombay rupees for each

candy, exclusive of two rupees customs for each, and shall further

deliver a similar quantity (3,000 candies) annually at the same price and

similar periods for nine successive years, that is, three thousand every

year, until the 10th April 1804 (Hnglish computation),

That of the pepper above stipulated to be delivered annually, two

thousand five hundred candies shall be delivered at Quilon, and the

remaining five hundred candies at the said Company’s warehouse at

Anjengo, into the hands of such officers as the Company may appoint

for the purpose of receiving it.

That the said Raja shall receive in part payment for the said

annual contract for pepper the undermentioned articles at the usual

prices for which he has been debited in former contracts, two thousand

stand of arms complete, one hundred candies of lead, three hundred

yards of scarlet broad cloth, superfine, one thousand five hundred yards

of scarlet broad cloth, fine, twenty-seven thousand five hundred yards of

red purpet, two thousand yards of blue purpet, two hundred yards of

yellow purpet, five hundred yards of green purpet. That the balance

due for the said amnual provision of pepper shall be discharged in

Bombay, which balance together with the warlike stores stipulated to

be taken on part payment, shall be made good between the 10th

February and 10th April of each respective year, that this agreement

shall be in force in like manner as the Raja engages to deliver the

pepper with those periods.
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That should the Raja fail to deliver the quantity of pepper con-

tracted for by this agreement within the periods specified, he shall for-

feit to the Company fifty-seven rupees and half penalty for each

candy of pepper so deficient. In like manner should the Company fail,

on their part, to make good to the Raja the amount specified in the

agreement within the terms prescribed, they shall forfeit a penalty of

double the sums deficient.

In witness of the foregoing agreement, Major General Abercromby

and Guswa Pilla have subscribed to two copies thereof, which have been

mutually exchanged, and have affixed their seals, this 28th day of

January 17938,

(Signed) Rosert ABERCROMBY.

(4, ) GuEsHwa Piiua.

(True copy.)

(Signed) §S. Avcymury, m.s.!

Note.—From the Diary of the Anjengo Factory, dated 6th March 1793, and compared

with a copy in Aitchinson’s Collection, Vol, V., page 30.

XXIX.

A PROCLAMATION FOR A GENERAL AMNESTY.

The Province of the Malabar having laboured for a series of years

under a dominion ending in a state of anarchy, civil broils and utter
intestine confusion, insomuch that the swords of the one part of the

subjects of the same country have been drawn against the other and

every species of mutual injury committed on each other without distinc-

tion of age, sex or condition, the Commissioners, appointed for settling

the ceded countries under the Bombay Government, considering this

pernicious state of things, and wishing earnestly to fix such a Govern-

ment in time to come as shall make all the inhabitants unite and live

together on terms of concord as becomes subject of the same dominion,

and to forget the evil days that have passed over them, and to let the

invidious distinction that then took place among them pass away into

oblivion, have therefore determined that it would be neither politic nor

just for the present Government to make a strict scrutiny into the

manifold enormities committed during the last twenty years in this

country, in which view as a beginning towards that conciliation which

they wish to promote amongst all ranks of men. It is merely declared

that no acts of homicide, maiming, robbery, or theft committed before

this first of the present month of February shall be cognizable in any

Court of Justice, and as Government have in the present instance

evinced its merciful disposition towards those unfortunate persons,

1 The Military Secrotary.
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who, during the misefy of the late times, have rendered themselves

obnoxious to public punishment, so it is hoped and desired that this

example may induce an equal forbearance and oblivion, and a total dere-

lection of all resentment in the minds of those, who may have suffered

from such acts as the Government have thus ultimately and finally

pardoned up to the date abovementioned, it being at the same time

their most determined resolution to inflict the most exemplary punish-

ments on all such persons as shall offend against the public peace or

private security of the life and property of any person whomsoever from

the date aforementioned, wherefore let this proclamation be a warning

to all men in time to come to observe a just and circumspect conduct

towards each other and to deport themselves in all respects as become

good and peaceful subjects; since those, who shall act in contrarily to

this admonition, will not fail to experience that the Company’s Govern-

ment is as powerful to punish and restrain the most hardened and all

the other offenders as it is inclined to show mercy in the manner above

evinced to those with regard tothe source of whose errors it is diffi-

cult to pronounce whether and how far they may have proceeded from

their own malignant dispositions or the influence of the evil days in

which they were committed.

Given in Caliout under the seal of the Honourable Company and the

signature of the said Commissioners, this 8th day of February 1793.

Winitam Gamut Farmer, &c.,

Commissioners.

Note.—From the Malabar Joint Commissioners’ Diary, dated 8th February 1793.

XXX.

We, the Dewan Koonje Mucky and Ahmed Kooty, Officers of the

Bebee of Cannanore (sic.).

Whereas we have set forth to the gentlemen! the valuation of our

country, which valuation has not been admitted by them to be near the

truth, we do therefore agree and give in writing to abide by the declar-

ation on oath of Moosa (who is an inhabitant of Tellicherry and a man

of credit and to be depended on) as to the value of all the said Bebee’s

territories, as well those on the Continent as her Islands?; agreeing

(as we hereby do on her part) to pay whatever he shall deliver in or

whatever shall, on enquiry, be otherwise ascertained to be their value.

Wherefore.we have entered into these few lines of engagement to

remain as a voucher, this 26th of February 1798.

Note.—From the Diary of the Malabar Joint Commissioners, dated 25th March 1793.

1 Meaning the Commissioners.

> Certain of the Laccadives and Minicoy.
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XXXI.

Translation of an Agreement entered into by the Rasa or Koortmnaap

with Mr. Duncan on the 22ud of March 1793 at Quilandy in the

district of Pynaad, when Mr. Duncan was proceeding in com-

pany with General Abercromby from Calicut to Cannanore.

T have understood what the gentlemen have signified relating to the

revenue to be paid to the Company for the year 969! and what the

gentlemen have ordered as to conforming to the Jamabundy, or Rental

of Tippoo, for that year, is agreeable to me, exclusive of what regards

two or three talooks such as Pynaad, Payoormulla, and Koorimnaad ;

as to which, in consideration of the ravages that these districts have

sustained, I shall abide by what may be ordered, and in like manner as

the Samoory Raja’s country has been settled. Ido also agree to the

same terms and conditions, but let a view be kept to the maintenance

and support of all the Brahmins, Temples, Ryots, and Dependants in

my country. In every way my reliance and asylum are on and in

the Company, and as shall be directed, so will I act.

Note.—-From the Diary of the Malabar Supravisor, dated 15th October 1794,

XXXII.

Circular Letter written by General Aszrcrompy as Governor of

Bombay to all the Rajas and principal Landholders within

the Province of Malabar.

T have to acquaint you that the Commissioners have, with my con-

currence and under my approbation, formed a plan for the future

administration of the ceded countries including the Honourable Com-

pany’s ancient domain of Tellicherry, and the tributary district of

Cochin, the particulars of which I now communicate to you that you

may strictly adhere thereto and be also convinced how much it has been

framed with a view to your advantage and future security inclusive of,

and consistent with that of the country at large, which being now

under the immediate protection of the Company’s Government, it is

their duty as just sovereigns thereof to watch over the welfare of all

the inhabitants, and to cherish them as their subjects preserving also

that due regard, which they will ever maintain towards the honour and

comfort of the native Chiefs of each country and district.

For the purposes aforesaid the whole Malabar country from Cochin

to the Cavay has been nearly equally divided into two separate divi-

sions, the administration of which is to be entrusted to two Civil

Servants of the Company, who are to be the immediate Representatives

of the British Government within their respective districts in which

they are to preserve the peace, administer justice, and to receive from

1 A.D. 1798-94,

23
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you the revenue payable to Government, the said gentlemen being in

all cases subject to the Supravisor and controul of the Chief Company’s

Servants within the countries aforesaid henceforth to be styled,—the

Province of Malabar, the seat of whose ordinary residence is to be at

Calicut to the end that in case of any defect in the administration of

the affairs of the two divisions aforesaid by the gentlemen appointed to

superintend them, recourse may in all case be readily had to their supe-
rior at Calicut, who will not interfere in the ordinary details of justice

or revenue, but will be at all times ready to act as a check and controul

over the Superintendents of the two divisions aforesaid either on your
application or that of any other person, who may think themselves

aggrieved by the acts of the Superintendents or their officers, who will all
remain accountable to this Chief Officer at Calicut, aud you cannot fail

to observe that in this division of power and superior controul granted

to the primary authority to be vested in the gentleman whose residence
will be at Calicut, the centre of the whole Province of Malabar, the
Honourable Company have put themselves to an extraordinary expense
by the creation of this third or superior officer to govern and regulate
the conduct of the two Superintendents and of all other persons within
the Province to the end that in consideration of the great distance
between this and Bombay you may not be obliged in any case of com-
plaint to have recourse there, but receive justice within the Province,
at the same time that it is left to your choice to appeal in a regular
manner to the Government of Bombay in any case where you may

remain dissatisfied with the acts or decisions of the Superintendents and
of the Chief Magistrate, but in cases of complaint against either of the
two former only, appeals are not to lie to Bombay, in the first instance,

the rule being that application must be made to the Chief Magistrate of
the Province of Calicut, after whose decision whoever shall remain still
dissatisfied may without giving offence to any person, carry a further
and ultimate appeal to me at Bombay in the manner that will be more
fully detailed in the Regulations, which the remaining Commissioners
will form and have translated into the Malabar language and dissemi-
nated throughout the Province for your and the public information.
And when the Commissioners shall have completed the arrangements
together with such agreements as they may think fit (provided your
offers are reasonable and adequate) to conclude with you for the revenue
they will dissolve their Commission and return to their former stations,
after which the entire authority of and government within the Province
of Malabar, according to its limits above described, will rest with the
Jhief Magistrate and the Superintendents under the degrees of sub-
ordination aforesaid.

As Mr. Farmer has from the first acted as senior member of the
Commission, and has thence acquired a knowledge of the country and
habits of acquaintance and communication with all the Rajas and prin-
cipal and other persons within the Province, I haye appointed him to the
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office of Supravisor and the first Chief Magistrate to reside at Calicut

aforesaid, in which capacity he will issue his injunctions to the Superin-

tendents and correspond also with the remaining members of tho

Commission of which, that he may attend to the important duties now

consigned to him, he will no longer continue a member, and after its

dissolution the primary and ‘general authority, as above described, will

vest in him, as well in regard to all matters of a civil nature as with

respect to the disposal of the Military force stationed in the Province,

but while the Commission lasts he will act in all things with their

advice and concurrence.

(Signed) Rosert ABERCROMBY.

(A true copy.)

S. Acumury,

MS.

Note.—From the Malabar Joint Commissioners’ Diary, dated 30th March 1793, and

compared with a copy in Aitchison’s Collection, Vol. V, p. 415.

XXXII.

Copy of a certificate given by Major-General Sir Ropert Anercromsy,
K.B., to the Koora Raga.

Hallaree Weera, Raja of Koorga, being desirous that the situation

in which he stands with regard to the Honourable English East India

Company may be clearly understood by all their servants, I hereby

declare and certify :—

lst.—That the said Raja at.the commencement of the late war

with Tippoo Sultan (the Raja being then in possession of the greatest

part of the Koorg country, the remainder of which he afterwards

recovered the country without the aid of the Company) offered his

assistance to the Honourable Company which was accepted, and an

Agreement was accordingly entered into between him, on his own part,

and Robert Taylor, Esq., Chief of Tellicherry, on the part of the Com-

pany, as will appear by the records of that Settlement.

2nd.—That the Raja entered most heartily into the war and

supplied the Bombay Army under my command with a quantity of

grain and cattle, without which the Troops would have been greatly

distressed, and for which the Raja has hitherto declined taking any

pecuniary compensation.

3rd.—That from the commencement, of the war till its conelusion,

the Raja continued most firmly attached to the interests of the Com-

pany, notwithstanding the repeated attempts of Tippoo to seduce him.

4th.—That in March last in settling the articles of the Treaty of

peace, at Seringapatam, Lord Cornwallis, in consideration of the noble

and disinterested conduct of the Raja, determined to render him

entirely independent of Tippoo, and to extend to him and his country
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the protection of the Company, the numberless objections that were

made to this were overruled, and the tribute amounting to eight

thousand (8,000) Hoons said to have been annually paid to Tippoo

from the Koorga country, was transferred to the Company.

5th.—That the Raja readily agrees to pay to the Company 8,900

Hoons annually for their friendship, and protection though he declares

that Tippoo never received that sum from his country.

6th.—That no interference was ever intended on the part of the

Company, in the interior management of the Raja’s country trusting

that a Prince possessing the most liberal sentiments will make the

happiness of his people a constant study.

Given under my hand and seal, at Cannanore this day the 31st of

Mareh in the year of our Lord 1793.

(Signed) Ropert ABERCROMRY.

N.B—The Hoons are reckoned at three rupees each, the sum

therefore that the Raja will have.to pay annually at Tellicherry

amounts to Rs, 24,000.

CANNANORE, (Signed) Roserr ABERCROMBY.

8rd April 1798.

(A true copy.)

(Signed) 8. Wirsoy,

Aide-de- Camp.

Note.—From the Malakar Joint Commissioners’ Diary, dated 4th April 1793, and

compared with.the copy in Aitchison’s Collection, Vol. V, p. 173.

XXXIV,

Translation of an Agreement entered into by the Brgper or
CANNANORE,

I, Bulia (sic) the owner or Lady of Cannanore and of the Lacca-

dive Islands do give in writing as follows :—

Whereas the sum of Rs. 28,680-12-3 is in arrear on account of

the revenue due by me for the Malabar years 966 and 967, I do

therefore covenant and give in writing that I will, without plea or

excuse, pay the same in the following instalments :—

On the 4th of Rumzan, 1207 of the Hegira, agreeing with the

15th April 1790, Rs. 8,000 and the remaining Rs. 20,680-12-3 in

two kists or instalments; the one on the 24th of Rumzan or 4th of

May, and the other on the 14th of Shawul, which agrees with the 24th

May, and herein I shall use neither delay nor evasion : wherefore I

have entered into this agreement.

Dated 29th of Shabaum 1207 Hegira, agreeing with the 11th

of April 1798.

Note.—From the Joint Commissioners’ Diary of the 13th April 1793, and compared

with the copy in Aitchison’s Collection, Vol. V, p. 395,
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XXXV.

I, Beebee Bulea, the Princess of Cannanore and of the Laccadives

Islands, &c., do acknowledge and given in writing that I will pay to the

Government of the English Hast India Company the moiety of whatever

is the produce of my country according to the funds thereof, and out

of the Rs. 20,000 annual profit which I reap from my trade with the

Juaceadives, I am also to pay the half to Government, besides of which

I do stipulate to pay in like manner the half of whatever further income

or profit from the said lands or trade shall be hereafter ascertained
to accrue to me by the enquiries of the officers of Government.

And as it has been signified to me that after the rains a gentleman

is to proceed to the Laccadives to sequester them for the advantage of

the Honourable Company’s Government and to appropriate to the use

of the said Government all the produce thereof, I do therefore engage

to submit also to this, if it shall be ordered by the Governor-General in

Council neither shall I in any shapo object thereto or otherwise if it be

so ordered, I shall be ready to account for the true income and produce

and pay the same to Government, wherefore I have written these few

lines as a Mochulka for the revenue of Government.
Note.—The above engagement was signed by the Beebee on the 13th April 1793 in

the presence of Mr. Joaathan Dunean’s Interpreter, Muhammad Hussain, deputed by

Mr. Duncan for the purpose, as per Joint Commissioners’ Diary of that date. The text

has been compared with the copy in Aitchison’s Collection, Vol. V, page 394.

XXXVI.

A PUBLICATION.

That is to give notice to all the Rajas, Nairs, and owners of pepper

vines within the Province of Malabar, the country of Cochin excepted,

that the English Government having nothing more at heart than the

promotion of their happiness, and the good and prosperity of the

country has determined to relinquish in future the monopoly of pepper

and to limit in all time to come its claims on the produce of this article

to those which it naturally possesses as the sovereign, that is one-half of

the produce to be taken in kind, leaving to the owners freely to dispose

of the other moiety at their own option and to the best advantage.

This publication of the determination of Government by us, its local

representatives, is issued at this season of the year before the commence-

ment of the rains to the end that the owners of the pepper vines, and.

all such other persons as shall be inclined to cultivate this valuable

article of commerce may be the more encouraged to exert themselves

trom a certainty that they will be left at entire liberty frecly to dispose,

the Governments half excepted of the fruits of their labour to the best

advantage.

Issued at Billiapattum this 15th day of April 1793.

J. Duncan.

W. Pace.

Note.- From the Diary of the Malabar Joint Commissioners, dated 15th April 1793.

The Malabar Supraviser however having substituted another Proclamation in lieu of this
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(vide No. XXXVII) and published it in the Southern Districts, the Commissioners to

reconcile matters resolved that this notification should be in force only in the Northern

Districts— Vide their Diary, dated 27th April 1793.

XXXVIT.

PROCLAMATION.

Having understood that the attempt to collect for the Company the

whole of the pepper produced in the countries has been attended with

great oppression and violence to the cultivators of pepper, to the mer-

chants and to other people, be it known that the prohibition formerly

existing to trade in this article is now removed, and that every man

may bring his pepper to the different bazars or carry it tothe Bank-

shauls of the merchants, or dispose of it in such other manner as he

may think proper. There is no impediment in this article, neither is to

pay any land duties in passing through the different countries belong-

ing to the Company.

Tippoo Sultan having destroyed the greatest of the pepper vines, it

is the wish of the Honourable Company to repair the damage thereby

done to the country, by encouraging as much as in their power the

plantation of fresh vines. ‘T'his is therefore to assure every person that

the trade in pepper will in future be permitted to every man, and that

in paying the Negudi which may be settled, every man may sell his

pepper to whoever he pleases, and for whatever he may be able to get.

In settling the mode of paying this Negudi, the benefit of the

cultivators, of the Company and of the merchants will be properly

considered, so as to prevent in future any oppressions or discontent.

W. G. Farmer.

Note.—From the Diary of the Malabar Supravisor, dated 21st April 1793. The

Commissioners after rebuking the Supravisor for having published this in opposition to

their own Proclamation (vide No. XXXVI) resolved that his publication should have

effect only in the Southern Districts— Vide their Diary, dated 27th April 1793.

XXXVIII.

Written security of the Kotty Koieum or Fourth Raja.

To

W. G. Farmer, Taq.

1 A.C.—? Coota Narie Uni Namby being released from confinement

and put under my charge this 13th day of Medda 968 (8rd April 1793)

T now engage to deliver him up to you whenever you please to order it

and in case I fail in so doing, I am to be responsible for any business or

account he may have to answer for, and that too without any allevia-

tion or abatement. Moreover I promise to deliver up the person of the

said Unie Namby whenever you require me so to do.

1 These initials mean After Compliments,

2 The Karyakkar or Minister of the Padinyara Kovilagam, Jif Western palawe, another

branch of the Zamorin family.
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Seal affixed.

Note.—From the Diary of the Malabar Supravisor, dated 11th August 17938. The

Padinyara Raja having obtained a Kowl from General Medows in 1790 (vide No. XCVIT,

Part I), was entrusted by the Eralpad or Second Raja with the management of Nedun-

ganid, which measure being disapproved by the Zamorin, the Padinydra Raja rose in

rebellion against him in 1792. He was captured by Captain Burchell at Cherpulcheri,

where he soon after died. His Karyastan, the above mentioned Unni Nambi, was placed

in confinement in order to compel him to render an account of the revenues of Nedun-

gandd. To release him from it the Fourth Raja executed the above security bond.

Diary of the Malabar Joint Commissioners, dated 2nd September 1793.

XXXIX.

1 We Unjee Nambiar, Pulet Lora, Arayet Kurup and Chathoo, do

stipulate that we shall continue to pay the revenue on our own lands

at the same rates as have prevailed since the Malabar year 917,? when

the mortgage to the Honourable Company was executed, viz., 20 ® per

cent. on the purmbas or oarths (trees) and 15 per cent. on the rice

fields. Tho lands of our temple of Chala Moyla, are also to be excused

to us, nor are the houses on our own land to be taxed to Government.

On these terms (which do meet our hearty concurrence) we do give in

writing to the Honourable Hast India Company, that we will pay the

Negdui or revenue in this way, and that exclusive of the above we

neither possess nor retain any claim for or connection with the revenue

due from all the rest of the country as payable by any Jimikar or land

holder whether of the Nair, Mapela, Tier, Mucquuar, or other castes,

nor are we ever to demand, or receive from them any thing, whatever

either or account of the Negudi (revenue) or Trevakarchy rents (presents)

Dund and Cheradaym (fines and multcs) or Poorishandrum (succession

to estates) or for the festivals of Onam and Vishu, or on any other

occasion. The Company’s Government will receive from all the said

inhabitants, the public revenue, and provide for their good, whilst we

shall pay as above specified the revenue of our own personal lands,

which have remained in our possession and occupancy ever since the

Malabar year 917, and besides this, we have no remaining connection

with the revenue of the country or with its government and administra-

tion, judicial or otherwise, or with its cultivated or waste lands. The

Honourable Company are to receive the revenue from the Jimikars in

whatsoever manner to them appears proper, and we do for ourselves

further stipulate to obey and conform to all the Company’s order as

1 The Achanmar or Chiefs of Randattara.

2 AD. 1741.

3 The percentage was of the pAttam converted into money at the following rates :-—

Rice, Rs. 45 per 1,000 Idangalis.

Cocoanuts, Rs. 10 per 1,000 nuts.

Betelnuts, Rs, 2} per 1,000 nuts.

Jack trees, 2 silver fanams per tree--Gremes’ Report, para. 1002.
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soon as they shall be issued, for any failure in or deviation from which

we shall be culpable to Government.

Signed by the parties.

Dated 26th April 1798.

‘Witnesses.

Turmut Row.

Uuwwaya.

Narain Row.

Cuata Menwa.

Note.—F rom the Joint Commissioners’ Diary of the 26th April 1798. ‘‘ The Achanmar

of Randattara are allowed exemptions in their own revenue which are tantamount to the

other indulgence’? (viz., to the share of the revenue allowed to other chieftains as Malik-

hana Principal Collector Richards to Murdoch Brown of Anjarakandi when ordering a new

Pymaish, 16th April 1803, ‘‘The revenue according to these rates is permanent with

these individuals.’’—Gremes’ Report, para. 1002.

XL.

Translation of a letter from the Raza or Cocutn to Mr. Powney,

Resident, received 5th May 1798.

I have received your letter and understand the contents of it, in

which you have desired me to state in writing what passed between us

upon the subject of pepper, and my answer that it might be finally

agreod upon. When you spoke to me on the subject of delivering the

pepper produced in my country sometime ago, and when General

Abercromby, Mr. Page and Mr. Boddam also spoke to me on the same

subject when they were at Cochin, I said I was willing (sic) to the

Honourable Company all the pepper that was produced in my country

for which I pay tribute by Treaty, likewise all the pepper produced in

the Island of Chetwa, after reserving for my own use a small quantity.

You mention in your letter that the Commissioners had acquired an

account which stated my country produced a large quantity of pepper.

I can assure you that upon examination my account will be discovered

to be a true one, I am afraid that the account, which has been given to

them, has been made out by my enemies, and in order to convince and
satisfy the Commissioners, I agree to their sending, this year through-

out the country for which I pay tribute to the Company, their confi-

dential agents that they may make an estimate or calculation of all the

pepper vines, and the next year when the pepper is gathered their

agents shall attend during the time, which is generally ten days, by

which they will have it in their power to ascertain the quantity

produced in my country and also whether the account | have given or

that rendered by my enemies is right. I hereby agree to weigh and

deliver to the Honourable Company on the sea beach of Chetwa-Mana-

pooram all the pepper that is found to be produced in my country for

which I pay tribute by treaty also all the pepper produced on the Island

of Chetwa reserving only for myself 20 candies. The pepper shall
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be delivered at the rate of 115 rupees for,one candy consisting of 500

Dutch pounds or 540 English pounds, which is the price General

Abercromby proposed to give me for it.

To

Jonatuan Duncan, Esq., &c.,

Commissioners for settling the

Province of Malabar,

Cauicut,

Gentlemen,

The Raja of Cochin from an ignorance of our mode of conducting

business added to that suspicion, which is inherent in the Malabars,

that some advantage is intended to be taken of him by altering the first

agreement he entered into with me in which he acquiesced to deliver

to the Company all the pepper produced in his country without the

Lines} has requested most earnestly that the above letter (in which

he has agreed to the above effect) may be considered as a formal deed,

at the same time has promised that as soon as the quantity produced in

his country has been ascertained by your agents, he will be then ready

to enter into a formal permanent Treaty for such quantity on the terms

specified in the said*letter.

This being the case I thought it was of no very material conse-

quence to press him further on the subject, but I think it necessary to

transmit you herewith his original letter.

Cocuin, I have, &c.,

9th July 1798. (Signed) Grorce Powney?

From

Rasa or Cocu1n.

Your letter has been received and the particulars understood, what

you write is concerning pepper according to what I said, I also write

and what was contained in my letter was the same that I said when

first applied to about the pepper business. General Abercromby, Mr.

Page an@ Mr. Boddam when at Cochin asked me about pepper. The

pepper produced in the lands for which I have entered into agreement

with the Honourable Company and what is produced in Chetwa-Mana-

purrum, after deduction of the pepper for my own expenditure, to be

given to the Company ; this was what I said and so it was understood.

You write that the Commissioners think that more pepper is produced

in my lands in what I said respecting the business, I can assure you

there is not: the least prevarication ; all that my enemies report is not

true. In order that the Commissioners may understand this business

and that no doubt may remain, the Company’s gentlemen may one

1 The Travancore Lines, * The Travancore Resident.

24
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year send a trusty person to inspeet and take account of the pepper

vines in the lands that are included in the written agreement hetweew

the Honourable Company and me as well as in Chetwa-Manapurrum,

and they will then be informed ; a person sent one year at the season

for gathering the pepper, having inspected for ten days, can take

account, of how much is produced ; my enemies having’ made false

reports concerning this business, a doubt remained, when the inspectiors

is made the Commissioners will then know how it is—what pepper is

produced in the lands included in the agreement and in Chetwa-Mana~

purrum. After a deduction of twenty candies for my own use, shalt

be sent weighed and delivered on the beach at the Chetwa at the rate

of 600 Ruttums to one candy Dutch weight and 540 Ruttums to one

eandy English weight for Rs. (115) one hundred and fifteen per eandy,

this was the price for which General Abercromby asked me to give it—

according to this I am to give the pepper and that true is to be paid

me,

Note.—¥rom the Diary of the Malabar Joint Commissioners, dated 17th May and 18th

July 1793.

SLI.

Translation of an Agreement with the Namsyars of IrvENApU.

We, Kekurut Nambyar, Kamburt Nambyar, Konnil Nambyar,

Chunderwut Nambyar, Naringol Nambyar, and Palolu Nambyar (being

the Representatives of the six Nambyar families of Irvenaddu) give in

writing as follows :—

Whereas we have hitherto during the period since the Company’s

Jate acquisition of Malabar remained out of possession by reason of the

apprehension entertained of the bad effects that might be produced from

‘our mutual animosities and lest also by our undefined and mingled rule

‘of administration, detriment might ensue to the country and to the

other separate land-holders within the district :

It hath therefore been settled before the Commissioners that we

shall proceed to Mr. Galley! at Tellicherry (that gentleman being

vested with the full authority to administer all the affairs of this divi-

sion ? of the country) and concluding before that gentleman a settlement
on the footing, or in view to the general estimation of the present or

existing one, we are all six of us respectively to enter into separate

settlements and kistbundies (or instalments) for the revenue that shall

thereby become due from our respective shares and we are also in

conformity thereto distinctly to make good to Government our respec-

tive payments.

And with respect to the other Jand-proprietors, whose grounds are

situated within our respective shares of the districts, their portions of

the revenue shall be settled by Government, and they shall only have

1 The Northern Superintendent. * The Northern.
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to pay through us the amount thus fixed for each of them, in the

receipt of which if we shall commit any oppression on or make any over

exaction from them in such manner that in the justice of the Company’s

Government, such act shall be proved and established against us, such

land-proprietor shall thereby become independent of either of us and

shall pay his own revenue directly to Government.

And in the same manner as throughout the whole country, the

articles of Poorishandrum (taking part of the estates of deceased persons)

and fines and penalties, as well as the dues at the festivals of Onam and

Vishoo, &c., have been forbidden, so do we also engage not to take from

our ryots or from any other Nairs or Moplas or other land-holders any

other of the said articles and on proof thereof we shall pay a fine of

twice the amount to Government.

As to the article of pepper, the Company will receive and take the

half of the produce to which they are entitled from the vine and the

vine owners, and the other half these latter shall remain at liberty to

sell to whomscever they shall choose, or who shall give them the best

price, whilst we shall reserve to ourselves the sale of the half of what is

the produce of our own vines, the other ryots and owners being in like

manner at free liberty to dispose of their own pepper produce whenever

they like.

Lastly, we are to remain in obedience to Government and if any

among us shall prove disobedient to its orders or oppress or act unjustly

towards others, such of us shall becoming guilty towards Government

be punished and be expelled from the land that is his inheritance.

Dated the 14th May 1793. Signed by the Parties.

Note.—From the Diary of the Malabar Joint Commissioners, dated 14th May 1793,

and compared with a copy in Aitchison’s Collection, Vol. V, page 397.

XLII.

Translation of an Engagement delivered by the Rasa or

KoormenaD, &e.

The five talooks of the country of Cotangary, viz., the Kusba of

Cotate, Purechee, Kudroor, Kootyary and Tambercherry and the five

talooks of the country of Koormenar, viz., the Kusba of Koormenad,

Kolecaut Pynaar, Pyoormulla and Poorvye and one talook of Peripnaar ;

all these eleven talocks for the year * 969 from the beginning of the

month of Kunni being by the Honourable Company’s orders placed

ander me, I do therefore request that for the purposes of fixing the

Negudi, and of realizing the money for 969, a person be appointed to

act with me for one year, to the end that whatever money shall that

1 A.D. 1793-94,



188 A COLLECTION OF TREATIES, &C., RELATING TO [PART

year be realized from the talooks, he be an eye witness to the same ;

and that according to the result of that account, I may write my

Cabooliet or engagement receiving credit for whatever may be fixed

on according to the Honourable Company’s order for my own expenses

and for my children and for the temples (Dewms), Brahmins

(Brehmns) and Chetties, &c., and the rest of the money I will punctually

pay to the Company’s Government and take receipt.

Dated the 18th May 1793. Signed and sealed by the Raja,

both for Koormenaad and Cottate.

Note.—From the Diary of the Malabar Joint Commissioners, dated 19th May 1793.—

Bee note to No. VII.

XLII.

A PUBLICATION.

‘Whereas the agreements between the Honourable Company and

the different Rajas and Nair Chiefs was fur the Negudi of the year

968 commencing in the month of Canny, which they are to collect

from the ryots, and the ryots are to pay to them, and the better to

enable them to do this, it was resolved to suspend all claims to the

balances due on account of the years! 966 and 967 together with all

claims, or arrears due to the former Government of Tippoo Sultan, and

whereas it is reported that several of the Carrigurs, Protekars, or

Menons employed in the collections, have notwithstanding this exacted

money from the ryots for balances of the years 966 and 967. This is

therefore to give notice that all such demands are unjust and unwar-

rantable, and any persons having been compelled to pay the same will,

on complaint and proof before the Supravisor at Calicut, or before the

Superintendents at Cherpulcherry and Tellicherry have redress either

by causing the same to be repaid, or by allowing it in payment for

the Negudi due for the year 968; and whereas it has also been
reported to us that several of the Nair or Hindu Karrigars have made a

difference in rating the assessment between the Hindus and the

Mussulmans rating the latter at more than the former ; this also is

unjust and contrary to the intention of the Honourable Company whose

maxim and determination is to look with an equal eye upon and to

evince the same degreo of regard to all its newly acquired subjects, who

shall be obedient and live submissively, quietly and peaceably under

their Government so there can be no distinction in respect to the

measure of the public requisitions in point of revenue, or otherwise

between Nairs or Moplas, Mussulmans or Hindus, but that they shall

be rated as nearly upon as equality as possible in view and proportion

to the extent of the ground they possess without respect to their tribe

or religion concerning which last article the only line of conduct that it

1 A.D, 1791 and 1792.
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concerns or becomes our Government {o observe, is to ensure to the

professions of each faith the full and free enjoyment thereof.

(A true copy.)

(Signed) Jamrs Law,

Assistant.

Note.—¥ rom the Diary of the Malabar Joint Commissioners, dated 6th June 1793.

XLIV.

Agreement signed by the Maun Vicrum, the Zamorine, as delivered
by his Officers on the 29th June 1793, dated the 7th of that
month.

Whereas an agreement for the Malabar Year 968 (bearing date
the 18th August 1792 or 6th of the month of Chingum 967 Malabar
Style) was executed by the Samory Raja or Zamorin, Maun Vicrum,
with William Gamul Farmer, Esq., and Major Dow, Commissioners

appointed by the Presidency of Bombay for inspecting and regulating

the countries conquered on this Coast by the British Army, during the

late war with Tippoo Sultan, in which agreement it is among other
things stipulated :

Ist.—“ That on the part of the Honourable Company there shall
be Inspectors to ascertain the exact amount levied as well from the
Land Revenue as to the Customs to the end that if more be realized
than the sum therein stipulated the surplus be paid to the Company.”

2nd.—“ That a more full and particular account shall be framed
as soon as possible of the value of the country for which end the said
Commissioners shall also have a right to appoint Inspectors.”

3rd.— “The Zamorin does in the said agreement bind himself to
agree to all such rules as shall be formed for the collection of the
Revenue and the administration of Justice by the Commissioners then
expected from Bengal on the part of the Government General of
India.” And 4thly and lastly—By the said agreement the Zamorin
doth contract and bind himself “in general and at all times to agree
.to whatever the Honourable Company may think fit to ordain for the
better arrangement of the country and the improvement of the
Revenue.”

2. Since the date of the above agreement, Sir Robert Abercromby,
the Governor of Bombay, and Messrs. Duncan and Boddam, Commis-
sioners from the Government General, having come to the Malabar
Coast have, in conjunction with Mr. Farmer, Mr. Page and’ Major
Dow (Commissioners from Bombay), determined that there shall be
established one Civil Government subordinate to that of Bombay with
suitable Courts of Justice and other establishments for the general
administration of the countries thus conquered from and ceded by
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Tippoo Sultan, in the manner already particularly set forth and fully

notified in the Governor of Bombay’s Circular Letter to all the Rajas,

under date the 30th March last.

3. In execution and pursuance of that part of the aforesaid agree-

‘ment’ of August last, which stipulated that the Company shall have

Inspectors of the Revenue, the Commissioners from Bengal and

Bombay did jointly appoint, in January last, persons in that capacity

under the name of Sheristadars, who have collected and delivered

and are still delivering certain accounts of the former and present

value of the country, from which there is reason to suppose that the

offer made in the subsequent month of February by Shamnath, the

Servadi Karrigur, or principal minister of the Zamorin to agree on the

part of his master to pay the full Jumma of Arseed Beg Cawn as

assessed on the country in the time of Tippoo Sultan was no more

than the present state of the country’s productiveness is equal to; yet

considering the said Sheristadars’ accounts are from the shortness

of time allowed to make the inspection not nearly so complete and

perfect as is requisite to enable the Company’s Government to fix at

present with sufficient regard to the interests of the inhabitants of the

country at large (which constitutes its primary object) the Jumma that

should according to justice and equity be payable from all and every

part thereof. Itis therefore agreed that for the purpose of obtaining

more full and satisfactory information on a point of such moment to

the general welfare, Inspectors or Collectors shall be appointed on the

part of the Company and into every part of the district to carry on

the collections jointly with the Officers of the Samoory Raja in con-

junction with the Canangoes, who are to be appointed as permanent

Registers on the part of Government.

4, And forasmuch as the great numbers of inferior Chowkies for

the ‘collection of Shungum or duties, and tolls on merchandize must

materially tend to the discouragement of trade and thereby to keep

back the improvement of the country, it has been further agreed upon

and ordered in view to the general good that all the said inland duties,

tolls and customs and the places for the receipt of them be, from the

date of this writing, for ever done away with and abolished, and that

the duties on merchandize be only collected on export by sea or land

to, or imports from the countries beyond the Honourable Company’s

province of Malabar, that is from Cavi to Cochin. And as the duties

that will thus remain to be collected will be levied solely on the trade

with foreign countries with whom the connection can only be main-

tained and cultivated by the Company’s Government, so it is agreed

that the management of these residuary duties shall be and remain

with the Honourable Company to be regulated, increased and dimi-

nished as to their rates as may best suit the public interest with

foreign nations, but a man on my part shall remain with the Com-

pany’s officers to keep an account of the Custom House receipts.
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5, As to the Mint, what concerns it hath thus been settled ; viz.,

that the controul and giving directions and making all arrangements

as to what sort of coins shall be therein struck and at what touch, or

with what alloy in each kind and likewise as to what shall be the

seigniorage or duties payable by the merchants and bankers on the

coinage of their metals; all these points depend on and are entirely

subject to the orders and well seeming of the gentlemen of the Com-

pany, ze, of the gentleman, whe is or shall be stationed here at Calicut

for the general conducting and management of all the affairs of

Malabar, in this manner thus my people shall also assist in the con-

ducting of the process and details of the Mint conjointly with those

of the gentleman aforesaid ; and that, after all charges deducted, what-

ever net profit shall accrue from the Mint, shall be equally divided

between me and the Honourable Company.

(Signature of the Zamorin).

Wote.—From the Malabar Joint Commissioners’ Diary of the 2nd July 1793, and com-

pared with a copy in Aitchison’s Collection, Vol. V, p. 408.

XLV.

Translation of the Agreement of the Rasa or Cartinap

(CopaveryMa Raga).

Whereas I entered last year into an agreement with Mr. Farmer

and Major Dow, Commissioners on the part of the Bombay Govern-

ment for the revenue of the current year containing among others the

following articles :—

“That a Resident or Dewan on the part of the Company shall

reside at the Raja’s principal place, whose business it shall be to

enquire into any complaints of oppression and report them to the

Chief of Tellicherry that measures may be taken to remedy the griev-

ances complained of.

“That two persons on the part of the Company and two on the

part of the Raja shall proceed and make a valuation of the revenue

of each district.

“That as soon as possible it shall be settled what each subject is

to pay to Government and in order that no oppression may take place

by demanding more. That when the accounts are settled copies of

them shall be lodged at Tellicherry.”

2-—And whereas since the date of the above agreement, &e.,

identical with para. 2 of No, XLIV,

3.—Identical with para. 8 of No. XLIV down to—Sheristadars, who

have collected and delivered in certain accounts of the former and

present value of the country, which Sheristadars’ accounts are from the

shortness of time, &c., identical with the remaining portion of para. 3.

4.—And as the great number of inferior Chokies &c. tdentical wtth

para. 4 of number XLIV down to~--a man of mine shall remain with
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the Company’s Custom House officers to keep comparative or check

accounts of the collections.

Note.—‘ The above Agreement was executed by the Raja of Cartinad on the 19th of

June in Mr. Duncan’s presence,’—Malabar Joint Commissioners’ Diary, dated 2nd

July 1793, compared with a copy in Aitchison’s Collection, Vol. V., p. 373. A similar

engagement was executed by the Raja of Cherakal on the 6th July—Vide same Diary,

dated 9th idem.

XLVI.

Translation of the Kararnama or Engagement of Irra Coompy,

Arcuen or Pavitcuavt.

Whereas I did on tho 27th of May deliver into the Commissioners

an application requesting that for carrying on the collections of the

year 969 a prudent and creditable person, that is a Tahsildar or

Collector, might be appointed, to the end that in the presence of the

said Tahsildar, I might without any oppression or excess towards the

ryots realize the money, from. this country and faithfully without any

deviation pay the same into the Company’s Government, which is to

provide for my expenses.

2. And whereas my said application hath met with the approbation

of the gentlemen, and Sir Robert Abercromby, $c, identical with

para, 2of No, XLIV. Ido fully agree to the said plan and to the

tenor of the Governor of Bombay’s Letter, aforesaid, and shall conform

thereto and act accordingly, and 1 have also before Mr. Lankheet

entered into at akararnama or engagement relative to matters and

subject of judicial cognizance and restraining me from exercising any

jurisdiction on causes of a criminal nature, and binding myself to con-

form to, and be observant and obedient to whatever the gentlemen shall

in judicial matters direct, and the administration of justice in my

country depends on the adawlets of Cherpulcherry and Calicut and

on the gentlemen’s orders,

3. And as to the end that the accounts of the revenue of the country

and of the lands thereof be kept in a proper manner, and that the

revenue may be collected from every ryot according to the established

local rate, Canongoes have been appointed on the part of the Honour-

able Company in my country and in the others throughout Malabar,

I do therefore agree and give in writing that I will in every shape

admit and support the said Canongoes in the writing out and keeping

of their office papers in the maintenance of their official rights and their

exercise of its functions as well in the superior as in and throughout all

the inferior Cutcherries, nor shall 1 oppose or deviate from what they

deem proper and advisable, or if I do I shall becoming punishable by

Government meet with the due return for such, my conduct, and if in

this mode, of proceeding the Tahsildars or Canongoes shall in anywiso

act contrary to what is regular, I will, by advising the Superintendent

of my division, attain to justice.
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4, And as the groat number of inferior chokies, §c., identical with

para. 4 of No. XLIV down to line 20-—and only a man of mine shall

remain with the Honourable Company Custom House officers to keep

the accounts.

Dated 21st June 1793.

Note.—-From the Malabar Joint Commissioners’ Diary, dated 2nd July 1798, and com-

pared with a copy in Aitchigon’s Collections, Vol. V, p. 383.

XLV.

Translation of Kararnama from Waeera Warma, Rasa

, or Kooriminap.

Whereas I did on the 18th of May present to the Commissioners

an application setting forth (among other points) that the country of

Kooriminad consisted of 5 talooks, viz., Kusba Kooriminar, Kolicad,

Paynar, Pyoormulla and Poorwye, and that all the said talooks being

committed to me from the year 969,' I requested for the purposes of

establishing or fixing and assessing the revenue and for making the

collections,? (sic) to the end that whatever money shall be realized in

the said talooks such officer may superintend, and that I may in confor-

mity to that amount enter into writings with the Company and receiv-

ing credit for or deducting whatever the Company may allow for me

and my families, disbursements and for the temples, brahmins, chet-

ties, &c. I may pay the remainder into Government according to the

stated periods and receive my receipts, and further that whereas Mr.

Farmer had, in pursuance of the Company’s orders, placed Pyoormulla,

Pynad and Poorwye in my chargo, I shall conform after the expiration

of the appointed term to such arrangement as the Honourable Company

may make concerning these places providing however that if the

Poorwye country shall in consequence of the order from Government fall

under another’s obedience, then I may still be authorized to retain

under mine, the grounds and places of Poorwye aforesaid which hath,

for along time passed, been and remained annexed to the district of

Cotangary, which has met with the gentlemen’s approbation.

2. And whereas Sir Robert Abercromby, §c., identical with para, 2

of No. XLIV.

8. And the gentlemen with a view of ascertaining the collections of

the country appointed, in January last, §c., identical with para. 8 of

No. XLV.

4. And as the great number of inferior chokies, &c., identical with

para. 4 of No. XLIV down to—but a man of mine shall remain with the

1 A.D, 1793-94.

2 The line—‘‘a person he appointed to act with me for one year’’—-is evidently

omitted here—Vtde No. XLII.

25
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Company’s Custom House officers to keep comparative accounts of the

said Custom House collections.

- Dated the 24th June 1798.

COTIOTE.

2ndly. —The Raja of Kooriminad being the elder brother of the

present Acting Raja of Cotiote or Cotangary, and being himself the

real responsiblo Raja thereof (as his brother on the spot did indeed

fully acknowledge and admit to the Commissioners, when they were

with him in that district) the said Weera Warma has accordingly entered

into a separate akararnama with them to the same purport and effects

(with the exclusion only of the 2nd paragraph) as the preceding one

for Kooriminad. The introductory or first paragraph for this akarar-

nama for Cotangary describing the said country to consist of the Kusba

of Cotiote, and of the Hobilies of Pulchi, Cadroor, Kootyady and Tam-

bercherry.

PEREPN AAR.

3rdly.—He has also entered into an exactly similar kararnama in

sense aud purport for the talook of Perpinar of which another of his

brothers (equally subject and subordinate to his orders) is the present

Raja.

Note.—From the Malabar Joint Commissioners’ Diary of the 2nd July 1793, and

compared with a copy in Aitchison’s Collections, Vol. V, p. 377.—See Note to No. VIL.

XLVI to LIE

Translation of the Engagement of Puniear, the Nairn or Manoor.

Whereas I have delivered in my application to the gentlemen of

the Honourable Company’s Government relative to the revenue of the

ensuing Malabar year, 969,’ the said gentlemen have in consequence

issued the orders that are here underwritten, and I do therefore sti-

pulate and give in writing that I shall constantly conform to the tenor

of the said orders, and on no account deviate therefrom, owif I act

otherwise that I be expelled from the country, and I have accordingly

written this in the manner of a machulka, and cabooliet the orders

above referred to being as follows :—

That a Tahsildar be appointed along with me that I may in his

presence without the commission of any oppression or excess on the

ryots realize the revenue from the country and faithfully pay the same

without deviation to the Company’s Government, which is to provide

for my*expenses, and the gentlemen have agreed to this.

! Vide their Report, dated 11th October 1793, para. 262.

27 A.D. 1793-94.
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2. And Sir Robert Abercromby, $c., identical with para. 2 of No.

XLIV. I do fully agree to the said plan and to the tenor of Governor

of Bombay’s letter aforesaid and shall conform thereto and act accord-

ingly and as to the Atchin of Palghaut having with my knowledge and

privity entered before Mr. Lankheet into a kararnama relative to the

administration of justice and restraining him from inflicting any pun-

ishments, &c., I do promise that we shall also act in conformity to this,

and the administration of justice of my country depends on the adawlets

of Cherpulcherry and of Calicut, and on the orders of the gentlemen,

and we shall not either give to any one punishment or presume without

the orders of the gentlemen to interfere in any other matter of Judicial

cognizance whoever may have occasion to complain shall going to the

Company’s adawlet, attain to justice.

3. And as to the end, &c., identical with para, 3 of No. XLVI.

4, And as the great number of inferior chokies, Sc., identical with

para. 4 of No. XLVI.

Note.—‘‘The same Agreement has been entered into by Koorvatoor, the Nair of

Congar.

Do. 7 do. Kunemar, Nair of Ertarra.

Do. do. Kumarum Raman, Nair of Kaval-
para.”

From the Malabar Joint Commissioners’ Diary, dated 2nd July 1793, and compared

with a copy in Aitchison’s Collections, Vol. V, p. 386,

LIT & LIT.

Translation of a separate Akararnama taken from the Arcuin

or Pautenavt, dated Ist July 1973.

Whereas I have entered into a written akararnama in which the

Civil and Criminal administration in my country is declared to depend

on the adawlets of Cherpulcherry and of Calicut, and on the gentle-

mens’ orders; in respect to which my orders and authority are not to

operate.

And whereas in consideration of the local distance from Cherpul-

cherry an inferior court subordinate to that of Cherpulcherry is, for

the setting of small causes, on the point of being established at Pal-

ghaut, which court is to take cognizance of suits where the value

claimed does not exceed Rs. 200 and also of small and inconsiderable

quarrels, brawls and affrays.

I do therefore give in writing that the process and authority of the

said court shall be and remain current in the country, and that we our-

selves shall also in all respects be obedient and conform to the same and

submit to its justice and whoever shall be dissatisfied with this inferior

court, shall by proceeding to Cherpulcherry and preferring an applica-

tion to the gentlemen there attain to justice.

I have therefore written this akararnama to the end that if I

deviate therefrom, I may become culpable in the sight of Government.
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N.B.—A joint kararnama to the same purport and effect with the

above hath been executed by the three Nairs of Congat, Manoor and

Ettera.

Note,—From the Malabar Joint Commissioners’ Diary, dated 2nd July 1798, and

compared with a copy in Aitchison’s Collections, Vol. V, p. 385.

LIV.

Translation of the Akararnama of Rasa Warma, the

Rasa or Brypoor.

Whereas I have made application to the Commissioners relative to

the settlement of my districts and that the said Commissioners have in

consequence been pleased to order that a Tahsildar or Native Collector

shall remain in my country. I do also agree to this, and that a

Tahsildar of the Honourable Company be stationed in my country to

the end that I in his presence may without oppression or violence realize

the money from the country and pay it into Government, which is to

provide for my support.

2. And whereas Sir Robert Abereromby, &¢., identical with para, 2

of No. XLIV. I do fully agree to the said plan and to the tenor of the

Governor of Bombay’s letter, aforesaid, and shall conform thereto and

act accordingly.

3. And as to the end, §¢., identical with para. 3 of No. XLVI.

4, And asthe great number of inferior chokies, &c., identical with

para. 4 of No. XLVI,

~ Dated 2nd of July 1793.

Note.—From the Malabar Commissioners’ Diary of the 9th July 1793, and compared

with a copy in Aitchison’s Collections, Vol. V, p, 388.

LY.

In the year 1793 on the 5th July and Malabar year 969 on the 25th

Methoona, the Cuxrical Rasa agrees as follows with the Hon-

OURABLE East Inpra Company.

Tn 1792 or 967 W. G. Farmer, Esq., and Major Alex. Dow, Com-

missioners from Bombay, settled an akararnama for the collection of

the Malabar year 968 as follows :-—

Whoever shall be at the head of the Company’s Circar into his

Sader Cutcherry wherever I am staying, if I have any business, I am

to come, should any complaints of oppression, &c., be made in order for

an enquiry into them, I am to acquaint the gentlemen! in Tellicherry

and in whatever manner they are dismissed from thence I am to abide

by the decision. or the purpose of ascertaining an exact jamabundy

of the revenue, it is agreed that two of the Company’s people and two

1 The Northern Superintendent.
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of mine together, shall make a fair inspection of the property of each

jemnkaar and inhabitant, and it is expressly ordered that not the least

oppression on the inhabitants will be allowed.

2. For settling the boundaries and conducting the affairs of the

Province of Malabar, the Governor-General appointed Sir Robert

Abercromby, Mr. Jonathan Duncan and Mr. Charles Boddam, who

with Mr. W. G. Farmer, Mr. W. Page and Major Alex. Dow, have

determined to settle it agreeable to the letter written to all the Rajas

by Sir Robert Abercromby.on the 30th March 1793 amd in Minom 968.

Of this, all the Rajas have been duly acquainted, and in consequence

the necessary regulations for the collection of the revenue are wanting.

8. The Commissioners agreeable to us (the Raja) in the month of

January 1793 and Makaram 968 sent Sheristadars into the country to

inspect it, and they made their accounts and delivered them, but owing

to the short time they were allowed for this inspection these accounts

are not finished, therefore to acquire a perfect knowledge of the country,

and to afford happiness to the inhabitants, and convince them how much

their future welfare is at heart with the Company, the revenue when it

is collected shall be justly and fairly made. The accounts the Sheris-

tadars have given in not being finished, it is agreed in order to the well-

settlement of everything and to a perfect understanding on all sides as

well as gaining a just idea of the country and preserving the peace of

the Provinee of Malabar, that the Company’s people and mine together

with the Canongoes shall henceforth inspect the country and collect the

revenues.

4. It is well known that the customs are a heavy burthen upon the

merchants and inhabitants, therefore for the benefit of trade, and for

the good of the country and relieving the inhabitants from the date of

this akararnama, all tolls shall cease to be levied, and henceforth from

Cavai to Cochin no customs whatever shall be taken from any people

carrying goods; but upon all imports and exports into and out of the

Company’s Dominions an impost will be taken but this impost is
solely the property of the Company. For these imports and exports

through the Cherical country, it is necessary that the custom to be

levied, b@ specified and proper people stationed for gathering them.

Note.—From a copy in the Records and alluded to in the Diary of the Malabar Joint

Commissioners, dated 9th July 1793, as having been concluded and transmitted to the

Supravisor for his guidance.

LVI.

Translation of a separate Akararnama executed by Revi Warma,

the Raza or Bryporg, dated Ist July 1793.

Whereas I have entered into a written akararnama, according

to which the Civil and Criminal justice in my country is declared to

depend on the adawlet of Calicut, and on the gentlemen’s orders, in

respect to which my orders and authority are not to operate.
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T do therefore give in writing that the process and authority of the

said court shall be and remain current in my country, and that I

myself shall also in all respects be obedient and conform to the samo

and submit to its justice.

I have therefore written this akararnama to the end that if I

deviate therefrom, I may become culpable in the sight of Government.

Dated the 6th of July 1793.

Note.—From the Malabar Commissioners’ Diary of the 9th July 1793,’and compared

with a copy in Aitchison’s Collections, Vol. V, p. 390.

LVII.

Articles of Capitulation agreed upon between Lieutenant-Colonel

Hartxey, of His Britannic Majesty’s 75th Regiment, and Com-

manding the Troops in the Province of Malabar, on the one

part, and Captain L’ArcHEr, Commandant of the Fort of Mahe

and its dependencies, on the other part.

Arric.e 1st.—The gates of the fort of Mahe shall -be delivered up

on the 16th of this month, between the hours of eight and nine in the

morning and a formal and complete surrender made thereof, and of all

its dependencies.

2nd.—The garrison shall march out with all the honours of war,

and deposit their arms on the glacis.

8rd.—Warlike stores and all public property and effects of every

denomination shall be delivered to Mr. Parry ' appointed to receive the

same.

4th.—The garrison shall remain prisoners of war (the officers on

parole) and be maintained at the expense of the Honourable English

East India Company till any opportunity offers for a Cartel, and shall

be subject to removal to any of the British Settlement in India at the

pleasure of the Honourable Company.

5th.—Private property shall be secured to the proprietors thereof.

6th.—F ree exercise of religion shall be granted.

The above six articles are fully understood, and agreed to upon the

strictest honour.

(Signed) James Hartrzy, Lt.-Col,

75th Regiment & Commanding the

Troops in the Province of Malabar.

Heap-QuartER,

Calicut, the 23rd Tuly 1798.

Accepté par nous Claude Nicolas L’Archer decoré de ordre Mili-

taire, Capitaine du Regiment de Pondicherry et Commandant 4 Mahe

1 One of the Tellicherry Factors, subsequently Superintendent of Police at Mahe

and next Resident at Anjongo.
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les articles de la capitulation cy dessus et affects par le Colonel James

Hartley, Commandant des troupes de sa Majesté Britannique 4 la céte

Malabar.

(True copy.)

(Signed) L’Arcusr,

Commandant de Mahe.

(Signed) W. Browne,

Secretary.

Note,—From the Malabar Supravisor’s Diary, dated 23rd July 1798, and compared
with a copy in the Diary of the Second Malabar Commission, dated the 28th July 1797.

LVIII.

Copy of an Agreement passed to the Rasa or Cuerikex

by the Comry Namprar.

Atcha Conicapula will explain to the Raja the following :-—

Whereas I am appointed. to collect the revenues of Choily for the

year 969, Lagree to pay according to the jamabundy deducting the

expense of 100 men, which is allowed me in nelly and money in three

kists to the Raja; if any deviation from the terms of this agreement

shall take place on my part I submit to the Raja placing his own

people in the collection of the above district; of the truth of this agree-

ment God is witness.

Dated 17th Canny ! 969.

(True translation.)

(Sigued) H. CLeruane,

Malayalam Translator.

(True copy.)

(Signed) BR. Cowaxp,

Assistant,

Note.—From the Malabar Supravisor’s Diary, dated 4th October 1795.

LIX.

Engagement executed by the Krnaxxe Koxor Rasa.

The brother and nephew of the Padinkar Kolot Raja and Cutta

Narrie Uni Nambi being taken prisoners and kept under a guard, they

begged and entreated of me to speak on their behalf and represent their

misfortunes to the Company’s gentlemen. I engaged to the Company

for their appearance and gave my writing respecting the business of

_ Unni Nambi.

1 Corresponding to 80th July 1793.
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The Raja and nephew having taken leave of the Zamoory went

away. 'I have agreed to be security for them to the Company and to

be answerable for any harm they may do in the country. Unni Nambi,

who is gone with them, I shall use my best endeavours to apprehend

and bring back. If gone to commit treason, the Company will consider

me free of guilt in that matter and continue to protect me.

Oattcut, (Signed) W. G. Farmer.

11th August 1793.

Note.—From the Diary of the Malabar Supravisor, dated 11th August 1793. These

relations of the Padinydra Kovilagam Raja attempted to assassinate Shamnath Putter

(Svaminatha Pattar) the principal minister of the Zamorin, on which account a reward

of Rs. 5,000 was offered for their capture.—Diary of the Malabar Joint Commissioners,

dated 8th August and 2nd September 1793.—An arrangement was afterwards effected

with the elder Padinydra Raja and an agreement concluded with him by the Second

Malabar Commission, dated 5th December 1798.

LX.

Engagement of Samoory Rasa and of the Poonatoor

Rasa, dated Ist September 1798.

The Samoory and Poonatoor Raja do agree in the presence of Mr.

Jonathan Duncan and Mr. Farmer that as there is a contest between

them in this way, that is, as to which of them had the rule and right in

the said? country before the coming of the Nawab Hyder Ali Khan;

Mr. Farmer shall fairly enquire into this and till that time Mr. Farmer

shall give for the expenses of the Poonatoor Raja in the way that has

been given in both the preceding years. ‘T'o this we do both agree and

we have both given this in writing ; and till this cause be enquired into,

the same mode as hitherto shall continue to be observed.

(Signed by the parties.)

Note.—From the Diary of the Malabar Joint Commissioners, dated 2nd September

1793. The Punattir or Tallapadi Raja isthe descendant of one Kakat to whom Cheraman,

one of the Perumals, granted the district formerly known as Chavakkad for services ren-
dered him in assassinating Choy, General of the army of the Chéla King, sent to subdue

the revolt of the Perumal. He thus became the ruler of Chavakkad district on the division

of Malabar by Cheruman Perumal. His descendant was reduced by the Zamorin in 1791

to the humiliating position of collector of his revenues till by jthe interposition of the

Company, the Raja was granted an allowance.— Vide Report of the Commissioners

paras. 343 to 361.

LXxI.

Submission and Agreement entered into by the Samoory

Raga and the Rasa or Poonaroor.

It is hereby agreed and settled that Mr. Farmor obtain information

of, and determine to whom the country claimed by each of us belonged

1 Alluded to in the Joint Commissioners’ Diary of the 14th January 1793,

3 Jie. Chavakkad.
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of right, previous to the time Hyder Ali Nawab took possession of the

country and we agree to abide and conform to the rules and customs

then observed, until this is decided it is hereby further settled that Mr.

Farmer shall provide the means of support for the Raja of Poonatoor

in the same manner as has been observed for the two last years, that in

the mean time and until the final issue of the matter now submitted the

business to be managed as usual.

Done in presence of William Gamul Farmer, Esq., and Jonathan

Duncan, Esq., this 2ist Chingo 968 (1st September 1793).

Mark of the Zamonin.

Mark of the Poonatoor Rasa.

Rote.—From the Mulabar Supraviser’s Diary, dated 25th October 1792.

LNII.

PROCLAMATION.

It being the wish of the Honourable Company’s Government to

render all their subjects happy and contented and to prevent all sorts

of oppression, it is hereby declared by me, William Gamul Farmer,

Supravisor of the Province of Malabar, that from this day, being the Ist

of the month Canny, Malabar year 969 (being the 13th September

1793 English), all persons are free to trade in all manner of articles,

pepper, sandal, cardamoms and all other things whatever, except

musquets, powder, swords, matchlocks and all sorts of arms whatever,

and also in slaves—in these, people are totally forbidden under pain of

severe punishment and loss of the articles, if scized by any of the Com-

pany’s Revenue officers.

From this day therefore every man is free to buy and sell pepper,

sandalwood, cardamom, and all soris of goods whatever except slaves

and arms. Any man may sell fur what price he pleases, and if any

person taking the name of the Company or of any Raja want to compel

any of the subjects of the Company whether cultivators or others to

sell their pepper, sandalwood or cardamoms against their own consent,

they are to be held as thieves and complained against either to the

Supravisor at Calicut or to the Superintendents at Tellicherry or Cher-

pulcherry, every man and woman may freely bring pepper, cardamoms

or any goods openly in the day time, without fear, to all the bazars or

any part and there sell their goods for what they please.

Further to encourage the entire freedom of trade and that the sub-

jects of the Company whether Nairs, Moplas, Tiers, or other many

enrich themselves by their labour and industry, it is hereby declared

that from this day, being the Ist of Canny, all goods whatever are to

pass duty free trom Cavai, North to Cochin, South, and from the Hills

to the sea whether by land only or by rivers no Juncao whatever is

to be taken except by the Company on importing and exporting goods

by sea and also at certain chowkies bordering on the country of Tippoe
26
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Sultan. The Rajas, Nambiars, Atchens and others having consented

willingly to this, for the benefit of the country, any persons demanding

duties or tolls in the name of any Raja whatever are to be treated as

thieves, their demands are not to be complied with and they may he

seized and brought into Calicut or to Tellicherry, or Cherpulcherry

to be punished. Given under my hand and under the seal of the

Company in Calicut this Ist day of Canny, Malabar year 969, English

13th September 1798.

Note.—From the Diary of the Malabar Supravisor of that date.

LXQUITI.

Articles of Agreement between Epnwarp Ga.rey, Esq., Superin-

tendent for all affairs of the Honourable United English Hast

India Company ‘in the Northern Division of the Province

of Malabar, on behalf of the said Company, on the one part,

and Kayet Kirt Nameiar, Kam Poart Nampiar, KoonpumMan

Nampiar, -‘Cnanproat Namprar, Narancoty Namoatar,

PaatooLey Namnidr, principle chiefs or Nambias in the

above said Honourable English Hast India, Company’s

District of Irvenaad, on behali of themselves, their heirs,

and suceessors, on the other,

Arric.e 1st.—-The ! Commissioners for the Settement of the Pro-

vince of Malabar having on their late visit to the district of Irvenaad

graciously condescended to restore to the six Nambiar families, their

ancient rights and privileges in that district (of which they had

been deprived by the representatives, of the Honourable Company

on their late acquisition of all Malabar, from the apprehension enter-

tained of the evils that might arise from the mutual animosities of the

Nambiars and their undefined state of authority, as well as confused

method of administration being detrimental to the country) and the

above named chief representatives of the aforesaid six principal

Nambiar families of the district of Irvenaad, also having on the 14th

May 1793 entered into certain conditions and agreements with the said

Commissioners for the Settlement of the Honourable Company’s

Province of Malabar and thereby agreed to conclude with Edward

Galley, Esq., Superintendent of the Northern Division, thereof, a

final settlement for the revenue received by the Honourable Company

from the above said district, they the said representatives of the prin-

cipal Nambiars’ families thereof, do now in conformity thereto bind

themselves, their heirs and their successors to the engagement specified

in the following articles.

Arricne 2np.—A correct and equitable valuation of the lands

of the said district being indispensably necessary previous to the de-

1 Aluded to in their report, paras. 84 and 267.
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termination of the full amount of its final assessment, the contracting

Nambiars hereby engage to furnish towards the speedy attainment of

the end proposed. every assistance in their power both in men and money.

ArticLe 3rp.—In conformity to the agreement entered into by the

subscribing Nambiars with the Commissioners abovementioned on the

14th May 1793, we, the six principal Nambiars aforesaid, do hereby

respectfully engage to conclude with the Superintendent of the North-

ern Division of the Province of Malabar, separate settlements and

kistbundies, or instalments, for the amount of the revenue that shall

become thereby due from our individual and respective shares and

make good the payment of the same to Government on the periods to

be hereafter fixed upon for that purpose according to the letter and

spirit of our aforesaid agreement with the Commissioners.

Arricie 4rH.—The different portions of revenue due from the other

scparate landholders, after being ascertaincd by a fair and impartial

valuation, shall be fixed by Government and as the Honourable Com-

pany have been favourably pleased to grant that the payment of the

same shall be made through.us we hereby solemnly pledge ourselves

individually and conjunctively to commit no oppression or make no

over-exaction in the collection of the same.

Arvicirs d5r8.—And inthe known justice and moderation of the

Honourable Company’s Government should the commission of any acts

of over-exaction, illegality, or oppression in the collection of the reve-

nues due from the above described landholders be hereafter proved

against us united or. otherwise, we hereby positively engage to relin-

quish jointly or separately according to the proof of the accusation

brought against us, every authority over the said landholders, who

shall in that case become totally free and independent of either of us

and pay his or their shares of revenue directly to Government.

ArxticLe 6rH.—The Honourable Company having prohibited

throughout the whole Province of Malabar, the several Rajas and

other principal landholders thereof from taking from the ryots or any

description of inhabitants who are more immediately subjected to them ;

the articles of Pooreshandrum (part of the estate of deceased persons)

having also forbidden the levying of fines and penalties as well as

taking the dues heretofore exacted at the festivals, of Onam and Bishoo,

&c., so in conformity to the foregoing general prohibition issued for

the welfare of the Honourable Company’s subjects at large do we, the

said Chief Nambiars of Irvenaad, hereby bind ourselves not to take

from the ryots, whether Nairs, Moplas or other landholders and

inhabitants under our authority any of the above prohibited articles on

any account or pretence whatsoever.

Artricie 7rH.—And should our non-adherence to the engagement

contained in the foregoing article, be at any time hereafter proved

against us collectively or individually, we hereby bind ourselves
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respectively and conjunctly (according to the full establishment of such

proof) to the immediate payment of a fine to Government, of double

the amount of the value so received or taken by any or all of us.

Articie 8rn.—The Honourable Company are previously to receive

their moiety or Government share of the one-half of the whole quantity

of pepper produced in the Irvenaad district to which they are justly

entitled from the vine and vine owners. The separate landholders

having free permission after the delivery of the Company’s moiety to

dispose of their shares or the remaining half thereof to whomsoever

they may think proper, or whatever they can procure the highest value

thereon. The Nambiars also are in like manner permitted to reserve

to themselves the disposal of their share or the half of the pepper

produced on their own vines and the other ryots and tenants, whose

grounds are situated within the portion allawed to each Nambiar, are

likewise at equal liberty to dispose of their moiety of pepper according

to their pleasure,

Articiz 9tu.—The contracting Nambiars hereby engage to exert

their utmost endeavours in the re-cultivation, and improvement of the

waste lands in the district of Irvendad, as well as the invitation,

encouragement and protection of new settlers therein. And should the

Honourable Company in the view of promoting the prosperity and

wealth of the Province of Malabar in genera} hereafter deem it requisite

to introduce the cultivation of new articles of produce into this district,

such as coffee, sugar, indigo and other commodities to whieh the soil

thereof may be deemed by them to be sufficiently adapted. We

the contracting Nambiars afcresaid, hereby engage to set apart any

quantity of land required for that purpose in such soil within the dis-

trict as shall appear to be best suited to answer the end proposed and

otherwise to furnish every assistance in our power towards the promo-

tion of so useful and desirable an object.

ArticLE 10tH.—With a view to the happincss and prosperity of

the contracting Nambiars, and their more immediate dependents, as

well as from a reliance on the exertion of the said Nambiars, to

promote the welfare of the district of Irvenaad in general; the Honour-

able Company do hereby condescend to grant them for thei: support

and comfort, an allowance of 10 percent. on the Government’s moiety,

of revenue arising from the landed property in the district (pepper

excepted, which is otherwise stipulated for in the 8th article of this

agreement) according to whatever it may be hereafter justly proved by

the amount of the actual collections to be its full value.

ArricLe 1ltH.—In order likewise to the precise ascertainment of

the net amount of revenue actually collected and the full quantity of

pepper produced in the district of Irvenaad, the contracting Nambyars

hereby engage to admit without scruple or hesitation, the said Honour-

able Company’s Agents to unite with the separate and independent

landholders as well as themselves in all the details of the collection.
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Arric.y 121ra.—And in consideration of the aforesaid indulgence

of 10 per cont. on the Government’s moiety of the revenue arising from

the landed proporty in the district (pepper excepted) for our mainte-

nance, we, the aforesaid contracting Nambyars, do hereby bind ourselves

to make no further demands in any wise or manner on account collec-

tion, expense or any other pretence whatsoever either on the Honourable

Company, our acknowledged Sovereigns or on any other of their

subjects in the district of Irvenaad.

Axticie 18ra.—The contracting Nambyars hereby bind themselves

to the most solemn and strict observance of the foregoing stipula-

tions, and should a breach thereof be hereafter any wise proved against

us individually or collectively, such of us respectively and conjunctly

as shall thereby have become guilty towards Government will be de-

graded, punished and expelled from the dominions of the Honourable

Company.

Arricie 141H.—In consideration of what is reciprocally due from

us to the Honourable English East India Company as their subjects for

their gracious condescension in our xe-instalment to our former pos-

session, and other indulgenees noticed in this agreement, we, the

subscribing Nambyars of the Honourable English East India Company

aforesaid district of Irvenaad, do hereby pledge for ourselves, onr heirs

and our successors, our perpetual fidelity and allegiance to their or any

future British Government.

(A true copy.)

(Signed) James Law,

Assistant,

Note.—From the Diary of the Malabar Joint Commissioners, dated 14th September 1793.

LXIV.

We, the underwritten Nambiars of Irvenadu, in addition to the

engagements already entered. into and signed before the Commissioners

under date, 14th May 1793, do hereby agree, in the presence of, and

with the concurrence of Edward Galley, Esq., Superintendent of the

Northern District of Malabar, to contribute every assistance required of

us both in men and money for the purpose of laying a new and correct

valuation on the lands of the district of Irvenaad, and in consequence

of permission granted to us to receive from the renters an independent

land-proprictors, the Honourable Company’s portion of revenue or 50

per cent. on the actual products, which we will separately reeeive from

such renters and land-proprietors as shall be pointed out to us and in

such proportions or shares as shall be hereafter fixed and ordained and

which we promise not to exceed, agreeable to the restrictions stipulated

in our above-mentioned engagements with the Commissioners. "We do

hereby bind ourselves each and every one to defray all expenses what-

ever attending the collection of the said revenue and to be answerable
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for the same each in his respective share jointly and separately to the

Honourable Company on pain of forfeiting all right and pretension to

his or their possession in Irevenadu in case of failure in the stipulated

payment, on condition however that we shall be allowed to retain on

the Government’s revenue or 50 per cent., a deduction of 10 per cent.

for our own private expenditure, and for the responsibility, trouble and

expense which we must unavoidably support and incur in the execution

of this duty, for example, supposing the Company’s moiety or revenue

to be 20,000 rupees, the full amount of our’ respective shares to be

deducted from this sum will be 2,000 rupees, and so in proportion, and

for this act of reinstatement and cession of 10 per cent. on the revenue,

we do unanimously and individually renounce all further claim and

demand of every denomination on the Honourable Company or their

lands and bind ourselves, our heirs and successors in perpetual allegi-

ance to the said Company’s Government.

2. When a correct valuation of the lands shall have been made

and the distinct portions of revenue ascertained which we are to receive

from each renter and landed. proprietor, and the whole regularly autho-

rized and approved by the Suporintendent. We do further engage to

enter into separate agreements for the collection and responsibility of

the different portions of the Company’s moiety which shall be allotted to

each of us and to bind ourselves respectively in case of our exaction or

failure in the payment as above stated. And further, of the remaining

moiety of the valuation as far as it respects our own lands and estates

we do likewise promise and agree to cedean equitable and just proportion

t> our own renters and cultivators such as is generaliy allowed by all

other land proprietors to persons of the same class and occupation

employed under them in Tellicherry and the neighbouring districts,

and such as shall be satisfactory to the said renters, &c., or deemed

an equivalent by the Superintendent, who in all cases of difference or

complaint must be considered the final judge. The particulars of this

stipulation will be hereafter specified in our separate engagement.

3. This agreement being hereafter submitted to the Commissioners

through the Supravisor and receiving their sanction will remain in full

force and virtue and for whatever term or period of time they shall

determine, otherwise to be null and void.

(A true copy.)

(Signed) James Law,

Assistant.

Note.—From the Diary of the Malabar Joint Commissioners, dated 14th September 1793.

LXV.

Whereas you, !'Keshoo, have delivered an account of the customs

and right of the tobacco farm in the time of Tippoo Sultan Bahadoor,

1 A Brahmin farmer of the tobacco monopoly under the Muhammadan Government.
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which is above written, and you have offered for the said farm the sum

of Rs. 7,500 from this day to the Ist of the Malabar year 969, which

you agree to pay as follows one-third or Rs. 2,500 on the Ist of

the month Meddom, one-third or Rs. 2,500 on the Ist of the month

Carcadakam, one-third or Rs. 2,500, on the 31st of the month Chengem.

You bind yourself to act strictly conformable to the customs in the

time of the Nawab Tippoo Sultan and for any deviation from the said

customs by you or by any person on your part, you will be strictly

answerable. ‘This writing is in consequence given you warranting you

to levy on the tobaeco conformably to the custom in the time of the

Nawab.

N.B.—“The above sketch of an engagement was only proposed to

be entered into after half the year had elapsed, as Keshoo offered

Rs, 15,000 for the entire twelve months.”

Note.—From the Diary of the Malabar Joint Commissioners, dated 26th September 1793.

LXYVI.

Wittuiam Gamun Farmer, Esq., Supravisor of Malabar, to! Suaxz
Mauomen of Condootty.

Mahomed Hussen Muckadom has frequently brought me your

father’s letters, which have given me satisfaction. You say that the

produce of your lands being appropriated to the purposes of charity,

you did not in the time of Tippoo pay any revenue, and you desire that

the same may now be allowed by the Company, that in respect to your

being zealous in all matters for the Company you say you will not if

the Padinhar Kulote Rajas ask you for aid grant them any, and that

you have made a similar requisition from the other Moplas not to

afford them ary assistance.

This gives me great pleasure and has assured me of your good

wishes for the Honourable Company. I have therefore sent an order to

Mr. Stevens, the Southern Superintendent, not to collect any revenue

from your land from the year 969 inclusive, agreeable to what you have

informed me was the custom in Tippoo’s time. So long as you show

yourself a faithful subject of the Company you may depend upon their

support and protection always.

Dated 1798, October 2nd or 969 Canny 21st,

(Translated 5th August 1798.)

(Signed) 1. W.?

M.T.

Note.—From Diary of the Second Malabar Commission, dated 5th August 1798,

1 The Tangal or High Priest of a particular section of the MAppillas.

2 The initials of Captain Watson, who was afterwards well known as ‘ Manjeri

Watson,” the organizer of the Malabar Rangers.
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LXVII.

As it appears to us that Padre Joao deSilva, inhabitant of the

countries of the Raja of Cochin, is a man of knowledge, and of long

residence in the Province of Malabar, and as he has been of use to us on

several occasions for the benefit of the Honourable Company, we do
grant him this certificate in testimony of his services and request that

on any application, which he may find it necessary to make to the

Supravisor of Calicut, he may receive such protection as to secure him

from any injustice that from resentment or otherwise the Raja of
Cochin or his officers may hereafter attempt to commit towards him.

Note.--From the Diary of the Malabar Joint Commissioners, dated 11th October 1793.

The Cochin Raja’s Government was “ at this time so jealous and despotic that absolutely

none of the subjects of the Raja dare impart the least information under pain of death.”

Moreover the Raja had been long represented to be disaffec ed to our Government and

in correspondence with ‘Tippeo Sultan.—Joint Commissiencrs’ Report, paras. 162-530.

LXVII.

Articles settled with regard to the Je:mKAars and to their share of the
Revenue for 969.

Ist. Soon after the conquest of Maliam by Hyder in 941,? Malabar,

many Nairs and Numburieg fled and left their jelm or landed property,

which has been in the possession of the Mopla Kanaamkaars, who

paying the negudi to Hyder and Tippoo have from long possession

considered these lands as their own jelm, in order not to disturb the

peace of the country these lands are to remain as they now are without

being demanded by the Jelmkaars.

Qnd. The Jelmkaars may give to the Circar an account of the

lands that if by any acts of the present holders they fall to the Circar

they may be returned to the ancient owners or to their families,

8rd. During the time of Tippoo it was the practice of many Nairs

and Numburies to let their Kanamkaars pay their negudi to the

Circar and out of what remained a part was paid to the Jelmnkaars.

By mutual consent this custom remained till the Malabar years 963 and

964 ® when Tippoo forcing people to be become Musulmans, the Rajas,
Nairs, Numburies, Brahmins all fled to the woods or to Travancore,

after this or in the year 936 * the Company’s arms being prosperous

many Nairs, Namboories and others returned to their jelms and setting

with Kanamkaars have paid the negudi due to the Circar.

4th. It is therefore ordered and settled by the Commissioners that

such jelmkaars so possessed of their jelms may continue to possess

them paying to the Company the revenue as settled by Arsed Beg

Khan settling with the Kanamkaars according to their ancient

1 AD. 1793-94. 2 A.D. 1766,

3 A.D. 1788-89. £ A.D. 1791.
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pattoom or agreements, or otherwise as may be agrecable to both

parties.

dth. Such Numburies and others, who having fled in the year 963

or 964 have returned and have not got possession of their jelms may

claim the share they received in the year 963 and 964, If the Kanam-

kaars do not consent to pay this they may then sue in the Adawlet

Cutcherry and obtain repossession of their jelms, when the time they

leased them for expires or taking from the Kanambaars the pattoom

agreed for settle with the Cirear for the negudi.

‘The above five articles being this day discussed in presence of the

Samoory Raja and his family were fully understood by them and fully

agreed to as fair and beneficial to the Jelmkaars, who on their part

ought to pay the revenue to the Company on the terms agreed to, and

to those who did not, it would be a just punishment not to permit

them to collect from their Kanamkaars, but that the collections should

be made by the Company directly from the Kanamkaars.

Note —From the Diary of the Malabar Supravisor, dated 28th October 1793.

LXIX.

To
Tue Poonaroor Rasa.

The Zamory having a long time evaded to settle the business of the

countries claimed by you according to the paper written in the presence

of Mr. Duncan and myself by the Samory and you, you have repre-

sented your grievance and desired leave to go home, and that means

should be taken for your expense according to agreement.

It is therefore settled that at the Cntcherry of the Tahsildar you

may place a Carregar on your part to inspect the amount actually

eollected from the 51 Tarrahs claimed by you, one-fifth of these collec-

tions will be allowed for your expenses as is allowed to other Rajas

for the year 909. In order diligently to serve the Company and

yourself, you are to be watchful after the collections made by the

people of the Samory. For the present 2,000 fanams are given you tor

your expenses, all particulars are explained to Mr. Stevens! at Uher-

pulcheity to whom you will present the letter I now write and he will

give the orders necessary about your business.

CALicvT, (Signed) W. G. Farmer.

6th November 17938.

To

Jamus Stevens, Esq.,

Southern Superintendent.

Sir,

The decision taken in my letter of the 6th instant having, I believe,

alarmed the Samory, he wrote to me as per copy of his letter now sent

1 The Southern Superintendent.

2?
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to you which from the present illness of the Translator, Mr. MacLcan,

I cannot get immediately translated.

I send you an extract from my diary of yesterday by which you

will perceive how its matter has been amicably arranged that in short in

consequence of waving the discussion as to the right of this country the

Samory has agreed to give the Raja of Ponatoor, 20,000 fanams per

annum being estimated at about one-fifth of the revenue of those

district and that the Raja will be permitted to have people on his part

to inspect the collections in the same manner that the Samory now has.

You will therefore please to"give orders conformably.

I am, Sir,

Caricut, (Gigned) W. G. Farmer.

8th November 1798.

P.8.—A copy of the paper of settlement is sent for the present.

Note.—As this paper is not forthcoming in the records, the above two letters from

the Diary of the Malabar Supravisor, dated 8th November 1793, are inserted to show the

terms of the settlement between the Zamorin and the Pouatur Raja.

LXX.

Canicut, 191k November 1798.

PROCLAMATION BY THE SUPRAVISOR.

The practice in the time of Tippoo Sultan of taking all the

elephants for the Oircar, discouraging people from attempting to catch

them, the Company to whom the country now belongs wishing to give

every encouragement order as follows :—

1st. That any person catching an elephant within the limits of

the Company’s Province of Malabar shall report the same within 15

days to the Tahsildar of the district wherein the animal shall have been

taken, and to the Superintendent or Supravisor, as the case may be,

that on receipt of such notification, one person shall be deputed on the

part of the Company, ono on the part of the both catcher and a third

arbitrator chosen and eventually approved by parties to estimate the

value of the captured elephant, one-third of which is to be adgudged

and paid as the Company’s right of sovereignty, when the animal shall

immediately become the exclusive property of the catcher free of all

other claim or exaction whatever.

2nd. If it shall be discovered that any person catching an elephant

shall neglect to give the requisite notification within the time limited,

as above stated, and particularly when such neglect shall appear to have

proceeded from an intent to defraud the Circar then that person on thus

attempting to defraud shall be considered as having lost all right and

property in the said captured elephant, the whole of which will be

accordingly adjudged as duly forfeited to the Honourable Company,

(Signed) W. G. Farmer.

Note.—-From the Diary of the Malabar Supravisor, dated 19th November 1733.
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LXXI.

We, the undersigned merchants of Tellicherry, do hereby faithfully

engage and promise that we will to the utmost of our power endeavour

to secure for the Honourable Company all the pepper produced this

year in the Northern Division of the Malabar Province, and that we

will not give a grain away from the Company bat deliver the same to

the Chief of Tellicherry. As we cannot at present specify what the

quantity will be, we do engage however that it shall not be less than

the quantity set opposite to our names respectively ; and we do hereby

engage to receive payment at the rate of 200 rupees per candy of 600

pounds’ weight.

Signed at Tellicherry,

18th December 1793.

Cuocara Mousa, 250 candies.

Cuocara Baren, 100 —,,

BawiaBeiry Coyamo, 200 _—r

Devarsa, Banpary, 250i,

Susaya Serr, 300,

(Witness to the above Signatures.)

D. Rovricvuss.

Note.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 18th December 1793 and com-

pared with a copy in the Diary of the Calicut Commercial Resident, dated 6th January

1795. ,

DLXXIT.

Know all men by these presents that I, Essoff Arab, inhabitant of

Calicut, have this day contracted and agreed with John Agnew, Esq.,
the British Commercial Resident at this place, to deliver to him, on

account of the Honourable English Kast In lia Company, four thousand

(4,000) candies of pepper at the price of two hundred (200) rupees

per candy of Calicut, free of all charges whatsoever except that of

garbling, which said 4,000 candies of pepper Ido hereby engage myself,
my heirs, executors, administrators or assigns to deliver into the Hon-

curable Company’s warehouses at Calicut on or before the 10th of
March next ensuing on condition of having four lakhs of rupees, the

half cost of pepper, advanced to me whenever I may require it, and

the full amount, when the whole quantity is delivered, and in default

of this my solemn agreement, I do hereby bind myself, my heirs,

executors, administrators and assigns to forfeit to the Honourable

English East India Company over and above the advances of cash

they may have made me, one lakh of rupees (1,00,000). In Witness

whereof I have hereunto set my hand and seal in Calicut this 26th

day of December in the year of Our Lord 1793.
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Signed, sealed and delivered where no stamp paper is to be had, in

the presence of us.

JAMES STEVENS, Junior.

Tuomas CHampion.

JAMES J AMESON.

Fote.—From the Diary of the Tellicherry Factory, dated 3rd January 1794,

LXXIIT.

Article settled by Writram Gamun Farmer, Supravisor of the Pro-

vince of Malabar, with Rasa or Caxranap for the collections of

the year 969.)

The Raja in behalf of the Jelmkaars, Brahmins, Nairs, Moplas

and other inhabitants of Cartanad delivered an Hkraarnama to the

Commissioners at Warkul which was accepted by the Commissioners

thinking the Company were thereby entitled to one-half of all that

was produced. It however appeared afterwards that the Raja has

understood *only one-half of the patoom or rent received by the Jelm-

kaars from their earigurs or farmers or cultivators of the said estates,

and he gave a petition accordingly to Mr: Duncan, which being referred

to Mr. Farmer, Supravisor of the Province of Malabar, he came to

Mahe and there in presence of all the Mookishnaars and Nairs and

others of Cartanad assembled on the purpose, it was found to be true

that the representation made in their name only meantto give half

the pattoom or rent and not half the produce in kind, Mr. Farmer

finding that half the rent was too little for the Company to whom the

country had been ceded by Tippoo and whose jamabundy would per-

haps include the whole of the patoom, did, after many days conversa-

tion with the Raja, in presence of the said Mookistmars so assembled to

consult what was reasonable for the people and fair to the Company,

settle as follows :—

Ist. That of the patoom or produce of the Dhanmurry received

from the cultivator 5%;ths are to be paid to the Company as negudi,

the produce being receivable in kind, the Company’s collectors may so

receive it, or at the market price of the year, but as it was stated to be

more satisfactory to the cultivator and all parties to settle a price the

price was settled at Rs. 41-8-0 per mille dangallies.

2nd. That in return for this favour the Raja agrees for himself

and the Jelmkaars that the proper olas shall be produced showing the

true patoom or rent arising in the Dhanmurry or Nelly grounds and

that any person who knowingly secretes the same, his jemn to be

forfeited to the Company.

8rd, That in any Dhanmurry where there are no Jelmkaars or

where the lands are not made over to Kanankaars they are to be consi-

me

1 A.D, 1793-94,
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dered as belonging to the Company who will in course receive the whole

of the patoom.

4th. It being very difficult to settle the patoom or rent on purrams

or garden lands it is agreed to levy the negudi according to what was

settled for the southward being as follows :—

Cocoanut trees .. a .. 1 fanam for two bearing trees.

Bettlenut trees .. os .. 6 for | fanam.

Jack trees ‘ oe .. | for 1 fanam.

Of the pepper this year half is to be taken by the Company and half to

remain with the jelmkaar or cultivator who has liberty to settle it

for what price he pleases.

5th. In making the inspection for this purpose the pepper vines

shall be inspected and the bearing vines rated that the Government

may hereafter settle whether they choose to receive the pepper in kind

or to take the negudi in money.

6th. At the representation.of the Raja, and all the inhabitants of

the impossibility to pay the negudi according to what was settled for

the southward in gold Iaree fanams especially if the inspection is

fairly made, which to the southward it is not, it is agreed that the

negudi be rated in silver fanams for this year, an express condition

that the jenmakaars of Cartanad, &c., shall render a fair and true

account, any person convicted by bribery or otherwise of rendering

a false account his jelm to be forfeited to the Company.

7th. The Raja, as soon as possible, is to cause to be made the

‘survey necessary to settle this megudi by people on his part in con-

junction with the Canongoes, &e:, others on the part of the Company to

give an exact account of the real jenmakoars, of what estates having no

heirs belong to the Company, and he is also to take care that no persons

do anything to defraud the Company, of their right to the landed

possession, which may be without heirs. This article is not meant to

have retrospect farther than the time the country was ceded to the

Company by the peace with Tippoo, being in the 18th March 1792, or

on the Ist of the month of Minom, Malabar year 967.

_ 8th. The collections to be made by people on the part of the

Company and of the Rajas, and the collections as fast as made to be

sent into the Northern Superintendent of Tellicherry who will grant a

receipt for the same.

9th. A proper Tusdeck on account of the Protikaars, Menons and

Kolkars, which are necessary to be made out, which account is to be

deducted from the collections, and the Raja receives one-fifth of the

remains being conformable to what was settled to the southward with

the Samoory and other Rajas.

10th. That until the exact amount of the revenue is settled by the

inspection to be made, the collections shall proceed on the footing they

were made last year, and the receipts of the sums paid granted in part
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of the revenue for the year 969, a quarter by the end of the present

month, Virchigom, two-fourths in the month of Makeram, and the

remainder in the month of Meenum, by which time the amount to be

paid can be ascertained.

iith. The dewastanams or lands appropriated to the pagodasto be

considered as jenmakaars, and subject to the negudi, the Raja has the

right to appoint the Namboories to the administration of the lands and

to the ceremonies of these pagodas.

Settled in the open Cutcherry tent at Mahe in presence of all the

principal people assembled, in whose presence it was also read.

(Signed) W. G. Farmer.
Mahe, Lith December 1793.

29th Virchigom 969,

Note.—From the Diary of the Malabar Supravisor, dated 12th December 1793.

LXXIYV.

Articles settled between Wtrrtam Gamun Farmer, Supravisor of the

Province of Malabar, and Karura Vagma,! Raja of the country

of Cotiote for the different Talooks held by him being Cadoor,

Pulchy, Cattiary and Tambercherry for the year 969 Malabar.

Ist. ‘hat people shall be produced on the part of the Company and

of the Raja to make a fair inspection of the state of the country what

is cultivated and uncultivated and to whom belonging.

2nd. That one-half of the patoom or rent of the Dhanmurry shall

be collected for the negudi or revenue the very ruined state of the

country of Cotiote not permitting more than the collections to be made

in money, and not in grain at the price of the year which is settled at

4) rupees per mille dungalies.

3rd. The other half of the patoom to go to the Jenmkars or owners

of the land, but where there are no Jenmkaars or Kanumkars, the whole

of the patoom is to go to the Circar.

Paras, 4 to 6 identical with paras, 4 to 6 of No. EXXTUILI.

Paras. 7 to 9 identical with paras. 8 to 10 of No, LX XU.

The foregoing nine articles at Tellicherry this 20th day of December

17938, under my signature and under the seal of the Company.

W. G. Farmer,

Supravisor

(Signed by the Raja in my presence.)

A. W. Haworey,

Note.—From the Diary of the Malabar Supravisor, dated 20th December 1793.

1 The Raja was afterwards better known as the Palassi (Pychy) Raja who gave

so much trouble to the British authorities,—See note to No. XCV, Part I.
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LXXYV.

“ The separate paper containing the concessions in favour of the pagodas

and their expenses was next presented to him and was as

follows ” :—

To

Tue Raga or Cortors.'

You have represented to me that there are certain religious cere-

monies indispensably necessary to perform, that the country of Cotiote

being from ancient time appropriated to the Gods, all the revenues of it

were spent in their service, that from the countries of Coorg and other

countries there also came contributions, you therefore desired that in

settling the business of Cotiote for the year 969 ? these things might be

considered and some fit allowance made as follows :—

Ist. ‘The revenue of the lands appropriated to the pagodas or devas-

tanous to be free from paying any negudi or revenue taking however

a just account of these lands.

2nd. That not one-half of them bemg euitivated, the produce of the

remaining lands are not sufficient to defray the expenses. You therefore

desire that beside one-fifth part of the revenue being granted for your

private expenses one-fifth part may also be given to the expenses of

your religious ceremonies. Although this is coutrary to the orders given

to me, yet considering the assistance you gave in the war with Tippoo

and your ancient friendship with the Company, I consent to this for the

year 969 and shall mention the same to the Governor of Bombay hoping

that he will approve it; this writing is therefore given at Tellicherry

the 20th December 1798 and under the seal of the Company.

W. G. Farmer.

Note.—From the Diary of the Malabar Supravisor, dated 20th December 1793.

LXXVI.

Articles settled between Wittdam Gamut Farmer, Supravisor of the

Province of Malabar, and Ravez Warma, Raja of the country of

Cherical for making the collections of the year 969 of the Talooks

ceded to the Company by Tippoo Sultan in the country of Che-

rical and held by him, being the Kusba of Cherical, Puttoom,

Cavai and Madai.

1. The ordors of the Commissioners being to collect according to the

negudi of Tippoo, it is settled that on the Dhummurry or rice lands

one-half of the pattoom or rent shall be levied, the negudi being

receivable in kind the Company’s collectors may'so receive it, but as it

1 That is Kérala Varmma of the Patinydra Kovilagam of Kottayam alias tho

Palassi (Pychy) Raja.

7 A.D. 1793-94.
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was stated to be moro satisfactory to the cultivator and all parties to

settle a price, the price was settled at Rs. 41-3-0 per mille dungallies.

Paras, 2 to 11 are indentical with paras. 2 to 11 of No. DXXILT,

12. Many parts of the country of Uhericul being entirely waste and

uncultivated, it is necessary to give every possible encouragement for the

recultivation thereof. It is therefore settled that the Raja on his part

and the Company on thoir part will use their best endeavours to attract

cultivators, and that to such bargains as are made with them, the

Company shall become security, the leases or agreements being confirmed

by the Northern Superintendent under the seal of the Company.

Signed in Biliapatam and sealed with the seal of the Honourable

English Company, the 7th day of January 1794.

W. G. Farmer.

Taja of Cherical (Signature.)

(A true copy.)

Rozert Ricuaro,

Assistant to the Supravisor.

Note.—From the Diary of the Northern Superintendent, dated 14th January 1794, and

alluded to in the Dairy of the Malabar Supravisor, dated 7th January 1794. The engage-

ments with the Northern Rajas (Nos. LX XII to LX XVI) were, after a lengthly corre-

spondence, rescinded by the Bengal Government as containing concessions improper and

impolitic as well as opposed to the regulations framed by the Governor-General on the

Joint Commissioners’ report. Mr. Stevens, the successor of Mr. Farmer, as Supravisor,

was directed to enter into frosh agreements. Ie thereupon concluded the Quinquennial

Leases with all the Rajas and Chicfs of Malabar.—Malabar Supravisor’s Diary, dated

16th August 1794.

LXXVIT.

Agreement entered into and concluded with Chumspoca Ramen Cacwa-

poo.aH, Dewan for and on the behalf of the Raja of Travan-

core, and Joun Hurtcuinson, Esq., Resident of Anjengo for the

Honourable Company.

It is agreed between tho contracting parties that the aforesaid

Dewan of Travancore shall deliver into the aforesaid John Hutchison

within the space of 380 days from the date hereof one thousand candies

of pepper on account of the balance outstanding of the contract

entered into by the Raja with Major Alexander Dow for four

thousand candies (4,000) over and above the pepper of the permanent

contract now receiving at Quilon, for which amount of one thousand

candies (1,000) he, the said John Hutchinson, agrees to prant the Raja of

Travancore a Bill of Exchange on the Government of Bombay for one

hundred and forty-two thousand (1,42,000) Bombay rupces being in

full thereof. And it is further agreed between the said parties that the

sum of one hundred and forty-two thousand (1,42,000) Bombay rupees

be detained in the treasury at Anjengo out of the amount that will

become due the Raja the 10th April next ensuing for payment of the
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permanent contract as a security for the true and faithful delivery of

the said one thousand (1,000) candies of pepper.

Witness our respective hands and seals at Anjengo, this 21st day of

March 1794.

Casava Poouan,

Joun Hvircuison.

Notz.—From the Diary of the Anjengo Factory, dated 2ist March 1794.

LXXVITI.

Agreement between Major Murray on tho part of the English East

India Company and Oona Moota Moopa'on the other part, that he

(Oona Moota) agrees to become the friend of the Company and to give

the country no molestation from this day forward, and it is hereby

agreed. by Major Murray that he shall be considered as our friend. In

confirmation of this, his estate of Irumbulacherry is given up to him

with a promise of further marks of our favour, that he shall have an

appointment under our Government or.an allowance in moncy in lieu

of it, as shall be agreed on hereafter.

Signed near, Oorumpurum, the 8th May 1794, before Captain

MacDonald, Lieutenants Stuart and Burr.
2M. Murray.

Witnesses.

J. MacDonatn.

Cuares Srvuart.

Cc. B. Burr.

Note.—From the Malabar Supravisor’s Diary, dated 11th May 1794. Unni Mitta or

more properly Unni Massa Mippan was also offered a pension of 1,000 rupees per annum,

but he refused it and renewed his pretensions to a share of the revenue when the Supra.

visor revoked the above agreement and offered a reward of 3,000 rupees for his capture.

Captain MacDonald seized his house on Pandalir hill, one of the robber haunts, and de-

molished it as well as six other fortified houses-——-Diary of Malabar Supravisor, dated 16th,

23rd and 30th June 1794. Unni Mitta however continued in open rebellion till 1797 when

on the visit of the Governor and Commander-in-Chief of Bombay to Malabar, he was

pardoned and restored to his estate of Elampulasheri on condition of ‘‘his finding good

and sufficient security for his future peaceable demeanour.”’—Diary of the Second Malabar

Commission, dated 23rd December 1797. In 1800, however, he joined the Palassi (Pychy)

Rajd’s Relellion and in 1802 he was shot along with many other rebels in an attack on his

fortified house at Kalipar hill by Captain Watson's Kolkars—Letter from Captain

Watson, dated 29th June 1502.

LXXIX,

Agreement entered into between Vittara Nayaauen Caorara Naya-

auenx, Agent for Commercial Affairs of the Raja of Travancore

at Allepe, and Joun Hutcuinson, Esq., on account of the Hon-

ourable Company to wit:

It is hereby agreed between the abovenamed contracting parties

that he, the said Vittapa Nayaquen Chorala Nayaquen, shall deliver

into the abovesaid John Hutchinson one thousand two hundred and

! A Mappilla bandit.

+ Major in command of Detachment sent against the Mappillas

28
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fifty (1,250) candies of garbled and heavy pepper, each candy poiz. nett

weigh five hundred and sixty (560) pounds English at the rate of one

handred and sixty-five (165) Surat rupees per each candy ; the whole

of the said quantity to be delivered into warehouse at Quilon by the

10th day of May next ensuing, the full and just amount whereof, viz.,

two hundred and six thousand two hundred and fifty (206,250) Surat

rupees having been duly paid to the said Vittapa Nayaquen Chorala

Nayaquen, and in order to give the contract full force and efficacy, it is

agreed that the abovenamed Vittapa Nayaquen Chorala Nayaquen, do

pay the sum of fifty (50) Surat rupees for each candy short delivered

within the time abovementioned over and above the sum of one hundred

-and sixty-five (165) Surat rupees already received.

In witness whereof the above parties have set their respective hands

and seals at Anjengo, this 9th day of August 1794.

(Signed) Joun HutcHinson.

ae) CHora.a NayAquen.

These are to certify that the above written agreement for one thou-

sand two hundred and fifty (1,250), eandies of pepper is entered into by

my directions and 1 do hereby bind myself as surety for the due

performance thereof and agree that the said sum of two hundred and

six thousand two hundred and fifty (206,250) Surat rupees be detained

out of the treasure that will become duc the 10th April next ensuing

on account of the permanent contract in the Honourable Company’s

treasury at Anjengo until the said contract is duly completed; In

witness whereof I have set my hand and seal at Anjengo, this 9th day

of August 1794.

(Signed) CHeAMBGA Ramen Casava Poorau.

Note.—From the Diary of the Anjengo Factory, dated 16th August 1794.

LXXX.

‘Whereas an Agreement for the Malabar year 968 or A.D, 1792-93

was executed by the Cowlparah Nair with William Gamul Farmer,

Esq., and Major Dow, Commissioners, appointed by the Presidency of

Bombay for inspecting and regulating the countries conquered on this

coast by the British Army during the late war with Tippoo Sultan, in

which agreement it is among other things stipulated :—

Ist. That on the part of the Honourable Company there shall be

Inspectors to ascertain the exact amount levied, as well from the land-

revenue as the customs, to the end that, if more be realized than the

sum therein stipulated, the surplus be paid to the Company,

2nd. That a more full and particular account shall be framed as

soon as possible of the value of-the country for which end the said

Commissioners shall also have a right to appoint Inspectors, and

3rdly. The Cowlparah Nair does in the said agreement bind him-

solf to agree to all such regulations and rates as shal] be formed for the
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collection of the revenues and the administration of justice by the-Com-

missioners then expected from Bengal on the part of the Government

General of India, and

4thiy. And, lastly, by the said agreement, the Nair doth contract

and bind himself in general and at all times to agree to whatever the

Honourable Company may think fit to ordain for the better manage

mont of the country and the improvement of the revenue.

2. And, whereas, since the date of the above agreement, Sir Robert

Abercromby, the Governor of Bombay, and Messrs. Duncan and Bod-

dam, Commissioners from the Government General, having come to the

Malabar Coast did, in conjunction with Mr. Farmer, Mr. Page and

Major Dow, Commissioners from Bombay, determine that there should

be established one Civil Government subordinate to that of Bombay

with suitable Courts of Justice and other establishments for the general

administration of the countries thus conquered from and ceded by

Tippoo Sultan in the manner already particularly set forth and fully

notified in the Governor of Bombay’s Circular letter to all the Rajas

under date the 30th March 1793; in pursuance of which arrangement

as woll as ofthe aforesaid agreement of 1792 it was again in the sub-

sequent month of June 1793 further stipulated and agreed by and

between the Commissioners abovenamed on the one part, and the Nair on

the other part, for the purpose of obtaining a more full and satisfactory

information as to the revenue funds of the districts subordinate to the

said Nair that Inspectors or Collectors should be appointed on the part

of the Company into every district of the Company to carry on the

collections jointly with the officers of the said Nair for the space of

one year in conjunction with the Canongoes, who it was also agreed
should be appointed as permanent or perpetual Registers on the part of
Government.

3. And forasmuch as the great number of inferior Chokies for the

collection of soonghum or duties and tolls on merchandize were found
materially to discourage trade and thereby keep back the improvement
of the country it was further agreed upon and ordered in view to the
general Sood, that all the said inland duties, tolls and customs and the
places for the receipts of them should be, from the date of that writing
or akrarnamah, viz., June 1793, for ever done away and abolished and
that the duties on merchandize should be only collected on exports
by sea and land to or imports from the countries beyond the Honour-
able Company’s Province of Malabar, that is from Cavai to Cochin ; and

as the duties thus remaining to be collected would be levied solely
on the trade with foreign countries with whom the connection can only

be maintained and cultivated by the Company’s Government, so it was
agreed that the management of these residuary duties should be and
remain with the Honourable Company to be regulated, increased or
diminished as tc their rates as might best suit the public interest with
foreign vations,
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4. In pursuance therefore and execution of the above quoted agree-

ments of 1792 and June 1793, as well as in view to what has been

already agreed on with the body of the Rajas and determined on and

confirmed by the Supreme Government that the administration of

justice in all its parts within and throughout the said Province accord-

ing to the Judicial Regulations shall continue under the management,

superintendence and direction of the gentlemen appointed for that

purpose on the part of Government, and forasmuch as the period

stipulated by the aforesaid agreement of June 1793 for the joint collec-

tion of the revenues by officers on the part of the Company in conjunc-

tion with those of the Rajas hath now expired, I, James Stevens, Esq.,

Senior Supravisor for the affairs of the Honourable Company in the

said Province of Malabar, in virtue of the powers derived to me from

the Honourable the President in Council of Bombay, do hereby further

stipulate and agree for and in behalf of the Honourable English East

India Company with the said Nair to deliver over to the management

of him, the said Nair, and of his agents, the districts of Cowlparah

aforesaid, in as far as regards the detail collection of the revenues of

the said districts with the reservation of the authority as more particu-

larly specified in their hookumnamah or instructions of the Honour-

able Company’s Canongoes appointed and confirmed by the above

quoted agreement of June 1793, permanent registers on the part of

Government, for the term of five years commencing on the Ist Canny

970, Malabar, or September 1794, on the following conditions.

5. That the said Cowlparah Nair or his minister or officers shall not

collect any other taxes than those included under the head of negudi

with the customary tax } for the charges of collection, the abolition

of Purshantrum from the Mapillas being hereby especially confirmed as

well as the nuzer or offerings at the feasts on Honom and Beeshu.

6. That such Parbuties and inferior officers as have assisted the

Company’s Tahsildars in the collections of the revenues shall not be

removed unless they may be fourid guilty of peculation or other mis-

behaviour and of which sufficient proofs shall be given to the Supravisor

or Superintendents before their removal can be acquiesced in.

7. That this agreement be submitted to the revision and approba-

tion ? of the Honourable the Governor-General in Council, after which

and not otherwise by his confirmation it shall be deemed complete and

declared not to be deviated from during the term of five years to which

its duration is intended to extend.

8. That for the year 970 and the succeeding years to 974 inclusive

the sum payable to the Honourable Company’s Government is to

‘ Tn the Zamorin’s Quinquennial Lease the rate of this tax is specified as “10 por

cent.’

2 Confirmed by the Government General in letter, dated 4th December 1794—vide

Malabar Supravisor’s Diary, dated 8th February 1795. Similarly all the Quinquennial

Leases were ratified by the Supreme Government on the 22nd June and 28th October

1795—vide Malabar Supravisor’s Diary, dated 8th August and 19th November 1795.
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be for the talook before mentioned without any deduction whatever at

three instalments, viz., the first on the 15th of Dano, the second on the

15th of Meddom, the third at the end of Chengum, Raheties or

Kunteray Hoons ... tee wes aw «6,901 9 11

For the year 972... wea ve «. 6,148 5 06

Do. 973 we ane we .. 6395 1 OL

Do. 974... bee vee w. 6,895 1 01,

9. And, whereas, as it is probable that the present coinage of gold

fanams may be abolished and a new currency more adequate to the

purpose of a free and general circulation established, it is hereby de-

clared that the relative value of the old coinage and new shall be

thus adjusted, and accounted for in all revenue receipts from the ryots

and payment by the Rajas to the Company’s Government, viz., 10

Viray or new gold fanams to be equal to 8 rupees.

Note.—¥From a copy in the Records, compared with a copy in Vol. X XI of Selections in

the Bombay Malabar Records, and alluded to in the Diary of the Malabar Supravisor of

the 18th October 1794, in his letter to the Bombay Government as haying been finally

arranged,

DXXXT.

Whereas an Agreement for the Malabar year 968 or A.D. 1792-93

was executed by the Acheen of Palghaut with :—The rest of this para. is

identical with lines 3 to 28 of para. 1 of No. LXX, mutatis mutandis.

Para. 2 ts identical with para. 2 of No. LXXX, mutatis mutandis.

Para. 3 is identical uith para. 3 of No, LXXX.

Para, 4 is identical mutatis mutandis, with para. 4 of No. LDXXX,

except that line 21 runs thus -—“the districts of Vudumulprom, Yella-

pully and Temulpuram composing the talook of Palghaut aforesaid in

as far as regards”

5. That the said Acheen or his minister or officers shall not collect

any other taxes than those included under the head of negudi with

the customary tax for the charges of collection as more particularly

fixed and settled at Palghaut, by and between the said Acheen and the

lute Superintendent, Mr. James Stevens, Senior, the abolition of Puru-

shantrum from the Mapillas being hereby especially confirmed as well

as the nazur or offerings at the feast of Honum and Beeshu.

Paras. 6 and 7 are identical with paras. 6 and 7 of No. LXXX,

8. That for the year 970 the sum payable to the Honourable

Company’s Government is to be for the talooks before mentioned

without any deduction whatever, at three instalments, viz., the first on

the 15th of Danoo, the second on the 15th of Meddom, and the third

at the end of Chengem, Raheties or Kunteray Hoons 24,603 1 11

For the year 971 at the same periods and equal

proportion the sum of Raheties... 25,701 7 17

For the year 972 do. do. .. 26,800 8 28
Do. 973 do. do. .. 27,898 9 29

Do. 974 do. do. vee 27,898 9 29
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Para. 9 is identical with para. 9 of No. LX XX.

10. And, lastly, as from a survey of the Terse lands in the aforesaid

district of Palghaut it has been found that ground to the amount of

1,500 Raheties in Temulpuram from being wholly overrun with jungle

cannot now in all probability be cultivated ; should it hereafter on

inspection be found capable of cultivation, itis hereby further stipu-

lated that the Company’s share of negudifrom the ground in question

shall be allowed and added to the present revenues.

Note.—From a copy in the Records and alluded to in the Diary of the Malabar

Supravisor, dated 4th November 1794, as having been executed.

Grounds of the agreement with the Achen of Palghaut.

Jumma of Arshed Beg ve oe -» 48,625 5 35

Deductions, viz.—

Agrar Brahmins as per

account in the letter to

Bombay of the 18th

October... +s .. 2,104.8 0

Terse lands as per account

annexed to the same letter. 5,847 0 30

Congar, Eddaottoor, Manunor

separate agreement .. 5,619 8 02

ee «18,071 6 82

30,553 9 03

Add Coinage office .. % a os 750 0 0

31,303 9 03

Deduct Acheen’s one-fifth ., a an 6,260 7 82
~.

25,048 1 11

Khas Yeemen ., .e ee . 440 0 O

Ist year .. 24,603 1 11

Add one-third increase of Terse lands after

deducting Acheen’s one-fifth ., oe 1,098 6 06

Qnd year .. 25,701 7 17

Add do. do. do. os 1,098 6 06

8rd year .. 26,800 3 23

Add do. do. do. ». 1,098 6 06

4th year ., 27,898 9 29

Sth year ,. 27,898 9 29

(A. true copy.)

James Law,

Acting Secretary.

Note—From enclosure to letter from the Second Malabar Commission, dated 7th

October 1797, in the Vol. XXI of Selections from the Bombay Malabar Records
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LXXXIT.

Whereas an Agreement for the Malabar year 968 or A.D. 1792-93,

was executed by the Nairs of Mannoor, Congaad and Eddaterra with :—

The vest of this para, is identical with Hnes 3 to 28 af para, lof No.

LX&XX, mutatis mutandis.

Para. 2 is identical with para, 2 of No. LDXXX, mutatis mutandis,

Para. 8 is identical with para. 8 of No, LXXX.

Para. 4 is identical mutatis mutandis, with para. 4 of No. LXXX,

except that line 21 runs thus :—“the districts of Mannoor, Congaad and.

Eddaterra aforesaid in as far as regards”.

Para. 5 is identical with para. 5 of No. LXXX, mutatis mutandis.

Paras. 6 and 7 are identical with paras. 6 and 7 of No. LXXX.,

8. That for the year 970 the sum payable to the Honourable

Company’s Government is to be for the talooks before mentioned with-
out any deduction whatever at three instalments, viz., the first on tho

15th of Danoo, the second onthe 15th of Meddom, and the third at the

end of Chingum, Raheties or Kunteray Hoons w. 4,166 0 24
For the year 971 at the same period and

equal proportion the sum of Raheties ... 4,276 0 24

For the year 972 do. do. ws «4,276 0) 24
Do. 973 do. do. eae «=4,276 0 24

Do. 974 do. do. oe 4,276 0 24

Para. 9 is identical with para. 9 of No. EXXX.

Grounds of the agreement with the Nairs of Manoor Eddaterra and
Congaad.

Jumma of Arshed Beg o. +. 5,347 0 30

Deduet—

Terse a a oe ae . 138 5 90

5,208 5 380

Deduct Nairs one-fifth ., 1,041 7 6

Istyear .. 4,166 8 24

Add increase of Terse after deducting

Nairs one-fifth .. te + ws 110 8 0O
tenner nein

Qnd year ,. 4,276 0 24

Srd year ., 4,276 O 24

4th year ., 4,276 0 24

5th year ., 4,278 O 24

Note.—-From a copy in the Records and allnded to in the Diary of the Malabar Supra.

visor, dated 4th November 1794, as having been executed.
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LXXXITI.

Whercas by a Treaty of Peace concluded between the Honourable

Company and Tippoo Sultan on the 18th March 1792, the latter ceded

to the former in full sovereignty the Province of Malabar; and whereas

at the solicitation of the Raja of Cochin a part of the Province, viz.,

tho Island Chetwah Manapoorom, exclusive of the Cherical lands of

Pudeatara, Alum and Kaura, in which last is the Raja’s temple of

Trevangecolum and of the Pagoda Teriparattu, the Honourable the

Governor-General in Council has directed shall be leased to the said

Raja for the space of ten years on the terms and conditions hereunder

specified, provided they shall be approved and confirmed by the said

Governor-General in Council, I, James Stevens, Esq., Supravisor of the

Province of Malabar, by virtue of the powers entrusted to me by the

Honourable George Dick, Iisq., Governor in Council of Bombay, do

hereby lease the said island to the abovementioned Raja of Cochin

for the term aforesaid on the following conditions :—

1. That the said Raja shall pay annually during the term afore-

said the sum of Rs. 30,000, clear of all deductions in three instalments,

viz., the first of 10,000 rupees on the 15th of Danoo or December 28th,

the second of the same sum on the Lith of Makharom, and the remaining

10,000 at the end of Chengem.

2. That the authority of the Judicial Courts established by the

late Commissioners shall be in force throughout the districts of Chetwah

Manapoorom.

8. That the collections of the customs shall remain with the Hon-

ourable Company’s officers excepting goods belonging to the Raja,

which shall be exempted from duties provided that the Raja shall

certify that such goods on which he claims exemption are bond fide

his property.

4, That in case any complaints be made by the inhabitants of

Chetwah of oppression by the Raja or his Karigaars, such complaints

when proved, shall be deemed sufficient cause for the lease of the

islands being cancelled and the agreement of no validity, and of course

the collections of the island of Chetwah will be resumed by the

Company’s officers.

Note.—From Aitchison’s Collections, Vol. V, page 321; compared with a copy in the

Bombay Selections, Vol, XXI, and alluded to in the Diary of the Malabar Supravisor, dated

4th November 1794, as having been executed.

LXXXIV.

Whereas an Agreement for the Malabar year 968 or A.D. 1792-93,

was executed by the Kooriminad Raja for, and in behalf of the Pere-

penad Raja with :—The rest of this para. is identical with Lnes 3 to 28

of para. 1 of No. LXXX, mutatis mutandis.
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Para, 2 is identical with para, 2 of No. LXXX, mutatis mutandis,

Para, 3 is identical with para. 3 of No. LXXX.

Para, 4 is identical mutatis mutandis, with para. 4 of No. LXXX,

except that line 21 runs thus :—* the district of Perepnad aforesaid in

as far as regards”

5. That the said Kuriminad Raja, either of himself or through the

Perepnad Raja, or his minister or —The rest of this para. is identical with

lines 2 to 7 of para. 5 of No. LXXX.

Paras, 6 and 7 are identical with paras. 6 and 7 of No. LDXXX.

8. That for the year 970 the sum payable to the Honourable Com-

pany’s Government, is to be, for the talook before mentioned, without

any deduction whatever, at three instalments, viz., the first on the 15th

of Danoo, the second on the 15th of Meddom, and the third at the end

of Chengem, Raheties or Kunteray Hoons 5,664 0 0

For the year 971 at the same periods and equal
proportion the sum of Raheties ves .. 5,699 6 29

For the year 97: do. do. .. (5,717 3 18

Do. 973 do. do. w. 5,744 0 07

Do. 974 do. do. . 5,744 0 07

Para. 9 is identical with para. 9 of No. LXXX,

(True copy.)

R. Rickarps,

Secretary.

Note.—From the Diary of the Northern Superintendent, dated 14th October 1796,

being copy forwarded to him by the Second Malabar Commission as per their Diary

dated 12th October 1796, and alluded to in the Diary of the Malabar Supravisor, dated

s4th November 1794, a3 having been exccuted.—See Note to No, VII.

LXXXYV.

Whereas an Agreement! for the Malabar year 968 or A.D. 1792-93,

was oxecuted by the Raja of Beypore with:—The rest of this para. is

identical with lines 3 to 28 of para. 1 of No. LXXX, mutatis mutandis,

Paru. 2 is-identical with para. 2 of No. LXXX, mutatis mutandis.

Para. 8 is identical with para. 3 of No. LXXX.

Para. 4 is identical mutatis mutandis, with para, 4 of No. LXXX,

except that line 21 runs thus:—* the district of Beypore aforesaid in as

far as regards”

Para. 5 is identical with para. 5 of No. LXXX, mutatis mutandis,

Paras. 6 and 7 are identical with paras. 6 and 7 of No. LDXXX.

8. That for the year 970 the sum payable to the Honourable Com-

pany’s Government is to be for the talook before mentioned without

1 Not forthcoming in the records, but an allusion is made in the Commissioners’ Diary of.

the 6th August 1792, to a settlement for Rg. 10,000 with the Raja—vide also the Joint.

Commissioners’ Report, para. 128.
29
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any deduction whatever, at three instalments, viz., the first on the 15th

of Danoo, the second on the 15th of Meddom, and the third. at the end

of Chengem, Raheties or Kunteray Hoons ... 4,160 0 0

For the year 971 at the same period and equal
proportion the sum of Raheties ... we 4,228 3 35

For the year 972 do. do. ... 4,286 7 380

Do. 973 do. do. «» 4,850 1 25

Do. 974 do. do. .. 4,850 1 265

Para. 9 is identical with para. 9 of No. LXXX.

Note.—From a copy in the Records and alluded to in the Diary of the Malabar Supra-

visor, dated 24th November 1794, as having been executed,

LXXXVI.

‘Whereas an Agreement for the Malabar year 968 or A.D. 1792-93,

was executed by Weera Warma, Raja of Kuriminad with :— The rest of

this para. is identical with lines’3 to 28 of para. 1 of No. LXXX, mutatis

mutandis.

Para. 2 is identical with para. 2 of No. LXXX, mutatis mutandis,

Para. & is identical with para. 3 of No. LXXX.

Para. 4 is identical mutatis mutandis, with para. 4 of No. LXXX,

except that line 21 runs thus :— the districts of Kuriminad and Kolkad

composing the talook of Kooriminad aforesaid in as far as regards”.

5. That the said Raja of Kooriminad or his minister or—he rest

ds identical with lines 2 to 7 of para. 5 of No. LXXX.

Paras. 6 and 7 are identical with paras. 6 and 7 of No. LDXXX.

8. That forthe year 970 and the succeeding years to 974 inclusive

the sum payable to the Honourable Company’s Government is to be for

the talook before mentioned without any deduction whatever at three

instalments, viz., the first on the 15th of Danoo, the second on the 15th

of Meddom and the third at the end of Chengem, Raheties or Kunteray,

thirteen thousand and four (13,004).

Para. 9 is identical with para, 9 of No. LXXX.

10. And whereas the sum of Raheties, twelve hundred and twenty

three, six fanams and thirty khas has been deducted from the Jumma

as an over assessment on the Dhunmury or Batty ground, if here-

after it shall be found by future reports of Canongoes and a more

minute investigation that the Dhunmury lands in general are from their

productiveness equal to the payment of the full assessment then the

Company’s share of the sum now remitted shall be paid in the same

manner and in the same proportion as on the purums or garden ground,

that is to say, four-fifth of the increased realized negudi therefrom.

Note.—From the Malabar Supravisor’s Diary, dated 23rd January 1795, alluded to in

previous Diary of 9th December 1794 as having been concluded, and also compared with

a copy in Aitchison’s Collections, Vol. V, p. 379.
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Grounds of the agreement with the Koorimnad Raja for Koorimnad.

Jumma of Arshed Beg Cawn .. . + 24,537 0 0

Deduct, viz.—

Over-assessment in Batty ground as

per survey we . +

Muteperrik or sundries of which no

account can be obtained supposed

to be sayer or inland customs as per

centage on the Jumma to make up

difference . oe te ve 864 2 18 |

The pagoda lands allowed by the Com-

missioners +e a an 1,242 0 0

Khas Zemen .. + 621 9 30

Purrums, implements and houses, terse

or unproductive, these to be subjcct

to annual investigation as well as the

amount abovementioned under the
head of over assessment a 4,340 110

—————--——-| 8,282 0 0:

1,223 6 30

16,255 0 @

One-fifth for the Raja . o te tees 3,251 0 0.
13,004 0 0

(A true copy.)

James Law,

Acting Secretary.

Note.—From enclosure to letter from the Second Malabar Commission, dated 7th

October 1797, in Vol. XXI of the Selections of the Bombay Malabar Records.—See Note te

No. VII.

LAXXVII.

Whereas an Agreement for the Malabar year 968, bearing date the

18th August 1792, or 6th of the month of Chengem 967, Malabar style,

was executed by the Samoory Raja or Zamorin Maar Vicrum with :—

The rest of the para. is identical with lines 3 to 28 of para, 1 of No.

LXXX.

Para. 2 is identical, mutatis mutandis, with para, 2 of No. LXXX,

except that line 20 runs thus :—“ of the districts subordinate to the said

Yamorir Raja as well as in view to corroborate an offer made by Sham-

nath, the savadi karrigar or principal Minister of the Zamorin, to agree

on the part of his master to pay the full jumma of Arshed Beg Khan

as assessed on the said districts in the time of Tippoo Sultan, that

Inspectors”.

Para. 8 is identical with the whole of para. 38 of No, LXXX, and to

which the following clause is added :—‘ put a man on his (the said Zam-

orin’s) part to remain with the Company’s officers to keep an account

of the custom house receipts, of which the Zamorin is to have one-tenth

of the produce ”’.

4. And in regard to what concerned the Mint, it was further settled

and agreed by and between the said Commissioners and the Zamorin

Raja, Maar Vicrum, that the control and giving. directions, and making



228 A COLLECTION OF TREATIES, &C., RELATING TO [PARE

arrangement as to what sorts of coin should be therein struck, and at

what touch or with what alloy in each kind, and likewise as to what

should be the seignorage or duties payable by the merchants and bankers

on the coinage of their metals, all these points to depend on and be en-

tirely subject to the orders and well-seeming of the gentlemen of the

Company’s, i.e., of the gentleman, who is or shall be stationed at Calicut

for the general conducting and management of all the affairs of Malabar,

with the proviso only that his, the Zamorin’s people, should also assist

in the conducting of the process and details of the business of the Mint

conjointly with those of the gentleman aforesaid, and that after all

charges deducted whatever net profit shall acerue from the Mint should

be equally divided between him, the said Zamorin Raja, and the

Honourable Company.

Para. 5 is identical mutatis mutandis, with para. 4 of No. LXXX,

except that line 21 runs thus:—“the districts of Calicut, Cusba, Kul-

toomporam, Vadakaporam, Paynad, Ernad, Shernad, Nurvatum, Ner-

inganad, and Showghat in as far as rogards”’.

Para. 6 is identical mutatis mutandis, with para. 5 of No. LXXX,

except that line 3 runs thus :—“under the head of negudi with the 10

per cent., as customary tax for”.

Paras. 7 and 8 are identical with paras. 6 and 7 of No. LXXX.

9. That for the year 970 the sum payable to the Honourable

Company’s Government is to be for the talooks before mentioned with-

out any deduction whatever at three instalments, viz., the first on the

15th Danoo, the second on the 15th Meddom, and the third at the end

of Chengem, Raheties or Kunterary Hoons ww. =—61,65,915 5 24

At ten Viray or new gold fanams for

each Hoon. For the year 971 at the

same periods and equal proportion the

sum of Raheties tee wee .. 1,70,845 1 22

For the year 972 do. do. ww. = =1,74,776 1 21

Do. 973 do. do. we =: 1,779,206 4 19

Do. 974 do, do. .. 1,79,206 4 19

Para. 10 is identical with para. 9 of No. LXXX.

11, And, lastly, as certain grounds in some of the talooks, as specified

in the papers! containing the grounds on which the agreement has been

formed, from the circumstances of having become entirely jungle or

being overflown, cannot this season be liable to any degree of tax, they

are hereafter annually to be subject to survey, and such portion of

revenue as may be produced from them is to be accounted for in the

same manner as the purrums or garden grounds, that is, four-fifths to

the Company.

Note,—From the Malabar Supravisor’s Diary of the 3rd January 1795, and compared

with the agreement in Aitchison’s collection, p. 411, Vol. 5.

1 Not forthcoming in the records,
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LXXXVIII.

Obligation of the Cartrnaap Rasa for the balance of 969.'

To

The Company’s Srrcar.

The Cartinaad Raja, Poolathiree Kotha Warma, gives this paper

with his signature, on account of the remaining balance of negudi due

for 969; I agree to pay Viray Hoons 5,036-6-5, which money shall

be paid either into the Company’s treasury at Calicut or Tellicherry on

the 80th Menom and receipt given to me.

14th Kumbhum 970,

(A true translation.)

J. W. Wye,

Malayalam Translator.

Note.—From the Diary of {he Malabar Supravisor, dated 18th April 1796.

LXXXIX,

Whereas an Agreement for the year 968 or A.D. 1792-93 was

executed by Coda Warma Raja of Cartenaad with :—The rest of this

para. is identical with Hines 3 to 28 of para. 1 of No. LXXX, mutatis

mutandis.

Para. 2 ts identical with para. 2 of No. LX XX, mutatis mutandis.

Para. 3 is identical with para. 8 of No. LXXX.

Para. 4 is identical mutatis mutandis, with para. 4 of No. LXXX,

except that line 21 runs thus :—‘the district of Cartinaad in as far as

regards”.

Para. 5 is identical with para. 5 of No. LXXX, mutatis mutandis.

Paras. 6 and 7 are identical with paras. 6 and 7 of No. LXXX.

8. That for the year 970 the sum payable to the Honourable

Company’s Government is to be for the talook before mentioned with-

out any deduction whatever at three instalments, viz., the first on the

15th of Danoo, the second on the 15th of Meddom, and the third at

the end of Chengem eee wes we ves .. Rs. 90,000

For the year 971 do. do. ws 9, 95,000

Do. 972 do. do. wes 5, 1,00,000

Do. 973 do. do. ves gy 1,05,000

Do. 974 do. do. wee 55 1,05,000

9, As the date of this agreement is posterior to that fixed for the

payment of the first kist according to the rule observed in the other

talooks, it is agreed that one-half of the sum payable for this season

should be due on the end of Menom, and the other half at the end of

Chengem.

LAD, 1798-94,
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Executed this 20th day of Khumbhum, Malabar year 970, and the

Ist March A.D. 1795.

Note.—From the Malabar Supravisor’s Diary, dated 2nd March 1795.

XC.

r Obligation of the Comote Rasa for balance of 969.1
0

The Company’s Strcar.

The Cotiote Raja, Weera Weerma, gives this paper with his

signature, on account of the remaining balance of negudi for 969 due

from the Cotiote country to the Company’s Sircar, I agree to pay the

sum of 75,300 Viray fanams, half the above sum on the 27th Meddom ?

970. In this manner I agree to pay at two terms and then to reccive

back this signed paper.

(True translate.) J. W. Wrz,

Malayalam Transiator,

Note.—From the Diary of the Malabar Supravisor, dated 18th April 1796.—See Note to

No. VII, 1¢ will be noted that here Veera Varma is; styled Cotiote Raja,

XCI.

Whereas an Agreement for the Malabar year 968 or A.D. 1792-93

was executed by Karula Wudea Warma, Raja of Cotiote, with :— The

vest of this para. is identical with lines 3 to 28 of para. 1 of No.

LXXX, mutatis mutandis.

Para. 2 is identical with para. 2 mutatis mutandis, except that line 20

runs thus :— © of the districts subordinate to the said Raja of Coorum-

naad and Kotiote that Inspectors ” ,

Para. 8 ts identical with para. 8 of No. LXXX.,

Para. 4 is identical mutatis mutandis, with para. 4 of No. LXXX,

except that line 21 runs thus :~“ the districts of tookries of Cotiote,

Pulchy, Cadroor and Cooteary composing the talook commonly denom-

inated Cotiote in as far as regards ”’.

Para. 6 is identical with para. 5 of No. LXXX, mutatis mutandis,

Paras. 6 and 7 are identical with paras. 6 and 7 of No. LXXX.

8. That for the year 970 the sum payable to the Honourable Com-

pany’s Government is to be for the talooks before mentioned without

any deduction whatever, at three instalments, viz., the first on the

15th of Danoo, the second on the 15th of Meddom, and the third

at the end of Chengem i . Rs, 55,000

For the year 971 at the same 6 periods and equal
proportion the sum of wee 3, 60,000

For the year 972 do. do. see 55 62,000
Do. = 978 do. do. wee yy 65,000

Do. 974 do. do. ees 3, 65,000

+ AWD, 1793-94. 2 Tide note to No, XANVIIL.
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Para. 9 is ifenticad with para. 9 of No. LXXXIX.

10. And whereas the district of Tambercherry and the 11 Deshoms

of Polwye are appendages to the talook of Cotiote, the Raja Weera

Warma doth hereby agree to pay for these districts, which are subject

to the same rules and regulations specified for the management of

Cotiote the clear sum of Rahetics 4,000 for the present year 970.

For the year971.. bee ves wee 4,067 3 24

Do. 972... wee ove wee 4,134 7 08

Do. 973 4. wee ves oe 4,202 0 32

Do. 974... ves eee ves 4,202 0 382

by three instalments of one-third of the annual payment on the 15th

of Danoo, one-third on the 15th of Meddom and the remaining third on

the 15th of Chengem of each year.

_ Executed at Benghaut in Cotiote, the 18th day of March 1795 by

Stevens, Esq., Supravisor on the one part, and above named Raja of

Coorimnaad and Cotiote on the other.

Note.—From the Malabar Supravisor’s Diary, dated 15th March 1798.

Ground of the Agreement for 11 Deshoms of Tambercherry for the year 970.

Former Jumma of Arshed Beg Caun —,. 5,914 4 10

Increased by present paimashee * 821 8 10

6,237 2 20

Decrease by terse, &c. ws ae ..{ 1,020 7 306

Allowances for temple od Rs 21G 4 30

—— 1,287 2 20

5,000 0 0

Deduct one-fifth .. oe a ss . 1,000 0 6
———-_- —— ; 4,000 0 0

Deduct one-fifth for the yerr 971—

The above jumma hronght down . oe 4,000 0 0

Last year's decrease by terseas above ..| 1,020 7 30

Deduct has kept for further considera-

tion, negudi of the purrums, houses, &c, 758 1 30

252 6 0

One-third of which is to be collected this

yoar . . 84 2 0

Déduct one-fourth |. . . 16 8 16

— 67 3 24

Deduct one-fifth for the year 972— ——————-— 4.067 3 24

The above jumma brought down .. . 4,067 8 24)”
One-third as above we . 84 2 0

Deduct one-fifth + + 16 8 16

ee 67 3 24

Deduct one-fifth for the year 973—- —— | 4,184 7 08

The above jumma brought down . . 4,184 7 08
One.third as above . +. . 84 2 0

Deduct one-fifth .. . . . 16 8 16

nce 67 3 24

~ 4,202 0 32

Deduct one-fifth for the year 974 as above. oe oe 4,202 0 32

(A true copy)

Jamzs Law,

Acting Secretary.

Note.—From enclosure to letter from the Second Malabar Commission, dated 7th
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October 1797, in Vol. KXlof Selections from the Bombay Malabar Records.—See Note

to No. VIL. Here Vira Varmuia is styled as ‘‘ Raja of Coorimnaad and Coticte.”

XCII.

Whereas an Agreement for the Malabar year 968 or A.D. 1792-93,

was executed by Revi Warma, Raja of Cherikal, with :—The rest of

this para. is identical with lines 3 to 28 of para. lof No. LXXX, mutatis

mutandis,

Para. 2 is identical with para. 2 of No. LX XX, mutatis mutandis,

Para. 3 is identical with para, 3 of No. LXXX.

Para. 4 is identical with para. 4 of No. LXXX mutatis mutandis,

except that line 21 runs thus :--“the district of Cherikal in as far as

regards”.

Para. 5 ts identical with para. 5 of No. LXXX, mutatis mutandis.

Paras. 6 and 7 are identical with paras. 6 and 7 of No. LXXX.

8. That for the year 970 the sum payable to the Honourable Com-

pany’s Government, is to be, for the talook before mentioned, without

any deduction whatever, at three instalments, viz., the first on the 15th

of Danoo, the second on the 15th of Meddom, and the third at the end

of Chengem ... eee F ‘a. ». Rs. 1,05,000

For the year 971 at the same periods and

equal proportion the sum of wee » 1,10,000

For the year 972 do. do. Lee » 1,15,000

Do. 973 do. do. bas » —_-:1, 20,000

Do. 974 do. do. wee » _ 1,20,000

Para. 9 is identical with para. 9 of No. LXXXIX.

Note.—From the Diary of the Malabar Supravisor, dated 2nd April 1795, and compared

with a copy in Aitchison’s collection, Vol. V, p. 370.

XCIIT.

Whereas separate agreements have been entered into between the

Honourable English East India Company and the Rajas of Malabar,

whereby the collection of inland duties, tolls and customs on mer-

chandise and the places for the receipts of them, are for ever doue away

and abolished, and that the duties on merchandise are only to be col-

lected on exports by sea or land or imports from the countries beyond

the Honourable Company’s Province of Malabar, idest from Cavay to

Cochin and as the duties thus remaining to be collected are to be levied

solely on the trade with foreign countries with whom the connection

can only be maintained and cultivated by the Company’s Government,

so it is agreed that the management of these residue duties shall be and

remain with the Honourable Company to be regulated, increased or

diminished as to their rates, as may best suit the public interest with

foreign nations.

2, And it is thereby also agreed, that the administration of justices,

in all its parts within and throughout the Province of Malabar, accuru-
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ing to the Judicial Regulations determined on and confirmed by the

Supreme Government shall continue under the management, superin-

tendence and direction of the gentlemen appointed for that purpuse on

the part of Government.

3. In pursuance therefore and in conformity to the mode of agree-

ment, as abovementioned settled with Rajas of Malabar, I, James

Stevens, Esq., Senior Supravisor, for the affairs of the Honourable

Company in the Province of Malabar, in virtue of the werp derived so

to me from the Honourable, the President in Council of Bombay, do

hereby stipulate and agree for and in behalf of the Honourable United

East India Company with Quchaquertoo Cannan Nambiar, Cunnumer

Nambiar, Carimpuret Chapen Nambiar and Chanderotu Ambu Nambiar

to deliver over to the management of them, the said Irvenaad Nambiars,

and their agents the district of Irvenaad in as far as regards :—- the rest

of this para. is identical with lines 22 to 29 of para. 4 of No. LXXX.

Paras, 4 and 5 are identical with paras. 6 and 7 of No. DXXX.

6. That for the year 970 the sum payable to the Honourable Com-

pany’s Government is to be for the talook, before mentioned, without

any deduction whatever at three instalments, viz., the first on the

15th of Danoo, the second on the 16th of Meddom, and the third at

the end of Chengem, Rs. ‘twenty thousand (20,000). For the year 971,

at the same periods, Rs, twenty-one thousand (21,000), for the year 972

Rs. twenty-two thousand (24,000), for the year (973) Rs. twenty-three

thousand (238,000) and for the year 974 Rs. twenty-four thousand

(24,000).

7. And as the date of this agreement is posterior to the term fixed

for the payment of the first kist with the Rajas of Malabar, it is here-

by agreed that the sum of 20,000 rupees due for this season, shall be

paid at two instalments, viz., one-half at the end of Menom and one-

half at the end of the month Chengem.

Note—¥From the Malabar Supravisor’s Diary of the 27th April 1795 and compared with
acopyin Aitchison’s Collection, Vol. V, p. 398.

XCIV.

Paras, 1 and 2 are identical with paras. 1 and 2 of No. XCILI.

Para. 3 is identical with para. 3 of No. XCIII except that from the

end of line 8 to line 13 runs thus :—“ with Manelat Nair and Aly Nair

to deliver over to the management of them, the said Polwye chiefs and

their agents the district of Polwy in as far as regards”.

Paras, 4 and 5 are identical with paras. 6 and 7 of No. LX XX.

6. That for the year 970 the sum payable to the Honourable

Company’s Government, is to be for the talook before mentioned with-

out any deduction whatever at three instalments, viz., the first on the

30
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15th of Danoo, the second on the 15th of Meddom, and the third at

the end of Chengem, Raheties ... .. 98,505 2 4

For the year 971 at the same periods and equal
proportions ... bes M .. 98,686 9 30

For the year 972 do. do. .» 8,668 6 36
Do. 973 do. do. .. 8,750 4 02

Do. 974 do. do. .. 98,750 4 02

7. And as the date of this agreement is posterior to the term fixed

for the payment of the first kist with the Rajas of Malabar, it is here-

by agreed, that the sum of Raheties 3,505, 2 fanams and 24 kass due

for this season, shall he paid in two instalments, viz., one-half at the end

of, Menom and one-half at the end of the month of Chengem.

(True copy.)

R. Ricwarps,

Secretary.

Note.—From the Diary of the Northern Superintendent, dated lst October 1796,

and alluded to in the Diary, dated 29th September 1796, of the Second Malabar Commis-

sion as copy of‘ the late Quinquennial Settlentent with tle Polwaye Chiefs.”

XCV.

Proposal for a loan of Six Lakhs of Rupees from the Rasa or Tra-
vANcoRE, to Joun Hurcanson, Esq., Resident at Anjengo.

It is proposed that the Company lend the Raja of Travancore

the sum of six lakhs of rupees for the term of three years to bear an

interest of 10 per cent. per annum.

2. That the above amount shali be discharged by three annual

payments of one thousand candies of pepper, each candy poiz. 560 Ibs.

English at one hundred and thirty (130) rupees the candy making one

lakh and thirty thousand (1,30,000) rupees, and the remainder includ-

ing the accumulated interest to be deducted out of the amount due the

Raja on account of the permanent contract.

3. That the delivery of the first one thousand candies of pepper

shall be on or before the 30th April 1797, The delivery of the second
one thousand candies on or before the 30th April 1798. And of the

third quantity on or before the 30th April 1799.

4, That asa security for the due performance of the above terms the

said Raja of Travancore agrees to the payment of a forfeiture of 70 rupees

each candy of pepper short delivered, which forfeiture is not to affect

the quantity of pepper that should become due the Company on account

of the said loan, but that such pepper as may be short delivered in the

course of the first year shall be added to the pepper due the next year.

5. That a failure in the crop of pepper shall not be alleged by the

said Raja for the non-performance of his engagements.
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6. That no pepper shall be delivered to any persons of whatever
description, either foreigners, tobacco merchants or others, previous to

the quantity above engaged for on account of the Company having

been accomplished.

In witness whereof I have hereunto set my hand and seal at

Trevandrum this 26th day of August 1795.

Note.—From the Diary of the Anjengo Factory, dated 1st September 1795.

XCVI.

CAPITULATION EXIGEE

POUR COCHIN.

ARTICLE PRECEDENT.

Monsieur le Commandant et le

Conseil de Cochin proposent

Monsieur George Petrie, Major du

77me Regiment et Commandant

du Detachment du Roi, et de la

Compagnie Honorable des Indes

de rendre cette Place Cochin, le

20 du Mois présent, et solicitent

qu ’en attendant toutes les Hos-

tilités cesserons.

Articts Premier.

Tous les officers de la Garrison

et autres Militaires, qui ont défendu

Cochin marcherons hors de la ville

par la Porte Neuve (Niew Poort)

avec les honneurs ordinaires de la

Guerre, aveo leurs armes et

baggage, drapeaux déployéds, et

tambours battant, la méche bru-

lante, et deux piéces de canons et

leurs dépendances.

ARTICLE 2d.

Tous les officers et soldats qui

so trouverons dans la Garrison de

Cochin, seront transportés de la

maniére la plus commode, pour le

compte des Anglois et par leurs

vaisseaux A Batavia ou Ceilon.

ANSWER,

Pretiminary ARTICLE.

The garrison of Cochin shall be
prisoners of war, and the fort
shall be delivered up to His Bri-

tannic Majesty, tomorrow at 12

o’clock noon, at which time the
Western and Muttoncherry gates

shall be delivered up to such de-
tachments as Major Petrie may
order to take possession of them.

Arricus Ist,

The garrison shall march out as
requested, and deposit their arms
upon the esplanade, after which

they must return prisoners of
war,

Arricize 2nd.

Tnadmissible. The garrison
shall be disposed of as the Com-
mander-in-Chief may direct.
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ARTICLE 3me.

Les officers et soldats susdits

prendrons avec eux leurs effets

sans étre visités, leurs serviteurs,

et esclaves et ceux qui sont mariés

auront la liberté de prendre leurs

familles avec eux.

Arricte 4me.

Monsieur le Commandant, les

Membres du Conseil, de Police et

tous les officers de la Police et du

Commerce, le Conseil Hcclesias-

tique, la Milice, la Marine et autres

serviteurs tirants Pension, et qui

sont en service de la Compagnie

Hollondoise comme aussi tous les

Habitants dice tant Europiens qu’

Indiens garderons la liberté de

leurs personnes et possessions tant

meubles qu’ immeubles Merchan-

dises et autres Effets qui serons

sacrés et inviolable et ne serons

molestés de facon quelconque.

ARTICLE 5me.

Dans Varticle précédent (le

quatriéme) est aussi compris, le

Resident de Porca, Jan Andries

Scheidzs, qui se trouve dans cette

ville, et qui aété employé tenir

les Livres de Negoce concernant la

liberté de personnes et possessions,

et on lui accordera, aprés qu’ on a

rendu les Effets de la Compagnie,

de partir pour Porca, sa résidence,

pour y faire ses affaires.

Arricte 6me.

Monsieur le Commandant, les

Membres du Conseil, de Police,

et tous les officiers de la Police, et

du Commerce, la Conseil Keclesias-

tique, la Marine, et autres servi-

A COLLECTION OF TREATIES, &¢., RELATING TO [PART

ARTICLE 8rd.

Granted, except with regard to

slaves. It isa name unknown in

a British country.

Arricie 4th.

All private property shall be

secure.

Arricie 5th.

He shall be allowed a reason-

able time to settle his affairs, but

must be considered as prisoner of

war,

ArticLte 6th.

Answered in the second

article.
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teurs tirants Pension auront la

liberté de partir avec leurs Famil-

les, Esclaves, et leurs propriétés et

effets pour Batavia, ou bien pour

Colombo, et pour la transport des

Personnes susdits serons donnés les

vaisseaux mnécessaires et propres

pour le voyage pour le compte des

Anglois.

ARTICLE 7me.

La capitale, ou les fonds,

appartenant a la Chambre des Or-

phelins, anx Pauvres de la Diaco-

nie, et 4 V Hospital Lepreux, ne

seront pas confisqués, mais leur

sera conservés comme tout I’
argent des Mineurs ou Poupilles,

et des Pauvres.

ARtTicLE 8me.

A tous les officiers tant qu’ aux

serviteurs Politiques et Civiles de

la Compagnie, qui seront inclinés

de démeurer dans cette place ou 4

s’établir comme des Habitans par-

ticuliers on le leur accordera et ils

jouiront de la protection du Pa-

villon Anglois.

ArricLe 9me.

Tous les marchandises, muni-

tions de Guerre, Artillerie,

et autres armes, vivres en fin

tout ce qui appartient 4 la

Compagnie, et ce qui se trouve

dans cette place sera fidélement

rémis et rendus et sera regu par

les Commissaires qui sont autho-

risés pour les recevoir selon un

specification de la quelle la double

sera rémiso en Régle a Monsieur

George Petrie.
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Arric.e 7th.

The funds mentioned in this

article shall be appropriated as His

Britannic Majesty, or those em-

powered by him, shall direct.

ArtricLe 8th.

All the inhabitants, who

choose to remain and take the oath

of allegiance to His Britannic

Majesty, shall be treated in every

respect as British subjects.

ARTICLE 9th,

Everything specified in this

article, shall be faithfully deli-

vered to such persons, as Major

Petrie may appoint, to be disposed

of as His Britannic Majesty may

direct.
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Arricie 10me.

La Fortresse, le Commande-

ment, les Magasins st autres

Battimens Publiques appartenant

4 la Compagnie ne serons pas

demoliés mais resterons dans leur

situation presente.

ARTICLE Lime.

Tl nous sera permis d’exercer

librement la Réligion Réforme et

selon l’ usage de |’ Eglise Hollon-

doise, pour quelle exercice il nous

sera accordé l’Kglise dans laquelle

elle a eté pratiqué jusque’ a

present.

Articre 12me.

Le Couvent a Veropoli, et tous

les autres LEglises Catholiques

Romaines, comme aussi _ les

Temples des Pagans jouiront

toujours des Priveléges dont. ils

jouissoient jusqu’a present sous la

protection de la Compagnie

Hollondoise.

ArticLte 13me.

Tous les Topas et Chrétiens,

Indiens, comme aussi les Banyans,

Orfeures, Paintres, Blanchisseurs,

Cordonnieurs qui sont sujets &

vassals de la Compagnie Hol-

londoise garderons leurs pro-

priétes et jouirons toujours des

Privileges et de la protection,

dont ils jouissoient, comme sujets,

de la Compagnie sus dit.

ArrIcLE 14me.

Tous les documens chartres,

resolutions & autres Papiers

appartenant et regardant le

Commandemant de Cochin serons

gardés et rémis sans aucune visi-

A COLLECTION OF TREATIES, &., RELATING TO [PART

ArricLe LOth.

The fort of Cochin and all the

public buildings-must be disposed

of as the Commander-in-Chief, or

the Officer Commanding for the

| time being shall direct.

ArvicLe 11th.

Granted.

Articue 12th.

The British Government always

protects every religious establish-

ment.

ARTICLE (3th.

Answered in the 4th and 8th

articles.

Arricie 14th.

Ali public documents and

papers must be delivered up, to

the persons appointed to receive

them, but Mr. Vanspall shall

receive authenticated copies of
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tation 4 Monsieur le Commandeur

Vanspall, a fin de les pouvoir

prendre avec lui vers od il

partira.

Articie Lome.

Personne ne sera logé dans le

Commandement durant sa de-

meure 4 Cochin mais Monsicur

Vanspall y demeurera sans aucune

empéchement.

ArricLE 16me.

Si en cas que I’ on trouvoit

quelques desertours Anglois dans

la Garrison de Cochin, on leur

accordera pardon.

ARTICLE 17me.

Tous les Papiers Publiques,

les actes Notarial, et Secretarial,

qui pourront périr en quelque

Facon pour sureté des possessions

appartenant aux Habitans de

cette Place serons respectés et

conservés entre les mains de ceux

qui emplessent ces charges jusqu’

& présent en fin de pouvoir en

faire usage comme de coutume.

ARTICLE 18me.

Le maitre des ventes Publiques,

le sequestre, et le curateur adlities

serons maintenus en exigeant les

debtes attives ou en demandant

Vargent qui leur est du, et ils

serons protegés par les Juges or-

dinaires.

ARTICLE 19me.

Aprés que cette Capitulation

sera signée on rendra la Porte

Neuve (Niew Poort) A une garde

Angloise de 50 hommes 4 la

quelle restra une garde Hollan-

doise d’ une méme nombre

q@hommes, pendant que I’ on
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such as may in any shape relate

to himself during his government

of Cochin.

Articiy 15th.

Answered in Article 10th.

ArticLe 16th.

All deserters to be positively

given up.

Artic.e 17th.

Answered in Article 14th.

Articie 18th.

All inhabitants, who shall
remain in Cochin, shall be subject

to the British laws.

Arricie 19th.

The gates of the fort of Cochin

shall be taken possession of by

detachments of British troops, to-

morrow at 12 o’clock noon. The

garrison shall be lodged in as

commodious a manner as circum-

stances will admit, till disposed
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ordonnera 4 tous les gardes de ne

pas laisser sortir aucun soldat

Hollandoise, ni de ne laisser

entrer aucum soldat Anglois, le

jour suivant toutes les Portes

seront oceupiés et rendices aux

Anglois pendant que la Garrison

de Cochin se retirera dans les

casernes et. y demeureront jusqu’

a leur départ pour Batavia ou

Ceilon, et deposerons les armes

ordinaires, exceptés les Officers qui

les commandment, ils conserverons

leurs epées.

ArtIcLeE 20me.

Tous les serviteurs de Ja

Compagnie aussi bien’de la Police

que dela Milice et de la Marine

et autres serviteurs tirants pensions

serons entretenus par la Compag-

nie Angloise jus qu’ 4 ce qu’ ils

serons transportés par les vaisseaux

Anglois aux endroits de leurs

destines soit 4 Batavia ou. a

Ceilon.

ARTICLE 21me.

Tous les Malades et les Blessés

qui se trouverons dans |’ELospital

seront entretenus et guéris par les

Anglois.

CocHIN cE,

19me Octobre 1795.

(8d.) J. L. Vanspart.

C4) Decay.

(,.) J. A. Cexrarius.

{,,) J. A. Scuupz.

(,.) ARrwotp Luwat.

(,) ©. Vanspann.

A COLLECTION OF TREATIES, &e., RELATING TO [PART

of as mentioned in article the

2nd. The officers shall be
allowed to retain their swords.

AericLe 20th.

Major Petrie does not conceive

himself at liberty to come under

any such engagement on account

of the Honourable Company.

ArvricLe 21st,

Granted.

Major Petrie consents to a

truce till 4 o’clock tomorrow morn-

ing at which time Mr. Vanspall

must declare his acceptance of or

dissent to the above articles of

capitulation.

Camp Berore Cocuin,

19th October 1795.

4 past 11 o’clock.

(Sd.) G. Perriz, Major,

77th Regiment,

Commanding before Cochin.

(A true copy.)

(Signed) A. Gray.

Note.—From the Diary of the Cochin Commissioner, dated 5th November 1799, and

compared with a copy enclosed in letter, dated Fort St, George, 4th January 1808, from

the Madras Government to the Principal Collector of Malabar.
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XOVII.

Translate of the Proposals from the Travancore Deway, to the

Honourable Jonaraan Duncan, Esq.

In addition to the proposals tendered by the Raja to Mr. John

Hutchinson for the loan of six lakhs of rupees on the 26th August 1795,

the Dewan now agrees that if the English Government shall be pleased

to make the loan in question he will from the beginning of the season

of 1797 deliver annually one thousand candies of pepper more than Sir

Robert Abercromby’s contract at the price specified in the proposal to

Mr. Hutchinson and as further security to the Company for the due

accomplishment of the Raja’s engagements, if the loan in question shall

be made, he agrees that the Company’s Resident at Anjengo be autho-

rized to prevent the exportation of any pepper by land or water till the

full four thousand candies deliverable under Sir Robert Abercromby’s

contract and the present loan engagement shall have been annually,

duly, and fully supplied, to accelerate which he agrees to dispense with

the annual receipt of half the steres furnishable under Sir Robert Aber-

cromby’s contract, but after the full performance of the loan contract

in question the full amount of the stores under the permanent existing

contract shall be receivable as before. Dated the 17th November 1795.

(Signed) Duwan Raya Casava Doss.

P.S.—As it is agreed tc pay me now one lakh of rupees on account

of the pepper delivered last year, I promise that no pepper shall be

attempted to be given to foreigners and exported from the Travancore

country until the 4,250 candies of pepper agreed to be delivered the

next season of 1796 is delivered, but on the contrary if any be carried

out the Resident of Anjengo is hereby authorized to prevent it, which
. pepper shall be delivered by the 20th April 1796.

WNote.—From the Diary of the Anjengo Factory, dated 29th February 1796.

XOVITI.

Proposed terms for a Treaty of future perpetual friendship, alliance,
and subsidy between the HonourasLe Hasr Inpia Company

and Raza or Travancore, concerted between the Honourable

JowartHan Duncan, Esq., Governor of Bombay, on the part of

the Honourable Sir Joun Suorz, Bart., the Governor-General

in Council of Fort William, in Bengal, in virtue of the powers
vested in him by the King anp Pagniament or Great Britain

and by the Hast Inpra Company to direct and control the

Political affairs of all the Company’s SerrLements In Inp1A, on

the one part, and the said reigning Raya or TRavancory, on

the other.

In consideration of the Raja’s application to the Bengal Govern-

rent inthe month of September 1793, to have a permanent treaty
ol
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concluded with the English East ‘India Company, and to settle and fix

the terms of their old friendship and alliance, and for the defence of his

country against foreign enemies, the result is contained in the following

Articles :—

Articiy Ist.—Before the breaking out of the last war between the

Honourable Company and Tippoo Sultan, the three talooks of Paroor,

Alungar and Koonatnaar, made part of the Raja of Travancore’s

country, and having by the said Sultan, been included in his cessions

to the Honourable Company by the Treaty of Peace of the 18th of

March 1792, the said Company do, in vicw to their ancient friendship

with and the plea of right preferred by the Raja of Travancore

renounce every claim that they may have had to the talooks in question,

and the said three talooks, are accordingly left on the former footing as

part of the said Raja’s country.

Article 3rd.—In consideration of the stipulation in the second

article, the Raja of Travancore doth engage for himself, and his successors

to pay annually at Anjengo, hoth in peace and war, a sum equivalent

to the expense of three of the Honourable Company’s battalions of

sepoys, together with a company of Huropean Artillery and two com-

panies of Lascars.

Articte 7th.—When the Company shall require of the Raja of

Travancore any aid of his troops to assist them in war, it shall be

incumbent on the said reigning Raja, for the time being to furnish

such aid, to such extent, and in such numbers, as may be in his power

from his regular Infantry and Cavalry, exclusive of the native Nayrs

of his country, which uccours thus furnishable by the Raja as far as

shall be consistent with safety of his own country shall be liable to be

employed, as far by the Company’s Government on either side of the

Peninsula, as to Madura and Calicut and to be, during such service at

the Company’s expense and under their orders.

Articie 9th.—The Company engage not to impede in anywise the

course of the rule or of the administration of the Raja of Travancore’s

Government, nor at all to possess themselves or enter upon any part

of what regards the management of the present Raja’s or his succes-

sor’s country. At the same time it is provided that all the former

agreements between the Honourable Company and the Raja’s of Tra-

vancore relative to the Settlements of Anjengo and Eddowa or Erowa

and to the Company’s privileges in respect to trade throughout the

Raja’s dominions remain in full force according to the practice hither-

to, and as otherwise the object of this treaty is principally to provide

for the purposes of external defence, it bears therefore no roference

whatever to the Raja’s situation as a tributary! to the Carnatic, con-

cerning which the Raja of Travancore doth in the sincerity of his

1 Alluded to in the Diary of the Anjengo Factory, dated 10th February 1767, wherein

the cowle and agreements between the Nawab and the Raja are inserted.
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heart of his own accord acknowledge and declare that in the line of

his former fealty, as from of old established, towards the Sircar of the

Sooba of Arcot there shall never occur any difference or deviation.

Aencie Lith—The Company engage that none of the Rajas of

Malabar under their jurisdiction, shall be allowed to commit excesses in

the country or to encroach on the rights of the Raja of Travancore

or of his successors, and both the contracting parties engage not to give

shélter to the rebels, whosoever they may be, of either of the two States

within the country of Malabar, but on the contrary to seize on, and

mutually to deliver up, such persons.

This proposed treaty, consisting of twelve articles has been con-

certed in the neighbourhood of Anjengo, on the 17th of November 1795

of the Christian Evra, corresponding with the 5th of Kartikee, 971 of

the Malabar style, between the reigning Raja of Travancore and the

Honourable Jonathan Duncan, Esq., Governor of Bombay, on the

footing that the said proposed treaty, shall by the latter be trans-

mitted to the Honourable the Governor-General in Council, when after

his approval, he will forward it to England and having thence also

been approved is within two years to be returned under the seal and

ratification of the Company in the accustomed form and delivered to

the Raja from which time the preceding concerted copy being con-

sidered as a full and complete voucher shall be strictly adhered and

conformed to by both Governments. The amount of the subsidy, under

these proposed terms of perpetual treaty, shall without fail be annually

paid in cash at Anjengo, in three equal kists or instalments at the

expiration of every four months.

(Signed) JonaTHAN Duncan.

(True copy.)

(Signed) RB. Torry,

Sub-Secretary.

Nofe.—Extracted from the Diary of the Second Malabar Commission, dated 19th

August 1796,and compared with a copy in the Diary of Anjengo Factory, dated 12th May

1806, and with a copy in Aitchison’s Collection, Vol. V, page 303.

XCIX.

Temporary engagement between the “HonourasLe East Inpia Com-

pany and Rasa Ram Rasz Bauapoor, the reigning Raja of

Travancore, settled by the Honourable Jonaruan Duncan, Esq.,

Governor of Bombay, on the part of the HonounasLe Company

in consequence of instructions from the Honourable Sir Joux

Saort, Baronet, Governor-General in Council of Fort William,

in virtue of the powers vested in him by the Kinc anp Parnia-

MENT OF Great Bartary, and by the East Inpra Company, to

direct and control the Political affairs of all the Company's

SETTLEMENTS IN Inpra, on the one part and by the said reigning:

Rasa or Travancore, on the other,
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AnrticLE Ist.—Until the receipt, within two years of the approba-

tion and ratification from Great Britain, of the proposed terms of

Treaty of future perpetual friendship, alliance, and subsidy, as written

this day the 17th of November 1875 or 5th of Kartikee 971, Malabar

style, and to be then of full foree and observed on both sides, the

following articles shall constitute the rule of guidance.

ArticLe 8rd.—During the said interval, or until the arrival from

Great Britain of the approval of the proposed terms of a perpetual

treaty, the Raja of Travancore is to be liable to furnish and maintain,

at his own expense, on the requisition of the Company’s Governor at

Bombay or Madras, one complete Battalion of his troops, to serve

under the command of the British officer in conjunction with the

English Forces, on either side between Madura and Calicut, in garrison

or in the field, for such period or periods within the said interval, as the

assistance of the said Battalion may be required, and any troops

required beyond this Battalion, the Raja is, to the utmost of his

ability, to furnish on the terms, and to the extent of the 7th article of

the perpetual treaty.

This agreement consisting of three articles, is settled in the neigh-

bourhood of Anjengo, on the 17th of November 1795, corresponding

with 5th November 971, Malabar style, by the said reigning Raja of

Travancore, and Mr. Duncan, by whom a copy hereof shall be sent

to the Honourable Sir John Shore, Baronet, Governor-General in

Council, who on approving thereof, is within two months from this

date, to signify his ratification of the same by a letter from the

Governor-General to the Raja Ram Raja, Bahadoor, from the receipt

of which letter, this engagement is to become finally binding on the

contracting parties, and to be in the mean time, or from this date,

till the expiration of the two months allowed for the receipt of the

answer from Bengal, literally observed on both sides. The amount

of the subsidy, under this temporary engagement, shall without fault

be annually paid in cash, in three equal kists or instalments at the

expiration of every four months at Anjengo.

(Signed) JonaTHan Duncan.

(True copy.)

(Signed) Rosert Rickarps,

Private Secretary to the Governor.

(True copy.)

R. Tory,

Sub-Secretary.

Note.—Extracted from the Diary of the Second Malabar Commission, dated 19th

August 1796, and compared with a copy in Anjengo Factory Letter Book, dated 14th

March 1797, and with a copy in Aitchison’s Collections, Vol. V, p. 308.



1. ] BRITISH AFFAIRS IN MALABAR, 245

C.

CuerakeL Rasa’s agreement to pay up his balance for 970.!

The sum of Rs. 45,000 remaining due after what has been paid for

the year 970 I promise to pay the following instalments, viz. :—

Rupees 15,000 on the 20th Werooshigam—instant.

” 15,000 on the 2nd Danoo.

” 15,000 on the 16th Makaram.
ee

Rupees 45,000

(A true copy.)

Werooshigam 16th, 971. (Signed) Rosert Rickarps.
November 18th, 1795.

Examined.

Wiriiam Duan.

(True.copy.)

(Signed) Joun Morris,

Seeretary.

Note.—From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 5th April 1796.

CI.

Copy translate of the Raga or CartiNaan’s agreement to pay up

his balances 970.1

The sum of Rs. 30,300 remaining due after what has been paid for

the year 970, I promise to pay at the following instalments, viz. :—

Rupees 10,160 on the 2nd of Danoo.

” 10,100 on the 16th of do.

” 10,100 on the 2nd of Makaram.
orl

Rupees 30,300

Werooshigam 971.

Translatid, 6th December 1795.

(A true copy of the translation.)

(Signed) R. Rickarps,

Private Secretary to the Governor.

(A true copy.)

Cuar.es Cotin ELPHinstone,

Deputy Seeretary.

Note.—From the Diary of the Malabar Supravisor, dated 16th March 1796.

1 A.D, 1794-95.
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Cli.

Proposals from the Rasa or Travancore, to Joun Hurcutnson, Resi-

dent at Anjengo, for furnishing the Honourable Company

with an Investment of Cloths for the year 1796 and agreed to

by the subscribing Parties, viz. : —

First.—It is proposed that the Raja shall supply the Company

with the following white cloths to be delivered at Anjengo, viz. : —

Salampores of 10 call measuring 36 covits long and 2} covits wide

after having been bleached at 6 Rs. 2 Qs. 0 Reas, Surat rupees each,

7,500 pieces. Ditto of 8 call measuring ditto at 5 Rs. 3 Qs. 50 Reas

each 7;500 pieces. Long cloth of 6 call measuring 72 covits long and

21 wide at 10 Rs. 2 Qs. 50 Reas each 15,000 pieces, of which 4,000

pieces of 10 call, 4,000 ditto of 8 call, and 8,000 ditto of 6 call are to be

delivered by the 10th April 1796 andthe remainder 14,000 pieces by

the 10th December following ; andas.cloths of the same assortment will

vary a little in their texture and fineness they must be classed under

three divisions or letters A, B, ©, abating for each piece inferior,

that isto say, for letter B, 1 fanam, letter C, 2 fanams, this respects

the Salampores of 10 call, those of 8 call to be of two letters B, C,

abating for letter C. one fanam; the long cloth to be of one sort only

and all to have fringles at the fag ends denoting their respective calls,

each call containing 240 threads.

Secondly.—That the clothe shall be transported from Coletche to

Anjengo by the Raja at his, the Raja’s sole risk ; the Company

paying freight for the same.

Thirdly —That the Company shall furnish 600 candies of good

marketable Cutch and Poorbunder cotton, each candy poiz 21 Surat

maunds as customary at 115 rupees the candy, which cotton amounting

to Rs. 57,500 shall be delivered by the 25th January next together

with 99,500 rupees to be paid immediately and the half of the re-

mainder at the end of April 1796.

Fourthly.—That in consequence of the above advanee, cloths shall

be delivered until the full amount of the 30,000 pieces be cleared off,

when the balance in rupees with 24 per cent. customs shall be paid the

Raja in full.

Fifthly—That two sets of musters of the cloths shall be sent to

Anjengo, one for the guidance of that Settlement and one to be trans-

mitted to the Honourable Company.

Sixthly.—It is agreed by the Dewan that in case the Company

shall continue to contract with the Raja for cloths that he will take

of them in every succeeding contract one-third part of the value of

cloths in cotton, the reason of his taking less in the present contract is

because he has remaining a quantity of cotton on hand.

In Witness whereof we, Dewan Raya Rajava Doss and John

Hutchinson, Resident at Anjengo, in behalf of the Raja of Travancore
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and the Honourable English Hast India Company have hereunto

affixed our respective signatures and the seals of the said Raja and the

Honourable Company at Anjengo this 20th day of November 1795.

(Signed) Dewan Raya Rasava Doss.

( 5 ) doun Hurcuryson.

(A true copy.)

(Signed) Joun Tappy Dyyeg,

Secretary.

Note.—From the Diary of the Anjongo Factory, dated 11th December 1795, and

compared with a copy in the’Diary of the Malabar Committee, dated 8rd September

1797. A similar contract for 50,000 pieces of cloth was entered into on the 31st July

1797 for one year—Vide Anjongo Factory Diary of that date. Similar contracts for

60,000 pieces and 20,000 were annually renewed——vide Diary of Anjengo Factory, dated

12th May 1800, 28th January and 12th December 1802.

Ciil.

Copy Translate of Moosa’s engagement to pay the BrzsE or

Cannanore’s arrears of Revenue for 970.!

I, Chocara Mossa, Merchant of Tellicherry, do hereby bind myself,

my heirs, and executors to pay the Honourable Company the sum of

10,000 rupees on account of Adea Raja, Beebee of Cannanore, with-

in the period of twenty-five days from the date hereof.

(A true copy of the translation.)

Caricut, (Signed) R. Rrexarnps,

Ath December 1795. Private Secretary to the Governor.

(A true copy.)

(Signed) Cuarizs C. Eripninstoye,

Deputy Secretary,

Note.—From the Malabar Supravisor’s Diary, dated 16th March. 1796.

CIV.

The Samoory Rasa’s Obligation to liquidate the balance of 970,

dated 23rd Werooshigam.

The balance due of the third kist to the Honourable Company,

58,000 rupees, after paying the remainder for the year 970, I will on

V A.D. 1794-98.
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the 80th of Danoo deliver to the Sircar. The Company’s Tahsildar

thinking there was a balance due of 969, collected money in Kaney

and Tolam 970 and have kept to themselves, and this money as well as

for what had been granted free by sunnud, I desire to be credited in

my payment in the year 970, as well as the amount of such subse-

quent exemptions as have been granted in the course of the year 970

by the order of the Company and of which part had been collected

before the exemption took effect.

(A true copy of the translation.)

Rogert Rickarns.

(True copy.)

Examined, Joun Morris,

Wuiam DEane. Secretary.

Note.—From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 5th April 1796.

cy.

I, Conjee Turry of Coylandy, a merchant, do hereby bind myself unto

the Honourable Jonathan Duncan, Esq., for the sum of 70,000 rupees

on account of the amount due by Maun Vickrum, Samory Raja, to

the Honourable Company payable the 25th Danoo 971, by the rate of

32 new fanams per a rupee, dated the 24th Werooshigam 971.

N.B.—The original of the above was endorsed over and made by

Mr. Duncan payable to the Suprayisor with whom it was left.

(A true copy.)

Rosert Rickarps.

(True copy.)

Examined. Joun Morris,

WiiisMm DEANE. Seeretary,

Note.--From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 5th April 1796,

CVI to CX.

Draft of Agreement taken from Samoory Rasa binding himself to

regularity in the future payment of his kists.

I,—Whereas on account of the lateness in the conclusion of the five

years’ settlement from 970 to 974, Malabar style, undue postponements

have occurred beyond the period of the three fixed instalments in the

payment of the last year’s negudi, I do therefore hereby stipulate that

I will not on any account be guilty of similar delays during the four
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following years on pain of incurring the Honourable Company’s high

displeasure and if (which God forbid) any arrear shall contrary to my

present engagement remain due after the expiration of the period fixed

in the paper of instalments for each year, interest shall be charged

thereon by the Honourable Company and paid by me on the following

proportion :—

For the first eight days after the expiration of the kist at the rate of

12 per cent. per annum on the amount of such arrear.

For the next twenty days at the rate of 24 per cent. per annum.

For the next thirty days at the rate of 36 per cent. per annum or 3

per cent. per month, and so on, with the enhancement of 1 per cent. per

month until such arrear including principal and interest shall be liqui-

dated, in failure whereof beyond the first twenty-eight days, the Com-

pany may, without objection on my part, enter into my talook, collect the

negudi from the ryots till such time as I shall have given undoubted

bankers’ or creditable merchants’ security for the future punctuality of

my payments.

(True copy.)

(Signed) R. Rickarps.

“The same from the Raja of Cherical.

Do. do, of Cartinad.

Do. do. of Beypoor.

Do. the Beebee of Cannanore.”

Nofe.From the Malabar Supravisor’s Diary of the 14th December 1795.

CXI.

Notice is hereby given that the Court of Appeals is instituted and:

will tahe cognizance of all causes on which any of the parties may be

dissatisfied with the decrees of the inferior Courts of Calicut, Telli-

cherry and Cherpulcherry agreeable to the following articles of the

Regulations :—

1. That all persons considering themselves aggrieved by the decision

of either of the Provincial Courts of Adawlet may bring their cause to

be tried in the Court of Appeals agreeable to the Adawlet Regulations.

2. That any party who having brought his cause from the decision

of either of the Provincial Courts of Adawlet by petition of appeal to be

tried in the Court of Appeals, shall think himself aggrieved by the

decision of the Chief Magistrate’s Conrt may appeal to the Governor in

Council in Bombay agreeable to the Adawlet Regulations.
32
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3. That the Supravisor is in his capacity of Chief Magistrate’s Judge

of the Court of Appeals.

(By order of the Court of Appeals.)

Caxicut, GrorcE WaAnppDELL,

15th December 1795, Registrar.

Note.—From the Diary of the Malabar Supravisor, dated 15th December 1795.

CXIT.

Proposals expected to be complied with by the Peameyra CoLorE Rasas

transmitted by Mr. Stevens. |

Mem : respecting the Permeyra Colotes per year, 12,000 rupees to

be paid by the Company at the end of the year or half-yearly to be

reimbursed by the Samoory.

Ambary Colgum or Zemundan lands, belonging to the females of

Permeyra Colotes, their pattum to be payable to the Rajas, at present

a part is collected by the Rajas, and part-by the Servady Karrigar.

Both Rajas will give a written engagement not to collect the

Aravady, under any penalty which may be specified.

Samoory Rasza’s Repiy.—

I will pay the sum of Rs. 10,000 annually for the purposes of the

family of the Padimeara Kolghum, the two-tenths of negudi after all

my own expenses are considered, is inadequate to the payment ofthe

above sum, as soonas it is settled that the Honourable Company and I

are of one mind and there are no longer any disturbances in the country

I will regularly pay this Rs. 10,009 at three instalments. As the col-

lection of the negudi from the lands belonging to the Amibady and

Padiniara Palaces is included in the kararnama that I have executed to

the Company as well as in the Canongoes accounts, &c., unless the

Company give that up, what can Ido. Suaminaat does not get one of

these rents.

(Signed) J. Watson,

Malayalam Translator.

Note.—From tho Diary of the Malabar Commission, dated 5th April 17£8,

CXITI.

An Engagement entered into by Mansery Arrun Gooricut with
Parrannoora Kora Menon.

The paimashee negudi of forty-two Tarahsin Manjery amounting to

122,235 fanams 5 vishams, the Balla Krutch 12,223 fanams 8 vishams,

the paimashee negudi of Malapooram amounting to 48,895 fanams 14

vishame, Balla Krutch, 4,889 fanams 8 vishams, making together

the negudi of 971, 171, 183 fanams 3 vishams, Balla Krutch,

17,113 fanams 8 vishams; after deducting my pay and that of the

servants employed under me, I agree to collect and pay the remainder
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to the Raja’s Sirear from the month of Canny to the month of Edavom,

14th September 1795 to 10th June 1796, when I have paid the money

according to this writing, then the Raja is to give me a receipt.

Copy of account sent by the Samoory.

FANAMS. VISHAMS.

Due from Manjery and Malapooram

for 971... +e a +» 1,88,244 3

Received on the 16th Kumbhum

(25th February 1796) we 31,3829 1

Balance .. 1,56,915 2

Amount of one-third .. 69,843 12
31,329 1

Due on the first one-third ., 38,514 tl

(True translates.)

J. W. Wve,

Malayalam Translator.

Note.—-From the Diary of the Malabar Supravisor, dated Ist Mareh 1796.

When Malabar was under the yoke of Tippoo’s Government, this Knrikal Mappilla

family of Manjéri rose (1785-86) in rebellion against Arsed Beg Khan, Tippoo’s principal

officer, who was unable to make head against them till he was assisted by the forces of

the Padinyara Kovilagam Raja, a member of the Zamorin family. Kurikal, who was

connected by marriage With Unni Mitta Miippan (wide No. LX XVIII) was then discom-

fited and had to flee.—Malabar Joint Commissioners’ Report, dated 14th Octoher 1793,

para. 61. When the Talook of Erndd was relinquished by the Zamorin in 1797 Attan

Kurikal was placed at the head of a Police establishment consisting of 100 men. This

force was abolished in May 1800 on the organization of Captain Watson’s Police Corps.

Attan Kurikal and his brothers committed a great many outrages and even attacked Mr,

G. Waddell, the Southern Superintendent, on his way from Manjeri to Orampuram and

being ina state of rebellion (vide No. CCXXIV) a reward of Rs. 5,000 was offered for

his capture,—Diary of John Law, Assistant and Collector of Ernad, dated 2nd May 1800
and 2ud February 1801. In 1802 he and his followers were surrounded in # house at Pat-

tambi by Captain Watson’s Police and killed.—--Letter from Captain Watson, dated 16th

June 1802, A descendant of this man headed the greatest of the Mappilla outrages in 1849

and was shot down with 63 followers by a detachment of the 94th Regiment on the high

road near Angddipuram, their bodies being thrown into a well near the Talook Cutcherry

there. @ther descendants now (1878) occupy important posts in the public service,

CXIV.

‘Whereas the Honourable the Governor in Council, with a

view to give satisfaction and attending to the existing circumstances
of their situation, is pleased to concede for the present to the Dutch

European. and Native inhabitants of Cochin and its dependancies the

exercise and operations of their laws, customs and usages. It is

hereby declared that a Fiscal, a Criminal and Civil Court shall be

constituted with the usual formalities, and same power as heretofore

practised under the late Dutch administration, Likewise a Court

of Appeals for the final decision of such civil cases as may be referred

to it, the Commissioner to be President of the respective Courts, the
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Mombers of which will be required to take the oath of allegiance to His

Britannic Majesty so long as they shall remain under the protection

of the British Flag. And it is further declared that, it is the deter-

mination of Government to maintain on their due footing the college

for the guardianship of orphans and minors; the separate orphan

house, the hospital for lepers at Paliport, the Matrimonial college, the

pensions for widows who were in the receipt of them at the period of

the capitulation, and that the Covenanted European and Native part

of the Civil servants, including the Medical and Ecclesiastical part of

their establishment shall be entitled, for the time being, to the receipt

of their pay as formerly allowed under their Company.

Given at Cochin, the 8th March 1796.

(Signed) Jonn Hurcurnson.!

Note.—From the Diary of the Cochin Commissioner, dated 8th March 1796.

CXV.

PROCLAMATION,

Whereas a commission of the following gentlemen, viz., Thomas

Wilkinson, Esq., President, Lieut.-Colonel Dow, Augustus William

Handley, Esq., and Robert Rickards, Esq., instituted by the orders

and authority of the Honourable the President in Council of Bombay

for the purposes of conducting sundry enquiries within the Province of

Malabar and executing the office of Supravisor, has this day been

opened at Calicut. This is therefore to acquaint all manner of persons

that in all cases, complaints or other matters wherein it was formerly

necessary, or usual, to address the Supravisor, the same must be now

made to the Body of Coramissioners, who will receive and pass

orders thereon, in the same manner as was heretofore the duty of the

Supravisor.

Caxicet,

184 May 1796,

“The same to the Acting Northern Superintendent.

“The same to the Acting Judge and Magistrate of Malabar.’’

Note.—From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 30th May 1796.

CXYVI.

PROCLAMATION.

Whereas on account of tho Revenues of 971? due from the

Samoory’s Talooks having been misppropriated or withheld by the said

1 The Commissioner appointed for Cochin and the Dutch Possessions on the Malabar

Coaat.

7 A.D. 1795-96.
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Raja or his Agents, the Commissioners for executing the office of

Supravisor of Malabar have been reduced to the necessity of resuming

the management of the country formerly leased to the said Samoory

Raja. This is to give notice to all manner of persons that no

collections of whatever description are to be, from the date of this

writing, carried on the Samoory’s name on which account the

inhabitants are generally and individually required to withhold all

payments that are demanded of them by any one of the Samoory’s

agents or emissaries, who are no longer authorized to apply for the

same, for, in the event of such payment being made after the publi-

cation of this paper, it will not be considered a sufficient indemnity

to the party from paying the just and regular negudi due to the Com-

pany, which will now be claimed of each in the Company’s name; but

on the contrary, should any attempt at exaction be made by any Agent

or Agents, on the part of the Samoory, the party on whom such fraud

is attempted to be practised should complain at the Company’s

Cutcherry, when the said Agent or Agents will, on proof, be seized and

duly punished for this disobedience of the Company’s orders and

it is further hereby proclaimed that any person of whatever rank or

condition presuming to interfere in the collections, who shall not be

duly authorized by the Company’s Government, or who shall attempt

to make collections in the name of the Samoory or any of his family or

be otherwise found to obstruct or impede the Company’s Revenue

officers in the execution of their duty, will be proceeded against as

public disturbers of the peace, and experience on apprehension and

proof of their guilt, the high displeasure of Government with such

exemplary punishment as shall appear to be due to their offence.

Caxicut, (Signed) Rosert Rickarps,

5th July 1796,

Note,—From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 6th July 1796.

CXVII.

Know all men by these presents that I, Weera Warma, Raja of

Koorumnaad, do hereby become security for the quite and peaceable

behaviour of the Keral Warma, Raja of Cotiote, during the refer-

ence of his cause to Bombay, and I do further engage that the above-

mentioned Cotiote Raja will submit to the decision of that Govern-

ment and conform himself thereto. In this expectation and on account

of this security, his effects and money such as have been put under

Company’s guard are to be restored to the Raja of Cotiote, and in

case of this Raia again flying to the jungles or not abiding by the

decision from Bombay, I bind myself, heirs, executors, administrators

and assigns in the penal sum of Rs. 20,000, which I agree to pay on

demand to the Company on failure of the Cotiote Raja in any of the

points above enumerated,
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Signed, sealed, and delivered in the usual form at Tellicherry, this

26th day of July 1796.

Note.—From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 5th August 1796.

—See Note to No. VIL.

A similar security bond was executed on the same date by the principal inhabitants of

Kotiote, viz. :—

Payaveetil Chandoo, Genavidattvo Nambiar. Morangolatoo Uniara Nair Chattady

and Govind Tangul.

CX VIII.

Believing it highly advantageous to restore the tranquillity of this

country for which reason and at the intercession of the Rasa

or KoorimMNnaap as well as the promises of tuture good behaviour

on the part of the Rasa or Coriore, I! have agreed to the

following terms, viz. :—

The Keral Warma, Raja of Cotiote, shall account as satisfactorily as
he may be able for the death of Mapillas of which settlement a copy

is to be transmitted through the Commissioners to Bombay and he

is patiently and dutifully to await the decision of that Government.

During this reference the Raja is to reside in the district of Cotiote,

a quite and peaceable inhabitant withont authority under the directions

and guardianship of his superior, the Raja of Koorminaad. I promise

to use my utmost endeavours to procure for this Raja the Colghum

of Pychi for his residence andthe detachment is in that case to be

quartered in the bazar. It was never the intention of Government

to possess themselves of his property and to convince him and the

country at large that it was placed only under a guard to prevent it

from being stolen or plundered, I agree that such money and effects

as have been in this manner seized shall be restored. As it is in

every respect proper to cause a full, accurate and satisfactory enquiry

to be made into the inventory, money and property which the Raja’s

Carrigur, Chandoo, alleged to have been taken on that occasion,

measures are to be concerted for this purpose and the strictest scrutiny

made in the presence of such Agent or Agents as the Raja himself may

appoint ; whatever shall be ascertained to have been taken on that

occasion, is to be returned to him or accounted for. The intention of

Government was to make an enquiry into the past and to induce the

Raja of Cotiote to a more reasonable conduct in future.

The above has been agreed to and settled between the Koorminaad

Raja and Colonel Dow, one of the Commissioners on deputation to

Wynaad, at present at Tellicherry, this 27th day of July 1796. Signed,

sealed and delivered in the presence of witnesses at margin.

Note.—From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 5th Augurt 1796.—

See note to No. VII.

1 f.e,, Colonel Dow.
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CXIX.

Be it known to all men by these presents, that whereas I the under-

signed Sivady Kariakar or Chief Minister to the Samoory Raja, have

by order and on behalf of the said Raja, my master, preferred to

Thomas Wilkinson, &c., Commissioners for executing the office of

Supravisor, a claim to certain deductions in the revenue due from my

said master to the Honourable Company in the Malabar years of 970!

and 971; a particular account of which, amounting to Viray Hoons

(6,392-9-382), six thousand three hundred and ninety-two, nine

fanams, and thirty-eight and three-quarters cash, I have delivered to

the said Commissioners, which claim they have admitted to stand at the

Yamoory’s credit in the account settled this day between the said

Raja and the Honourable Company, I do hereby bind and oblige

myself to produce before the said Commissioners full and satisfactory

proof of every truth and justice of the said items set forth in the

account aforesaid, in default of which I do hereby on behalf of my said

master, the Samoory Raja, bind and oblige myself to make good and

pay to the Honourable Company, the full amount with interest of all

such items charged in the aforesaid account, and for which the Raja’s

account has been credited, which on fair enquiry the Commissioners

shall not deem the Samoory Raja entitled to.

24th day of August 1796.
Signed in Betutnad, Poodiangady, this —yy5-Ghijeam 971

(Signature.)

In presence of

Murpock Brown.

Arpoo Row.

Note.—From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 24th August 1796.

CXX.

Be it known to all men that I undersigned Cunhy Taria of Coy-

landy, merchant, have this day become bound and do by these presents

bind and oblige myself to pay into the Honourable Company's Treasury

of Calicut, on behalf and on account of the Samoory Raja, the sum of

one hundred and twelve thousand nine hundred and eighty-six rupees,

two-quarters and fifty-five Reas (1,12,986-2-55), in the following

manner, viz., one-half of the aforesaid sum or rupees fifty-six thousand

four hundred and ninety-three one-quarter and twenty-seven Reas

(56,493-1-27) on or before the 30th day of Canny Masum 972, Mala-

bar Style, and the other half or rupees fifty-six thousand four hundred

and ninety-three, one-quarter and twenty-seven Reas (56,493-1-27) on

A.D. 1794-96,
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or before the 30th day of the next ensuing month of Tulam of the said

year.

: : : : +, 24th day of August 1796.
Signed in Betutnad, Poodiangady, this ih Ohiaguin 971.

(Signed) Cunny Tara,

In presence of

Murpock Brown.

Arpoo Row.

Note.—¥rom the Diary of the Second Malabar Commission, dated 24th August 1796.

CXXTI.

PROCLAMATION.

To all whom it may concorn.,

Whereas in consequence of the large balances then due from the

talooks leased by the Honourable Company to the Zamoory Raja a pro-

clamation was issued on the 5th day of July last by the Commissioners

for executing the office of Supravisor, giving notice that the Honourable

Company had resumed the collections of the said talooks and enjoining

the inhabitants thereof to pay their revenue from that day forward to

the people appointed on the part of the Company to collect the same.

It is hereby notified that all accounts between the said Raja and the

Honourable Company being now adjusted, the said proclamation is now

withdrawn and all men of whatsoever caste or denomination residing in

the said talooks and paying revenue to Government are hereby enjoined

and ordered henceforward to pay it to the officers appointed by the

Zamoory Raja for the purpose of collecting the same, to whom they

are to be accountable and amenable for all revenue now due, or what

may become due, in the same manner as previous to the Honourable

Company’s resumption of the collections on the 5th July last as

aforesaid.
(Signed) THos. WILKINSON,

Puptaneappy, President of the Commission.

24th August 1796.

Note.--From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 24th Augu®t 1796,

CXXITI.

To
Tuomas Wiixrnson, Esq.,

President, &§c., Commissioners

for executing the Office of Suprarisor,

and Chief Magistrate in the Province of Malabar.

GENTLEMEN,

We have the pleasure to enclose the copy of a letter from the

Governor-General in Council authorizing us to confer a pardon indem-

nity and act of oblivion on certain conditions (which we consider

Lieutenant-Colonel Dow’s correspondence to have already sufficiently
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ascertained) on the Raja of Cotiote, which we desire may be accordingly

carried into execution, and to be followed up by the restoration of the

Raja to his district and property therein mentioned.

Bompay Castix, We are, gentlemen,

27th August 1796. Your most obedient servants,

(Signed) JonatHan Duncan.

C » } JOHN SPENCER,

To

The Honourable JonatHan Duncan,

Governor in Council at Bombay,

How’sxe Sir,

We have had the honour to receive your letter of the 27th ultimo

respecting the Raja of Cotiote.

Considering the Raja’s solicitation of a pardon for putting the

Mapillas to death and his promise of future conformity to the public

regulations asa full admission on his part of the principles, which the

bringing him to trial was intended to establish, and trusting that the

measures which have already been adopted with respect to him will

be sufficient to satisfy the other Rajas and principal landholders in

Malabar of our determination to enforee those principles, we readily

agree in consideration of the above and the other circumstances stated

in your correspondence with the Commission to the proposed act of

indemnity and oblivion to the Raja of Cotiote and to his restoration to

his district and property.

You will, however, apprize him that in the event of his being guilty

of any similar offence, of his attempting in any case to assume the exer-

cise of the Civil or Criminal authority vested in the Courts of judi-

cature, the regulations will be strictly enforced against him.

Fort WitiiaM, We have, &e.,

25th July 1796, (Signed) Joun Suore.

( 5 ) Ropzrr ABERCROMBY.

Cy» ) P. Speixs,

{ 5 3 W. Cowrer.

(A true copy.)

(Signed) Joun Morris,

Secretary.

Note,~From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 2ist September 1796.

OXXITT,

PROCLAMATION,

To

Ax. tue Innanirants or KAWLPARA.

A large balance being due to the Company’s Sircar from the

Kawlpara Nair, the Commissioners for conducting the office of Supra-

visor have directed that the said Naiz’s lease shall be resumed, this i

3g
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therefore to warn all the inhabitants of Kawlpara from paying their

negudi after the date hereof to the said Nair or his Agents, or to any

persons, but those authorized by the Honourable Company, and any

inhabitants having complaints of any kind to make will take notice that

the Southern Superintendent will be at Kawlpara Nair on the Ist of

Canny and will enquire into them.

CHERPULCHERRY,

13th September 1796,

Note-~From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 22nd September

1796.

CXXIV.

In consequence of a complaint preferred by sundry persons styling

themselves the Mooriat Nairs against the Cartenaad Raja, to the

Ffonourable the Governor, Mr. Duncan, and the said complaint having

been transmitted to me! by the Commissioners for executing the office

of Supravisor with direction to enquire into and settle the said plaint.

In consequence having heard what the complainants had to assert, the

particulars of which is entered at full in my proceedings of the 6th, 7th,

8th, and 9th of the present month. The complainants do now agree

that the Raja will allow them the common rights of jelmkaars, they

will pay unto him the negudi due on their jelms and do hereby drop

and for ever renounce all pretensions to independency, considering

themselves in the strictest sense of the word as no other than jelmkaars

and that all disputes that have hitherto existed are for ever to be buried

in oblivion and they do further agree to pay up all arrears due to the

Raja.on account of negudi andin the event of their falling into

arrears in future they are perfectly content that he (the Raja) shall

collect the proceeds of their respective jelms.

(Signed in full Cutcherry.)

TELLICHERRY, (Signed) Curcat Curree.

Dewan OvtcuHeErry, fy ) Torratit, Nampiar.

9ih October 1796. C ys ) Oratreny Canamnpato Namprar.

In the presence of Witnesses.

(Signed) M.A. Ropercuss.

( » ) Cuowcara Moosa,

( »s ) JosEPH LarrEnias.

Note-—From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 12th October 1796,

CXXV.

PROCLAMATION.

Whereas ita Comba Achen being considerably in arrears to the

Honourable Company on account of his lease of the Palghaut districts

1 Mr. Peile, the Northern Superintendent.
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for the years 970 and 971 and withholds payment of the Cirear demand

under various pretexts it is hereby made known that, by the express

orders of the Commissioners, Mr. John Smee is arrived to superintend

the collections and to minutely examine into the Judicial and Revenue

eoncerns of the country.

The Parbutties and Menons employed by Itta Comba Achen in the

collections are immediately directed to repair to the Superintendent’s

Cutcherry with their respective collections and accounts, and they are

hereby positively forbidden making any Revenue payments to the

Agent or other persons belonging to the said Itta Comba Achen from

this date, and should any persons thus employed be hereafter convicted

of clandestinely and wantonly disobeying this order, the guilty party

will not only be held responsible to the Circar for the amount so paid,

but liable to other punishment.

(A true sopy.)

PatGcHav', (Signed} Joun Smuex.!

10th October 1796.

Note.-From the Diary of the Sccond Malabar Commission, dated 17th October 17¢6,

OXXYVI.

I, Becby Bulea, Lady of Cannanore, do agree and give this writing

to witness that I will pay to the Government of the Honourable

English East India Company 15,000 rapees per annum being the

jumma on the houses, purrams, &c., situated at and near Cannanore, on

my trade to the Laccadive Islands and on my jelm property on the

said islands, and I do further agree to pay the said amount of 15,000

rupees at three different kists, the first or 5,000 rupecs on the 15th of

Danoo, the sccond or 5,000 rupees on the 15th of Meddom, the third or

5,000 rupees at the end of Chengem. This article of agreement is not

to do away, nor is it meant todo away in any shape the rights which

the Government have to the Laecadive Islands, as is set forth in my

machurka, dated 9th April 1793, or 27th Shalam 1207, Mojera.

2nd.—I do agree to pay the customs on all articles of merchandize

whether imported or exported by me, in the same manner, and at the

same rates, as the merchants of Malabar save upon the coir imports from

the Laccadives.

8rd.—I give up my pretentions to the one-fifth share of the collec-

tions, which is granted by Government to the Rajas of Malabar being

convinced that I have no right to insist on the said allowance,

4th.—I give up all my right and title unto the Honourable Company

which I have claimed to the Tarrahs of Canatoor and Canotchalley,

2 'The Southern Superintendent.
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and do agree that the Company shall make the collections in any manner

they may think proper, except through the medium of the Cherical

Raja which I most earnestly solicit may not be granted to him.

5th,—And I do agree to pay all arrears on account of customs,

except upon the coir which I may have imported from the Laccadives.

CANNANORE, (Signed) Bersy Bazza,

28th October 1796, ¢

M.S. Toolam, 972.

Witnesses.

Batiaser Row Dewan.

Ram Row Pescar.

Govino WISWANATHJEE.

Note —-From the Diary of the Second Malabar Commission, dated Ist November 1796,

and the text compared with the Treaty in Aitvhison’s Collections, Vol, V, p. 395.

OX XVII.

Copy of the Agreement entered into by the HonovrasLe Company’s

Tosacco Farmer at CocHin.

I do hereby acknowledge myself to be the renter of the Honourable

Company’s Tobacco farm, in and outside of the fort, within their
district of Cochin from this day to the 3lst August inclusive, and do

hereby bind and oblige myself-in joint security with Kochu Wili

Achokoo and Ande Henrique, inhabitants of this place, to pay for the

same on the first day of every month (at the bazar exchange) the sum of

400 rupees per month. In failure I forfeit all right and claim thereto

besides the sum of 4,000 rupees penalty for the further security of

which we do here sign and seal.

Cochin, the Ist day of November 1796.

Witnesses. (Signed) Cowaser Epvutsa,
J.N, Truyens. Farmer.

James LEIGHLER.

Seeuritica.

Kocuv Wit Acioxoo, and

Anpz Henriave.

(A true copy.)

Geo. Surru,

Assistant.

Note.—From the Diary of the Cochin Commissioner, dated 28th February 1797. Ina

subsequent lease, dated 23rd August 1797, the prices of tobacco were regulated as follows:

Smoking tobacco per pound (Dutch pound 100 of which equal 112 Ibs. English) one gold

fanam; chewing ditto per bundle (weighing 2} Dutch pounds) three gold fanams.—

Diary of Malabar Committee, dated 25th October 1797.
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CXXVIILI.

Articles of Agreement between Tuomas Winxrnson, Colonel Arzx-

ANDER Dow, and Rozarr Rickarns, Commissioners for execut-

ing the Office of Supravisor of the Province of Malabar on

behalf of the Honovrasie Unirep Ene isu Hast Inpra Company

on the one part, and Vyruz Purrer and Putatany Parampa

Mootua Mopua, on the other part, for the lease or farm of the

exclusive privilege of cutting timber and catching elephants

within certain limits and upon the conditions herein after

described.

1. The farmers above named Vythi Putter and Pulatany Paramba

Moothu Mopla, do hereby agree to pay into the Honourable Company’s

Treasury the sum of 65,000 rupees for the exclusive lease or privilege

of cutting timber and catching elephants for the space of one year from

the date hereof, within the following limits, viz., the boundary to the

northward to be considered and actually to be the Cottah river from its

entrance into the sea up to the range of ghaut mountains where taking

the said range of ghauts as the eastern boundary the line to be

thence followed in a southerly direction will be to the extremity of the

Nurvotum talook towards Coimbatore from which point pursuing the

line of boundary of the Tonourable Company’s Province of Malabar

proper, or that which extends between the districts of the Zamorin and

Palghaut and the other Company’s Districts on the one side, and those

of the Raja of Cochin on the other down to the entrance of the Chetwai

river into the sea; this mark or direction will accordingly constitute the

southern boundary within which limits as above described, the said

farmers, Vythi Putter and Pulatany Paramba Mootha Mopla, are hereby

allowed the sole and exclusive privilege of cutting timber and catching

elephants within the wilds and jungles thereof, or what are commonly

denominated the timber forests and have ever been considered as the

property of the Sovereign, for the space of one year as aforesaid.

2. To ensure to the said farmers, Vythi Putter and Pulatany

Paramba, Mootha Mopla, this sole and exclusive privilege for the term

above specified, it is agreed on the part of the Company’s local Govern-

ment in Malabar to issue proclamation throughout the whole of the

districts comprised within the aforementicned limits to prohibit the

felling of timber within and throughout the timber forests above-

mentioned on the part of individuals or of catching elephants therein, the

same being hereby reserved for the sole benefit of the abovenamed

farmers Vythi Putter and Pulatany Paramba Mootha Mopla upon the

conditions written in the Ist article.

3. The farmers, Vythi Putter and Pulatany Paramba Mootha

Mopla, are moreover allowed the privilege of bringing their timber

down the rivers or by land carriage as the case may be from the said

timber forests or jungles free of all demand by the Company of
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interior tolls or duties, the tax charged upon timber brought by the

river to Calicut to be also abolished and the Company to receive no

other customs but such as are authorized upon exportation from the

Province by the Custom-house Regulations.

4. Individuals, who may now be in possession or have already

actually felled timber in the jungles aforesaid will be allowed to

dispose of the same at their own prices, but as from the date of the

Proclamations to be herein issued the further felling or cutting of

timber will be strictly prohibited by individuals and solely reserved. as a

privilege to the farmers, Vythi Putter and Pulatany Paramba Mootha

Mopla, such persons who may act in disobedience of the said Proclama-

tion will be punished according to the tenor thereof, and such timber as

shall be indisputably proved to have been felled or elephants to have

been caught subsequent to the date or issue of the aforesaid Proclama-

tions shall be confiscated by the Company’s Government for the use of

the farmers.

5. In consideration of tke indulgence or privilege hereby vested in

the farmers, Vythi Putter and Pulatany Paramba Mootha Mopla, as to

the felling of timber and catching of elephants for the term of one year

as above specified, and in consideration of the said farmers having

agreed to pay for the said indulgence or exclusive privilege the sum of

Rs. 65,000 as written in tho first article it is hereby further stipulated

and agreed that the said sum of 65,000 rupecs shall not be demandable

from the said farmers until the expiration of the year of the lease

because of the impracticability of makiug supplies of timber or bringing

the same to market from the jungle within a shorter space of time than

the year aforesaid, when the said 65,000 rupees shall be paid to the

Company either in money or if the Company may chance to prefer it,

partly or. wholly in timber itself, deliverable eithor at the port of

Paniany or Calicut of such qualities and dimensions as the said

Company may require within a term that shall not at most exceed two

months after the expiration of this lease, and for the due execution of

which the said farmers, Vythi Putter and Pulatany Paramba Mootha

Mopla, do not only hereby personally bind themselves but also offer

and produce the collateral security of Shamnaat Putter from whom a

separate obligation will be accordingly taken for the due performance

by the said farmers, Vythi Putter, Pulatany Paramba Mootha Mopla,

of their part of this lease upon the terms and conditions herein

contained.

6. The above articles of agreement shall be submitted to the

Flonourable the President in Council of Bombay upon whose decision

must depend their validity or otherwise if he approved they will

continue to the year abovementioned as from the 13th of November

1796 (corresponding with the Malabar date, lst of Werooshigam 972 to

Werooshigam 973) to remain in full force and virtue, or otherwise at his,
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the Honourable the President in Council’s pleasure, to be declared null

and void.

Note.—¥From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 6th November 1796,

and compared with a copy inserted in the Malabar Committee’s Diary, dated 31st August

1797.

OXXIX.

Conditions entered into for the lease of the Import and Export duty

to and from the Port of Cochin, for all Goods on Ships, Sloops

and other small vessels.

Articie Ist.—Under this farm is understood the duty on goods

imported or exported on all ships, sloops, and other small vessels, of

whatever nation or flag they may belong to.

2nd.—Of all merchandize or other articles of trade, as shall be by

them imported or exported from or to the port of Cochin, the farmer

shall receive 5 per cent., with exception to such goods (as shall be

hereafter specified) that belong te the JIonourable East India Com-

pany.

3rd.—That 5 per cent. shall be calculated on the just market price

of the goods and merchandize.

4th.—The purchasers and sellers shall be obliged to report the true

valne of the articles.

5th._Should the just value not be reported, but the worth of the

merehandize falsely given under the market price, then the farmer

shall be at liberty to purchase sach merchandize or goods at the price

they put on them, and paying ready money for the same.

6th._—And should it so happen, that any dispute arises between the

farmer and the owner of such goods, they then shall submit the same to

the decision of the fiscal who shall be obliged carefully to investigate

the dispute, and decide the same according to its just merits,

Tth.—No person or persons can import or export any goods without

@ previous report to the Custom house, whether these goods are liable

to duty or not.

8th*—Any person not complying with this order the goods shall be

seized, confiscated, it appearing to be done with an intention of defraud-

ing the farmer.

9th.—These goods shall be sold, and the amount produced of the

same, one-half credited to the Honourable Company the other to the

farmer.

10th.—Commanders or Supercargoes of ships or any other vessels

selling property in the roads of Cochin (without the same being landed)

shall be allowed, but they are first to inform the farmer, in order that

his people may superintend the same to prevent fraud.

llth.—The merchandize thus sold shall pay the same proportion of

toll as if the same were sold on shore.
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12th.—Any person or persons not complying with this order, shall be

liable to the articles Nos. 8 and 9.

18th.—Merchandize or any goods landed, that cannot be sold, pay

no custom, but the owner shall be at liberty without hindrance again

to export the same, provided they can prove to the satisfaction of the

farmer, that they are the identical goods or merchandize that were

landed, and neither more or less than were imported, and provided they

do not remain above the space of one year, asin that case the farmer

may collect his duty on their export. Should such goods consist of

Colleche bales, and the owner wish to reship them, without being

opened, they shall pay at the following rates, viz. :—

RS. A. P.

Ono bale oe oe os ee ve 1 0 0

Tlalf bale we oe oe ws oe 0 8 0

Quarter bale 0 4 0

14th.—Neither shall the farmer be allowed to collect the duty on

merchandize that may be imported on board of such ship, sloops, or

vessels with one mast as frequent this river, or that may arrive in the

roads, during the monsoon, or for any repairs they may stand in need

of, even if they should land those goods they may have on board,

which very frequently occurs, when the vessel have sustained any

damages and wanting repairs.

15th.—In order that no abuse may occur from this privilege, the

owners of the goods, or commanders of such vessels, or ships shall be

obliged to‘make a true report to the farmer of their cargo, in penalty

of 8th article in not complying.

16th.—Merchandize or other goods, sold to the Honourable English

East India Company, or that are belonging to them, pay no duty

whatever.

17th. —Also all the baggage of the Honourable Company’s servants

or of travellers, are excepted from all duty likewise all provisions,

_liquors that may be imported for private use, though all other pro-

visions or liquors, that are brought as articles of trade shall be liable

to the usual duty.

18th.—Should any merchants import any goods without intention

of selling the same, but to re-export them again on the same vessel then

no duty shall be paid on them, provided they can satisfy the farmer as

specified in the 13th article.

19th.—Should the farmer discover any attempts in defrauding him,

he is not to take any steps of himself to punish the offender, but to

inform the Fiscal of it, who will report the same to the Commissioner.

20th.—Under the late Netherlands’ East India Company 4 per

cent. was collected for the farmer and 1 per cent. for the Governor and

also upon some articles, a certain and fixed duty such as :—
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RS. A. PB.

1 chest opium an oe an a 25 0 90

1 candy wild cinnamon oe os «=. 25 0 0

1 candy dry covoanuts e we e 100

1,000 fresh vocoanuts ae ae ws 1 0 0

1 chodena oil a es os ee 1 silver fanam.

3,000 Ibs. Cochin rice es as ae 8 0 0

75 parahs nelly os we os An 4 0 0

1 package of Colleche eloth.. a an 1090

Timber 5 per cent.

which is now relinquished in favour of the farmer.

21st. All goods belonging to the Raja of Cochin shall pass free

of all duty upon his own vessels as has always been customary, though

not goods freighted by private merchants thereon.

22nd, Upon the foregoing conditions, the Free Merchant, A. F. W.

Meyer, hereby becomes farmer for the sum of 21,000 rupees for one

year beginning the lst September 1796 ending the 31st August 1797

deducting from the abovementioned sum of 21,000 rupees the sum

already collected since the opening of the season or Ist day of

September aforesaid being four thousand seven hundred and eighty-one

rupecs and ninety-one reas say Ks. 4,731-91 which leaves a balance

due from this date to the 8Ist August 1797 of sixteen thousand

two hundred and eighteen rupees three-quarters and uine reas, say

Rs. 16,218-3-9,

23rd. For the better security of the full execution of this agree-

ment Charles Groenwood and Johannes Wholff, become jointly bound

for the due execution thereof, on the part of the farmer, A. F. W.

Meyer.
(Signed) A. EF. W. Meyzr, Farmer,

Cocnty, and

15th November 1796. ( » ) CuHaries GRroeNwoon,

( » ) JoHANNES WHOLFF,

Witness. Securities.

J. M. De Quetros.

Note.—From the Diary of the Cochin Commissioner, dated 9th January 1797.

A sintilar lease was granted in the following year toa Banyan Merchant, Bugaven,

who agreed to farm the 4 per sent. customs for the terra of one year for 20,000 rupees with

the exveption “that the 5 per cent.”’ of Article 3rd was changed into 4 per cent. and the

conditions of Article 20 were omitted ; and in lien of which a separate lease was executed

for 10,000 rupees. In the separate lease the same rates of duty as in Article 20 above

were adhered to with the addition, however, of ‘25 rupees per candy’? on ‘“ pepper.’’

The “chest”? of opium as likewise specified to be of 138 lb. For ‘8,000 Ib.” of Cochin

rice there was substituted “ Country rice per last of 75 parahs’”’ at the same rate—Diary

of the Cochin Commissioner, dated 6th August 1797.

OXXX.

AnocanrypaarR, 6th December 1796.

The Commissioners for executing the office of Supravisor in con-

sequence of an interview between them and the senior and younger
34
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Rajas of the Perinjar Colgum have come to the following terms of

final accommodation and friendship with the said Perinjar Rajas, and

do accordingly bind themselves in the name of the Honourable Hast

India Company for the due and faithful execution of such parts thereof

as rest with the said East India Company or their local Government in

Malabar to accomplish, on condition of this deed and the terms it

contains meeting and receiving the full approbation of the Honourable

the President in Council, viz. :—

It having been represented by the said Commissioners, Thomas

Wilkinson, Alexander Dow and Robert Rickards to the Elder Perinjar

Raja Maun Wicram, that his residence at Colaricote was exception-

able as well on other accounts as of the numerous complaints that had

been preferred to the said Commissioners of illegal acts either actually

committed or alleged to have been committed by his authority, the

said Elder Perinjar Raja, Maun Wicrum, placing his trust in the

Honourable Company’s Government does hereby declare his cordial

acquiescence in the proposal made to him by the said Commissioners,

Thomas Wilkinson, Alexander Dow and Robert Rickards to quit for

ever hereafter his said residence of Colaricote and repair to Calicut for

the purpose of residing in that place in all time, or if the Honourable

the President in Council of Bombay shall think fit to authorize the

indulgence of making the future place of his abode that which shall be

the actual residence for the time being of the Zamorin or the legal and

acknowledged senior or chief of the family, a measure which the said

Elder Perinjar Raja, Maun Wicrum, as well as the younger Perinjar

Raja called Maun Wicrum also (both formerly in a state of rebellion

against the Company’s Government) do, now the more readily acqui-

esce in by way as well of evincing the friendly intentions of their hearts

towards the Government in question as an earnest desire of remaining

in future peaceable and faithful subjects thereof, and likewise of mani-

festing the implicit confidence which they repose in the assurances that
they, the said Perinjar Rajas, have received, of future favour and

protection. In consideration of which acquiescence by the Perinjar

Rajas aforesaid in the Commissioners’ wishes for the future peace and

tranquillity of the country, the latter do hereby agree in the name of

the Honourable East India Company to overlook all past offences com-

mitted by the said Elder Perinjar Raja, Ballia Maun Wicrum or by

the said younger Raja commonly called Cheria Maun Wicrum against

the authority of the Company’s Government, and do moreover engage

in view to the obviating of all further objections and delays to the

payment of the allowance of Rs. 10,000 per annum agreed through

the mediation of the present Governor of Bombay to be paid by

the Zamorin to the Perinjar Rajas aforesaid in consideration of

their peaceable and obedient demeanour when the Governor was lost

at Calicut or in December 1795 that the said allowance of Rs. 10,000

per annum shall be hereafter paid to the Rajas aforesaid from the

Honourable Company’s Treasury at Calicut in regular instalments of
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833-1-321 per mensem thereby limiting the aggregate or sum total to

the former fixed annual amount of Rs. 10,000 as is abovementioned to

have been formerly settled by and between the Honourable Jonathan

Duncan and the Perinjar Rajas named in this deed.

By the above agreement the Perinjar Rajas, Balia Maun Wicrum

and Cheria Maun Wicrum, are further bound to relinquish all claims

whatever to the possession or administration of lands belonging to or

held or leased by the Zamorin, the superior or head of the family,

except what their local rank in the said family, or as being born in the

South Colgum in the line of succession may according to the established

laws or received customs of Malabar entitle them to, and further

agreeing to declare themselves fully satisfied as to all other claims of

whatever nature in the Zamorin house independent of their connection

by blood therewith, the said Perinjar Rajas are hereby acknowledged

as not only fully pardoned for their past offences against the Honour-

able Company’s Government but admissible to rise in the line of

succession in the said Zamorin family on the original principles of their

birth-right, which however a long continuance in rebellion would no

doubt have proved an adequate ground for deeming them for ever to

have forfeited.

Excepting only that the said Perinjar Rajas, Ballia Maun Wicrum

and Cheria Maun Wicrum, representing that out of the allowance of

Rs. 10,000 agreed as-aforesaid by the Honourable Jonathan Duncan to

be granted them for the past year or 971 only a part has been paid to

them ; the Commissioners above named do further acquiesce in the said

Perinjar Raja’s entreaty to have their arrears discharged from the

Company’s Treasury also, the Zamorin himself being answerable to the

Company for the amount which will be hereafter determined upon by

a final adjustment of accounts between the parties. ,

Note.—From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 7th December 1796,

CXXXI.

PROCLAMATION,

Whereas the Cotiote or Pyche Raja,’ Caroola Warma, has lately

betaken himself to the jungle and there with a number of armed

2 followers set himself up in defiance to the Company’s authority and

spread menacing and inflamatory olas through the Country for the

purpose of alarming the inhabitants and impeding regular collections of

the revenue as well in Cotiote as in Wynaad.

1 See note to No. XOV, Part I.

21. Parpunaad Raja, 2. Cunot Shokoor Nambiar, 3. Caidery Amboo, 4. Caidery

Camren, 5. Caidery Emon, 6. Elambullia Cunhan, 7. Putimvittil Rairoo, 8. Mena Cooran,

9, Shegura Varier, 10. Putalot Nair, 11. Melloddera Canachem Nambiar holding amongst

them (except Nos. 1 and 9) ‘* Rs. 41,000 of Jelm property and having in their train 481

men.’’—Rickards’ Narrative of the Rebellion, para. 171, conf. Nos. CONXIX and OCLYV,
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This is to give public notice that none may hereafter plead ignorance

of, or allow themselves to be misled by, the said Pyche Raja’s evil

views that he, the Pyche Raja, has had repeated offers of having his

claims, whatever they may be, amicably adjusted by Government upon

his fully and clearly stating the same in writing and demeaning himself

as indeed becomes him in peaceable and obedient manner. It must also

be remembered that the Pyche Raja obtained, but very lately, a full and

generous pardon from the Company’s Government for offences formerly

committed; that he had thereon bound himself by the most solemn

engagements to remain a faithful, submissive and attached servant of

the Company’s in all time to come, that he has now of his own accord

broken those engagements without assigning any specific reason for his

dissatisfaction or at all trusting his cause to the Justice of that Govern-

ment that had but so lately and conspicuously favoured him. What

construction therefore but the worst will his present demeanour admit

of! The followers of this turbulent Raja are in this view warned

against the consequences of a blindand ruinous adherence to his cause

and present disobedience which under such circumstances as those above

described nothing can surely justify or adequately apologize for. The

Commissioners, previous to their proceeding to extremeties against the

said Pyche Raja and his party, have, therefore, thought it necessary to

proclaim this summary recapitulation of the circumstances that have

led to the said Pyche Raja’s present rebellion, and if those, who are

now with him, do not upon this public notification return to their duty

and allegiance they will be considered for ever hereafter as irreconcilable

enemies of the Company’s Government, their lands and property will

be immediately confiscated never again to be restored, and the Raja and

his friends pursued to their utter extirpation from the Company’s

Dominions. Such persons therefore of the Raja’s present suite as may

be desirous to avoid the fatal consequence of this Proclamation will

accordingly return to their homes and signify the same to the Northern

Superintendent within fifteen days from the issue or general circulation

hereof, as after that period the obstinate and refractory may be assured

of experiencing the severest effects of the displeasure of Government.

Note.—From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 18th December 1796,

CXXXII,

I, undersigned Ollanate Ikanda Paniker, Collector appointed by the

famoory Raja to the Talooks of Chowghaut, Neringanad and Nadu-

vuttum, have this day entered into the followmg agreement with the

Honourable Company :—

I do hereby bind and oblige myself to pay to the Honourable Com-

pany the revenue due from the three talooks abovementioned in the

following manner, provided that the Commissioners for executing the

office of Supravisor do furnish me with sufficient authority from my
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said Master, the Samory, for paying the same directly into the Honour-

able Company’s Treasury.

Whereas the whole of the first kist of this present year has been

collected and paid away agreeable to the orders of the Servady Kariakar

to Alan Cunhy Tarea, to the said Servady Kariakar himself, to the

Moonalpar Raja and only a small part tothe Honourable Company, to

whom there still remains due on account of the said first kist the sum of.

Veray fanams 1,97,212, which sum of Veray fanams one hundred and

ninety-seven thousand two hundred and twelve, I do hereby bind and

oblige myself to pay into the Honourable Company’s Treasury on or

before the 30th day of the ensuing month of Magarom (Sth February

1797) in order to complete the first kist due from the said talooks for

this current year. I do moreover hereby bind and oblige myself to pay

into the Honourable Company’s Treasury the amount of the 2nd and

8rd kists due from the aforesaid three talooks agreeable to the Deed of

Quinquennial Settlement, viz., on the 15th day of Medom (24th April

1797) the sum of new Viray fanams two hundred and eighty-four thou-

sand six hundred and forty-three, and thirty-one cash (2,84,643-0-31) and

on the 32nd of Chengem (18th September 1797) the sum of two hundred

and eighty-four thousand six hundred and forty-three and thirty-one

cash, thereby completing the whole of the revenue due from the afore-

said three talooks for the present year 972 (1796-97).

In witness whereof, I, signed and sealed the present in presence of

the Commissioners, the 28th day of Danu 972.

Signature.

Witness. oe
_ ALEXANDER Gray.

M. Browy,

Malayalam Translator,

Note.—From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 12th February 1797.

CXXXIIT,

PROCLAMATION.

To

Tue Inuapitants or Coriore.

Whereas many deluded persons ignorant of what has taken place

between the Honourable Company’s representatives in this Province, and

Kerula Warma, Raja of Cotiote, have joined that Raja under different

leaders, and are now in a state of rebellion against the Company’s

Government, in compassion to such, and with the view of preventing

any person or persons hereafter pleading ignorance of the orders of

Government or of the consequence that must ensue from their continu-

ing to resist them, and at the same time to convince all men that it is

the desire of Government to act in all cases with justice and moderation ;

Corresponding to 8th January 1797.
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the Commissioners for executing the office of Supravisor and Chief Ma-

gistrate of this Province think it necessary hereby to inform all whom

it may concern that Kerula Warma, Raja of Cotiote, having in the

year 968,' requested permission of the Honourable Company to resign

his authority in favour of his elder brother, Weera Warma, Raja of

Koorimnaad, the Honourable Company did grant his request, and with

his consent did, in the year 970, enter into an agreement with the said

‘Weera Warma, Raja of Koorimnaad, by which authority over the

Cotiote country was granted to him for the space of five years, and he

became bound for the annual revenue due to the Honourable Company

from the said talook being duly paid, but notwithstanding this requisi-

tion on the part of Kerula Warma Raja, the latter permitted the

former to remain, as he desired, at the head of the collections in Cotiote

on condition of the revenue being paid to him, who was answerable to

the Company. But the revenue due to the Honourable Company from

the said talook being very much in arrear, and the Koorimnaad Raja

having been repeatedly called on for payment, he at last when pressed

by the Company, represented to the Commissioners that he had not

received the amount from his brother of Cotiote, nor had been able

to get from him any accurate account of the collections, and that it

was therefore become necessary for him to appoint his own collectors, in

which he apprehended resistance on the part of his said brother unless

supported by the Company’s authority and power ; on this the Commis-

sioners tried every gentle means in their power to bring the younger

Raja to a sense of his duty, but finding he still listened and followed

the advice of evil counsellors (of whom he appeared to have many about

him) they in order to preserve the peace of the country and protect the

peaceable and well disposed inhabitants of Coticte from the violence and

depredations of the said Raja’s adherents ordered a few detachments

of sepoys to occupy different posts in that country. These detachments

marching peaceably along with their arms unloaded to their different

places of distination were unexpectedly, and without any provocation

having been given, attacked ? by the adherents of Kerula Warma, who

not only cut off many of them, but most inhumanly murdered even the

women and children belonging to the sepoys, and have ever since with-

out any cause having been given on the part of the Honourable Com-
pany continued their hostilities in every quarter, thereby shedding much

innocent blood and keeping the whole country in a state of alarm; the
Commissioners therefore finding themselves now under the necessity of
putting a stop to these outrages, and punishing the perpetrators of them,
do hereby make it known that those who may have hitherto been
deluded through ignorance of the events above mentioned, and are
still in arms against the Honourable Company’s Government, shall

* Alluded to in the Report of the Joint Commissioners, of 1793, para. 262,
* On the 7th January 1797, conf. Malabar, page 517.
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receive pardon for their past offences, and be permitted to return to

their homes unmolested, provided they disperse and leave the chiefs

with whom they now are, on or before the 15th day of Minom (25th

March) excepting however such as have been the principal instigators

or actors in a rebellion distinguished by the most cruel acts of barbarity.

Note.—From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 138th March 1797.

CXXXIV.

A PROCLAMATION,

Monpay, 10¢h April 1797.

The Honourable Jonathan Duncan, Esq., President and Governor

of Bombay and its Dependencies, and Lieutenant-General Stuart, Com-

mander-in-Chief of the Forces and Second in the Council of the said

Government having been deputed by the Governor in Council to the

Province of Malabar for the purpose of accomplishing certain objects

materially affecting the public welfare.

It is hereby notified to all whom it may concern, that for the present

and until anything to the contrary shall be thus publicly announced the

administration of affairs for the Presidency of Bombay and its depen-

dancies is reposed in the persons of Sir Charles Warre Malet, Bart. and

William Page, Esq., the members of the Council remaining at the Presi-

dency but that the style of all addresses to Government shadl as therefore

express :—

To The Honourable Jonaraan Duncan, Esq.,

President and Governor in Council,

(Published by order of the Honourable the Governor in Council.)

Joun Mornzts,

Seeretury.

Note.—From the Diary of the Malabar Commercial Residency, dated 25th April 1797.

CXXXY.

Manz, 10¢h April 1797.

These are to certify that the bearer, the Cootaly Nair of Pyoormulle,

is employed at the head of a considerable body of Irregulars in the

service of the Honourable Company raised for the subjugation of the

Pyche Raja. ‘These therefore are to require all subjects of the

Honourable Company not to molest or impede him in the execution of

his duty, but to assist to the utmost of their power in forwarding the

service of their master.

(Signed) James Rivetr.

Note,-—From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 10th April 1797.
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CXXXVI.

Translate of an Engagement, dated 29th April, to the Honovrasiy

Company’s Simca from the Rasa WEERA Varma of Cortiore

and CoorIMNaan.

The Honourable Company concluded for the negdi of Cottiote a

five years’ Lease with me, now between the brother of my family and me

there has happened a dispute, wherefore being unable to collect the

negdi or revenue of that place and pay it to the Company, I there-

fore agree to relinquish the negdi and country to the Honourable

Company and let the Honourable Company carry on the managemont

of it. It is my wish that they will protect the temple of Perumalum

Bugwatty and my children and family in the Terrah of Mollokoonum,

and this is all my wish.

Note-—“The Raja of Coorimnaad on signing the above repre-

sented that there is a district called Mootil Erremaga situated above the

ghauts but belonging to Cottiote and near to Tambercherry, of which

place as the people have always been, he.says, obedient to him and he

has collected and paid the revenue, so he wishes to continue to do so.

Its payable jumma, is, he says, about 3,000 rupees; and as this spot

continues still in his possession he is told that he may keep it paying

the revenue whatever may be the just amount.”

(True eopy.)

(Signed) J. A. GRANT,

Secretary.

Note,—From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 6th May 1797.—See

note to No. VII. Here again Vira Warmmu’s title is ‘* Cottiote and Coorimnaad,”

CXXXVIT.

ProcLAMATION BY THE GoveRNoR anD ComMANDER-IN-CHIEF.

It is hereby signified for the information of all the inhabitants

of Cottiote, that the Raja of Coorimnaad having thought fit to resign

his five years’ lease of that district into the hands of the Governor and

Commander-in-Chief, they have accepted of such resignation, and

having also instructed the Commissioners to vest the charge of the

collections in the Northern Superintendent to be carried on by

European or Native officers under his direction. The Governor and

Commander-in-Chief do therefore require all persons to conform to

and to yield due and full obedience to the arrangement that in view

to the good of the district of Cottiote has thus taken place, as well as

that all bodies of men now in arms in the Cottiote district, on the

part of the Cottiote Raja, to disperse and return peaceably to their

homes within two days from this date on pain of being dealt with as

irreclaimable rebels to the English Government wherever they shall

be met with assembled and in arms, It is the determination of
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Government to collect the true and fair negudi or revenue to which
the Company is entitled ; without on the one hand allowing of oppres-

sion or on the other admitting of the refractory opposition of any one.

All those persons in arms who shall without hostility submit them-
selves to Colonel Dow or to any Officer Commanding a Detachment
shall have their lives spared and be pardoned for their past offences.

Dated 4th May 1797.

Note.—From the Diary of the Malabar Committee, dated 4th May 1797.

CXXXVIII.

PROCLAMATION,

The Governor and the Commander-in-Chief make known to the
inhabitants of Cottiote, that, in pursuance of their intention, in
accepting of the Raja of Coorimnad’s resignation of the quin-
quennial lease of that district) in the view that the Honourable
Company, should, by their own Agents, carry on the management
thereof, Colonel Dow has accordingly been entrusted, for this purpose
with the full authority of Government, and instructed to treat all the
peaceable and well disposed inhabitants, with justice, lenity and
kindness, and to grant to them also the full protection of the troops
under his command. As, therefore, Colonel Dow is already well
known to all the inhabitants of Cottiote, they may with confidence,
and are hereby invited to repair to him, and to those acting under him,
and receive cowl from and consider that gentleman as being in all
respects, fully empowered as well to protect and cherish the well
inclined, as to chastise the obstinately and wickedly rebellious; and in
view to the losses under the late disturbances Colonel Dow will not
distress any of the inhabitants, who shall come in, and demean them-
selves as dutiful subjects, for any immediate payment of negudi or
revenue beyond their fair ability ; the intention of Government being,
that the district should prosper and the inhabitants live happily and
in comfort, in preference to every other consideration.

TELLICHERRY, Jonatuan Duncan.
2rd June 1797. James Sruarr.

Note.—From the Diary of the Malabar Committee, dated 2nd June 1797.

CXXXIX.

Whereas in the 7th article of the above treaty, } the following
words occur: “ which succours thus furnishable by the Raja, as far as
shall be consistent with the safety of his own country shall be liable to
be employed as far by the Company’s Government on either side of the

1 No. XCVIL, Part 1
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Peninsula as to Madura and Calicut,” and these terms being deemed

not sufficiently expressive of the intentions of the contracting parties ;

they hereby mutually agree that the words “and the boundary of the

cavai” be added immediately after the word “Calicut” and that

accordingly the said article stand as follows :-—

Articte 7.—When the Company shall require of the Raja of

Travancore any aid of his troops to assist them in war it shall be

incumbent on the said reigning Raja for the time being to furnish such

aid, to such extent and in such numbers as may be in his power, from

his regular infantry and cavalry, exelusive of the native Nayrs of his

country, which sucoours thus furnishable by the Raja, as far as shall

be consistent with the safety of his own country, shall be Hable to be

employed as far by the Company’s Government on either side of the

Peninsula as to Madura and Calicut and the boundary of the cavai,

and to be during such service at the Company’s expense and under

their orders.

The above treaty having. been transmitted to the Honourable

Court of Directors for the affairs of the United Company of merchants

of England, trading to the Hast Indies for their confirmation, agreeable

to the stipulation therein containe.l, and the Honourable Court having

expressed their assent to the several articles of the said treaty in-

cluding the amended article subjoined to the original Articles, the said

treaty is hereby ratified by me! and my signature, at Trevandrum in

the country of Travancore, this 2ist day of the month of July, in the

year 1797 of the Christian era, or the 9th day of the month Aru in the

922, Malabar style.

Ratified by the Honourable the Court of Directors in 1797.

Note.—From <Aitchison’s Collection, Vol. V, p. 309—vide also the Diaries of the

Malabar Committee, dated 1st July and 31st August 1797.

CXL.

To
The Honourable Jonarnan Duncan,

Governor and President in Council of Bombay.

I fully agree to the akararnamas being wrote in the name of my

eldest brother for Poranaat Rajium (Cottiote District).

10th Karkidum, (Signed) Suren Kerrsuna Jovum.

22nd July 1797. Cy ) Tur Pavcny Rasa.
(Signature).

Note.—From the Diary of the Malabar Committee, dated 28rd July 1797,

CXLI.

To
The Honourable taz Governor or Bomnay,

Addressed by the subjects of Poranaat Rajium, chief landholders

and inhabitants of every description.

1 Te,, the Travancore Raja.
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As the Pyche Raja has given his consent to the akararnama for the

Poranaat Rajium being written in the name of the Mootha Tamburan

(old Raja) so do all of us in the same manner agree to it and further

bind ourselves to obey the Company, in the event of deviation from the

articles of the covenant between the Company and the Raja.

L0th Karkidum, (Signed) CaNNottE NAMBIAR.
22nd July 1797. ( » ) Carvery CAMARIN,

Coys, Cuatrapy TAaNGuL.)

( » ) Tsuwaratna NAMBIAR.

) Pourren Vitit Datiroo.

( » ) ELAMBILAN CANNAN.

Note.—From the Diary of the Malabar Committee, dated 23rd July 1797.

CXLIT.

GOVERNMENT ADVERTISEMENT.

Peace having been re-established in the Cottiote district all the

inhabitants of Cottiote may safely return, and quietly live in their

houses; there will be no impediment to their going and coming, carrying

and bringing here and there any thing they choose, the communication

being again open and free as usual between the said district and the

rest of the Honourable Company’s dominions in Malabar. Should any

commit mal-practices they shall have punishment from the Company

inflicted on them, and if any one crosses the river from the sea coast

and without consent of the owner cuts down a tree or plucks the fruits

of the gardens and carries them away he shall also be punished.

TELLICHERRY, (Signed) J. Duncan.

28rd July 1797 ( » ) James Sruart.

Note.—From the Diary of the Malabur Committee, dated 26th July 1797.

OXLITT,

Conditions entered into by the Farmer of Arrack and Toppy outside

the Fort or Cocury.

ArricLe 1.—Under this farm is to be understood the Company’s

limits outside the fort of Cochin though not including Vepeen.

2nd.—The farmer shall be permitted to appropriate a certain nume

ber of shops not exceeding six for the retail of liquor.

3rd.—The farmer shall be obliged to furnish the best liquors of

their kind on pain of being fined.

4th.—No complaints will be attended to for the recovery of debts

incurred for the sale of his liquor, any credit given must be on his own

account and risk,
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5th —The farmer shall be held responsible for any riots from

inebriety at his shops, which he must ever be careful to prevent.

6th.—The farmer shall pay the rent on the first day of every

month.

Under the foregoing conditions the Christian Tomme Ignacio is

become farmer for the term of twelve months commencing from the

1st day of September 1797 and terminating the 31st August 1798 for

the sum of Rs. 3,600; wherefore he binds himself with the two under-

signed securities.

CocHin,

Bist August 1797,

Note.--From the Diary of the Malabar Committee, dated 25th October 1797.

CXLIV.

Conditions entered into by the Arrack and Toppy Farmer within the

Fort or Cocnin.

Articie Ist.—Under this farm the inside of the fort! only is to be

understood, and not beyond its walls.

2nd.—The farmer shall be permitted to appropriate only one shop

and no more for the retailing of liquor.

8rd.—The farmer shall only be permitted to tap and retail all sorts

of country liquor such as toddy, arrack of Batavia and Ceylon, and such

liquors as are distilled in this country whatever their names may be.
4th.-The farmer shall not. be permitted to sell European liquors

such as beer, wine or brandy nor shall be permitted to keep them in his

house far less to retail them without the knowledge and consent of the

Tavern-keeper who has the sole privilege of retailing Europe liquors.
5th.—Should any person be detected encroaching on the farmer’s

privilege by smuggling into and retailing country liquors within this

district, he or they shall on conviction be fined in the first instance 10

rupees, in the second 20 rupees and 40 for the third, half these fines to

be for the benefit of the farmer, the other half to that of the Orphan

House.

6th.—No person shall be permitted to distil within the fort, liquor

or liquors of any description except the farmer, far less to retail them,

on a penalty of 50 rupees, half this sum for the benefit of the Orphan

House, half for that of the farmer.

7th.—Bakers residing within the fort shall daily (with the know-

ledge of the farmer) be permitted to bring in a sufficient quantity of

toddy for the use of their ovens, but shall on no account be permitted to

retail or otherwise dispose of this as liquor under a penalty of 8 rupees.

8th.—The farmer shall be obliged to furnish the best: liquors of their

kind and not retail any unclean, spoiled or bad in any shape, otherwise

} Port Emmanuel ; conf. Malabar, pp. 309, $10. It was dismantled in 1805.
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to be fined in the sum of 16 rupees for the poor, besides being liable

to such punishment, as the dangerous effects of an offence of that nature

may make him liable to.

9th.—The farmer’s retail shop must be shut up at or before 9 o’clock

at night under a penalty of 10 rupees for the first and 20 for the

second offence to be appropriated for the benefit of the poor.

10th.—No complaints will be attended to from the farmer for the

recovery of debts incurred in the sale of his liquor any credit given

must be on his own account and risk.

1lth—The farmer shall not on any pretence whatever be per-

mitted to sell or otherwise aid the European soldiers in getting liquors

under a penalty of 10 rupees for each dram, should it any time be

deemed expedient to allow the soldiers an extra dram above the Com-

pany’s allowance the same shall be made known to the farmer by Town

Major in writing or Officer Commanding the Corps to which the

soldiers may belong, which alone can sanction the farmer to deliver

such quantity as they may be ordered under the penalty aforesaid.

12th.—The farmer shall be held responsible for any riots caused

from inebriety at his shop which he must ever be careful to prevent.

18th.—The farmer shall pay the rent on the first day of every

month.

14th.—Under the foregoing conditions Ortakel Paullo Tomme,

inhabitant, is become farmer for the term of twelve months commencing

from the 1st day of September 1797 and terminating the 31st August

1798 for the sum of Rs. 1,560, wherefore he binds himself with the two

undersigned securities.

CocHIN,

8ist August 1797.

Note.—From the Diary of the Malabar Committee, dated 25th Oetober 1797.

CXLY.

To

The Honourable JonatHan Duncan,

Governor of Bombay.

From Werra WaRMA, THE Senior Rasa o¢ Corriors.

Exclusive of Tambercherry I will pay annually 65,000 rupees to the

Company for the years 973 and 974 on account of revenue of the

districts of Cottiote and Cootiyady for which my successor entered

into a five years’ lease, and will observe the rules laid down in the

Kararnama.

Tellicherry, 14th Kanny 973, (True translate.)
A.D. 27th September 1797. (Signed) R. Drummonn,

Malayalam Translator.

Note.—From the Diary of the Malabar Committee, dated 27th September 1797.
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CXLVI.

As the Company have now entrusted! me with management of

Cottiote, &c., and as my study shall be to give them in every respect

satisfaction according to the regulations and to show forth my attach-

ment, it will therefore be gratifying to me if they are pleased as soon

as the gentlemen seem meet to let the sepoys be recalled from Pychi to

the general station established near Cotangary retaining only if they

think proper at Pyche the small guard that has been nsually stationed

in the bazaar there ; and also from my house at Kedroor and as Cootiary

is now settled there is no occasion for the battalion there and I hope

you will give orders that when I have occasion for military aid the

officer in command at the station at Cootooparambanear Cotangary may

assist me with one or two companies or that by the Commissioners, Mr.

Peile 2? may be instructed on this head.

Note.—¥From the Diary of the Malabar Committec, dated lst October 1797,

CXLVIL.

To
Buaunparee Devesna?

For discharging to Government the sum of Rs. 65,000, revenue on

the ‘district for the year 973 (1797-8) and the same sum of Rs. 65,000

for the year 974, (1798-9), I° will weigh and deliver to you at

Cottiote and Benghaut as much of the assessed pepper as there is at

the Tellicherry weight and at 4 rupees per candy less than the Com-

pany’s price, and other articles of produce I shall give you at the market

price, and if they are not sufficient I shall make it upincash. Bhundary

must procure and put me in possession of Government’s acknowledg-

ment of this money.

Note.—From the Diary of the Malabar Committee, dated 2nd October 1797. The

Parappanad Raja delivered to the committee the engagements Nos. CXLV and CXLVI

signed by the Kottayam Rajah—vide their Diary, dated 5th October 1797.

CXLVITI.

A Procramation to the Ryors and Inuapirants of the

PaRAPANAD DISTRICT.

Whereas the Honourable the Governor having ordered that a Com-

yany’s servant shall, for the unexpired term of quinquennial lease of the

Parapanad district, be entrusted with the management of the collections

jointly with Ram Sing Pilla, who is going there on the part of the

6Padinhar Colote Rajah of Cotiote. This is to inform the ryots that

1 The Senior Cottiote Raja. 2 The Northern Superintendent.

3 A Konkani merchant of Tellicherry. * Kottayam.

5 The Senior Kottayam Raja.

6 A branch of the Kottayam family sdopted into the Parappanad family,
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Mr. Warden has been deputed by the Commissioners to make the

collections of that district for the present year and to recover the

outstanding balances of former years that may now be owing, for which

purpose the Menons and Parbutties are hereby directed to wait on Mr.

Coward and the Agent of the Padenara Colote, Rajah of Cotiote, Ram

Sing Pilla, after their arrival with the revenue accounts of their several

divisions for the years 970, 971 and 972; it is therefore expected that

no impediment whatsoever will take place to prevent the due execution

of these orders by any disrespecti.1 or improper behaviour of the ryots

to the authority vested in the aforesaid persons, all instances of which

they have been instructed to report on to the Commissioners for their

information and notice.

Catrcut,

7th November 1797,

Note.—F rom the Diary of the Second Malabar Commission, dated 7th November 1797.

CXUIX.

PROCLAMATION.

Whereas the Zamoory Rajah has signified to the Honourable the

Committee of Government at present in the Province of Malabar, his

desire to be relieved from the charge of collecting the revenues of the

district of Ernad and that the same shall be collected immediately by

the officers of the Company aad the reasons he assigned for wishing

this deviation from the conditions of the quinquennial agreement

appearing sufficient to induce a compliance with his request. The

Commissioners for executing the office of Supravisor for the Province of

Malabar do hereby publish and make known to all whom it may concern

that the Zamoory Rajah having thus relinquished all responsibility in

regard to the collections of the aforesaid district andthe same being

henceforward vested in the Commissioners aforesaid and others acting

under their authority, all the inhabitants of the district of Ernad of

whatever description paying revenue to Government are in future to

make their payments to those duly authorized by the Acting Southern

Superintendent to receive the same, and any payments made otherwise

than as is above directed will be null and void, and the parties making

such payments after the publication hereof will be called upon to make

the same good to the Company’s officers in like minner as if no such

payment had been made,

(Signed) Joun Spencer.

Caxicor, ( y ) James Harriey.

Q1st November 1797. C 5 ) Joun SMEE.

Note.-From the Diary of Second Malabar Commission, dated 2tst November 1797—

see Note to No, CXIIL.
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CL.
To

The Honourable Jonaruan Duncan,

Governor, &c. of Bombay,

The Corrrore Kerut Varma (Pycnt) Rasa.-

. . 20thI have received your letter, Honourable Sir, of the 22th Kamsy ong
12th October?

understood its contents. I acknowledge the receipt of that part of the
lost property ! at Paychy which was delivered into the hands of Emmin,?
and that which has now been delivered into Madhee Bundary’s hands,
and I will not again lay any claims on this head before the Company.
22nd Vrushigum 973.

4th December 1797,

Received at Tellicherry, 8th December 1797.

(Signed) R. Drummonp, m.t,

Note.—From the Diary of the Malabar Committee, dated 10th December 1797.

CLI.

Translate of a copy of a paper given to the Paycuy Rasau by
Mapuexr Buunpary.

I will procure and send you # writing for the payment of 8,000

rupees yearly from or by the Company. I will also send a letter of

pardon for all that has been done towards the Company.
22nd Vrishigum 273.

4th December 1797.

Received at Tellicherry, 8th December 1797.

(Signed) R. Drummonn, m.7.

Note.—From the Diary of the Malabar Committee, dated 10th December 1797.

CLIT.

To
The Paycuy Rasau.

8 I have received the letter or writing under your seal of the
22nd Vrishigum and have seen what Madhee Bhundary gave you in
writing, in conformity to which I hereby. confirm the pardon already
extended to you for your acts towards the Company, and refer to
Colonel Dow (your sincere well-wisher, and by whom I send this) for
further particulars. He will immediately pay you what is due for

1} When the Palassi (Pychy) fort was captured in 1796 and pillaged by the sepoys
treasure to the amount of Rs. 17,000 and other valuables were taken away. The Govern-
ment now ordered them to be restored.

2 A Chieftain of Wynaad and Agent of the Palassi (Pychy) Raja—conf. No. CXC,

3 I.e., Governor Duncan.
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the three months that have elapsed of the 8,000 rupees a year that

have been settled for your subsistence, and orders have been given that

your fixed stipend shall be duly paid month by month by the Company

which you will take care to receive. I place full reliance on the

continuance of your faithful behaviour and attachment towards the

Company’s Government according to which you may expect to share

their regard,

For further particulars I refer you to Colonel Dow.

10th December 1797.

Note,—From the Diary of the Malahar Committee, dated 10th December 1797,

CLI.

To

The Honourable the Governor, &c.,

From the Narancory Nampiar of Jrvenaap.

Honounasy B Str,

I solicit that you will be pleased to give the management of my

district in the same way that other landholders have, and allow me to

pay the collections to Government by instalment through Devies Bhun-

dary who has engaged to be some security for me.

I will abide and suffer by the orders of Government if I commit

anything disorderly in the country, and if I do not attend the

Magistrate on notice for me to do so I shall forfeit my estate and the

protection of the Honourable Company.

J will moreover exert my best endeavours to seize and deliver over

to the Superintendent or Civil Magistrate the persons of Canditrbally

Chatoo, and Chaladin Kannin, so as,they may be brought to justice

should they ever come within my boundaries or otherwise in my power.

(Signed) R. Drummonp, M.t,
17th December 1797,

Recorded, 25th December 1797.

(A true copy.)

(Signed) J. A. Grant,

> Seeretary.

Note.— From the Diary of the Malabar Committee, dated 2¢th December 1797. In 1794

in retaliation of the death of one of their body, the followers of Narangdli Nambiyar
murdered three Mappillas upon which the Supravisor and Northern Superintendent

assuming that the Nambiyar had instigated the crime, declared him to be a rebel and

sequestered his lands and property. But the Committee on reviewing the records con

nected with his ontlawry pronounced the proceedings irregular and unwarranted by the

Regulations, which being admitted by the Second Commission they were quashed, the

outlawry reversed, and the Nambiyar restored to his possessions—Diaries of the Malabar

Committee, dated 7th and 16th December 1797.

CLIV.

By virtue of the authority vested in us (the Commissioners for

executing the office of Supravisor and Chief Magistrate of the Province

of Malabar) by the Honourable the Governor in Council of Bombay,
36
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we do now in consideration of the faithful and obedient conduct of the

Coringot Nayr consent in behalf of the Honourable English East

India Company with the said Nayr to lease to him for the term of ten

years that part of the Coringot-Kullay distriet known to be his own

jelm lands (and also such other parts thereof as hath been heretofore

customary for him to realize the revenue) according to the schedule !

annexed to this agreement and on the following conditions :—

Ist.—That on the part of the Honourable Company there shall be

Inspectors to ascertain the exact amount levied as well from the Land

Revenue as the Customs in the Coringat-Kullay district to the end if

more be realized than the sum herein stipulated, the surplus be paid to

the Company.

2nd.—That a more full and particular account shall be framed as

soon as possible of the value of the country for which end the said

Commissioners shall also have a right to appoint Inspectors.

8rd.—The said Coringat Nayr binds himself by this agreement to

strictly and cheerfully abide by all such regulations and rates, as are

now in force or may be formed for the collection of the revenue and

administration of justice, being for the better management of the

country and the improvement of the revenue.

4th.—No tolls or interior duties on merchandize, or any articles

whatsoever are permitted and the Coringot Nayr shall have no connec-

tion with, or attachment to any other power or Government, save that

of the English Company alone, of which he hereby acknowledges him-

self as the vassal and subject, in virtue of the cession of his, and the

other Malabar districts by Tippoo Sultaun to the English at the last

peace with that Nawaub in the year 1792.

2. In pursuance therefore of the above quoted stipulations as well

as in view to what has been already granted to other Chieftains, and

since confirmed by the Supreme Government that the administration of

justice in all its parts within and throughout the said Province accord-

ing to the judicial regulations shall continue under the management

and direction of the gentlemen appointed for that purpose on the part

of Government, therefore we the Commissioners for executing the office

of Supravisor and Chief Magistrate of the Province of Malabar do

hereby deliver over to the said Coringot Nayr and his agents the detail

collection of the revenue of those aivisions and places of the Coringot-

Kullay district as enumerated in the annexed schedule.

8. The grounds of this agreement are that the Coringot Nayr shall

after deducting the amount of one-fifth from the annual jumma as set

forth in the schedule and also the further sum of 250 rupees for the

Devstan or temple lands duly discharge the remainder at three stated

instalments of each year, viz., the first on the 15th of Danoo, the

second on, the 15th of Medom, and the third on the 3ist Chingom, the

amount of which is as follows :-—

1 Not forthcoming in the records,
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For each year till the expiration of this agreement on the 31st

Chingom in the Malabar year 982 : —
HOGNS F. R.

Jumma as per schedule .. ae -» 6,118 1 45

Deduct one-fifth for the

Nayr’s benefit .. +. 1,222 2 69

Ditto for devstan lands .. 250 0 9
——————_ 1,472 2 69

Payable by the Coringot Nayr to the

Honourable Company’s Cirear for each

year at the period stated + -. 4,640 2 76

4, That the agreement be submitted to the revision and |! approba~

tion of the Honourable the Governor in Council of Bombay, after which

and not otherwise by his confirmation it shall be deemed complete and

declared not to be deviated from during the term of ten years from the

beginning of the present year 973 to which its duration is intended to

extend.
(A. true copy.)

(Signed) James Law,

Secretary.

Note.—From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 18th Decemher 1797,

and compared with a copy in the Diary of the Malabar Committee, dated 17th December

1797.

CLY.

By virtue of the authority vested in us, the Commissioners for exe-

euting the office of Supravisor and Chief Magistrate of the Province of

Malabar, by the Honourable the Governor in Council of Bombay, we do

now in consideration of the faithful and obedient conduct of Poya-

puratta Nayr,? consent in behalf of the Honourable English East India

Company with the said Nayr, to lease to him for the term of ten years

that part of the Ooringot-Kullay district, known to behis own jelm

lands, according to the schedule,’ annexed to this agreement, and on

the fottowing conditions :—

Clauses 1 to 4 of this para, are identical with clauses 1 to 4 of para. 1 of

No. CLIV, mutatis mutandis.

Para. 2 is identical with para. 2 of No, CLIV.

3. The grounds of this agreement are, that the Poyapuratta Nayr

shall, after deducting the amount of one-fifth, from the annual jumma,

as set forth in the schedule, duly discharge the remainder at three stated

instalments in each year, viz. :—~The first kist on the 15th of Danoo, the

: Approved on the 17th December 1797—vide Diary of the Malabar Committee of that

date.

2 Was the chief landholder of the Kurangot district and second to the Nayar in rank,

3 Not forthcoming in the records,
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second on the 15th of Medom, and the third on the 31st of Chingom,

the amount of which is as follows for each year, till the expiration of

this agreement on the 31st Chingom in the Malabar year! 982 :—-

HOONS PF. R.

Jumma as per schedule. ee -» 1,085 0 55

Deduct one-fifth for the Nayr’s benefit oe oe 217 0 11
Payable by the Poyapuratta Nayr to the Honour-

able Company’s Circar for each year at the

periods before stated .. . oe ee 868 0 44

Para. 4 is identical with para. 4 of No. OLIV.
(True copy.)

(Signed) James Law,

Secretary.

Note.—From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 18th December 1797,

and compared with a copy inthe Diary of the Malabar Committee, dated 17th December

1797.

CLYVI.

To

The Honourable JonatHan Duncan,

Governor of Bombay,

From Ravy Varma, Rasa of the Kawancuerry Cutore.

I hereby bind myself to receive whatever is adjudged for my sub-

sistence in the writing of the Choraly Nambiar, dated 5th Danu 973

(A.D., 17th December 1797), and obediently walk by the Company’s

order.

12th Danu 973. (Signed) Rosert Drummonp,
24th December 1797. Malabar Translator.

Note.—From the Diary of the Malabar Committee, dated 24th December 1797.

CLVII.

It is hereby agreed that instead of a fixed jumma for Cotiote for

the Malabar years 973 and 974, there shall be a joint collection

upon the existing funds by the Company’s people on on part,

and the Raja’s on the other, the account to be kept on both sides on the

part of the Company. Colonel Dow will manage with the assistance of

Bhundary or any one else, that he may appoint, and if from any

accident Colonel Dow should be called away, the Commissioners ap-

point another gentleman on the part of the Company, the Raja is to

receive from the hands of Colonel Dow or other gentleman in charge

for the time being, the sum of 500 rupees monthly for his personal

support in consideration of which he faithfully promises cordially to

forward the business of the collections, and to be assistant in furthering

the Company’s affairs.

1 A.D, 1806-7,
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The Company will settle allowance for the Junior Rajas and the -
Dewal or temple charge and Dherm to be defrayed out of the collections.

(Signed by the Governor and the Raja!.)

TELLICHERRY,

26th December 1797.

Note.—From the Diary of the Malabar Committee, dated 26th December 1797.

CLVIII.

To Crooxara Makay.

This is to certify that the Commissioners will pay you 40,000

rupees by the end of February on the account of your advances to the

Coorminad Raja for Cottiote and the remainder of that account you

will settle with them.

(By order of the Committee of Government.)

TELLICHERRY,

3lst December 1797. (Signed) J. A. Granv,

Secretary.

Note.—From the Diary of the Malabar Committee, dated 31st December 1797.

OLIX.

ist.—Be it known to all men by these presents that I, the under-

signed, do hereby solemnly promise and do bind and oblige myself,

faithfully to execute, to the utmost.of my abilities, the duties of Overseer

and Manager of a plantation on account of the Honourable United

Last India Company in the manner they are pointed out and particu-

larly explained in a letter? addressed by me to the Honourable

Jonathan Duncan, President in Council. and Governor of Bombay at

Tellicherry, on the 8th of August last, containing the plan of the said

plantation and proposals to undertake and carry it on on account, and

solely and entirely, on behalf of the said Honourable Company, copy of

which letter is hereunto annexed.

2nd.—I do moreover bind and oblige myself that all the produce of

the said plantation as well as of the articles specified in the aforemen-

tioned letter, as of any others that it may be hereafter found eligible to

cultivate and that shall be cultivated thereon shall be'most faithfully

and truly delivered to the Agents of the Honourable Company, to

which effect I, the undersigned, am ready to take and sign such oath

as Government may direct, copy of which shall be annexed to the

present obligation.

1 T.e., the Mitta of Senior Raja.

2 Inserted in the Diary of the Malabar Committee, dated 31st December 1797.
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8rd.—I do further hereby bind and oblige myself that in case the

present agreement and plan of carrying on the plantation, therein men-

tioned, shall when made known to the Court of Directors, be dis-

approved of by them, then and in that case, to take the whole upon

my account, and to reimburse the Honourable Company within three

calendar months after the same being duly notified to me the announced

principal and interest of money expended on the said plantation as

more particularly specified in the plan itself, on condition of the posses-

sion of the ground occupied by the plantation being secured to me and

those ! who in that case may be concerned with me, at a reasonable rent

to be rated according to the custom of the country it being particularly

understood that those whom I may associate with me, shall be such as

are approved of by Government.

4th.—I do moreover bind and oblige myself faithfully and truly to

observe and follow the instructions ? received from the Honourable the

Committee of Government, under date of the 81st December 1797, con-

sisting of eleven paragraphs, viz. :—

5th.—-To be careful to plant in the first instance a good number of

those cuttings which shall produce the second year, that is, in thirteen

or fourteen months after beg planted as pointed out in the 10th

paragraph of his address, so as the Honourable Company may have

some returns as speedily as possible to enable them to support the first

outlay of this plantation.

6th.—To preserve as many as possible of the larger trees that are

now standing on the spot fixed on for the plantation so as to be able to

ascertain and show the relative advantages of raising the vines on dead

wood and on living trees, &.

7th.—To be careful to reduce the expense of the plantation as much

as possible by reducing the wages of the labourers, if practicable, without

diminishing the number wanted, below what I have allowed in my

statement, and also by rearing the plants at the least possible expense.

8th.—As the Committee of Government cannot undertake to insure

to me the 5 per cent. mentioned in the 28rd paragraph of my letter

aforementioned to them, I do hereby agree that this condition shall

remain open for the confirmation of the Honourable the Court of

‘Directors to confirm this Commission to me as specified in the para-

graph of my letter before quoted, trusting to the well known justice

and liberality of the Honourable Court of Directors for an adequate

remuneration for my time and labour as may appear to them to deserve

in the arduous exertions I shall bestow in creating, as it were to them,

so certain and desirable an additional source of revenue to this province.

1 Monsr. Dineur, his partner.

2 Inserted in the Diary of the Second Malabar Commission, dated 2nd January 798.
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9th.—I do further bind and oblige myself “to make a trial of the

Bourbon, Malta and Guzarate cotton and to report on the result of

each trial as directed in the 9th paragraph of the said instructions,

10th.—TI do also further bind and oblige myself to begin the ensu-

ing year to plant cocoanut and betle-nut trees as pointed out in the

34th and 35th paragraphs of my before-quoted address to the Honour-

able the Committee of Government, together with such Cassia, native

nutmeg, and sandlewood plants, as I shall have been able, until that

time, to procure and also to endeavour to propagate the cinnamon tree

sent round on the Drake with the assistance of the Cyngalize cultivators,

and to report to Government such information as I shall be able to

collect respecting these productions.

11th.—I do moreover bind and oblige myself most faithfully and

truly to execute to the best of my abilities such further instructions as

may be issued by Government for my direction and guidance.

12th.—I do moreover hereby bind and oblige myself that in case of

my being permitted to carry on the plantation on my own private

accounts, the whole produce of pepper, coffee, and cotton, and all such

articles as shall be produced thereon, shall be wholly and exclusively

tendered in sale to the Honourable Company’s Agents, the Honourable

Company paying for the same, viz., for the pepper and coffee at the

prices! specified in the 14th paragraph of my before-quoted address to

Government, and the other articles at such prices as Government may

deem their qualities and species entitled to.

13th.—I do also hereby bind and oblige myself to send every month

to the Commissioners for executing the office of Supravisor and Chief

Magistrate of this Province, or to such other local authority as Govern-

ment may direct a statement of my receipt and expenditure to which

shall be annexed a monthly report of the work done and progress made

in the plantation, so as to enable Government to form some judgment

of its progressive value.

Witnesses. (Signed) Murvock Brown.

Signed) J. A. Grant.

( » ) G. Woop.

I, Murdock Brown, being appointed Overseer and Manager of a

Pepper and Coffee Plantation inclusive of such other articles of the

produce of Asia, as may be found to thrive therein as more particularly

set forth in my proposals to Government of the 8th of August, I do

hereby solemnly promise and swear faithfully and zealously to the best

of my knowledge and abilities to discharge the trust reposed in me and

to fulfil to the utmost of my power the engagements I have come under

according to the true intent and meaning of the letter and spirit of my

1 Yiz., Pepper at 50 rupees per candy of 640 1b. Coffee at 80 rupees por bale of 20 1b.
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original proposals under the date above specified ; and I do especially

engage that no part of the produce of any kind shall be appropriated

but to the use of the Company.

So help me God !

(Signed) Murpock Brown.

Signed and sworn to before me, at Tellicherry, this 8lst day of

December 1797.
(Signed) JonatHan Duncan.

Note.—From the Diary of the Malabar Committee, dated 31st December 1797, and com-

pared with a copy in the Diary of the Second Malabar Commission, dated 2nd January

1798.

CLX.

In order to prevent confusion among ourselves in the regular pay-

ment of the revenue of the district of Irvenaad, we voluntarily agree

that the amount we bound ourselves to pay to the Honourable Company

for our kararnamah made in the year 970, for the said district, shall

be paid in future by the six Nambiyars of Irvenaad, not jointly but

separately, and we agree to annul and make void the karrar, which

was granted to us, the undersigned, in the year 970, requesting that a

karrar may be granted to us separately, and only for that part or

division of Irvenaad which anciently belonged to our families, and that

for the next two years 973 and 974, at which periods our original karrar

expires, the Cariatt and Narangoly Nambiyars shall collect and pay into

the Circar’s treasury those parts of the divisions of Irvenaad which

formerly belonged to their families. And we also agree jointly with

the Narangoly Nambiyar that a part of a Tarrah called Cadavalattoor

(Kiriavoobarah) yielding a revenue of 150 rupees or thereabouts shall

be collected by the Cixcar; this further agreement is made to prevent

any dispute arising between us and the said Narangolly Nambiyar.

This writing is made at Mondoll on the 5th day of January 1798 or

24th Danu 973.

Mark of Cunami Namptvar

” KEnAaGurErT NAMBIYAR.

. Cranperore Nampivar.

” Campuget NAMBIYAR,

Signed in presence of us.

Marco Anronto Ropricvzs

and

Dewarsan BHunpary.

(A true copy.)

(Signed) W. B. Estrwior,

Assistant.

Note.—From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 7th January 1798.
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CLXI.

Paras, 1 and 2 are identical with paras. 1 and 2 of Ne. XCITL.

3. And whereas James Stevens, Senior, Esq., Supravisor of the

Province of Malabar, did, in the Malabar year 970, answering to the

Christian Era 1794-95, on behalf of the Honourable English Hast

India Company, in pursuance of and in conformity to the mode of

agreement as abovementioned settled with the Rajahs of Malahars,

stipulate and agree with Kehaguet Canna, Cernamil Kelloo, Campuriet

Chapen and Chanderote Amboo Nambyars, to deliver over to them, the

said Irvernaad Nambyars and their agents, the management of the

district of Irvernaad in as far as regards the detail collection of the

revenues of the said district (with the reservation of the authority of

Canongoes as more particularly specified in their hookunamams or in-

structions, who are to be permanent registers on the part of Govern-

ment) for the term of five years commencing on the Ist of Canny 970,

A.D. 12th September 1704.

4. Now be it known that the said Nambyars, Kehaguert Canna,

Cernamil Kelloo, Campuret Chappen and Chanderote Amboo having
preferred a request to Christopher Peile, Esq., Northern Superinten-

dent, in a paper bearing their respective signatures and dated at
Mondal, the 5th day of January 1798 or 24th Danoo 973, desiring for
the reasons therein set forth, that the abovementioned ekrarnamah or

agreement be rescinded and from henceforth be considered as null and
void, We, John Spencer, Esq., Major-General James Hartley, and

John Smee, Hsq,, Commissioners, executing the office of Supravisor
for the affairs of the Honourable Company inthe Province of Malabar,
in virtue of the authority derived to us from the Honourable the Presi-
dent in Council at Bombay, do accordingly hereby rescind the said
ekrarnamah or agreement and declare the same to be henceforth null
and of no effect.

d. And the said fous Nambyars having further requested under
date as abovementioned, that the amount which they bound themselves
to pay to the Honourable Company by their said ekrarnamah shall be
paid by the six Nambyars of Irvenaad, viz.,the four above named and
Carriat Ama and Narangoly Nambyars separately for the years 973 and
974, each paying for that part or division of Irvernaad which belongs
to his or her family ; we, the said John Spencer, Esq., Major-General
James Hartley, and John Smee, Esq., do hereby stipulate and agree
for and in behalf of the Honourable United English East India
Company with Kehaguert Canna Nambyar to deliver to the manage-
ment of him or his agents that part of the district of Irvernaad over
which his influence and that of his family formerly extended according
to the annexed schedule as far as regards the detail collections of the
revenue thereof.

6. And it is hereby further agreed and stipulated that the sum
payable to the Honourable Company’s Government by the said Keha-

37
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guert Canna Nambyar for the lands and possessions above described,

shall be for the current year 973, the full and just sum of Rupees four

thousand six hundred and forty-nine, two-quarters and forty reas

(4,649-2-40) without any deduction whatever at three instalments, viz.s

the first on the 15th day of Danoo, the second on the 15th of Med-

dom, and the third at the end of Cheengum ; and for the year 974 the

sum payable as above shall be Rupees four thousand eight hundred

and fifty-one, two-quarters and seventy reas (5,851-2-70).

7, And it is further agreed that this covenant shall be submitted to

the revision and approbation of the Honourable the Governor in

Council by whose ! ratification of the same and not otherwise it shall

be deemed of full force and effect for the two years above mentioned.

8. And as the date of this agreement is posterior to the term fixed

for the payment of the first kist, it is hereby further agreed that the

sum due on account of the first kist shall be paid to the Northern

Superintendent by the 21st of Makarom ensuing or 31st January 1798,

the second at the stated period or 15th Meddom, and third on the 31st

Cheengum.

Given under our hands and Sealin Calicut this 12th day of January

798 answering to the 2nd Makarom 973.

Joun Spencer.

James Hartley.

Joun SMEE.

Note.—From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 12th January 1798,

and compared with the original in the records and with a copy in Mr. Aitchison’s Cellec~

tion, Vol. V, p. 400.

Given under my hand at Mondal this 6th day of Makarom 973.

The mark of Keuacterr Canna.

Signed before me and delivered at Mondal this 16th day of
January 1798.

(Signed) CuristopHur Pziuz, N.S.

And witnessed by—

Cantano Coro.
o

Futtao Martino Bass.

The amount Jumma of Kehaguert Nambyar’s division with the

names of the Tarrahs collected by him, viz. :—

1. Paloor. 5. Billacatoor.

2. Peotur. 6. Coloavallor. For the year 973 M.8.,
3. Canagot. 7. Ellamgott. Rs. 4,649-2-40.

4, Tupingatoor. 8. Cooterry.

Ditto from the above for 974 M.S., Rs. 4,851-2-70.

Note.—From Aitchison’s Collection, Vol. V, page 403.

' Ratified by letter dated 6th February 1798—~vide Diary of the Second Malabar

Commission, dated 17th February 1798.
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CLXIT.

Paras. 1 and 2 are identical with paras. 1 and 2 of No. XCIITI.

Paras. 83 and 4 are identical with paras. 3 and 4 of No. CLXI.

Para. 5 is identical with para. 5 of No. CLXTI except that line 12 runs

thus :—Company with Cunnamil Kelloo Nambyar to deliver to.

6. And it is hereby further stipulated and agreed upon that the

sum payable to the Honourable Company’s Government by the said

Cunnamil Kelloo Nambiar for the lands and possessions above described.

shall be for the current year 973, the full and just sum of Rupees two

thousand three hundred and seventy-four, three-quarters and twenty

reas (2,324-3-20) without any deduction whatever at three instal-

ments, viz. :—the first on the 15th of Danoo, the second on the 15th of

Meddom, and the third at the end of Chingum; and for the year 974

the sum payable as above shall be Rupees two thousand four hundred

and twenty-five, three-quarters and thirty-five reas.

Paras. 7‘and 8 are identical with paras. 7 and 8 of No. CLXI.

Given under my hand at Mondoll, this 6th day of Magarom 973.

(Signed) Curis. Periz,

Northern Superintendent,

The amount Jumma of Cunamul Nambiar’s division with the names.

of the Tarrahs collected by him :-—

1. Poocott. For the year 973 M.S.,

2. Menaporratu. Rs. 2,324-3-20.

Ditto from the above for 974 M.S., Rs. 2,425.3-35.

Own Cracuir Monport,

Vth January 17938.

Note.—F rom the Diary of the Northern Superintendent, dated 17th January 1798, and

alluded to in the Diary of the Second Malabar Commission, dated 7th, 8th, 12th and 19th

January 1798.

CLXITII.

Paras. 1 and 2 are identical with paras. 1 and 2 of No. XCTITI.

Paras. 3 and 4 are identical with paras, 3 and 4 of No. CLXI,

Parva. 5 is identical with para. 5 of No. CLXL, except that line 12 runs

thus :—Company with Campuret Chappen Nambiar to deliver to.

6. And it is hereby further stipulated and agreed upon that the

sum payable to the Honourable Company’s Government by the said

Campuret Chappen Nambyar for the lands and possessions above

described shall be for the current year 973, the full and just sum of

Rupees four thousand six hundred and forty-nine, two-quarters and

forty reas (4,649-2-40), without any deduction whatever at three instal-

ments, viz., the first on the 15th of Danoo, the second on the 15th of

Meddom, and the third at the end of Chingum; and for the year 974,
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the sum payable as above shall be Rupees four thousand eight hundred
and fifty-one, two-quarters and seventy reas (4,851-2-70).

Paras, 7 and 8 are identical with paras. 7 and 8 of CLXI.

Given under my hand at Mondol, this 6th day of Makarom 973.

(Signature)

Signed before me and delivered at Mondol, this 16th day of
January 1798,

(Signed) Curis. Peis,
And witnessed by—~ Northern Superintendent.

Carrano CozLHo.

Jut1a0 Marto. Bass.

The amount Jumma of Kamporrat Nambiar’s division with the names
of the Tarrahs collected by him, viz. :—

1. Neduemguel. 5. Caddeaporratu.

2. Chandeate. 6. Chodeaur. For the yexr 973 M.S.,

3. Panoor. 7. Chambatty. Rs. 4,649-2-40,

4. Mockry. : :

Ditto from the above for 974,M.8., Rs.-4,851-2-70.

(Signed) Curis. Perr,

On Crrcuit, Monpolt, Northern Superintendent.

17th January 1798,

Note.—From the original counterpart in the Records.

CLXIV.

Paras. 1 and 2 are identical with paras, 1 and 2 of No. XCITII.

Paras. 3 and 4 are identical with para. 3 and of No. CLXI,

Para. 5 is identical with para.5 of No. CLXL, except that line 12 runs

thus :—Company with Chanderote Nambiar to deliver to.

6. And itis hereby further stipulated and agreed upon that the

sum payable to the Honourable Company’s Government by the said

Chanderote Nambiar for the lands and possessions above described,

shall be, forthe current year 973, the full and just sum of Rupees two

thousand three hundred and twenty-four, three-quarters, twenty reas

(2,324-3-20) without any deduction whatever at three instalments, viz.,

the first on the 15th of Danoo, the second on the 15th of Meddom, and

the third at the end of Chingum ; and for the year 974, the sum payable

as above shall be Rupees two thousand four hundred and twenty-five,

three-quarters, thirty-five reas (2,425-3-35).

Paras. 7 and 8 are identical with paras. 7 and 8 of No. CLXTI.

Given under my hand at Mondoll, this 6th day of Makarom 973,

(Signature)

Signed before me and delivered at Mondoll, this 16th day of

January 1798.

(Signed) Curis. PELs,

And witnessed by— Northern Superintendent,
Cartano Conruo.

Juntao Marto. Bass.
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The amount Jumma of Chanderote Nambiar’s division with the

names of the Tarrahs collected by him, viz. :—

1. Nedumporratu. RS. QS. REAS,

2. Panianoor. for the year 973 M.S. .. 2,324 3 23

Ditto from the above for 970 M.S., Rs. 2,425-3-25.

(Signed) Curis. Periz,

On Circuit, Monvott, Northern Superintendent.

17th January 1798.

Note.—¥rom the original counterpart in the Records.

CLXY.

Paras. 1 and 2 are identical with paras. 1 and 2 of No. XCITI.

Paras. 3 and 4 are identical with paras. 3 and 4 of No. CLXT.

Para, 5 is mutatis mutandis, identical with para. 5 of No. CLXT,

except that line 12 runs thus :—Company with Carriatt Ama to deliver

to.

6. And it is hereby further stipulated and agreed upon that the

sum payable to the Honourable Company’s Government by the said

Carriatt Ama for the lands and possessions above deseribed shall be for

the current year 973, the full and just sum of Rupees five thousand nine

hundred and fourteen, two-quarters and thirty reas (5,914-2-30) with-

out any deduction whatever at three instalments, viz., the first on the

15th of Danoo, the second on the 15th of Meddom, and the third at the

end of Chingum ; and for the year 974, the sum payable as above shall

be Rupees six thousand one hundred and seventy-one, two-quarters

and ninety reas (6,171-2-90).

Paras. 7 and 8 ave identical with paras. 7 and 8 of No. CLXI.

Given under my hand at Mondoll, this 6th day of Makarom 973.

Signature

Witnesses— mg
buLiase Row.

Bauapa.

The amount Jumma of Carriatt Ama’s division with the names of

the Tarrahs collected by her, viz. :—-

1. Carriatt } RS. QS. REAS.

2. Puliam Namboratu $ forthe year973M.S. 5,914 3 30

Ditto from the above for 974 ,, 6,171 2 90

On Cracurt, Monpo1t,

17th January 1798. (Signed) Curis. PEIe,
Northern Superintendent.

Note.—From the original counterpart in the Records and alluded to in the Diary of

the Second Malabar Commission, dated 7th, 8th, 12th and 19th January 1798.
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CLXVI.

Paras. 1 and 2 are identical with paras. 1 and 2 of No. XCTIT.

Paras. 8 and 4 are identical with paras. 3 and 4 of No. CLXI.

Para, 5 is identical with para. 5 of No. OLXI, except that line 12 runs

thus :—Company with Narangoly Nambiar.

6. And it is hereby further stipulated and agreed upon that the

sum payable to the Honourable Company’s Government by the said

Narangoly Nambiar for the lands and possessions above described shall

be for the current year 9738, the full and just sum of Rupee seven thou-

sand three hundred and sixty-eight, nine-quarters and eighty-five reas

(7,868-9-85) without any deduction whatever at three instalments, viz.,

the first on the 15th of Danoo, the second on the 15th of Meddom, and

third at the end of Chingum ; and for the year 974, the sum payable as

above shall be Rupees seven thousand five hundred and four, three-

quarters and thirty-five reas.

Paras. 7 and 8 are identical with paras. 7 and 8 of No. CLXT.

Given under my hand at Mondoll, this 7th day of Makarom 973,

(Signature)

Signed before me and delivered this 17th day of January 1798.

(Signed) Curis. Pere,

Northern Superintendent.

And witnessed by—

Cagtano Cornno.

Jurrao Marro. Bass.

The amount Jumma of Narangoly Namnbiar’s division with the names of the

Tarrahs collected by him, viz. :—

For Tue year 978 M.S,

1. Foringatoor)
2. Aniarte

8. Pulucara exclusive of his own jelms ., a sae 8,136 2 50
4. Pallatay

5. Caddavtur

ACCOUNT PARTICULAR OF NARANGOLY

NAMBIAR’S OWN JELMS, VIZ. :—

(Tarrahs)

1, Aniarte ae . o os . ++ | 1,779 1 31
2. Peringatoor ., . oo e oe a 203 3 32

8. Menapooratu ., o* we oe oe os 209 1138

4. Pulucara ae ae e > oe oe 683 115

5. Coloelur oe ae oe oe oo 457 2 26

6. Poolur ve . ve . a 68 2 44
7. Terpingoontoor vs ve oe oe . 27 2 16
8. Cadavatoor .. oe oe oe ee 116 2 71
9, Paninoor se oe ws oe os ae 68 0 94

10. Canagot ve oe oe o we . 176 3 83

li, Pallatay as ae ee oe or ae 995 3 87
12. Ellangott ve . oe ee . o. 87 3 96

18. Puliam Namboratu se oe . oe 52 3 65

14. Carriat oe ne a oe oy ee 18 3 20
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The amount Jumma of Narangaly Nambiar’s division with the names of the
Tarrahs cotlected by him, vis.—cont.

Account PARTICULAR oF NaRaNncoLy

NAMBIABS OWN JELMS, VIZ. :—cont.

15. Needimporratu . oe oe a . 31 0 50

amestty ., an . . ‘ ee 21 0 86
17. Chalacara oe a ve oe oo we 6 12 16

18. Panoor .. . a es ‘ oe ee 86 3 40
———| 4,231 2 385

For THE YEAR 974 M.S. —_—__o

: . 7,368 0 85
On the 5 Tarrahs exclusive of his jelms ss we 3,278 1 0
Nambiar’s jelm property o oe e oe 4,231 2 35

———| 7,504 3 35

On Circuit, Monvo.1, (Signed) Curis. Prive,

17th January 1798. Northern Superintendent.

Note.—Frem the original counterpart in the records and alluded to in the Diary

of the Second Malabar Commission, dated 7th, 8th, 12th and 19th January 1798.

OLXVII.

Notice is hereby given that no person whatever either Rajahs or

others are allowed on any pretence to collect what is termed “ Mugma”

from traders or others in any part of the Province, Malabar, and this

to warn those who arc now at Kooraycor to immediately desist from

stopping traders as they value the Company’s protection.

PatcHavt, (Signed) J. Hopcson,

16th January 1798. lg. Southern Superintendent.

Note.—From Diary of the Second Malabar Commission, dated 28th January 1798,

CLAVIITI.

Canicut, 8th February 1798,

By virtue of the authority in us, the Commissioners for executing

the office of Supravisor and Chief Magistrate of the Province of Malabar,

by the Honourable the Governor in Council of Bombay, we do now

consent in behalf of the Honourable English East India Company with

the Cootally Nair of Pyoormulla to lease to him for the unexpired term

of the Qninguennial lease that part of the Pyoormulla district according

to the schedule annexed to this agreement and on the following con-

ditions :-—

Clauses 1 to 8 of this para, are identical mutatis mutandis, with clauses

1 to 3, para, 1 of No. CLIV.
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Clause 4th—No tolls or interior duties on merchandize or any

articles are permitted.

Para. 2 is identical with para. 2 of No. CLIV as far as the eleventh line

from which it runs thus :—To the said Cootally Nair and his agents the

detail collection of the revenues of those divisions and places of the

Pyoormulla district as enumerated in the annexed schedule with the

reservation of the authority of the Canongoes as more particularly speci-

fied in their Hookumnamah or Instructions who are to be permanent

Registers on the part of Government for the unexpired term of the

Quinquennial lease, that is, from the date of this agreement to the end

of the Malabar year 974.1

3. The grounds of this agreement are that the Cootally Nair shall,

after deducting the amount of one-fifth from the annual jumma as set

forth in the schedule, duly discharge the remainder at three stated

instalments of each year; the first on the 15th of Danoo, the second

on the 15th of Meddom, and the third on the 31st of Chingum, the

amount of which is as follows for each year till the expiration of this

agreement at the end of Chingum 974 :—

973 .. an 53 .. Fanams 24,735-0-1

974... oe Na .. Ditto the same.

4. And it is further stipulated that this agreement be submitted to

the revision and approbation of the Honourable the Governor in Council

of Bombay,? after which and not otherwise by his confirmation, it shall

be deemed complete and declared not to be deviated from during the

unexpired period of the Quinquennial lease, or to the end of the

Malabar year 974 to which its duration is intended to extend.

5. And as the date of this agreement is posterior to the term fixed

for the payment of the first kist, it is hereby further agreed that the

sum due on account the -first kist, shall be paid by the 10th of the

mouth of Khumbom 973 M.S., answering to the 18th February 1798

E.S., the second at the stated period or 15th Meddom, and the third the

8lst Chingum.

Given under our hands and seals this 8th of February 1798,

answering to the 29th Makarom 973.

(Signature)

(Signed, sealed and exchanged in presence of us.)

Jos. WATSON.

ICrisHNEN,

Note.—From the original counterpart in the Reeords and alluded to in the Diary of the

Second Malabar Commission, dated 8th February 1798, where a space is left blank pur-

posely to transcribe the above agreement.

1 A.D. 1799.

2 Ratified by letter dated 8th March 1798—Diary of the Second Malabar Commission,

dated 2ist March 1798.
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Schedule of the lands, the collection of which ts entrusted to the Cootally Nair in
Payoormuila,

Fas.
Cootally, Kaiporait, Prevoor, Kunnatti, Kadeancatt, Cheria Koom-

blum, Valia Koomblam, Pundecoal, Paedoat, Panakat, Chum-
groath, Cokad and Coonnacherry, 13 Tarrahs oe ae ve 5,259 0 0

(a) Avalu., we ae . . oe +» lTarrah ., 3,642 0 0
(4) Eddarattoo ve oe se oe oe + 1 ditto ., 6,068 0 20
(e) Cheroovunoor and Vinnaroot oe ae -» 2 ditto ,, 5,485 0 0
(@) Pombara Conne a we we we » I ditto ,, 2,441 0 20
(e) Eravattoor and Coollavutto os ve » 2 ditto ,, 5,288 0 0
(f) Chumgarampally and Caliat .. oe oe 1. 2 ditto ,, 2,305 0 0
tg) Ernapooram = ., . ve . .. 1 ditto ., 430 0 0

Fanams ,, | 30,919 0 0

Brought down fanams te -. 380,919 0 90

Deduct—

Cootally Nair’s share of one-fifth.. 6,183 0 32

Payable for the Malabar years, 973

and 974, oe a +. 24,7385 0 08
ee

(A true copy.)

James Law,

Secretary.

Note.—¥rom the Diary of the Northern Superintendent, dated 11th February 1798.

CLXAIX,

Canicut, 8th February 1798,

The Honourable Company having this day been pleased to entrust
to my management! under certain conditions the collection of the
revenue of several divisions of the Payoormulla district, as more par-
ticularly specified in a schedule to an agreement, I have signed and
duly executed before the Commissioners, this day, I do hereby bind
myself, from the influence and respect this marked indulgence will vest
me within the country now leased to me, for the unexpired term of the
quinquennial lease, to preserve the peace throughout the divisions
placed under my management by not allowing any of the ryots or
inhabitants to secretly or openly connive at measures that may tend to
disturb tne tranquillity of the district, or to harbour murderers, robbers,
or any description of them, who may be discovered in acting contrary
to the orders of the Honourable Company’s Government. All such
offenders, 1 do hereby faithfully engage to apprehend and deliver over
to the Northern Superintendent to take their trial before the Fouzdary
Court, or by such authority as he may deem the nature of the case that
may thus come before him to demand.
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The condition of this obligation is, that should I be found to act

the reverse of what I have herein expressly stipulated to perform, either

by my own conduct in the cases before enumerated or clandestinely and

openly allowing others, or in failing and neglecting in all respects to

faithfully abide, and execute the orders of Government, then the tenor

on which I have the collection of certain divisions in the Pyoormulla

district, becomes null and void, and my own estates, both real and

personal forfeited to the Honourable Company, who are by this instru-

ment fully empowered to dispose of them, and to inflict such other

marks of disgrace, as he or they in their judgment may deem to order.

(Signed and sealed in the presence of us.)

(Signed) Joun SPencer,

( » ) JoHN SMEE.

Note.—From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 8th February

1798.

Jumma of the Pallery Nair’s two tarrahs in Payoormulla, the

collections of which are to be made by the Cootally Nair, and paid by

him to the Northern Superintendent till further orders.

Tarrahs,.

1. Pallery
oe 4 «. Fanams 4,940 @ 222

2. Avedecka , 2

(A true copy.)

James Law,

Seeretary,

Note.--From the Diary of the Northern Superintendent, dated 11th February 1798.

Sickness having prevented the Paleri Nayar from waiting on the

Commissioners, the collection of his possessions were temporarily

entrusted to the Kuttali Nayar “with the unequivocal consent of the

Avinghat Nayar,” but soon afterwards the Paleri Nayar brought for-

ward his claims. The Northern Superintendent was then authorized to

conclude a similar agreement with him (for which see the following

No. CUXXIII) and the Kuttali Nayar was directed to relinquish the

collections of the aforesaid two tarrahs.—Diary of the Second Malabar

Commission, dated 12th March 1798.

Jumma of the !Corumballa district, the collections of which are to

be made by the Cootally and Avinzat Nairs of Payoormulla and to be
paid to the Northern Superintendent till further orders in the propor-

tions hereafter specified :—

1 Mal. aqmia Eng. Kurumpala. Is now an amsham of Wynad taluk. It formed

a portion of the Payyérmala district till 1787, when Tippu Sultan annexed it along with
Wynad to his Kacheri of Seringapatam under the designation of Chuklur—vide para. 43
of the Joint Commissioners’ Report, dated 11th October 1793.
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By the Cootally Nair.

1. Kelahen Talla
2. Kupady alla } ‘e .. Fanams 1,582 10 @

By the Aciusat Nair.

3. Taken Talla } Fanams 1,582 10 6

4. Pandinhar Talla{ *" "| Panams 3,164 20 0

(A true copy.)

James Law,

Sceretary.

Note.—From the Diary of the Northern Superintendent, dated 11th February 1798,

The Second Commissioners in their Diary, dated 24th March 1798, state: “That as the

Honourable Company’s right to the Corumballa district is yet left in obscurity, we did not

think it prudent to annex the annual revenue of that division to either of the Agreements

" executed by the Cuttaly and Avinzat Nairs, and as-both parties asserted their right to

making the collection we admitted them to jointly recover the rcvenue, &c.”

CLXX.

The Agreement with Avincuat Nayar or Payormara,

Para. 1 is identical with para, 1 of No. CLX VIII, mutatis mutandis,

Para, 2 is identical with para, 2 of No. CLX VII, mutatis mutandis.

3. The grounds of this agreement are that the Avinzat Nair shall

after deducting the amount of one-fifth from the annual jumma, as set

forth in the schedule, duly discharge the remainder at three stated

instalments of each year, the first on the 15th of Danoo, the second on

the 15th of Meddom, and the third on the 31st of Chingum, the amount

of which is as follows for each year till the expiration of this agreement

at the end of Chingum 974 :—

Avinzat Nair for 973 ee .. Fanams 60,656 12

Do. O74 ues Do. 66,956 12

Paras. 4 and 5 are identical with paras. 4 and 5 of No. CLXVIIL

Given under our hands and seals this day the 8th of February

1798, answering to the 29th of Makarum 973.

(A true copy.)

James Law,

Secretary.

Note.—From the Diary of the Northern Superintendent, dated 11th February 1798,

compared with a mutilated original counterpart in the records and alluded to in the

Diary of the Second Malabar Commission, dated 8th February 1798, where a space is left

blank apparently for transcribing the above agreement. :
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Schedule of the Lands the collection of which is entrusted to

the Avinant Nair Pyoormulla.

Padenhar-Hobly—

Toarioor .. . (a) 1 Tarrah .

Moopoor, Yerangottoo, Coolupa and Toubarry
(@) 4 Tarahs ..

Malipyoor .. . ‘ .@) 1 do.
Velleatoor .. . ve (4) 1 do,Kulpyoor .. . . o a 1 do.
Moipoatt .. wk we GF) dow

Trevengayoor-Hobly—

Trivengayoor and“Ayeatoor, 2 (g) 2 Tarahs ..

Elampelat, Coilaut, Niricoat and Codlukulloor
(h) 4 arahs .

Culpatoor, Vailmungalum and Cockinch: la
(i) 8 Tarahs .,

Nochad .. . oo » (J)1 do...

Edara Taroovattoo es « (k) Lodo a,

Malenany-Hobly—

Malemany., ws - ». (0) 1 Tarah ,
Chanaley! ., e +. On) 1 do.

‘Walliacoat and Ramullor we (2) 2 dow.

Walloor, Puttot, Coyauna, Ms att and
Chirvoaloor » (0) 5 Tarahs ,.

Cooniote, Waddakumpet, “Meedavunnacha, Kam-
lovr, Kulloat and Kulnaniam (v) 6 Tarahs ..

Parambara and Kelampala (qQ) 2. do.

Coorottu and Pancapatta (r) 2 do.

a oe an ow ° uwao

Oe NR > est
2 oS ecoooso Bee

27,805 0 17%

6,991 0 8

7,498 0 6

4,982

1,636 0 10

1,874 0 20

—————-| 21,812 0 30

30

ooe

2,323

2.206

2,032 ooo weSo

9,566 oO eeow

10,367

1,531

674 ooo
26,902 0 74

Fanams .. 75,820 0 15

Brought down fanams

Deduct—

Avinzat Nair’s share of one-fifth

Payable for the Malabar year 973 and

974 oe
ae oe oe

(A true copy.)

.. 75,820 0 15

.. 15,164 0 03

es 60,656 0 12
—_—

JamrEs Law,

Seeretary.

Note.—From the Diary of the Northern Superintendent, dated 11th February i798.

CLXXI.

The Avixncuar Nayar’s MccHa.Ka,

Cauricut, 8th February 1798.

Identical with No, CLX LIX, mutatis mutandis.

Note,—From the Diary of the Northern Superintendent, dated 11th February 1798,
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CLXXIT.

PROCLAMATION

To all the inhabitants of Chowghaut district having occasion to

apply to the local Court there.

Be it known that the office of Darogha is now abolished and that

the duties thereof will, in future, be conducted Ly a gentleman in the

Civil Service with suitable officers under him, such persons therefore

as have cause for complaint must prefer the same to Mr. George

William Gillio, the present local Judge, who will enquire into and

decide according to equity and justice, and should avy party be

dissatisfied with the decision of the said local Judge he may appeal

to the Superintendent’s Court for a second hearing provided he lays

his petition of appeal within 20 days after the first decision is had and

found good and sufficient security for such further costs as may accrue

in the Southern Appeal.

The Mokustanmars and Parbutties are respectively enjoined to

report all suspicious persons coming within their districts and to aid

the Police Officers in the apprehension of all persons under that

description.

(Signed) J. H. Hoveson,

Ag. Southern Superintendent.

ANGARRYPURAM,

26th February 1798. (True copy.)

(Signed) Tuomas Frowern.

Note.—From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 4th March 1798,

CLAXTIT,

Agreement with the Pattury Narr of Pavoormutta.

Para. 1 is identical with para. 1 of No. OLXVITZ, mutatis mutandis.

Para. 2 is identical with para, 2 of No. CLXVIIL, mutatis mutandis.

3. The grounds of this agreement are that the Palleri Nair shall,

after aeducting the amount of one-fifth from the annual jumma as set

forth in the | schedule, duly discharge the remainder at two stated

instalments for the year 973 (the first kist being already discharged),

the second on the 15th of Medum, and the third on the 31st of

Chingum ; and for the year 974, he shall discharge the first instalment

on the 15th Danoo, the second on the 15th of Medom, and the third

on the 31st of Chingum; the amount of which is as follows (including

the first instalment discharged) for each year, till the expiration of this

agreement at the end of Chingum :—
New gold fanams. Kass,

For the year 973, three instalments ., ve 8,952 18

Do. 974, do. teas 8,952 18

1 Vide schedule attached_to No. CLALX.
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Para. 4 is identical with para. 4 of No. CLX VIII.

Given under our hands and seal this 23rd day of March 1798,

answering to the 19th of Menom 973.

Note.—From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 4th April 1798.

Forwarded by the Northern Superintendent, whv stated ‘‘I have kept his Mochulkato

preserve peace in my office ”’-~— ide his Diary, dated 3rd April 1798.

CLXXIV.

PROCLAMATION.

Notice is hereby given that as Padre Faurence Mascedo Fernandez

was appointed on the 30th July 1797 by the Bishop of Verapoly, Vicar

of Anjengo, this is to require all persons subject to his authority to pay

due obedience thereto, and the Resident hopes all distinctions between

the Cooley and Portugueso inhabitants will be laid aside and equal

attention paid by the Vicar to both, and he trusts all those animosities

and disturbances which have been of Jate and which are so disgraceful

to the Church will have an end that the inhabitants will conduct them-

selves quietly and peaceably, and if they should have complaints, to

make them to the Resident, who will render them that justice the

nature of the case deserves, and those inhabitants who conduct them-

selves otherwise may rest assured of punishment.

Given under my hand, the 23rd March 1798, at Anjengo.

GrorcE Parry,

Resident.

Note.—From the Diary of the Anjengo Factory, dated 28rd March 1798.

CLXXYV.

PROCLAMATION.

Whereas I am come to this district, with the Honourable Company’s

Troops, to establish harmony and good order therein.

Be it known to all those who have joined the Second Rajah of the

Chinga Colotte in resisting the authority of the managing Rajah of

Cherical, the duly invested Agent of the Honourable Company; that

provided they come within two days from the date hereof and make

their submission before me (Colonel Dow), and the said managing

Chierical Rajah, their lives, rights and property will be protected and

their families guarded against all future attempts of the Second Rajah

of the Chinga Colotte to oppress them.

1 Ergort, (Signed) AxExr. Dow.

16th April 1798.

Note.~-From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 28rd April 1798.

The Chenga Kovilagam Raja set up his claims to the management of Chirakkal district

and created disturbances in the country on which account Colonel Dow issued the above

proclamation.

1 Malayalam ago poem, English Erdtt, an amsham in Chirakkal taluk,
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CLXXVI.

Translate of a written engagement entered into by the Comsty Ragan

and delivered signed and sealed by that Chieftain, to Captain

Samuus, Wison, Persian Translator, and officially addressed to

him, dated 20th April 1798.

The letter of this day’s date which, by the orders of the Honourable

Governor in Council, for my information you sent me, I have received,

and am fully acquainted with all the particulars therein mentioned. I

now, Sir, assure you upon my faith that during the period of the present

existing peace betweon the British Nation and Tippoo Sultan, I never

will enter the Coomly district, neither will I ever make any disturbance

therein, nor will I ever be the means of exciting rebellion in that dis«

trict. If I am proved guilty of o fault, the monthly allowance I now

receive from the Honourable Company may be stopped.

(A true translate.)

(Signed) SamueL WIson,

20th April 1798. Persian Translator.

Note.—From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 4th May 1798.

CLXXVIL

PROCLAMATION,

Whereas Itty Comby Achen of Palghaut having been guilty of

various acts of injustice and cruelty in violation of his engagements

with the Honourable Company, and to the prejudice of the country,

particularly in putting to death Ullateel Veetul Canden Nayr, and

taking out the eyes of Parameshuara Cootty Brahmin, in the month of

Meenom (April) last, and whereas the Honourable Company in the

execution of their indispensable duty of affording protection and security

to their subjects in Malabar took measures to apprehend and secure

the person of the said Itty Comby Achen for the purpose of bringing

him to trial for those atrocious offences, which he has eluded by making

his escape. It is hereby required that the said Itty Comby Achen sur-

yender himself to the Commissioners at Calicut, or to any other of the

Honourable Company’s officers within the Province of Malabar within

twenty days from the date of this proclamation, to submit his case to

investigation in the course of which, according to the equitable and

humane principles of the Honourable Company, the strictest regard

will be shown to justice, moderation and lenity, and every indulgence

that his case can, in equity, admit of, will be extended to him; and

should the said Itty Comby Achen refuse to obey the orders herein

contained, the Commissioners will, at the expiration of the period pre-

scribed for his surrendering himself, take such other measures as they
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may deem eligible on this occasion. Given at Calicut this 10th day of

July 1798.

By order of the Commissioners for executing the office of Supra-

visor, &c. &c.
(Signed) James Law,

Seeretary.

Note. —From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 10th July 1798.

CLXXVIII.

PROCLAMATION.

By order of the Commissioners for executing the office of Supravisor

and Chief Judge and Magistrate of the Province of Malabar.

Whereas a proclamation was issued on the 10th of July 1798 re-

quiring Itty Comby Atchen of Paulghaut to surrender himself within

twenty days to the Commissioners at Calicut or to any other of the

Honourable Company’s officers within the Province of Malabar, to

undergo an examination for sundry acts of injustice and cruelty in vio-

lence of his engagements with the Honourable Company, and tothe

prejudice of the country; and whereas the said Itty Comby Achen has

not surrendered himself within the prescribed period; It is therefore

hereby proclaimed, that the said Itty Comby, is no longer under the

Protection of the Honourable Company’s laws, and all good subjects

of the Palghaut district or elsewhere in the Honourable Company’s

Province of Malabar are enjoined to use their utmost endeavours to

apprehend and secure the said Itty Comby, so that he may be delivered

over to any of the gentlemen in) the Honourable Company’s Civil

Service, or to any Officer Commanding a Military Station to be after-

wards dealt with as his past and present conduct shall be adjudged to

deserve, and as a reward for securing the said Itta Comby Achen, the

Commissioners hereby engage to pay the sum of 20,000 fanams to

such person or persons, as shall be actually aiding and assisting in

seizing and delivering him over as aforesaid.

While the Honourable Company are firmly determined to adhere

sacredly to all their engagements and to protect all good subjects in

their persons, property and rights of every description; they hereby

warn all their subjects, against affording any support, or countenance,

to the above said Itty Comby Achen. But if contrary to expectation

any of their subjects have been so unattentive to their true interests,

and unmindful of their allegiance to the Honourable Company’s Gov-

ernment as to have already aided, abetted, assisted or advised Itty

Comby Achen since his flight from his house at Calpattee on the
27th Menom thi

jth July? “US
further countenance or support to that refractory chieftain, but should

they still persist in such exceptionable conduct after the expiration of

is to desire they will immediately refrain from all
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ten days from the publication of this proclamation, they will thereby

subject themselves to the penalty of their property, real and personal,.

being confiscated to be afterwards disposed of as Government shall

determine,

(Signed) Jamzs Law,

Secretary.

Note.—From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 25th July 1798,

Note.—On the 6th September, the Achen surrendered himself to

Major Romney at Palghaut. He was confined in the Tellicherry,

Fort, where he died on the 2nd March 1799,

On his imprisonment the Commissioners wrote to Government

“we hope and trust that neither he or any of the Rajas nor Achimars

of the Palghaut district will ever be permitted to have the least con-
vern in the administration of the country, &c.” to which the Bombay

Government replied “ we entirely concur with you in the expediency of
retaining Palghaut under the immediate agency of the Company’s
servants ” and “there exists no anterior peneral engagement whatever
between the Company and the Palghaut family, who appeared to have
availed themselves of the victories of our Army during the last Mysore

war to re-assume possession without any formal sanction on the part of

the English, in which situation are several of the Southern Chieftains,

who have heretofore no sort of claim upon us more than may result
from their own good and unexceptionable behaviour—a distinction
more than once pointed out for your guidance by this Government.”

Note.—Diary of the Second Malabar Commission, dated 5th November and 3rd
December 1798.

CLXXIX.

PROCLAMATION,

It is hereby made known by order of the Commissioners, &¢., &c.
of Malabar that if Ravy Warma Rajah of the Chinga Collote and his
prestnt adherents, Chimmincherry Chandoo, Potera Cumen, Caruva-
cherry Cannin, Vengail Numby, Madnapilly Krishna Embran, Pakat
Embran and Totatt Embran, do not in ten days from the date hereof,
render themselves before me, they shall incur the displeasure of the
Honourable Company’s Government, but if any of them are disposed to
avail themselves of this opportunity to reconciliation and harmony, their
past conduct shall be overlooked and their property protected.

It being the order of the Commissioners to publish this proclamation,
and report to them at the expiration of ten days, Ravy Warma, Rajah
of the Chinga Colote, and his adherents abovementioned, are requested
to repair to Artel, where Colonel Dow is, on or before the 9th of May
1798, (29th Medom 993.)

(Signed) Axzex. Dow.
Note,—From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 2nd May 1798.

39
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CLXXX.

PROCLAMATION.

By order of the Commissionors for executing the office of Supravisor

and Chief Judge and Magistrate of the Province of Malabar.

Whereas the Honourable the late Committee of Government in the

Province of Malabar did, after due consideration and the fullest enquiry

into the rights, titles and pretensions of all the Rajahs of the different

Colghums of Cherical then in the district, appoint and duly invest Ravy

Warma of the Cherical Colghum with authority to manage and super-

intend the affairs of that district for and on behalf of the Honourable

Company, and the Second Rajah of Chinga Colghum having contrary to

the allegiance which he owes to the Honourable Company and his duty

to the managing Rajah, not only evaded to conform to the legal orders

and requisitions of the representatives of the Company’s Government in

Malabar, but publicly avowed in several of his writings, that his views

are to dispossess the lawful Rajah of his authority and substitute his

own in its stead, to attain which he has unlawfully entertained bodies

of armed men in his service after having criminally seduced them from

their duty and allegiance by whose means acting under his authority,

various acts of violence have been committed against the peaceable and

well disposed part of the inhabitants in breach of the peace of the

district and to the great hindrance of the due realization of the revenue,

and the Commissioners having for several months past persevered

without effect in their endeayours by friendly negotiation to bring back

the said Second Rajah of the Chinga Colghum, and his adherents to

a proper sense of their duty, they have now resolved as a preparatory

measure to declare, and they do hereby declare the said Second Rajah

-of the Chinga Colghum, a Rebel against the Company’s authority and

to be no longer under the protection of their laws, enjoining all good

subjects of that district, or elsewhere in the Honourable Company’s Pro-

vince of Malabar, to use their utmost endeavours to seize and apprehend

the said Rebel, so that he may be delivered over to any of the gentleman

in the Honourable Company’s Civil Service or to any Officer Command-

ing a Military Station to be afterwards dealt with as his late and present

conduct shall be adjudged to deserve; and as a reward for seizing the

said Rebel Raja, the Commissioners hereby promise to pay the sum of

20,000 fanams to such person or persons as shall be actually aiding and

assisting in seizing and delivering him over as aforesaid.

And whereas Chimmincherry Chandoo of Chengala Desham in

Cannymangalom Hobily, Carwacherry Canen of Carwaloor, Desham in

Cavay Hobily, Poterah Comen of Cadannopally Desham Hobily and

Vungail Namby of Madamangalam Desham in Koottoor Hobily are the

principal leaders of the different parties of armed men in the Rebel

Rajah’s service, and Krishna Embran of Madenapally is one of his prin-

cipal advisers and abettors, on whom he has illegally bestowed the

Parbuttyship of Errotts these are also to require all the inhabitants, who

are well disposed to the managing Rajah’s authority to exert them-
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selves to seize and deliver over, as aforesaid, all or any of the above

mentioned five persons to be dealt with as shall be hereafter ordered,

hereby promising a reward of 1,000 fanams for each of the said five

persons so seized and delivered over.

(Signed) A. Dow,

In charge, Kotiote & Cherakal Districts.

Note.—From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 14th May 1798.

Soon after this proclamation the Chenga Kovilgam Raja lost his life in an attempt to

storm the temple of Puttir guarded by the managing Raja’s Nayars—vide Diary of the

Second Malabar Commission, dated 8th September 1798.

CLXXXI.

A PROCLAMATION.

The frequent representations to the Commissioners from the Land-

holders and Ryots in Malabar of the inequality of the present system

of realizing the Revenue of the Province compared with the inability

of several proprietors to contribute according to the rates now de-

manded on their assessable property having been the subject of their

enquiries, and found in some measure to originate in the neglect of the

“Canongoes appointed in 969 to prepare within their several circles a

faithful register of the estates and annual revenue derivable therefrom

agreeable to equity and custom of the country, and it moreover appear-

ing instead ‘of making such an impartial ascertainment of the funds

accruing to Government by a fair and just personal inspection of each

ryot’s estate that the accounts in general were loosely framed from

documents and papers purporting to comprize Arsed Beg Khan’s

Jummabundy of Malabar during the late Mahomedan Sovereignity,

which, although might have been correct at the time it was made, could.

not, from a variety of causes, constitute the true statement of the

revenue in 969, much less at this distance period, and has in consequence

given rise to very disagreeable murmurs and complaints from various

parts of the Province.

Towards administering relief to those, who may be justly entitled

to it, and at the same time to acquire with all possible precision the

Honourable Company’s and their subjects’ just proportion of the profits

arising from the labour and industry of the ryots. It is hereby notified

that the Commissioners for executing the cffice of Supravisor have

determined that an inspection of estates shall be made throughout the

Province under the immediate superintendence of Mr. Smee, a member

of the Commission ; all persons whatever residing under the Company’s

protection are desired to contribute their assistance in enabling Mr.
Smeo and the establishment of qualified men he has deemed it

requisite to employ on this very essential service, which has solely for

its object a redress of whatever grievances may exist and to obtain

an accurate knowledge of the resources, products and just rights of

every individual, and not as may be represented by interested men

supposed to.oppress in any respect, or to increase the present rates of
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taxation ; on the contrary the utmost attention will be observed by Mr.

Smee throughout his circuit to prevent taxation becoming burthensome,

where he may discover from local circumstances such to fall heavy and

insupportable on any particular places or divisions of the country.

In making these candid declarations for the information of those

concerned it is expected and demanded of every ryot or proprietor of

estates, not to conceal from Mr. Smee or his agents any part of his

assessable property which from inadvertence might be overlooked by

the Inspectors for as it has ever been and will continue to be the inva-

riable desire of the Company to promote the welfare and happiness of

their subjects, it would be fraudulent by any clandestine or other secret

methods to withhold any part of their legal proportions of the land

products from the public treasury.

The present Pymashy inspection being evidently calculated for

general convenience and advantage what further information, not

herein contained, wished for by the inhabitants will be satisfactorily

explained to them on repairing to Mr. Smee.

Caticut, (Signed) Joun SPENcER.

Slst August 1798. eA James Harruey.

ise Josuua Unruorr.
Can) JoHN SMEE.

Note.—From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 31st August 1798.

CLXXXIT.

A PROCLAMATION.

By the Commissioners for exempting the office of Supravisor and

Chief Magistrate in the Province of Malabar.

The Right Honourable Richard, Earl Mornington, K.P., Governor-

General in Council at Fort William in Bengal, having, after a full ex-

amination of every circumstance relating to the rights of His Highness,

the Nawaub Tippoo Sultan Bahauder and those of the Honourable

Company, been pleased to signify his opinion that Wynaad ! was not

ceded to the Company by the late Treaty of the Peace, and that it

belongs by right to his said Highness, the Nawaub Tippoo Sultan

Bahauder.

We, the Commissioners for executing the office of Supravisor and

Chief Magistrate in the Province of Malabar, do, in virtue of the

authority vested in us by the said Right Honourable Richard, Karl

Mornington, Governor-General, &c., at Fort William, hereby acknow-

ledge the right of His Highness, the Nawaub Tippu Sultan Bahauder,

to the above mentioned district of Wynaad and His Highness is conse-

quently to occupy the said district whenever it may suit his pleasure.

1 Wynaad having hitherto been considered an ‘‘ equivocal possession,”’ a revenue was

derived from it by the Kurumbranad Raja to whom it was conditionally leased by the

Commissioners-~vide their Diary, dated 27th May 1796.--See Note to No. VII.
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Nothing herein contained is, however, to affect or be construed to

affect the Company’s claim to the Tambercherry and the other Passes

that lead from the Province of Malabar into Wynaad, if it shall appear

on a fair discussion of the right to the exclusive possession of those

Passes that they were included in the Cessions made to the Company by

the Treaty of Peace.
(Signed) Joun Spencer.

( ) James Harr.ey.

Caticut, ( y ) Josnua UHTHOFF,

3rd September 1798. ( » ) Joun SMEE.

Note.--From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 3rd September 1798,

OLXXCXTIT.

I, Coonyea Callanden, do hereby bind and consider myself, my

heirs, executors and administrators or assigns responsible to the Honour-

able Company in the sum of Rupees one thousand one hundred and ten

(1,110) on condition of my being allowed the sole privilege of farming

the ferries of Codoly,! Durmapatam and Attar rivers from this day

to the end of Chingum 974, and I do hereby further bind myself that

I will pay one-third of the above sum on the 15th Danoo, the second

on the 15th of Meddom, and the third on or at the end of Chingum ;

as witness my hand this 25th day of September 1798.

Witness. The mark of Coonya CaLLANnobEN.
(Signed) Caztano CozLHo,

I bind also to keep Jangude at each of the said ferries for the

said period,

The executant gave two sureties, viz., Bainalelta Cutially and Malla

Calanden for the due execution of his contract.

Cudoly, Durmapatam and Attar rivers— REAS.

Each and every person (sepoys in their regimen-

tals and Cutcherry peons excepted) topay .. 4

A horse oe o oe . oe -. 20

A palanquin and hamals .. ve ve .. 46

A riding chair o + oe rn 2. 40

A man’s load we .e e oe - 4

Sheep and goats... ve oe o o 8

(A true copy.)

(Signed) JULIAN SKRINE.

Note.—From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 3rd October 1798,

In the following year the farm of these ferries was let to Rustomjee Eduljee for Rs. 1,177,

at the same rates, who gave two securities for execution of the terms of his bond, viz.,

Counhi Cullanden and Cootially Mopiah as witnessed by Philip D’Rozario in the Diary of

the Northern Supcrintendent, dated 14th September 1799.

1 The ferrics across the three rivers joining the sea immediately to the north of

Tellicherry.
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CLXXXIV.

PROCLAMATION,

Whereas on account of the revenues of 971! due from the Samoory’s

talooks ? having been misappropriated or withheld from the said Rajah

or his Agents. The Commissioners for executing the office of Supravisor

of Malabar, have been reduced to the necessity of resuming the manage-

ment of the country formerly leased to the said Samoory Rajah. This is

to give notice to all manner of persons that no collection of whatever

description are to be from the date of this writing carried on in the

Samoory’s name on which account the inhabitants are generally and

individually required to withhold all payments that are demanded of

them by any one of the Samoory’s agents or emissaries, who are no longer

authorized to apply for the same, for in the event of such payment being

made after the publication of this paper it will not be considered a suffi-

cient indemnity to the party from paying the just and regular negadee

due tothe Company, which will now be claimed of each in the Company’s

name, but on the contrary should any attempt of exaction be made by

any agent or agents on the part of the Samoory the party on whom such

fraud is attempted to be practised should complain at the Company’s

Cutcherry, when the said agent or agents will on proof be seized and

duly punished for this disobedience of the Company’s orders ; and it is

further hereby proclaimed that any person of whatever rank or condition

presuming to interfere in the collections, who shall not be duly autho-

rized by the Company’s Government, or who shall attempt to make

collections in the name of the Samoory or any of his family, or be

otherwise found to obstruct or impede the Company’s Revenue officers

in the execution of their duty, will. be proceeded against as public dis-

turbers of the peace and will experience on apprehension and proof of

their guilt the high displeasure of Government with such exemplary

punishment as shall appear to be due to their offence, and all the officers

of the Samoory Rajah are hereby strictly enjoined to repair immediately

to the Company’s gentlemen stationed in the districts till now under

the Samoory with the amount of ‘whatever balances they may hayg in

hand on account of their collections, who will grant receipts for the

sums thus paid. The Menons also of every division and tarah are in

like manner ordered to repair to the Company’s gentlemen as aforesaid

with their accounts and any disobedience to these orders will, on the

report of the Southern Superintendent and his Assistants, be followed

up with such punishment as the case of the offending party may deserve,

CaLicut, (Signed) J. SPENCER

11th October 1798. (Cy ) J. Harrery.

( » ) J. Suez.

Note.—From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 11th October 1798.

11 A.D. 1795-96.1

2 Except the Ernad taluk which had been resumed in 1797—vide No. CXLIX,
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CLXXXYV.

“ The following minute of a conference held with the Rajahs under

mentioned in the course of which various articles of agreement relating

to the mode of payment of the proportion of the one-fifth allotted to the

Padinhar Colote branch and the future place of residence of its members

were discussed and finally settled.”

“The Fifth Rajah Kerakakote Junior Rajah and the Rajah of

Padinhar Colote attended the President by appointment when after some

conversation with the former and the latter it was settled subject to the

approval of the Board, that the former should have permission to proceed

to reside at Callericottah on the conditions of the agreement read to

him as follows.” .

Note.—Here a blank is left in the Diary for the insertion of a

portion of the above agreement which is continued as follows :—

And it is agreed that the 10,000 rupees hitherto paid to the Fifth

Rajah and the Padimara Colote Rajah inlieu of Cheracul lands for the

support of the Rajahs of that palace, shall be in future paid from the

Company’s treasury to the two eldest Rajahs, viz., the abovementioned

Padinara Colote Rajah and the next in rank, in the proportion of 6,000

rupees to the first and 4,000 rupees to the last, for which they are

jointly to execute an engagement to the Company on the terms of the

Angadypuram one, excepting that they express their hopes that the

Commission will not object to their residing at Kullady Kota with

their uncle the Fifth Rajah.

The Fifth Rajah to enter into this agreement on Wednesday next

and to proceed as soon after as may be agreeable to him to Kallady

Kota. The Padinara Colote Rajah to enter into the joint agreement as

soon as the Rajah next in rank, whois now at Kallady Kota, can come

up for that purpose and afterwards to return with him to live with

their uncle at Kallady Kota, as soon as the Commissioners shall give

him vermission after they have gone through the proposed investigation

of the former’s conduct in regard to the Chowkote complaint.’

That one article of the, latter engagement is to specify that should

any dispute arise between the last two Rajahs, as to their allowance of

10,000 rupees they shall then receive it separately, and the young

Rajahs of the family are to be supported by them, by half being

quartered on each, the whole ultimately subject to the revisal and

confirmation of the Bombay Government.

Note.—From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 22nd October 1798.

1 Preferred by the Mappillas of Chavakkad aguinst the Raja for devastating their

houses, &c., in retaliation, as it issaid for burning the Rajah’s house at Cheruppulashéri

by them. The innocent sufferers were eventually indemnified by Government.
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CLXXXVI.

“ Recorded the following articles of agreement this day executed,

concluded with the Kirke Colote or Third Rajah whereby the collection

of a portion of ! district equal to the amount is to be assigned to him

in payment of his quota of the allowance to the various branches of

the Samoory family as also one with the Padinhar Colote Rajah fixing
the allowance and mode of payment allotted to that branch.”

Note.—Here four pages are left blank in the Diary of the Second Malabar Commis-

sion, dated 3rd November 1798, purposely for transcribing the agreements alluded to, one

of which, however, executed with the latter has been found amongst subsequent records

and inserted below.

The aforesaid Padinyar Kovilagate Rajahs having pursuant to the

determination concluded * above come and resided at Calicut receiving

monthly from the public treasury the annual allowance granted to them,

and in consequence of the former Zamorin Rajah having demised on the

15th Menom 978, corresponding with 25th March 1798, the senior of

the two Rajahs has succeeded to the fifth rank and he has thereby

become entitled to an allowance of Rs. 5,500 annually and the younger

Rajah, who succeeded to the rank of the Valia Rajah is consequently

vested with the powers-to discharge all the functions of that station.

The Commissioners appointed to exercise the duties of the Supra-

visor in Malabar in the name of the Honourable Company in convention

with the Moota Erady Tiroomulpaad * Nedirpa Sarwam and of the fifth

Koorvaicha and the Padinyear Kovilagate Rajah therefore purpose that

the sum of 5,500 rupees allowed to the fifth Koorvaicha dignity and

Rs. 4,000 granted for the expense of the Tambooraties of the Padinyar

Kovilagam as has been agreed in the kararnamah executed on the

10th Tulam 974, shall in future be received by the Fifth Rajah and the

Rajahs of Padinyar Kovilagam not having Cherikel (landed estate) the

whole amount of Rs. 10,000 allotted for their support shall be received

as heretofore by the Padinyar Kovilagate Rajah from the public trea-

sury as provided for in the undermentioned clauses.

The Commissioners for executing the office of Supravisor in Mala-

bar in the name of the Honourable Company have agreed to pay

to the Padinyar Kovilagam Raja the annual sum of Rs. 10,000 or Rs.

833-1-331 monthly from the public treasury on the terms stipulated

in the following articles, and which are recorded for general informa-

tion :—

2 Vig., inthe Calicut and Beypore taluke—vide Diary of the Second Malabar Commis-

sion, dated 26th October 1798.

2 Ie., in the Agreement of 1796—vide No. CKRXX.

3 Mal. amilailmgy. co-1@aic. Eng. Netiyiruppa Svaripam. The Zamorin’s dynasty

Netiyiruppa is an amsam of Ernad taluk “on the earth of which spot all the Zamorin’s

family ought to be born.”’—Joint Commissioners’ Report, para. 90.
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1. With the exception of the arrangement now made for the receipt

of the 10,000 rupees alluded to in the kararnamah executed at An-

garipar, the agreement shall remain undisturbed and the Padinyar

Kovilagam Rajah according to the engagement he has entered into is

at liberty to come and reside at Calicut.

2. The amount of Rs. 10,000 having been assigned for the annual

support of the Padinyar Kovilagate Rajahs the senior Rajah of the

place may receive the whole amount and support his Anandiravers

(heirs) either by separate contributions or (jointly) with him.

3. In consequence of the heirs of the Pahinyar Kovilagatha Rajah

having become dependants onthe Rajah for their support as proposed in

the foregoing 2nd article, it is expected that they shall pay obedience

to his instructions and the Rajah should have them duly subjected to the

Company’s orders. Should any of his heirs or any one mentioned in

this agreement be guilty of any offence, the Rajah shall suffer the

consequence, and if any complaint be made before any public authority

of any acts of aggression committed by any of his Anandiravers, or any

of the other persons they shall be forthwith sent up to be tried and

punished on the receipt of any order to that effect.

4. Besides the alteration made respecting the sum of Rs. 10,000 in

the agreement made at Angaripar, if any of the terms in that or in

the clauses of the preseut agreement be infringed, or if order of any of

the Company’s public servants disregarded or if any such acts as would

effect the Company’s authority committed, or if the conduct of the

Padinyar Kovilagatha Rajah shall be suchas to excite the displeasure

of Government of the Honourable Company ; the payment of the sum

of Rs. 10,000 will be withheld from him and the amount divided to

his heirs according to the irrights ; should Government with reference

to their department deem them deserving of such assistance.

5. The Rajahs of Padinyar Kovilagam having stated that should

the Commissioners allow them to go and reside with their uncle, the

Fifth Raja at Kallady Kotta, they will not interfere in any matters

of revenue or in the peaceable state of that place and to submit to the

laws of Government,

6. It is recorded for general information that the Commissioners

relying on the assurance made by the Padinyar Kovilagatha Rajahs to

maintain a peaceable conduct, allow them to go and reside at Kallady

Kotta during the time they may conduct themselves to the satisfaction

of the FLonourable Company’s Government, and in order that they may

not be in want during their stay there, they may draw monthly the

allowance assigned for their support from the authority in the Southern

Tookaddy ! instead of the public treasury at Calicut.

1 At Choruppulusheéxi.

40
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7. Further the Rajahs of the Padinyar Kovilakam solemnly engage

in this clause that should they incur the displeasure of Government

by any improper conduct during their residence at Kallady Kotta ;

when orders may on such information issue for their return to Calicut,

they will immediately return to that place and continue to live there as

provided in this agreement and receive the allowance allotted for their

support. This agreement to be forwarded to Bombay to be confirmed

by the authorities! there without which it cannot be held valid and in

approbation of all the terms stipulated in this deed, we have affixed our

signature hereto.

Note.—From the Revenue File Book of 1832 in the Records. In October 1805 the

Padinydra Kévilagam Raja, who had, by a step of promotion in the Zamorin family,

attained, as shown above, the rank of Fifth Raja, gave shelter to the nephews of the

rebel Palassi (Pychy), Raja at Kalladi Kéttu where all the arms of the party were depo-

sited. The Collector, Mr. T. Warden, and Sub-Collector, Mr. Drummond, instituted a

search in the Ruja’s palzeeand upon discovery of the arms took the Raja prisoner and

sent him to the fortress of Dindigul. Tis palace at Kalladi Kdlta ‘‘situated amidst a

strong intricate jungle,” was ordered to be completely demolished.— Letter from Collector,

to Government, dated 10th Uctober 1805. He died without a trial on 3rd March 1806 and

in September 1806 the Collector discontinued the payment of the allowances and arrears to

his successor and junior brother of the family, who quitted the country for Travancore,

When the heir of the Padifiyara Koévilagam Raja, who had dicd in 1828, revived his

claim to the allowance of Rs. 10,000 on the ground that it was given direct fromm the

British Government as a charge on the revenne without any connection with the Mal-

kana paid to the Zamorin and that the agreement of 1798 (No. CLXXXVI) made the

grant permanent and hereditary to the senior Rajasof the Padinydra Kévilagam, the

Governor in Council after reviewing the subject in all its bearings and with reference to

the records received from the Bombay Government decided finally that the assertions

seemed to be snfficiently refuted by the agreements (vide Nos. CXII, CXXX and

CLXXXVI) that the allowance was originally paid by the Zamorin, then through the

Malabar Commissioners, and that it was uot a permanent arrangement, and consequently

rejected the prayer of the petitioner—vide ‘Extract from the Minutes of Consultation,

dated 13th May 1836, No. 580.

CLXXXVILI.

Whereas doubts exist on certain points bearing relation te the

frontiers of the possessions of the Honourable English East India

Company Bahauder, and the Nawaub Tippoo Sultaun Bahauder on

the West of India, which it is highly desirable to both States should

be settled, with as little delay as possible, in an amicable and equitable

manner by negotiation, the Honourable Jonathan Duncan, Esq., Pre-

sident and Governor in Council of Bombay, duly empowered thereto

by the Right Honourable Earl Mornington, Governor-General in

Council, reposing especial trust and confidence in the capacity, fidelity

and zeal of you Mr. Joshua UWhthoff in the Civil Service of the said

Honourable English East India Company Bahauder, and a member

1 Cunfirmed by letter from Bombay Government, dated 27th November 1798.
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of the Commission for the conduct of the affairs of the Province of

Malabar and Captain Denis Mahony in the Military Service of the

said Honourable English East India Company Bahauder, has been

pleased to appoint you jointly or separately Commissioners to investi-

gate the merits } claims of the said Honourable English East India

Company Bahauder and of the said Nawab Tippoo Sultaun Bahauder,

as to the points in question in conjunction with Seike Shekaabad

Deen and Meer Mahomed Ally, the Assofs of the country Koreal,

who have been appointed for the same purpose by the said Nawaub

Tippoo Sultaun Bahaudur or with any other persons, who may be

appointed for the same purpose by the said Nawaub, after full and

accurate investigation whereof, the same is to be reported to the said

Honourable Company’s Government in India, whose decision thereon

on the part of the said Honourable Company will be finally determined,

with as little delay as possible in the most amicable and equitable

manner. In testimony whereof we, the Commissioners for the conduct

of the affairs of the Province of Malabar, have hereunto affixed our

signatures and the seal of the said Mfonourable Hast India Company

Bahaudur at Calicut in the Province of Malabar, this 5th day of

November in the year of Our Lord, one thousand seven hundred and

ninety-eight (1798).

(Signed) Joun SPENCER.

OAS ) James Hartury.

Gan sm ) Josnua OntHorr.

Gar D Joun SMEE,

Note.—From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 5th November 1798.

The doubts alluded to existed as to the right to the taluks of Amara, Sollea and Eshwara

Swamy on the Koorg frontiers in dispute between that Raja and Tippu, as well as ‘‘ to

the Tamarasheri and other Passes that lead from the low country into the district of

Wynaad’’ which latter point had not been sottled on the relinquishment of that taluk

by the Company—(vide No. CLXXXIT). Same Diary, dated 2nd September 1798.

CLXXX VII.

PROCLAMATION.

Whereas the unhappy disorders arising from the feuds between the

Nairs and Mapillas, inhabitants of Mannar district, from which the

peaceable and well disposed part thereof have suffered so much having

again revived in that district and several outrages having been com-

mitted by both parties. This is to acquaint the inhabitants of that and

the neighbouring districts that the Southern Superintendent has de-

puted a gentleman, thither, with a military force for the purpose of

preventing the consequences that may result to the orderly and quiet

class of the inhabitants and to prevent any large bodies of armed men

of either party assembling together. It is, therefore, expected that

1 (Sie),
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instantly on the receipt of this notice the head people, and those who

have suffered from these disturbances, will repair to where the gentle-

man resides and abandoning their own quarrels, submit to the orders

of the Southern Superintendent, who will act with the strictest impar-

tiality towards people of all descriptions, so that the like miseries shall

not again befall the district.

Note.—From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 29th November

1798.

CLXXXTX.

CIRCULAR.

Sir,

The Governor-General in Council considering it of the greatest im-

portance to the interests of the Company that European Foreigners of

any description whatever unless they may actually be in the service of

the Company, shall not be permitted to reside at any of the out-stations

or in any of the province dependent on this Government, directs me

to point out to your serious attention the measures which his Lordship

is resolved to pursue for the purpose of carrying his instructions into

effect,

His Lordship therefore desires that you will immediately take the

necessary measures for making the most minute inquiry in every vil-

lage in the districts under your charge for foreigners of every descrip-

tions. Those who may in consequence of this examination be discovered

are to be received and you will transmit to me for his Lordship’s

information every circumstance which may come to your knowledge

respecting their character, conduct and probable views.

The Governor-General directs you to make this inquiry one of the

principal objects of your public duty not only in every part of the dis-

tricts under your superintendence, but his Lordship also wishes you to

extend the investigation as faras you may have the means into the

adjacent provinces and to watch with unremitting vigilance the arrival,

conduct and progress of all European travellers whatever.

That you may be fully apprized of his Lordship’s intention I am

directed to add that he intends to embark for Kurope (with such allevia-

tion of personal distress as may be possible) all foreigners, who may be

found resident in the Company’s dominions, with the exception of such

cases as may be of a special nature of which his Lordship in Council

will be the judge; and I am directed to repeat the Governor-General’s

injunctions on this point with the greater urgency because his Lord-

ship has had various occasion to observe the relaxed state of the

police in every part of the territories dependent on this Presidency.

You will, therefore, provide that this part of your public duties be

executed with the greatest degree of exactness and promptitude

of which the existing system is capable. If any alteration or addition

to the establishment should be necessary to the more efficient exercise
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of the powers entrusted to you by this order, you will lose no time in

laying the requisite explanations before the Board of Revenue.

I am, &c. &e.,

Fort St. Grorae, (Signed) J. Wesse,

6th May 1799. Secretary to Government.

(A true copy.)

(Signed) G. Bucuay,

Sub-Secretary.

Note.—From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 17th May 1799,

CXC.

This is to certify that Yemin Nayr, one of the principal landholders

of the district of Wynad, having at the commencement of the late hosti-

lities between the Honourable Company and Tippoo Sultaun professed

his attachment to the former, and having come to the Malabar Commis-

sioners at Calicut prior to the capture of Syrungputtum, assurances of

protection in person and property, both to himself and his adherents

have been given him by us in the name of the Honourable Company.

Cauicor, (Signed) J. SPENCER.

19th May 1799. { 5, ) J. UnrTHorr.

( » ) J. Smex.

Note.—From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 21st May 1799. The

Bombay Government in a letter, dated 7th May 1799, signified their approbation of

the Commissioner’s intention to pay an allowance to the above landholder’s family
“‘shonld they be sent for protection within the limits of the Honourable Company’s

possessions in the province.’’ He gave to the Commissioners a Topogriphical description

of Wynad and a complimentary present of shawls, cloth and 14 gold Mohurs, at 16

rupees each, was given him on his taking leave of the Commissioners—vide their

Diary, dated 16th and 21st May 1799. It is very probable that he was all the time he

enjoyed the confidence of the British authorities a secret emissary of the Rebel Pal-

Jassi (Pychy) Raja. At any rate this much is certain that on the 6th December 1802, he

and his relations though drawing a pension of 200 rupees from Government joined

the rebellion. A reward was offered for his capture, which was afterwards effected

and be was with many other rehels banished to Prince of Wales’ Island in 1806.

¥or further particulars as to his intercourse with Colonel Arthur Wellesley (afterwards

Duke of Wellington) see Malabar, pp. 533-36.

CXCT.

PROCLAMATION,

By the favour of the Almighty, Victory has attended the arms of

the Honourable English Company, by which both the power, and life

of Tippoo Sultaun have ceased together: be it known therefore to aly

the Goundas, Poligars and principal people of Coimbatore that George

Waddell, Esq., has this day arrived at Coimbatore, authorized by the

Honourable Company to conduct their affairs. All Officers acting by the

orders of the late Circar who will come in and obey his orders, will be

secure in their private property; they must produce all public accounts
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and immediately repair to the Durbar, and every inhabitant is hereby

ordered to remain peaceably in his house by which means he will be

protected in his person and property. In future no orders are to be

obeyed, but those issued by the authority of the Honourable English

Company. All principal people in the talooks of Coimbatore and Van-

aickencotta must repair to the Durbar to testify their obedience to the

Honourable Company’s Circar.

CotMBATORE, (Signed) G. WapveELt,

19th Asy 1799. Acting Southern Superintendent,

(True copy.)

(Signed) Grorce WapDDELL

Nvte-—From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 22nd May 1799.

CXCII.

PROCLAMATION,

Whereas it being a point which Government has much at heart to

put an end to a very ruinous and wanton practice that prevails in every

tract of forests in Malabar of cutting down the young teak trees for

domestic and other purposes, but for which there are many other species

of timber equally well applicable. The Commissioners have come to

the resolution of prohibiting this practice in future, and to direct that

no young teak trees such as are denominated My/e, or are under 24

inches or 203 viralsin girth are to be cut down after the first of Karca-

dagom next, and if any person shall be discovered to have cut down

young teak timber after this period, the said timber shall be seized and

the persons offending be further fined in a sum of money at the discre-

tion of the said Commissioners or the Southern Superintendent, whoever

shall give information of any person offending against this proclamation,

shall be entitled to half the amount of the value of the timber, which

may be seized in consequence of his information. This prohibition is

not meant to extend to the cutting of the other species of timbers of

whatever size or growth in the said forests all of which may be cut down

and carried away as usual,

Canicut, (Signed) J. Spencer.

9th June 1799. ( » ) J. Smet.

Note.—From the Diary of Mr. Law, Assistant in Ernaad Taluk, dated 14th June 1799,

CXCTII.

Extract rrom tHe Partirion Treaty oF Mysore.

Treaty for strengthening the alliance and frientship subsisting

between the English East India Company Bahadoor, His Highness
the Nawab Nizam-Ood-Dowlah Ansuph Jah, Bahadoor, and the

Peishwa, Rao Pundit Prudhan Bahadoor, and for effecting a settle-

ment of the dominions of the late Tippoo Sultan.
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Whereas the deceased Tippoo Sultan, unprovoked by any act of

aggression on the part of the allies, entered into an offensive and defen-

sive alliance with the French, and admitted a French force into his

army for the purpose of commencing war against the Honourable English

Company Bahadoor, and its allies, Nizam Ood Dowlah Ausuph Jah

Bahadoor, and the Peishwa Rao Pundit Prudhan Bahadoor; and the

said Tippoo Sultan having attempted to evade the just demands of satis-

faction and security made by the Honourable English Company and its

allies for their defence and protection against the joint designs of the

said Tippoo Sultan and of the French, the allied armies of the Honour-

able English Company Bahadoor, and of His Highness Nizam Ood

Dowlah Ausuph Jah Bahadoor proceeded to hostilities in vindication of

their rights and for the preservation of the respective dominions from

the perils of foreign invasion and from the ravages of a cruel and

relentless enemy; And whereas it has pleased Almighty God to pros-

per the just cause of the said allies, the Honourable English Company

Bahadoor and His Highuess Nizam.Qod Dowlah Ausuph Jah Bahadoor,

with a continual course of victory and success, and finally to crown

their arms by reduction of the capital of Mysore; the fall of Tippoo

Sultan, the utter extinction of his power, and the unconditional sub-

mission of his people; And whereas the said allies, being disposed to

exercise the rights of conquest with the same moderation and forbearance

which they have observed from the commencement to the conclusion of

the late successful war, have resolved to use the power which it has

pleased Almighty God to place in their hands for the purpose of obtain-

ing reasonable compensation for the expenses of the war and of esta-

blishing permanent security and genuine tranquillity for themselves and

their subjects, as well as for all the powers contiguous to their respective

dominions. Wherefore a treaty for the adjustment of the territories

of the late Tippoo Sultan between the English East India Company

Bahadoor, and His Highness, the Nawab Nizam Ood Dowlah Ausuph

Jah Bahadoor, is now concluded by Lieutenant-General George Harris,

Commander-in-Chief of the Forces of Elis Britannic Majesty and of

the finglish East India Company Bahadoor in the Carnatic and on

the coast of Malabar, the Honourable Colonel Arthur Wellesley, the

Honourable Henry Wellesley, Lieutenant-Colonel William Kirkpatrick,

and Lieutenant-Colonel Barry Close, on the part and in the name of the

Right Honourable Richard, Earl of Mornington, x.p., Governor for all

affairs, Civil and Military, of the British Nation in India, and by the

Nawab Meer Allum Bahadoor on the part and in the name of His

Highness, the Nawab Nizam Ood Dowlah Ausuph Jah Bahadoor accord-

ing to the undermentioned articles, which by the blessing of God shall

be binding upon the heirs and successors of the contracting parties as

long as the sun and moon shall endure, and of which the conditions

ehall be reciprocally observed by the said contracting parties.

Articre 1.—It being reasonable and just that the allies by this

treaty should accomplish the original objects of the war (viz, a dug
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indemnification for the expenses incurred in their own defence, and

effectual security for their respective possessions against the future

designs of their enemies) it is stipulated and agreed that the districts

specified in the Schedule A, hereunto annexed, together with the heads

of all the Passes leading from the territory of the late Tippoo Sultan to

any part of the possessions of the English East India Company Bahadoor,

of its allies, or tributaries, situated between the Ghauts on either coast,

and all forts situated near to and commanding the said Passes, shall be

subjected tc the authority, and be for ever incorporated with the domi-

nions of the English East India Company Bahadoor, the said Company

Bahadoor engaging to provide effectually out of the revenues of the said

districts, for the suitable maintenance of the whole of the families of the

late Hyder Ali Khan and of the late Tippoo Sultan and to supply to this

purpose with the reservation hereinafter stated, an annual sum of not

less than two lakhs of Star Pagodas, making the Company’s share as

follows :—~
CANTERAI

Pacopas,

Estimated value of districts enumerated in the

Schedule A, according to the statement of

Tippoo Sultan, in 1792 us ee .+ 7,77,170

Deduct provision for the families of Hyder Ali

Khan and of Tippoo Sultan, two lakhs of

Star Pagodas, in Canterai Pagodas. , «- 2,40,000

Remains to the East India Company .. +. 5,387,170

% * * *

Settled and concluded on the 22nd June 1799, and ratified at

Hyderabad by His Highness the Nizam, on the 13th day of July, Anno

Domini 1799.
(Signed) J. A. Kirxparricr,

Resident,

SCHEDULE A.

THe Company’s SHARE,

The following districts from Nuggur or Bidnore.

C. PAGS. F. 0. ] C. PAGS. F.C.

Korial (Mangalore) Bekal and Neliceram .. -» | 1,388,662 72 0
Karkul .. se os a 11,393 ai 0
Barkoo .. oe oe oe we oe as 48,389 84 0
Khoolshaulpore os . oy os a 26,361 73 0
Bulkul .. oo ve ve ve .. we 9,177 07 0

Gairsopah ve an ee o an 9,192 0% 0

Hunavur [Onore] os . a oe an 17,482 93 0
Mirjaun 8,958 43 0

Anoolah, Punchmahl and Sbedasooghur (or Soonda 98.339 9
se es 33 0

Payen Gant) ane 2,92,045 24 0
Bilghuy eo oe ee ae on ae oe oe 18,929 4 0

Coimbatoor, &., viz... An ve 3,11,874 62 0
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The following districts from Nuggur or Bidnore-—cont.

Coimbatoor te oe +e < os
Danaigineotah ae e <e oe
Cheoor .. os os ee oe ye

Chinjeny .. . oe ae we
Darapoor, Chuckerghery o . oe

Settimungalun . an oe oe
Undoor .. ve oe a a .-
Perondoora os oe +s oe *

Vizimungal (Aravarcourchy) te os

Errode ., oe a o. os oe

Corvor .. we oe o a ve

Coudgully ee ee . : ae

Caveryporum ,. as . a ae

\Wynaad (from Amnudnugur
taluoks belonging to Scringapatam—

Panganoor we o +e te o>
Suttikal, Alambady and Kodhully .. ae
Oussore oe . oe . a
Decanicotuh and Ruttungeery oe .

Vencatigyracotah oe ve ee oe
Ankusgusgeery and Solageery vi .
LBangloor :

hually) we a . a oe

Star Pagodas 2,00,000 . oh e

Remains to the Company

“meee
oe

2 Chickloor) from

Talmulla and Tabwoddy (two talooks of Hurdun-
ey

Deduct provision for the maintenance of the fami-
lies of Hyder Ali Khan and of Tippn Sultan,

oe

Cc. PAGS,

80,000

35,000

27,000

27,000

64,000

30,000

8,600

14,000

20,000

20,000

£1,000

15,000

4,000

15,000

15,200

18,096

14,000

6,000

4,000

3,000

5,006

C. Paga.

oO eorocoeocdo

eoeocoooscoocogcorn
@ eoocoocosceo

eooeocoeeosoeecsocson
7,727,170 63 0

5,87,170 6} 0

C, PAGS, F. C.

3,85,000 0 0

80,296 0 0

2,40,000 0 0

Note.—From Aitchison’s Collection, Vol. VY, page 55,and compared with acopy of the

Proclamation forwarded by the Mysore Conimissioners, dated 24th June 1799.

CXCIV.

Extract FRoM THE Supstprary TREATY witH THE Rasau or Mysore.

A Treaty of Perpetual Friendship and Alliance concluded on the one
part by His Excellensy Lieutenant-General GrorcE Harzis,
Commander-in-Chief of the Forces of Hts Briranntc Magzusty
and of the Enenisa East Inpra Company Bawapoor, in the
Carnatic and on the Coast of Malabar, the Honourable Colonel
ArgrHur Wetiesiey, the Honourable Henry WELLESLEY,
Lieutenant-Colonel Wintiam Kirxparrick and Lieutenant-
Colonel Barry Crosz, on behalf and in the name of the Right

1 Vide No. CLXXXII.

2 Mal. aileoayh, Eng. Chikkallir, Is a desham of Putati amsam, Wynad taluk.

Although Wynad is here mentioned as part of the Company’s share of Tippu’s dominions
it isnot rated in the schedule and it appears to have been also included in the Mysore
Raja’s share along with taluke belonging to Seringapatam. It was afterwards valued
and formally transferred to the Company (see No. CXCIV and No. CCXLVII).

41
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Honourable Ricuarp, Eart or Morninoron, K.p., Governor-

General for all affairs, Civil and Military, of the British Nation

in India, by virtue of full powers vested in them for this

purpose by the said Ricuarp, Ear. or Morninoton, Governor-

General; and on the other part by Maharajah Mysore Kistna

Rasa Oopiaver Bauapoor, Rajah of Mysore:—

Whereas it is stipulated in the Treaty concluded on the 22nd of

June 1799, between the Honourable English East India Company

Bahadoor and the Nawab Nizam Ool Dowlah Ausuph Jah Bahadoor,

for strengthening the alliance and friendship subsisting between the

said English East India Company Bahadoor, His Highness Nizam

Ool Dowlah Ausuph Jah Bahadoor and the Rao Pundit Prudhan

Bahadoor, and for effecting a settlement of the territories of the late

Tippoo Sultan, that a separate Government shall be established in

Mysore, and that His Highness Maharajah Mysore, Kishna Rajah

Oodiaver Bahadoor shall possess certain territories, specified in Schedule

C, annexed to the said Treaty, and that for the effectual establishment

of the Government of Mysore. His Highness shall be assisted with a

suitable subsidiary force, to be furnished by the English East India

Company Bahadoor, wherefore in order to carry the said stipulations

into effect and to increase and strengthen the friendship subsisting

between the said English Hast India Company and the said Maharaja

Mysore, Kishna Rajah Oodiaver Bahadoor, this Treaty is concluded: by

Lieutenant-General George Harris, Commander-in-Chief of the Forces

of His Britannic Majesty and of the said English East India Company

Bahadoor, in the Carnatic and on the Coast of Malabar, the Honourable

Colonel Arthur Wellesley, the Honourable Henry Wellesley, Lieute-

nant-Colonel William Kirkpatrick, and Lieutenant-Colonel Barry

Close, on the part and in the name of the Right Honourable Richard,

Earl of Mornington, Governor-General aforesaid and by His Highness

Maharajah Mysore Kishna Rajah Oodiaver Bahadoor, which shall be

binding upon the contracting parties as long as the sun and moon shall

endure.
*x * *

15th.— Whereas it may hereafter appear that some of the districts

declared by the Treaty of Mysore to belong respectively to the English

Company Bahadoor and to his Highness are inconveniently situated,

with a view to the proper connection of their respective lines of frontier,

it is hereby stipulated between the contracting parties that in all such

cases they will proceed to such’an adjustment, by means of Exchange;

or otherwise as shall be best suited to the occasion.
* * *% *

Settled and concluded on the 8th July 1799 at the fort of
_ Nazareth near Seringapatam.

Note-—From Aitchison’s Collection, Vol. V, page 158. The rest of this Treaty does not

relate to Malabar.
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CXCV.

Cunuy Poxur’s Bono.

Whereas I having become security for the payment of the revenues

of Coormenad for the year 974 and my various other occupations

preventing me from giving due attention to this matter, the Company

have been graciously pleased to relieve me therefrom and to appoint

people of their own to collect the third kist for which I am not to be

responsible and should it appear that either myself or my agents have

received anything of the third kist from the country, I do hereby bind

myself to make the same good immediately to the Company.

29th Mithoonum 974. (Signed) Cunuy Poxer.

2nd.—Cunny Tarry’s Security Bonp of Chowcaran Cunhy Poker.

Whereas Chowcaran Cunhy Poker is indebted to the Honourable

Company on account the second kist for Coormenaad the sum of

Fanams 54,183-28 Kaas or Rs. 15,481-0-07, I do hereby take this

debt upon myself and I bind myself to pay this sum within thirty

days from this date into the Calicut treasury, in good coins, and not

in Hovkery or Tooloo rupees.

29th Mithoonum 974. (Signed) Cunny Tarry.

Note.—From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 10th July 1799—see

Note to No. VIL

CXCVI.

Translate of a written obligation delivered by the Rasan of Karri-

NAAD, to James Stevens, Hsq., Northern Superintendent.

In reply to your demand of instant payment of the second kist for

18th Karkeddakom

31st July

Rs. 10,000 and Rs. 15,201-2-16, on the “E77 eS0EoTM added to which

you have in your treasury Toola Rs. 10,650-2-0 or Bombay Rs.
9,798-1-84 allowed to remain in deposit.

10th Karkeddakom 974 M.S.

~ 8rd July 1799 ES.

(A true copy from the original translate.)

(Signed) H.S. Osrorneg, m.t.,

Northern Superintendent.

Nofe.—From the Diary of the Second Malabar Commission, dated 27th July 1799.

this year 974 M.S., I hereby engage to pay on the

CXCVIT.

PROCLAMATION.

The Honourable Company’s Government having at the earnest

entreaty of the Payoormulla Nairs entered into an agreement with

110th July 1799.
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them to allow them to assume the collections and management of their
respective districts on their paying a certain sum annually to the
Company’s Cirear in three kists, and whereas the Animynyatt, Cuttally
and Palleri Nairs unmindful of their engagements and forgetting
the favour shown to them by the Honourable Company’s Circar in
entrusting the country to them and restoring them to their rank, have
neglected to pay their stipulated revenue, though repeatedly called on
for it, and having otherwise disobeyed the orders of the Circar, the
Commissioners for conducting the office of Supravisor and Chief
Magistrate have directed the Northern Superintendent to take charge
of the Pyoormulla district on the part of the Honourable Company
and to deprive the Nairs of the management unless they paid the
amount due by them respectively within a certain period, which being
now expired, and the balance still remaining unpaid, notice is hereby
given that the district now belongs to the Company, and that the
Nairs have no longer any authority to eollect the revenues either for
the present and former years, and-all porsons are forbid paying any
thing to them on that account, Any one detected in collecting in
their namo will be severely punished. All tho Parbutties and Menons,
who have been employed on the collections, are directed to repair
immediately with their accounts and the balanco of cash in their
hands to the Northern Superintendent at the Payoli Cutcherry.

Torayoor, 16th August 1799. Chingum.

Note.—From the Diary of the Northern Superintendent, dated 16th August 1799.

CXCIX.

PROCLAMATION.

The Commissioners in consideration of the trouble, expenses and
risk incurred in the collection of the negadee on houses, banksanis,
shops, and other sources of revenue to a trifling amount pursuant to the
kist hitherto established, have resolved from the commencement of the
present year that the negadce on houses, shops, banksauls, tiers’
knives, and chillaree of every description together with the negadee on
small purrums, which shall not exceed 7 fanams annually, shall be paid
within the months of Canny, Tulam, and Wrooschigum, in equal in-
stalments, This is therefore to enjoin all persons, who may have to pay
negadee to this amount and under the above description, to comply
with their order, in failure of which they will be subjected to such
punishment as the Superintendent or the gentleman in charge of the
collections may think proper to award for such disobedience.

It is hereby further proclaimed that the Commissioners in view to
the unsuitableness of the periods, which were heretofore fixed for the
payment of the negadee instalment to the reaping of the crops and
the seasons for the disposal of the various productions of the country
have resolved that henceforth the negadee shall be collected in three
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instalments, viz., the first to commence collecting from the beginning

of Canny and to be liquidated by the 20th of Wrooschigum, the second

from the 2ist of Wrooschigum to the end of Koombum and the last

from the Ist of Meenum to the end of Mithoonum.

Orders to this effect have been given to all the Parbutties, and

measures will be tuken to enforce compliance therewith.

It is further hereby proclaimed and declared that as the quin-

quennial scttlement by which part of the Negadee or Devassom and.

Cherical was given up to be collected for the behalf of the temples and

the Rajahs and their Colgums is now expired, the Commissioners have

resolved that the whole of the said negadee shall in future be collected

by the Company’s officers in common with the usual negadee, and that

a fixed allowance in lieu thereof, as shall hereafter be adjusted, be made

direct froth the Company’s treasury for the expenses of the temples and

Colgkums aforesaid.

(Signed by the Commissioners.)

(A: true copy.)

EH. Criepnanr,

Secretary.

Note——From the Diary of the Northern Superintendent, dated ard September 1799.

CC.

This Indenture made the Twenty-sixsth day of June in the year of

our Lord one thousand seven.hundred and ninety-nine, and in the

thirty-ninth year of the Reign of our Sovereign Lord, George the Third

of Great Britain, France and Ireland, King, Defender of the Faith and

so forth, between Alexander Mackonochie of Bombay in the East Indies,

Merchant of the one part and The United Company of Merchants of

England, trading to the East Indies of the other part, Witnesseth, that

for and in consideration of the sum of two (2) rupees of lawful current

money of Bombay, aforesaid, to the said Alexander Mackonochie in

hand paid by the said United Company at or before the sealing and

delivery of these presents, the receipt whereof is hereby acknowledged,

and for other good causes and consideration the said Alexander Macko-

nochie hereunto moving, He, the said Alexander Mackonochie, hath

bargained and sold and by these presents, doth bargain and sell unto

the said United Company, their successors and assigns all that Saw Mill

lately erected and constructed by the said Alexander Mackonochie at or

near Beypore in the Province of Malabar with all the materials and

appurtenances now in the occupation of the said Alexander Mackono-

chie and all the lands, groundways, waters, water-courses, easements,

profits, privileges, liberties, commodities, advantages, emoluments, here-

ditaments, and appurtenances, whatsoever to the said Saw Mill and

premises belonging or in any way wise appertaining, or therewith of

with any part or parcel thereof usually held, used, occupied or enjoyed
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or accepted, reputed, deemed, taken, or known as part parcel or member

thereof, or of any part thereof, and the reversion and reversions,

remainder and remainders, yearly and other rents, issues, and profits

thereof and of every part or parcel thereof. To have and to hold the

said Saw Mill, hereditaments and all and singular other the premises

herein beforementioned and intended to be hereby bargained and sold,

and every part and parcel thereof with their and every of their appur-

tenances unto the said United Company, their successors, and assigns

from the day next before the day of the date of these presents for and

during and unto the full end and term of one whole year from thence

next ensuing and fully to be complete and ended, yielding and pay-

ing therefore the rent of one pepper corn at the expiration of the

said term, if the same shall be lawfully demanded, to the intent

and purpose that by virtue of these presents and by force of the

statute made for transferring uses into possession they, the said

United Company may be in actual possession of all and singular

the said hereditaments and premises hereby bargained and sold with the

appurtenances and thereby be enabled to accept and take a grant and

release of the Freehc!d revision and inheritance thereof to them and

their successors and assigns to for and upon such uses, trusts, intents and

purposes as shall be limited, mentioned and declared concerning the

same in land by one other indenture intended to bear date the day next

after the day of the date hereof. In Witness whereof the said Alexan-

der Mackonochie to one part of these presents hath set his hand and seal

and to the other part, the said United Company have caused their

common geai to be affixed the day and year first herein above written.

(Signed) A. Macronocutz.

Company’s seal.

Signed, sealed and delivered (where no stamps are used or procurable)

in the presence of.
(Signed) H. CrepHane.

Calicut (to wit). ( » ) Francis D’Santos.

I, John Spencer, one of His Majesty’s Justices of the Peace, for and

within the Town, Island and Factory of Bombay and its Dependenclas,

do hereby certify and attest the within writing to be a true and exact

copy of the original lease, as witness my hand and seal this 27th day

of September in the year of our Lord 1799.
J. SPENCER.

Note.—From the original in the records.” In 1796 Mr. Mackonochie proposed a plan to

Government for developing the timber trade in Malabar, by the erection of Wind Mills

on river banks for sawing timber, which being approved of by the Court of Directors, a

contract was accordingly concluded with him on the 18th May 1797—vide Diary

of Malabar Committee of that date. He erected Saw Mills at Beypore and a depét at

Arikkéd, but the enterprize did not prove successful and he was obliged to mortgage hi

mills to the Company for one lac of rupees.—Diary of the Second Commission, dated 27th

June 1799. They were managed by Mr. Bell, Assistant to the Commercial Resident, till

1803 when Government redelivered them to Mr. Mackonochie. He died in 1806 and his

house and property passed over to the Company under the deed of mortgage.—Diary of the

Malabar Commerical Residency, dated Ist May 1803 and 20th May 1806.
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CCI.

The Right Honourable the Governor-General having announced to

Alory Virarajendra Wodyar, Rajah of Coorg, by letter under date the

30th April 1799, his determination to relinquish the tribute payable by

the said Rajah to the Honourable Company, and only to require here-

after some annual acknowledgment of the Company’s claim to his alle-

giance. In pursuance of the powers vested in me by John Spencer,

Esq., President of the Commission in Malabar, under the immediate

authority of the Bombay Government for carrying into effect the

intentions, above adverted to, of the Right Honourable, the Earl of

Mornington, I hereby declare and certify that the acknowledgment

substituted accordingly is in future to consist of one trained elephant,

which elephant Alory Virarajendra Wodyar, Rajah of Coorg, pledges

himself to present annually to the Honourable English East India

Company in proof of fealty and entire devotion on his part to the

Government of the said Company.

Given under my hand and the seal of tho Honourable Company at

Virarajendra—Pett, this 16th day of October in the year of our Lord

1799.

Company’s seal.
(Signed) D. Manony,

Late Resident with the Rajah of Coorg.

Note.—From Aitchigon’s Collection, Vol. V, p. 174.

CCI.

The Sadana Krama or deed of acknowledgment of ALory Virara-

gJENDRA Wopyar of the Koduga Samstanam.

For the services rendered by me to the English Circar the Right

Honourable the Earl of Mornington Bahadoor, Governor-General, &c.,

&e., &e., on the 26th day of the month Chytra, of the year Siddartee

(80h April 1799), in his friendship wrote to me that on that day he

had relinquished to me the Rs. 24,000 that by agreement, I annually

paid to the Circar, and that the Honourable Jonathan Duncan,

Governor of Bombay, would through the medium of Captain Mahony,

the English Resident with me, fix upon some token to be annually

given in future in acknowledgment, and as a memorial of my subjection

and fidelity to the Circar, which he required me annually to perform.

In conformity to this letter Captain Mahony and me being in Vi-

rarajendra Pett, the relinquishment of the Nickadee, which by mutual

consent has been annually paid from my country to the Circar, was

this day made agreeable to the Company’s orders and with infinite

1 Vide Diary of the Second Malabar Commission, dated 16th and 19th May 1799.
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satisfaction to me, and in return I am to train and present annually to

the Circar an elephant, in token to all the world of my fidelity and

filial attachment, even as the son of her own womb to the Circar, that
protects me, and for which a Sadana Krama is executed by both

parties, and interchanged this day being Wednesday the 18th of the

month of Asknajee of the year Siddartee of the Cally Yuggum 4901 or

16th October 1799.

(Seal and Signature of Koduga Rajah.)

Note.— From Aitchison’s Collection, Vol. V, p. 178.

CCIITI.

PROCLAMATION,

The lease of the Cherical district for five years having now ex-

pired whereas the revenue to the Honourable Company has been very

irregularly paid, and a large balance still remains due on account of the
year 974, many complaints also having come of the oppressions on the

Coodians, the Commissioners for conducting the office of Supravisor have
directed the Northern Superintendent to take the collections into the
Company’s own management. Notice is therefore hereby given that the
collections will now be made by the Company’s officers and that no rev-
enue is to be paid, but to persons authorized to collect it from the Com-
pany’s Circar and all persons are requested to obey the orders sent from
the Cutcherry at Paiangaddy where a Court of Adawlet is established for
the receipt of all complaints of both a Civil and Criminal nature. The

Parbutties and Menons with their accounts are also ordered to attend at
Paiangaddy Cutcherry immediately ; and in failure thereof are hereby
informed that they will be made personally responsible for their dis-
obedience.

PAItANGADDY, Jamrs Svevens,
18th October 1799. Northern Superintendent:

Note.—From the Diary of the Northern Superintendent, dated 18th October 1799.
“ From a general failure in the fulfilment of their engagements by the Rajahs, Gov-

ernment assumed the collection of the revenues at sundry periods hefore the expiration of
the settlements in September 1799. Since which period, except in the instances of Carti-
nad, Corungotto-Kullaye and Cannanore in the Northern, Cowlpara, !and the three petty
Nair districts of Manoor, Congad and Eddatara in the Southern Division and the island
of Chetwyo held bythe Cochin Rajah on a decennial lease commencing 970, the collec-

tion of the revenues has proceeded under the sole management and controul of the officers
of Government—-an arrangement from which the best effects have been produced.”
—Extract from the Commissioner's letter to the Madras Government, dated 14th August
1800, No. 565,

1 Although the management of Kavalapara was assumed as per No. CXXIIT, it was
restored to the Nayar by the Commissioners as per their Diary, dated 9th October 1796.
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CCIY.

Translate Kararnama (Agreement) executed by the Cuoraty Koaka-

tipatin Kevapen ‘Namsrar on the 16th Tovlam 975 MLS.

(80th October 1799).

The Honourable Company having thought proper to assume the

collection of the revenue of the Cherical Talook, I hereby bind my-

self to collect during the present year 975 M.S. the Negadie from the

Coodians of the Choraly Hobily consisting of (82) thirty-two Tarahs

according to the custom of the Honourable Company and to pay

into the treasury the sum of Rs. (6,000) six thousand by the following

instalments, viz. :—

On the 380th Wrichigom 975 . An .. 2,000

Ditto 280th Koombam 975 os o. -. 2,000

Ditto 380th Methunum 975 te . .- 2,000

According to the above instalments, I bind myself to pay to Mr.
Hodgson at the Cherical Cutcherry the aforesaid six thousand (6,000)

rupees taking a receipt for the same. When the Canongoes and Pat-

omkars shall come to make a Paymeish, I will give them all the assist-

ance in my power and will obey whatever orders the Honourable Com-

pany may in future think proper to give.

(True translation.)

(Signed) B. Hopeson.

Nole.—F'rom the Diary of the Northern Superintendent, dated 26th November 1799,

CCV.

PROCLAMATION.

Whereas numerous subjects for litigation have arisen from the infor-

mal mode in which bonds and transfers of landed property are usually

transacted amongst the natives of Malabar, whereby a wide field is

opened for forgery suppositious bonds, and other species of deceit,

the Commissioners for executing the office of Supravisor and Chief

Magistrate of the Province with a view to the welfare of the inhabitants

in Malabar and for the security of their property have been pleased

to direct that it be established as a rule that all writings in evidence of

the transfer of landed property on whatever tenure it may be held, shall

be registered either in the Provincial or local Adawlets, of which regula-

tion notice is hereby given.

PalaNGAvDY,

16th November 1799.

“The same for Messrs. B. R. Sessingham, W. Richardson, Thomas

Harpur King, Murdock Brown and Thomas Dencar”’ (all Assistants

in separate charges of Taluks).

Note.—From the Diary of the Northern Superintcndent, dated 17th November 1799.

42
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CCVI.

Translate of a Proctamatron issued to all the Inwazrrants of

Ko.erraNaaD.

As there are numerous Kondas in this country uncultivated which

has given great displeasure to the Honourable Company, the Jelmears,

are hereby recommended to consider how necessary it is that they

should pay the revenue due therefrom to the Sircar and are therefore

ordered to cultivate such Kondas as are now lying waste, that the

nogadee may be paid each year in a proper manner and the remainder

produce be possessed by themselves, and where the Jelmcar not being

possessed of the means to cultivate his ground may have mortgaged

them, the Kahnumkar is in a like manner ordered so to do, that the

revenue arising therefrom may be paid and he enjoy the remaining

profit: wheresoever there may be considerable impediments in culti-

vating lands that have been Terse for many years past, the Jelmears

thereof are desired to make their.complaint known to Mr, Hodson

when they will be released either one or two years according to the

nature of them, from the payment of negadee. The Jelmcars and

Kahnumkars are also informed! that if they neglect to obey the above

orders and continue to leave their grounds uncultivated such other

people as the Sircar, may think fit will be put in possession that no loss

of revenue may be incurred, and the negadee will be received from

them, when if any complaints are made by either the Jelmcars or

Kahnumkars, they will be deemed unreasonable and not sufficient to

deprive such Coodian, as maybe placed there after having been at

much labour and expense in removing the jungle, &c., of possession,

therefore each different proprietor is hereby ordered to cultivate all

such parts belonging to him which may be now laying waste. It is

further made known to the inhabitants that the Sirear will order a

Paymaesh to be made when all Jelmcars and Kahnumkars are directed

to accompany the people appointed to make the assessment and to point

out the separate boundaries of their Kahnum and Jelm property.

13th Vrischekom 975 M.S. HS. Oszorne,

26th November 1799 ELS. MTNS

Note.—From the Diary of the Northern Superintendent, dated 26th November 1799.

CCVII.

Translate of an Agreement entered into with JAmus Srevens, Esq.,

Northern Superintendent, in the name of the Honourable Com-

pany by the Rasau of Karrenaan.

I, Poralahtherry Aodayah Veerma Rajah, do hereby bind myself to

pay into the Honourable Company’s treasury on account of this year

1 Thig principle is still enforced in the granting of cowles for land reclamation in

Malabar.
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975 M.S. for the collections of the Kartenaad country entrusted during
that period to my management, one lakh of rupees by instalments as

follows :—

lst instalment to be paid on the 15th: Rs. QRS. REAS.

Maggarum +. ae s« = - 88,383 1 34

2nd instalment on 15th Medom .. 388,333 1 33

13rd instalment on 15th Karkedakom. 33,333 33

Total Rs. ., 1,060,000 0 0

24th Vrischigum 975 M.S. Rajah’s Signature.

hD be i.7th December 1799 ES. H. S. Osnorne,

MTNSE.

Note.—From the Diary of the Northern Superintendent, dated 10th December 1799.

CCVIIL

PROCLAMATION.

Whereas by an Ola addressed to the inhabitants of Arriacottah by

Tiny Moota and Chembum Poker, an attempt was made to influence the

minds of the Mapilla inhabitants with a belief that the Honourable

Company’s Government was prejudiced against that caste of its subjects :

and whereas a report has been circulated lately that the Company’s

Government intends employing solely Nairs in the suppression of the

disorders lately committed in the Shornaad and Ernaad districts and in

the apprehension of the heads and leaders of the gangs of Robbers that

infest the above divisions ; thereby infusing a very pernicious sentiment,

tending to divide the two castes of inhabitants and render of no effect

the exertions and earnest wishes of Government to unite them in one

amicable body, enjoying equally their just rights and privileges under

the protection and favour of Government.

This is to give notice that the Honourable Company making no

distinction between the religions of their subjects, and desirous of

showing equal favour to all of whatever persuasion, who live peaceably

and obey Government, do hereby call upon the inhabitants of both

castes to lay aside their prejudices against each other and forget their

ancient animosities, and live in unanimity and friendship together, and

make known to them, that as it is their duty to protect the good, so it

is their determination to distinguish between them and the bad, punish-

ing the latter with that means only which as the exercisers of protec-

tion and punishment they possess, and is alone to be used ; and they

therefore hereby publish their entire discountenance of the intentions

imputed to the conduct of Government in the reports lately circulated

and forbid the collecting together in bodies of either of the castes of
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inhabitants for the purpose of acting against each other or for any

purpose whatever that have not the sanction of Government. As the

malpractices of robbers and disturbers of the peace are equally obnox-

ious to the subject as to the Sovereign, the suppression of them becomes

equally the duty of the inhabitants and of Government, and in this

light it is expected that whenever in their power or when called upon

by the gentlemen in the different districts for assistance the inhabitants

of both castes will do every thing in their power to apprehend robbers

of whatever description.

18th Mareh 1800.

Note.—From a copy in the Records.

CCIX.

To

Joun Spencer, Esq,,

President, &c., Commissioners for executing the Office of

Supravisor & Chief Magistrate in the Province of Malabar.

GENTLEMEN,

In view to the distance of Cochin from the Presidency, Mr.

Oliphant, the Commissioner at that place,and Mr. Wrede, the President

of the Court, in his capacity of Fiscal are so far placed under the

supervision and authority of your Commission, that Mr. Oliphant, or the

Commissioner for the time being, is to advise and act in concert with

you, and under your assent and concurrence in all cases of serious

discussions with the Rajah, such as may lead to the necessity of using

force in support of the Company’s rights; besides which the inhabit-

ants of Cochin and the dependants thereon, may lodge their complaints

with you, against either of them, in the first instance ; whereupon you

are to correspond with Mr. Oliphant, or through him with the Fiscal,

as the case may require, and if an adjustment satisfactory to you, prove

not thereon the consequence, you are to forward copies of such corre-

spondence to us for further orders.

2. The Commissioner at Cochin stands prohibited from trade, from

and after the first of the ensuing Malabar year 976, and the President

of the Court of Justice and Fiscal from the present date.

We are, &ca.,

Bompay Caste, JoNATHAN Duncan.

9th April 1800. James River.

Wirtam Pacu

Exd. BR. T. Goopwin.

vole, — From the original letter in the Records.
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COX,

Translate Mochulka delivered by the Hzaps of the Penincaroor and

Pisnoor Gramums Nerrxop and CHoraLy Soorawoms and

principal Mooxtsrans of tho Cherical district, on the 9th May

1800 or 28th Medom 975 M.S. in the Cherical Cutcherry.

In obedience to the Honourable English Company’s orders that

we point out the just mode of allotting the Cherical property as well

as one-fifth of the collections to the five Colghums of the Pally

Colghum ; upon due consideration of all the circumstances we give it

as our joint opinion, that the Nelly and Puram amount of the Pally

Colote property, be equally divided among the five Colghums, that the-

Cherical Colote receive one-half of the one-fifth share of the collections,

and that the residue be divided among the other Colghums to defray

their expenses; that the private property which may (upon a just

investigation of the rights thereto by the Circar) appear to have been

acquired by the Rajahs of Cherical Colote be continued to the said

Colghum. That the property belonging.to the Othenmungalom Col-

ghum be managed by the Rajabs thereof. That in like manner the

private property of the Poothoowally Colghum be disposed of or

granted thereto.

We concur in opinion that the above is agreeable to right and the

customs of the country. The above mentioned five Colghums are the

Cherical, Cherical Padniara, Oheanga, Teawanangoda and Kavana-

sherry Colghums.

(True translate.)

(Signed) B. Honeson,

M.T.

(True copy.)

W. Ricuaroson,

Asst, Rev. Line.

Note,—From the copy in the Records-—see the note to No. XXXVIII, Part IL.

CCXI.

PROCLAMATION.

Whereas from some late improper proceedings in Ernaad, the Com-

missioners for executing the office of Supravisor in Malabar have

deemed it expedient to appoint Mr. J. W. Wye to the management of

that talook. This is to give notice that the Commissioners being

determined to maintain the public peace and to afford an equal protec-

tion to all the Company’s well disposed subjects, they hereby strictly

charge and command the inhabitants of whatever caste or persuasion to

desist from any illegal act, and to obey the aforementioned Mr. J. W.

Wyo as the truly constituted representative of the Honourable Com-

pany; frecly communicating to that gentleman their grievances and
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using their best endeavours in concert with him to discover and prevent

all improper practices in future.

Caxicut,

10th May 1800.

Note.—From the original in the Records.

CCXII.

Circle letter to the Northern and Southern Superintendents.

To

Messrs. Jamzs Stevens and Grorcze WapvELu.

Sir,

In pursuance of the instructions! of Government we have to an-

nounce you that in consequence of a plan, they have been pleased to

adopt for circumscribing the charges and new modelling the system for

the administration of the province; the appointment of the Superin-

tendent, Judge and Magistrate has, together with the greater part

of the united establishments, thereby been abolished. The duties of

which are to be in future carried. on under the local superintendence

of the gentlemen? now serving in inferior stations partitioned into

certain circles and immediately subordinate and responsible to the

Commission.

Caxicvt,

26th May 1800.

Note.—From the original in the Records.

OCXIILI.

To

THe ZaMorin.

In consequence of the glorious success, which last year attended the

British Arms, in the reduction of the dominions of the late Tippoo
Sultan, both sides of the Peninsula have been happily united, under

the Honourable Company’s authority, it has therefore become expe-

dient and the Government General of India has accordingly determined

to place the whole, including the Province of Malabar, and Cochin and

Coorg, under the exclusive authority of the Governor in Council of Fort

St. George, and a new Commission will accordingly be appointed for

the management of the affairs of Malabar and Canara to which you are

in future to address yourself, and to be in all respects obedient; your

dependance on the Bombay Government being now wholly transferred

to that of Madras, which from its nearer vicinity must prove for your

advantage and that of all the inhabitants whose prosperity it is ever

the object of the British Government to promote and ensure.

1 In letter dated 26th April 1800. * Ie., Circle Collectors,
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“The same to the Rajahs of Cochin, Coorg, Cherical, Cartinaad,

Coorminad, and Palghaut, the Nayrs of Payoormulla, Poorwye, and

Pynad, the Chawancherry or Acting Raja of Cotiote, the Pychi Rajah,

to Shammanath, to the Rajah of Beypore, the Nayrs of Manoor, Congad,

Yedtura and Koringote, the Beeby of Cannanore, the Nambiars of

Irvenaad, the Atchinmars of Randaterra, and the Nayr of Cowlpara.”

(A true copy.)

J. A. Grant,

P. Seeretary.

(True copy.)

Wir.iam Crosier,

Ay. Sub-Seeretary.

Note.—From enclosure to letter from the Bombay Government, dated 2nd July 1800,

The province was placed by the order of the Governor-General, dated 26th May 1800,

under the Madras Government froin Ist May 1800.

CCXIY.

PROCLAMATION,

It is hereby notified by the Commissioners that Mr. John Law is

appointed to take charge of the distriet of Ernad, and that all persons

are required to pay the same ready obedience to his orders as-formerly

to those of the Superintendent.

Caricur, (Signed) H. Ciepaans,

91h Fuly 1800. Secretary.

Note.—From the Diary of the Collector of Ernad Circle, dated 15th July 1800. By

similar proclamations Mr. J. W. Wye was appointed to take charge of Veilatre, Chernad,

Betutnad and Parapanad, and Mr. J. Strachey to Tellicherry, Randattara and Durma-

putam.

CCXY.

“Wrote the following circular letter to the Collectors of Velatre,

&e., Chowghaut, &c., Ernad and Palghaut, &c., forwarding for their

instructions in the joint capacity of Collectur and Local Magistrate of

their respective circles.

To

Mr. J. W. Wyr,

Collector of Vellatre, Se.

Sir,

We have now the pleasure to enclose your instructions in your

joint capacity as Collector and Local Magistrate, over the districts of

Velatre, Shernad, Betutnad and Parapanad.

The allowance which the Honourable the Governor has been

pleased to allot you is 100 rupees per month and 23 per cent. on

the amount of your gross collections, but as the season for commencing

the collections is yet distant, we intend recommending to Government
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tomake you some additional allowance for the intervening period, and

we authorize your drawing on this Treasury for such sums as may be

necessary for your common expenses in the interim to be hereafter

accounted for by you.

We are, &e.,

Caticot, (Signed) J, SPENCER.

Leth July 1800, C yd) J. SMEE,

( 45 ) A. WALKER.

To

Mr. Joun Law, 5 per cent.

Note.—¥ rom the Diary of the Second Malabar Commission, dated 12th July 1800.

CCXVI.

We the undersigned do of our accord become Sureties! for the

future good behaviour of Chembum Poker? on the following terms :—

1. Chembum Poker shall in future obey all orders given by the

authorised servants of the Honourable Company, he shall in future

faithfully pay his negadie due to the Sircar, and in all matters con-

duct himself as a peaceable good Kudian.

2. Chembum Poker shall not im future associate with theives or

those who disturb the peace of the country, he shall not surround the

place of his residence with strong mud or stone walls; nor shall he

cause armed followers to remain with him,

3. In the event of Chembum Poker conducting himself contrary

to the above written terms, we, the undersigned will seize and deliver

up the said Chembum Poker to the Sircar, in failure of which within

ten days each of us shall forfeit one thousand rupees to the Sircar.

This agreement is now signed by us in the Cutcherry at Tiruran-

gady on the 3lst of July 1800, 18th Karkadom 975.

Witnesses to the above.

Note.—From the Diary of J. W. Wye, Collector, Local Judge and Magistrate of the

Districts of Vellatre, Betutnad, Shernad and Parpanad, dated 1st August 1800.

COXVIT.

PROCLAMATION.

This is to give notice to inhabitants of every description that from

and after the date of this proclamation all transfer of lands, houses,

gardens, or any property that pays tax to Government, as well as the

sale and purchase of Chermars are to be registered in the Ernad Cut-

cherry, and that after this notice no bargain or transfer of property

will be valued unless such transfer is attested by the official seal and

1 The names of these surcties are not given.

2 A Mappilla Bandit of Velltri who was pardoned under the orders of the Bombay

Government, dated 26th May 1800,



11.) BRITISH AFFAIRS IN MALABAR, 837

signature of the Local Judge and Magistrate of this district ; besides

that in transfer of property contrary to the above regulation the person

or persons offending will be subject to a fine proportioned to his or

their circumstances.

Pywaan, (Signed) JoHN Law,

18th August 1800, Collector, Eruad.,

Note. —From the Diary of Collector of Ernad Circle, dated 18th August 1800,

COXYVIII.

To

Mr. Joun Winriam Wye,

Collector of Vellatre, &c.
Sir,

I am directed to acquaint you that the Commissioners having re-

vised the plan of the distribution of the 1/10 of the Parapanad revenues

forwarded to you in my letter-of the 5th ultimo have been pleased

to confirm their former decision, by which this fund is to be divided

in equal portions between tle Poothia palace and Cooree Edom. The

sub-division, if such should be necessary, amongst the various members

of those two houses, the Commissioners leave to you to be regulated

aceording to your information of the situations and relative rank of

each, with this exception that they desire one full moiety of the share

allotted the Poothia palace be given to that Rajah who has escaped

the conversion,! which the remaining members of his Colgum were

constrained to undergo.

Tam, &c.,

Caricut, (Signed) Hay Cumpane,

8th September 1800. Secretary.

Note.—From the Diary of J. W. Wye, Collector, Local Judge and Magistrate of the

Disiriet of Velletre, Shernad, Betutnad, and Parpanad, dated 9th September 1800.

CCXIX.

PROCLAMATION,

Whereas under the present circumstances of rebellion? in the

Cotiote district, the regular administration of the Civil functions of

Government being thereby in the mean time interrupted more especially

in the interior of the country, notice is therefore hereby given to all

the Ryots, Jemcars, Coodians, and other proprietors and renters of

lands, and other property in the undermentioned Hobelies, or sub-divi-

1 fn allusion to the forcible conversion made by Tippu in 1788 of a member of

this family—vide para. 64 of the Malabar Joint Commissioners’ Report, dated 11th October

1793; also Afalabar, pp. 451-52.

? In allusion to the rebellion“of the Palassi (Pychy) Raja when Wynad,: which he

claimed, was annexed to the Company's dominions by the Partition Treaty, No.

CXCHI.

43
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sions of the said district, viz., Pychy, Shewaporam, Moicuna, Caliat,

Edawaga, Chawacherry, Vavoor, Edawaga, Cotiaddy and Cudally.

Warning them not to pay to any persons or person whatsoever any

Revenue, or Negadee for the present year 976, but to retain it in their

own hands until such time, as they may hereafter be called upon to

pay the same to such persons as shall be legally authorized by

Government to demand it.

By order of Mr. Smee, Commissioner, Superintending affairs of the

Cotiote.

Cortore CurcHerry, James WItson,

3rd October 1800. Collector.

Note,—From the Diary of the Collector of Cotiote Circle, dated 3rd October 1800.

CCXX.

PROCLAMATION.

Whereas it has been represented that supplies of rice, provisions

and other articles of consumption are clandestinely carried into the

Cotiote district for the use and benefit of the Rebels to the Honour-

able Company’s Government. Notice is hereby given in order to

prohibit and entirely prevent all supplies of whatsoever kind or des-

cription being conveyed to the enemy that after the date hereof

whatsoever person or persons shall, for the sake of gain or through any

other motive, be engaged or concerned cither directly or indirectly in

this practice on detection thereof will incur the heaviest displeasure

of Government even to be considered as rebels and traitors and liable

as such to suffer punishment. Further to encourage the seizure of tho

abovementioned supplies, notice is also given that whoever shall effect

the same or give information to ensure the seizure of any such articles

and the person or persons concerned directly or indirectly in this illicit

traffic shall have one-half of the property thus taken immediately

adjudged to him or them and any other reward according to circum-

stances, which the Commissioners may hereafter be pleased to authorize.

By order of the Commissioners for executing the office of Supra-

visor, Chief Judge and Magistrate in the Province of Malabar.

Conore CurcHERRY, James Witson,

38rd October 1800.

Note.—Froi the Diary of the Collector of Cotiote Circle, dated 3rd October 1800.

CCXXI.

Agreement entered into betwixt the Honourasiu Company and the
Para Poxsr Moria of TELuicuzry.

The Honourable Company having been pleased to grant to me the

lease of the four ferries belonging to the Cotiote district, viz., Cuyally,

Pulinga, Eringoly and Cundacherry for the Malabar year 975 (1800-1)

for the sum of one thousand and thirty-five rupees offered at public
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outcry. I do hereby bind myself to pay the same by monthly instal-

ments at Rs. 86 each month making the total sum per annum of

one thousand and thirty-two rupees, three rupees’ of the above

amount being paid for the month of Canny on account of expenses of

outery, and that I shall faithfully make such payments to the Collec-

tor of Cotiote district, I hereby solemnly engage, as witness my hand

this 7th day of October 1800 or 28rd of Canny 976.

(Signed) Para Poxer.

Witnesses.

Keuiaren,

Cory Cunny Poxsr.

Note.—From the Diary of the Collector of Cotiote Circle, dated 7th October 1800.

COXXTT.

PROCLAMATION.

Whereas in addition to the Proclamation issued on the 8rd instant.

Notice is hereby given forbidding and in the most positive terms pro-

hibiting the inhabitants of Irvenaad from holding any intercourse or

transacting any business whatsoever with the people in Cotiote.

It is hereby further positively ordered that the bazaars of Cotian-

gady, Bengaat or any other shall not be supplied with any articles of

provision, salt, oil, tobacco or of any other nature or description without

a written permit bearing the signature of the Collector of the district

or of the Commanding Officer at Cottaparamba or any other of the

Military stations in it, and that no person whatsoever resident in the

said district of Cotiote shall be allowed to make any such purchases

without the permission abovementioned and in order to deter any

person or persons from transgressing these orders and regulations it is

hereby published that whosoever shall dare or presume to act contrary

thereto will be liable to suffer the punishment of death, and forfeiture

of all his or their property and effects further that such offenders

may speedily meet their deserts, the Commissioners have determined

that every persons so acting against these orders shall immediately

be brought to trial as rebels and triators to the Government.
By order-of the Commissioners for executing the office of

Supravisor, Chief Judge and Magistrate in the Province of Malabar.

Coriotrn OurcnErry, James Wiison,
10th October 1800. Collector.

Note.—From the Diary of the Collector of Cotiote Circle, dated 10th October 1800,

CCXXIIT.

Agreement of Portarurne Oopza Warma, Rajah of Cartinaad, for
the Revenues of that district 976.

Whereas the Honourable Company having committed to me the
collection of the negadee of 976, I hereby engage to pay clear into the
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Honourable Company’s Treasury for the same the sum of one lac of

rupees. I further engage to make the collections on the pymashee

made by the Honourable Company’s Officers in 974 and I further agree

to abide by this Pymashee to make no demands on the Ryots on

account the one-tenth as a fund for Tusdick charges nor any other

account whatsoever.

The above mentioned lac of rupees I agree to pay in the following

instalments, viz. :—

On the 30th of Makarom .,. .. Rupees 33,883 1 333

30th of Medom . ” $3,333 1 3384

30th of Karkadakom » 88,383 1 334

1,00,000 0 0

And as the Honourable Company’s Sircar have forbidden the

receiving of the Bagawathee fanam, I shall not demand or receive the

same.

Calicut, 29th Toolam 976,

lzth November 1800.

Note.--From the original counterpart in the Records.

COXXIV.

PROCLAMATION.

Whereas Manjerry Attum Goorcul having committed a most daring

and wanton act of aggression against the Honourable Company’s

Government in having fired upon.a.party of the Honourable Company’s

Sepoys escorting the property of Government, by having since assem-

bled a body of Banditi and commited sundry acts in violation of the

peace and good Government in Ernad and elsewhere, is now declared

to be out of the protection of Government and in actual rebellion to its

authority and in consequence the Honourable Company’s troops have

been directed to act against him to the total extirpation of the seid

rebel and those of his associates, who after this public notice, shall

continue to aid and abet him in his rebellion.

A reward of five thousand rupees will be given to the person or

persons through whose means the said Goorcul shall be brought either

to the Commanding Officer of the troops in Ernad or the Civil

authority there.

All good and well disposed subjects are hereby called on and

enjoined to refrain from shelter or any kind of assistance to this rebel,

and his party, and are strictly enjoined to afford every assistance and

information to the Honourable Company’s troops whose object is

equally their protection against, as extirpation of, the said rebel.

25th Norember 1800.

Note.—From the original in the Records.
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CCXXV.

Extract from the Honourable Company’s Commands in their Public
Department, dated the 18th March 1801.

Para. 13. Under the peculiar circumstances that have been stated
and in consequence of the distressed ' situation of the ? persons who
compose the Roman Catholic Mission so long established in the neigh-
bourhood of Cochin, we are induced to continue to them until the
receipt of our further orders, the payment of the several stipends
included in the statement subjoined to their letter of the 8rd March
1799, amounting to Rs. (1,220) one thousand two hundred and twenty
per annum so long as they shall conduct themselves to your satisfac-—
tion, and you will continue to take 3 bills from time to time for the
amount that at a more convenient period, we may be enabled to recover
the amount thereof.

(A true extract.)
Compd. G. G. Kenrz,

L. H. Sriepina. Secy. to Govt.

Note.—From accompaniment to letter, dated 24th November 1801, from the Madrag
Government to the Principal Collector of Malabar.

CCOXXVLI.
To

ALL THE INHABITANTS OF PARAPANAD.

Tt having come to the ears of the Collector that at the last feast of
Onam two fanams each Tara was collected from the Chaliara Teruvil
by the Rajahs of Parapanad. This is to inform all people that long
ago all collections either at feasts of Onam, or Veshu, or on account of
Parshantram has been forbidden by the Sircar, any person collecting
on the above account will be made to restore double the sum to the
inhabitants and besides will receive other severe punishment.

8Uth March 1801, (Signed) J. W. Wyz,
i7th Meenum. Collector, Se.

Note—From the Diary of J. W. Wye, Collector, Local Judge and Magistrate of the
Districts of Vellatre, Betutnad, Shernad and Parapanad, dated 30th March 1801.

CCXXVITI.
To

Aut THE Inuanitants, Nayars anp Mapri.nas oF THE

Veiiarre District.

Every inhabitant of whatsoever caste is hereby ordered to deliver
up his arms, such as muskets and swords on or before the 30th of the

1 Owing to the French wars. .
2 Of the order of Discalced or Bare-footed Carmelite Friars, who established them,

selves at Verapalli in Travancore in 1656 during the days of the Dutch ascendancy,
* Viz. of exchango on the Sacred Congregation for the Propagation of the Faith at

Romd.
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present month of Medom to the Sircar, and on so doing they will be

paid by the Collector of the district a fair valuation for them, but such

people as may retain them after that period will have their houses

searched, all arms seized and forfeited to the Sircar; the inhabitants

of each Hobily on seeing this order are to deliver their arms to the

Parbutty of their respective Hobilies, who will givo them a receipt and

when sent to the Cutcherry at Angadipuram they will be valued, the

owner attending, when he will receive the sum of money so agreed.

Together with this a Proclamation ' issued by Colonel Stevenson 2 is

sent, a perusal of which will explain the cause of the present order.

Angadipuram, 27th April 1801.

17th Medom 976.

Note.—From the Diary of J. W. Wye, dated 27th April 1801. The Proclamation

above alluded to is not forthcoming, but from correspondence on record it seems to have

been issued with a view to prevent people from assisting the Palassi (Pychy) Raja, to

afford persons facility for withdrawing from the rebel cause and to require the inhabitants

of the tracts then in rebellion to give up their arms at Manatana and Kuttuparamba on

penalty of being treated as rebels. The proclamation modified so as to suit the different

circumstances of the Southern Country was also putin force there. The Proclamation

was also communicated to the Travancore and Cochin Rajas fur guidance.

CCOXX VIII,

Revenue DEPARTMENT.
To

Joun Spencer, Esq.,

President, &¢., Commissioners for executing the Office of

Supravisor & Chief Magistrate tn the Province of Malabar.

GENTLEMEN,
* * * *

We have learnt by a communication with the Resident at Mysore
that directions have been given that Numbelaheotah shall be considered
as appertaining to the Company’s territory you will therefore instruct
Captain Osborne * to take charge of it, as annexed to the Wynaad
district.

We are, &e.,

Fort St. Grorer, Witniam Perris,
18t4 July 1801. Secretary,

Note.--From the original in the Records.

CCOXXIX,

The Collector of Cotiote and Irvenad while he publishes and
promulgates the Proclamation ‘4 of Colonel Stevenson, Commanding the
Troops in these Provinces, under date 23rd ultimo extending (with the

1 Dated 20th April 1882-——vide foot-note.

2 The Officer Commanding the Province. 8 The Collector of Wynad.

4 Not forthcoming in the Records, but see foot-note. .
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exception of the rebel Kerula Warma Rajah ! and the six proscribed

chiefs therein mentioned) full and unequivocal pardon, to all descrip-

tions of persons who may have had any concern in the Cotiote Rebellion.

Further notifies to the aforesaid inhabitants of these districts, after the

awful examples of public justice which have been recently held out to

them, that they may not only rely on the full and free pardon offered

to them on the terms specified in the aforesaid proclamation, but on

submitting themselves and making application at the public Cutcherry

of these districts, they shall be restored to the free possession of their

lands and estates under the fullest assurance also of forgiveness, and

the future protection of Government, so long as they shall become

dutiful and obedient subjects of it.

In order that all persons may be fully acquainted with these

benevolent intentions of Government, and that those few misguided and

misled natives, who are still lurking fearful and wretched in the hills

and jungles may be no longer ignorant of the means they now have of

securing their own happiness by returning to their allegiance. It is

hereby made known that a period of forty-two days from this date will

be allowed to all such persons to withdraw themselves from the des-

perate cause of the rebcl Kerula Warma and his associate and thereby

to avail of the lenity and liberality of Government thus generously

held out for their acceptance.

While the inhabitants above described are thus apprized of these

benevolent and liberal indulgences, they are at the same time warned

that after the expiration of the above said period, such persons as shall

have obstinately rejected or shall continue to be so far misled as to

neglect to embrace the liberal offers now held out will then be con-

sidered. to have entirely departed from their allegiance and to be liable

to the punishment of rebels.

The inhabitants are in like manner as in the proclamation above

quoted, cautioned against keeping fire-arms in their possession under

the penalty already published, and the reward for the detection of such

arms and the discovery of the persons thus offending against the orders

of Government as notified in the proclamation from the Cotiote Cut-

cherie on the 1st ultimo is again recalled to their attention.

Cotiotz CurcHerry, (Signed) J. Wison,
4th August 1801. Collector.

By authority of the Commissioners of the Malabar Province.

2Yote.—-From the original in the Records. The Proclamation herein alluded to is not

forthcoming in the records, but it seems to have been issued with a view to afford to such

as had not availed themselves of the former proclamation (No. CCXXVII) facilities for

withdrawing from the rebel cause and to warn all others from aiding the rebels who had

1 Piz. the Payshi Rajah, Kanoth Nambyar, Chathapan Nambyar, Edachana Kun-

gan, Chingot Chattu, Pullyan Shanelu and Punatil Nambyar.””
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meanwhile been dispersed and driven from their strongholds in the low country. Some

of the inhabitants of Kadattandd had apparently assisted the rebel Rajah in his retreat to

Payyérmalla and had given other assistance to his followers,

CCOXXX.

To

Joun Svencer, Esq.,

President, &c., Members of the Commission in Malabar.

GENTLEMEN,

* * « *

3. “ We have resolved to abolish } the Commission ? for the affairs

of Malabar, and to subject that province to the control and superin-

tendence of one Principal Collector with three Subordinate Collectors

for the administration of the revenues and of the Civil Government,

4, We have accordingly appointed Major William MacLeod 3 to be

Principal Collector, and have selected Messrs. Strachey, Hodgson and

Keate to be the Subordinate Collectors in the Province of Malabar.

We. therefore direct that the charge of the revenues, and of the Civil

Government shall be transferred to Major Macleod whom we have

ordered to proceed to Calicut for that purpose.

_ 8. Weare further of opinion that the establishment of the Judicial

authority must be postponed until the Military power of the Company

shall have subjugated the refractory people of the province; and until

it shall have disposed them to cultivate the arts of peace by disarming

them of their habitual weapons.of offence. We have therefore resolved

to suspend the functions of the Civil and Criminal Courts to vest the

adjudication of civil cases in the Principal Collector, and his Assistants

and to arm the Military authority with power to punish by summary

process crimes of every description.

6. On the principles of this arrangement it will not be necessary to

retain in Malabar any of the servants of the Bombay establishment

employed in a Civil capacity with the exception of Messrs. Strachey,

Hodgson and Keate after the province shall have been transferred?to

the charge of Major Macleod. We therefore direct that they shall be

instructed to proceed to Bombay by the earliest opportunity after they

shall have been relieved.
* * * *

1 In addressing the Commission on the 25th December 1800 the Government observed

that while the Military force had been insufficient to maintain the Civil authority was

one of the main causes of the failure to establish a permanent system of government in
Malabar, it also thought that the principles on which the Civil administration were being

carried were not calculated to support a permanent government, and that every branch of

the ‘internal arrangements appeared to be overcharged with unnecessary and exponsive

establishments,

2 Which terminated accordingly on the 30th’September 1801.

3 Then Collector of Salem.
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8. Theso orders do not extend to the servants in the Commercial

Department! which is exclusively subjected to the orders of the Gov-

ernor in Council at Bombay.

We are, &c.,

Fort St. Georee, Ciive.

5th September 1801. J. Sruary,

Wn. Perrin.

E. H. Farworieny.

Note.—From the original in the Records.

CCXXXT.

PROCLAMATION.

Whereas the Cochin Rajah having failed to fulfil the conditions of

his lease of the Islands of Chetwye and Manaporam, notice is hereby

given that all claim derived to the Rajah on the Revenues of the same

by virtue of the said lease is forfeited, and the collection of the district

thereby reverting to the Honourable Company is put in charge of Mr.

Drummond to whom the ensuing year’s revenue and all outstanding

balances is to be paid as the sole accredited authority under Govern-

ment in the district recently rented by the Cochin Rajah.

(By order of the Right Honourable the Governor in Council.)

CocHin, (Signed) J. H. O.ipnant,

17th September 1801. Commissioner.

(A true copy.)

James Deummonp,

Collector.

Note.—From the original in the Records. Major MacLeod in his report to the

Revenue Board, dated 18th June 1802, stated that he had divided the Kadattan4d taluk

into two Tahsildaris and appointed the Raja as Tahsildar to both “ but deprived him of

the patronage of appointing and removing servants,’’ and added that ‘ the Cowlparrah

Nair, the petty rajahs of Calericottah, Venketty Cottah and Poonatur had under the late

system the independent management of their several small districts ; that similar mea-

sures have been adapted towards substituting for their authority im the collection that of

the immediate servants of Government. Except the two Nairs of Kalai, who have a Cowl

giving them the collections for ten years ending 1807 no other person in the Province

that participates in the fifth share of the revenue has the charge of management ’’— Vide

also foot-note to No, CCIII,

COXXXII.

To

Mr. J. H. Ontpuanr,

Commissioner, Cochin.

Sir,

The Right Honourable the Governor in Council having taken into

consideration the actual state of affairs in the Provinces of Malabar and

1 Styled the Malabar Commercial Residency established in 1796 by the amalgama-

tion of the Mahe and Calicut Residencies aftor the abolition of the Tellicherry Factory

on the 27th July 1794—see Malabar, p. 508.

44
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Cochin and the entire failure of the means hitherto applied to the

establishment of the Company’s authority in these provinces on a

respectable foundation has been convinced that the entire change in the

form of administering the Government has become necessary. His

Lordship in Council has therefore abolished the Commission for the

affairs of Cochin and has resolved to subject that province to the

control and superintendence of the Principal Collector of Malabar to

whom his Lordship directs you will deliver over charge of Cochin and

its dependancies.

* * * *

Iam, &c.,

Forr Sr. Grorse, (Signed) J. Hopason,

17th October 1801. Secretary to Government.

(True copy.)

J. H. Ourewant,

Commissioner.

Note.—Extracted from the enclosure toletter dated 12th December 1801, from the

Madras Government, to the Principal Collector of Malabar.

COXXXIIT.

To

T. M. Kearr, Esq.,

Sir,

The undersigned will take the farm of the Sea Customs from Cavay

to Cota both places inclusive and will pay to Honourable Company

the sum of (42,000) forty-two thousand rupees for twelve months

from this date or from the day that I shall be put in charge of them

and will furnish satisfactory security for the payment of that sum.

Cariccrt, Signature of

18h October 1801, Unratu Kanpr Barpu Coory.

Note.—From the original in the Records.

CCXXXIV.

PROCLAMATION.

1st.—In every country that is protected by the Sircar there is no

necessity that any one should carry arms except men, who are in the

Sircar service. The people of Malabar are already convinced that the

Company’s Sircar can afford them security against private animosities.

2nd.—The inhabitants in several districts who before now volun-

tarily delivered up their arms in conformity to orders deserve appro-

bation for their attention to the commands of Government. But it is

bolieved that there are still remaining in inhabitants’ houses or con-

cealed in other places considerable quantities of arms which probably

from fear of acknowledging them were not produced in consequence of

the former proclamations.
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3rd.—It is now ordered that all arms of whatever description in

the possession of all persons residing in Malabar shall be given up at

the Cutcherrie of each Sub-Collector or that of each Tusseeldar before

the end of the month of Kumbhom.

4th.—The Sub-Collector or the Tusseeldar to whom the arms may

be given up will pay for them on delivery at the following rates, viz. : —

For fire-locks from 1 to 8 rupees each according to the valuation put

upon them by the Sircar servants. For swords, Nair’s knives and

matchlocks three times the value of thei’ weight of iron and for pikes

and all other weapons, the price of an equal weight of iron.

5th.—Notice is therefore hereby given that all persons of whatever

rank or description not in the pay of Sircar or not holding a written

licence are most positively prohibited from carrying arms and alter

the end of Kumbhom should arms be discovered in any house, sucly

house shall be confiscated and the owner shall be subject to such penalty

as the case may seem to deserve.

6th.—Rajahs are to consider themselves included in this proclama-

tion though a proportion of such arms as they may report or surrender

will perhaps be fixed upon to be returned to them and special licences.

given for the privilege of carrying them.

7th.—All persons not in the service of Government or not holding a

licence to carry arms who may appoar with arms, are to be apprehended.

and put to death in case resisting or endeavouring to escape. Rewards

suitable to circumstances shall be given for every individual taken in

arms and for information given of arms that may be manufactured or

concealed or of persons earrying’ arms.

8th.—The manufacture of arms is prohibited and if any strictly is

detected in making or repairing arms in opposition to orders is to be

confined and tried for his life.

9th.—All Parbuthies, Menons, Sair Kolkars and others are directed

to seize any person disobeying this order, and such as neglect to appre-

hend persons against whom information is given are to be subject to

pynishment.

10th.—Colonel Stevenson, the Commanding Officer in Malabar

issues a ' proclamation, this effect directing all officers, sepoys, &c., be-

longing to the army to make prisoners or put to death such of the

inhabitants as may be found to disobey these orders.

11th.—The ryots of each deshom or of each Hobily shall be held

responsible for seizing any armed men that may at any time appear

within their bounds and if they neglect to apprehend such persons they

shall be liable to be punished for being concerned with the offenders.

PAULGHAUTCHERRY, (Signed) Wurm MacLezop,
30th January 1802. Principal Collector.

Note.—From the Lettcr Book of the Principal Collector of Malabar, dated 30th

January 1802,

1 Not forthcoming in the Records,
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CCXXXV.

To

Tue Parasurties, Menons AND INHABITANTS,

In consequence of it being a general practice with inhabitants, who

cultivate the pepper, to receive sums of money for the produce before it

is fit for gathering and thereby getting a very inferior return for the

labour they have bestowed on its cultivation and in consideration of this

being so great an article of trade to the Company, for these two reasons

the Company have come to the following resolution. That at the

proper season for gathering the pepper and for a Pallam weighing 13

rupees and 14 Viessam 120 of which are equal to a Tulam or Maund

weighing 1,732 rupees, calculating, at which standard for one Barom

or Candy the Sircar’s price is Rs. 120. But in consideration of the

great inconvenience and expenses attending the transportation to so

great a distance as Calicut, Tellicherry or any sea-port certain places

have fixed upon for the delivery.

In Cotiote district there are three several places as follows :—~

Waddarvillai Hobely.—-Wengoat Tara.

Cotiote. Pennaraim Hobely.—Oomashera Deshum.
Kallialta Yeddawaga Hobely.—Wattanooza Tara,

Ditto § Choraly Hobely.—Serkandapoorum Tara.

ito 2 { Connada Paramba Hobely.—Cambil Tara.
Cherical.

| Poltoowam.—Coopa Tara.

In the above or separate places allotted for the reception of pepper

and a Mutseddy appointed forthe express purpose. Before therefore

the 19th Danoo such persons or person as are satisfied with these terms

must repair to the Parabutty or Menon and state in writing what

quantity he will dispose of, and to such person or persons as deliver their

pepper they will be paid at the above rate, that is, 120 rupees per candy.

This order is not intended to operate any way otherwise than as an

advantage to the inhabitants, for it rests with themselves whether they

deliver any or not. There is another advantage too that they aro no

longer exposed to the tricks of merchants, for they are sure to get the

full price for their pepper whenever they choose to offer it for sale. It

is therefore expected and hoped that the inhabitants will agreeable to

their circumstances commence planting the pepper on every tree that

will admit of it, under this consideration that the above high price has

been offered by the Company. It is however further noticed that for

such quantity as they have agreed to supply they must not object to the

delivery of, afterwards.

M.E. Danoo 9th, 977.

(A true translate.)

(Signed) T, H. Banner,

Asst. in charge Cusbah Division,

Note.—From the Diary of the Malabar Commercial Resident, dated 7th February

1802. For notices of ‘ Serkandapuram ” as a place of trade from the earliest times—see

Malubar, pp. 10, 11, 194, 238, 281, 282, 290, and 2wz,
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CCXXXVI.

PROCLAMATION,

Whereas by the present rates of exchange in the Province of

Malabar much loss and inconvenience has been experienced and sus-

tained, it becomes therefore necessary and expedient to regulate and

establish the rates of exchange of the several coins now current agreeable

to the just estimated value they bear to one another.

By an assay of the star pagoda and rupee in which coins the public

accounts are now calculated, the former is found to contain seven fanams

(value) of pure gold and the latter fifteen annas (value) of silver,

whereas by the present rates in the Malabar Province the star pagoda is

exchanged at 121 Virayen fanams which are found to contain only 5%

fanams value of pure gold, in like manner the rupee is exchanged at 5

silver fanams which contain only 14 annas and one Kanny value of silver

—at which rates it is evident that the troops being paid in these lessor

coins do sustain a loss of one-eighth part on each star pagoda. To remedy

this evil which bears equally hard on the inhabitants aud the merchant

to encourage commercial intercourse and to remove this great obstacle

to the trading interest of the Malabar Province with the adjacent coun-

tries it is determined to regulate and equalize the exchange of the

(twenty-three) current coins now issued and received in the Public

Treasury as they are now rated and exchanged in the Province of Coim-

batore, according to the Table! of rates hereunto annexed—and it is

hereby published and directed that the exchange of the several coins as

rated in the said Table shall have effect and be observed from the com-

mencement of the ensuing Malabar year, viz, the Ist Kanny 978,

answering to the 15th September 1892.

Beypore, W. MacLeop,

81st August 1802. Prineipal Collector.

Note.—From the Letter Book of the Principal Collector of Malabar, dated 27th April

1803, and compared with a copy in the Diary of the Malabar Commercial Residency,

dated 17th September 1802. As to the disastrous effect of these measures and the

‘uproar’? which ensued—see Malabar, pp. 587, 539.

CCXXXVII.

Declaration explanatory of the state of the Pepper Contract between

the HonovrasLe Company and His Highness the Ragan of

T'ravancorE on the expiration of the term for the next deliveries

of Pepper.

A contract was concluded between the Honourable Company and

the Rajah of Travancore on the 28th of January 1793 stipulating

1 This table having been found to have been based on erroneous ‘calculation was

cancelled in 1803 by Mr. Rickards.
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for the delivery to the Company of a specified number of candies of

pepper at a fixed rate per candy and to continue in force for ten years.

On the 28th of November 1795 a Treaty was concluded between the

Company and the Rajah, by the 8th article of which the said contract

for pepper was rendered perpetual liable however after the expiration

of the period of the existing contract to such modifications as to price,

period or quantity as might from time to time be agreed upon between

the parties,

The ten years’ contract having thus been rendered perpetual the

contracting parties have thereby obtained a constant security to their

commercial relations upon the broad basis of reciprocal benefit.

The contract of 1798 was modified in the year 1795 such modi-

fications being expressly limited to the period of the expiration of the

aforesaid contract.

Wherefore from the period aforesaid, that is, from and after the

10th day of April 1803 the pepper contract of 1793 becomes binding

upon the contracting parties agreeably to its tenor, until modified by

mutual consent, and. must serve as a fixed rule for the adjustment of

accounts between the Company and the Rajah.

This instrurhent in English and Malabars being delivered to His

Highness, the Rajah of Travancore, by the Resident on the behalf of

the Honourable Company an attested copy will be placed on the

records of the Factory of Anjengo.

Signed and sealed at Travancore this 28th day of October 1802.

(Signed) C. Macautay,

Resident at Travancore.

(A true copy in English and Malabars.)

C. Macauray,

Resident at Travancore.

Note.—From the Diary of the Anjengo Factory, dated 2nd November 1802,

OCXXXVIIT.

PROCLAMATION.

Whereas the commotions heretofore prevailing in the Province of

Malabar rendered it expedient and necessary to suspend the operations

ofthe Civil tribunals and substitute summary process for the trial of

offences with a view to the more speedy and effectual punishment of

persons rebelling against the authority of Government; and whereas,

the suceess of the Military operations undertaken for the purpose of

restoring tranquillity and order has been such as to lay the foundation

of a confident hope that those benefits may be preserved and secured to

the people of Malabar, without the extraordinary exercise of the Mili-

tary power, wherefore the Right Honourable tue Governor in Council

of Fort St. George has deemed it to be proper at this time to establish
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a Court of Fozdarry Adaulut for the Provinces of Malabar, Canara, and

Soonda Bala ghaut, and has appointed Mr. Robert Rickards, Mr. John

Strachey and Mr. Beilby Hodgson to be Judges of the said Fozdarry

Adasulut. It is therefore published and proclaimed by the authority of

the Governor in Council aforesaid, that the said Judges have been em-

powered. and directed to proceed to the trial of all persons who are nuw

confined or who may hereafter be confined in the said provinces for

Criminal offences according to the several regulations of the British

Government in such cases provided.

Whereas the said Court of Foujdarry Adaulut has been established

as aforesaid ; and whereas the internal state of Malabar still requires

that no doubt or uncertainty should exist in the mind of the people

with respect to the power and authority vested in the said Court.

It is further published, proclaimed by authority of the Governor in

Council that the powers of the said Court of Foujdarry Adaulut

are limited, and exclusively confined to Criminal matters, and that the

said Court possesses no jurisdiction. whatever over any Civil suit or any

case connected with the administration of the Revenue. Wherefore it

is accordingly published and proclaimed that all matters of dispute

respecting property or Civil wrongs or the administration of the

Revenue will continue as heretofore to be decided by the Principal

Collector, and the Subordinate Collectors, who alone are empowered

and authorized to take cognizance of such Civil and Revenue cases

that no change whatever has been made in the powers and authority

vested in the Principal Collector in consequence of the establishment

of the Court of Foujdarry Adaulut (sic) possess no controul or autho-

rity over the said Principal Collector, but that all the powers and

authorities heretofore vested in the said Principal Collector are still

enjoyed and exercised in the same complete and ample manner, as if

the said Court of Foujdarry Adaulut had not been established,

(Published by order of the Right Honourable Edward Lord Clive,

Governor in Council of Fort St. George.)

(Signed) Jno. Hopason,

Secretary to Government.

Note.—From the Letter Book of the Centre Sub-Collector being enclosure to letter

from Government, dated 17th December 1802. This proclamation terminated the reign of

martial law in Malabar except in Wynad— Vide the following number.

COXXXIX.

PROCLAMATION.

The Right Honourable the Governor in Council having deemed it

expedient during the present state of affairs in the Province of Wyenaud

to grant powers to Colonel John Montresor, Commanding the Pro-

vinces of Malabar and Canara, to try by summary process and punish

with death all persons who shall be found opposing in arms the autho-
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rity of the British Government, or aiding and assisting the cause of

the rebels.

Such powers and authority are hereby publicly made known, and

will be exercised accordingly.

(Signed) J. Monrresor, Colonel,

Commanding Malabar and Canara.

Camp WYENAUD, (Signed) Cuas. Harpy,

19th January 1808. Acting Secretary.

Note —From the Letter Book of the Centre Sub-Collector, dated 28th January 1803,

and alluded to in the Letter Book of the Principal Collector, dated 27th idem.

CCXL.

PROCLAMATION,

The Principal Collector, Major William Macleod, having been

obliged from ill-health to leave the Province of Malabar, the charge

of its Revenue affairs has devolved upon me until the pleasure of

the Right Honourable the Governor in Council at Fort St. George

shall be known.

T therefore hereby proclaim that in ‘the execution of the duties
of Principal Collector it is my intention to collect the Revenues in

each district on the Pymashee in force in the Malabar year 976 (1800-1)

and also to receive in payment thereof all current coins at the rates

they were valued at previous to the 3lst August last, which old rates

are consequently to be reverted to, until further orders in all the
bazars and districts of the Province.

That no cause for dissatisfaction in the score of the Pymashee may

remain the Collectors in each district will be positively enjoined to

attend to any complaints that may be preferred to them even of

the Pymashee now ordered to be collected on, or that of 976 and upon

fair and strict enquiry, if errors are detected therein immediately to

correct them.

The known and established principles of Justice which have

invariably marked the proceedings of the Company’s Government in

India render a recourse to arms on the part of the subjects, as un-

necessary as it is unbecoming the relative situation of the latter. Pro-

tection and encouragement are ever due to the well disposed, and

punishment only to the obstinately guilty.

Influenced by these considerations it is hereby further proclaimed

that a pardon will be granted to all those (the principal leaders alone

excepted) who have lately from compulsion or delusion engaged in the

1 The Governor in Council was not altogether pleased with Mr. Rickards ‘ gratuitous

assumption ” of the Civil power, he being at the time a Circuit Court Judge. There

can be no doubt however that the step was well-judged and that Mr. Rickards saved

the southern portion of the province at least by his well-timed conciliatory measures of

which this was the first.
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late disturbances, on condition of their returning to their houses and

demeaning themselves peaceably in time to come.

This pardon is to be clearly understood as only extending to past

offences, and not to include any that shall be committed after the issue

of this proclamation.

Maung, (Signed) Ropert Rickarps,

11th March 1803. First Judge § Ag. Prel. Collector.

Note.—From. the Letter Book of the Principal Collector of Malabar, dated 11th March

1803. On the 6th March, Major Macleod finding that his revision of the assessment

and the fixing of a new Table of Rates of Hxchange had created an insurrection throughout

the country issued a Proclamation that ‘‘if the asssessment is too high, &c., means will

be devised to give satisfaction to the inhabitants,” but the insurrectionary spirit continuing

he resigned his post to Mr. Rickards and quitted the country. The Right Honourable

the Governor in Council confirmed My. Rickards and his proceedings ‘and commanded

him to confine himself to the terms held forth inthe above Proclamation”’ as per his

subsequent one dated 2nd April 1803.

COXLTI.

PROCLAMATION.

To

Tus InwApttants oF RHANDATERRA,.

The Principal Collector of Malabar has appointed Mr. Murdock

Brown to make a new Survey or Pymashee of the district of Rhandaterra

on principles and rates ' of assessment much lower and more applicable

to the quantity and value of landed produce than any that have been

observed in former surveys.

The principal inhabitants of the district are therefore desired to wait

on Mr. Brown and to learn irom him the particulars of the intended

Pymashee.

Mr. Brown will also engage their co-operation in the survey of the

different Hobilies, that the rates now to be adopted may in all

instances be fixed with the entire approbation and consent of the

inhabitants.

In all undertakings of this kind, mistakes may unavoidably happen.

To remedy these and to obviate the possibility of any inhabitant being

subject to an over assessment of his lands, it is hereby further pro-

1 Mr. Rickards specified the following rates as applicable: one-third of the gross
produce of the following trees at the commutation rates noted below, viz. :—

Cocoanuts, 80 Reas or about 7 nuts per tree to be taken as one-third gross produce
and commuted at Rs. 12 per 1,000 nuts.

Betelnuts 9 Reas or about 36 nuts per tree to be taken as one-third gross produce

and commuted at 240 Reas per 1,000 nuts.

Jacks one-third gross produce.

And on Rice lands six-tenths of the pattam, except in Cotiote where the custom was

to take five-tenths only.

To these rates 5 per cent, extra was to be levied for costs of collection.—Principal

Collector Rickards to Mr. Brown on 16th April 1803.

45
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claimed that the Sub-Collector of the division has been particularly

instructed to receive all representations of this nature that may be made

to him and immediately proceed to the spot to investigate in person and

in the fullest manner, the merits thereof, and thereon to pass his deci-

sion. Should the parties interested be dissatisfied with this decision

they are at liberty to appeal each contested case to the further decision

of the Principal Collector at Calicut.

When the assessment be finally settled on the principles above

alluded to, it shall with the approbation of the Board of Revenue be

fixed unalterably for a period of years, which the assessor Mr. Brown

is authorized to arrange in person with the inhabitants of the district.

Mage, (Signed) R. Ricxarps.
16th April 1803.

Note.—From the Letter Book of the Principal Collector of Malabar, dated 16th April
1803.

CCXLIT.

Translate of the Paper signed and delivered to the Rasaus, Namnoo-

rizs, Mooxistens, and Prinerpar Lanpnoipers by the Firsr

JupcE and PerincipaL Coniecror on the 29th June 1803.

1.—For the purpose of a new Pymash the following principles are

ordered to be adopted subject to the approbation of the Revenue Board.

2.—On rice grounds after deducting from the gross produce the

seed, and exactly the same quantity for expenses of cultivation and

then allotting one-third of what remains as Koroo labour to the Kudian

the residue or Patom is to be divided in the proportion of six-tenths

to the Company and four-tenths to the Jenmkar.

8.—On Perrum lands, one-third of Cocoanut and Supary tree pro-

duce being deemed sufficient for the Kudian ; the remainder or Patom

is to be divided equally between the Company and the Jenmkar. Of

jack trees, the Company to receive half the Patom where ascertainable

or in other places one-third of the gross produce according to local

custom or value ef the tree. Of pepper vine, one-third of the gross

produce to be ascertainable by annual survey is to be the Company’s

share.

4,—The principles and rates above specified being favourable to all

parties, if the Revenue Board approve, they shall be permanently fixed

on all lands now in a state of produce and applied according to the

usage of the country to Terese or waste lands which may hereafter be

brought into cultivation.

5.—The money rates of assessment shall be fixed by the Sub-

Collectors under a consideration to local value of the several articles in

the different districts.

CaLicur, (Signed) R. Ricxarps,

29th June 1808. First Judae and Principal Collector.

Note.—From the Letter Book of the Principal Collector for Malabar, dated 29th June
1803.
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CCXLITI.

Translate of the Papers signed by the Rasaus, Namsooriys, Mooxis-

TENS AND Principal LanpHoipers on the 29th June 1803.

Paras. 1 and 2 are identical with paras. 1 and 2 of No. CCXLIT.

Para. 8 is identical with para. 3 of No. COXLIT except that lines 6

and 7 to the end of the sentence run thus :— other places one-third of the

gross produce to be ascertained by annual survey is to be the Company’s

share.

4—We the undersigned Rajahs, Namboories, Mookistens and

principal landholders do hereby declare our acquiescence in the above

principles and rates and will exert ourselves in our respective districts

to make the same generally understood. The principles and rates

being favourable to all, we pray that they may be permanently fixed

on all lands now ina state of produce and applied according to the

usage of the country to Terese or waste lands which may hereafter be

brought into cultivation. The -honowr and credit of the Company’ 8

Government will then be great and our lives will be passed in comfort

and peace.

5.—We also pray that the money rates of assessment be fixed by

the Sub-Collectors under a consideration to the local value of the

several articles in the different districts.

CaLacut,

29th June 1803.

N.B.—A separate paper in Malabar to the effect of the preceding

was signed by the Samoory Rajah singly :—

Mana VixramMa Samoogy Rasan or Caricut.

Another paper of the same tenor was signed by the following

Rajahs :—

Keraxe Konora Rasan

Papinuara Korora Rasa

Beyroor Vatia Rayan.

PARAPANAD Rajan.

Bryroor Moonaar (8rp) Rasau.

Beyroor Natam (47H) Rasau.

Kowzaparra Narr.

of Calicut.

Another paper of the same tenor was signed by the following

Namboories :—

Kannoora NAMBOODRYPAAD of Nerunganaad,

Poorrayanoora NAMBoopryPaaD of do.

Narrery NamsBoopryPaaD of Chowghaut.

Kowatty NampoopryPaap of do.

PapDAKARRE NamMBoupRYPAAD of Angarrypar.

NARIKACHERRY NAMBOODRYPAAD of Kowlaparra.
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EtioncoLota NAMBOODRYPAAD

Kopparaut NamMBoopRYPAAD

Meratty NampoonpryPaap

PELLANTOLLA Moossapa

Karoowyoora Moonam Moossapa

CuINACHERRY ELLEADOO

TaLLAvoora Moossapa

MALLAKADACHERRY MoossapDA

NeELuiKoppA PATTERRY

MaopamBaLatH Moossaba

Erranoora NAMBOODRY

Tranoora NaMBoopry

PranitLtaTaA Nampoopry

PapayKarE NAmBoopry

NALLAWPOODICHERRY NamsBoopRy

Pattancyerry Nampoodery

Kootyroorata NamBoopry

Karansata NAamMBoopRry

ERRANGOLLY NAMBOODRY

Parrakotta NamMBoopRY

ApaKatTraA NamBoopRry

Cuancrerry Namsoopry

Mancoor Namsoopry

CurpancooLy NamMBoopry

NappowatTta Eppata NAMBOODRY

Corrotre Namsoopry

KoonaMANGALATA NAMBOODRY

CHEMBALLY NAamMBoopRY

Apasakata Pootoor NamBoopry

Koorancoora Nampoopry

EppawaLoom Nampoopry

InoorapaLLty HELLEADoo

PaprycHERRY NAMBOoDRY

ADDIALATTA NAMBOODRY

&C., RELATING TO [PARY

of Angarrypaar.

of Chowghaut.

of Koorimnaad.

of Angarrypaar.

of do.

of Shernaad.

of Hrnaad.

of Shernaad.

of Angarripaar.

of Ernaad.

of Nerrunganaad.

of Kowlapara.

of Koorimnaad.

of Betutnaad.

of Koorimnaad.

of Kelakampooram.

of Polwyee.

of do.

of Pynaad.

of Kelakampooram.

of Koorimnaad.

of do,

of do.

of Angarripaar.

of Ernaad.

of Poolwye.

of Koorimnaad.

of Ernaad.

of Wadakampuram.

of Ernaad.

of Pynaad.

of Beypoor.

of Poolwyee.

of Koorimnaad.

TIROOMANGALATA NAMBOODRY ot do.

Parrapvy NAamBoopry of do.

WaADAKEEDATA NamBoopRY¥ of do.

Cuattora NamBoopry of Pynaad.

And another paper of the same tenor was signed by the following

Mookistans or principal landholders :—

Mansivepatuit Narr of Poolwye.

Auuit Narr of do.

TACHARAKAWIL TrroomaLPaaD of Ernaad.

CrennimikaRA Moora Nair of do.

Karampatty Kurpa of Wadakumpooram.
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'Cyomuzty KEe_LaAppen NAMBIAR

Koitiyxotrra Nair

TARAKELL Erroma MeEnon

Texiepata Nair

AYKERA PANYKERA

ARRIKARE Narr

PatztaKxoonata Oonzy Crattey Narr

Paxtiorra Narr

Manppayaroorata AtLy Moora

Naxtiacata AttissA Moora

Kaxoora Moora

Koppakata PANNIKERA

ALLINGAL Rama CooruP

KoiLakaDEN PANNIKARA

Korincoor Narr

KarrrKoonikeEL Oonycuen Narre

TAYAPORRAYLL PaKxrooKoory

Kartiati, ACHEN

KaKkoorerry’ PANNIKERA

ODEAMUNGALATA CooRPA

ToupDyELL KeLuapren Kepao

PALLAKADAWATA Ooxaren Nate

Poopicuerry Cuarro Nair

Patraxat Konpy Menon

Irrexotta Rama PanrKERA

Poonarry Parpatoo Nairn

Eo.ty Koncoo Nair

Napame. Narrren Korry

Koonara PANNIKERA

Korraxen, Korry Assan Marxar

Kotra Monocatrra Koonty CuEecku

Kawnpyin AMoory

KaLuancapy PAnnixERAa

Annvit Korpa

CHAMALACHERRY CHEroocoma Korapa

Wanppaxota Nampara Narr

Arrkarse Kooty Ramen Mtnoxey

Poopokoopy Consoo PANNIKARE

Cuytyepatra Irrrrarrven Mxunoxry

Extatra Atrcwen Virrit Cuarro Menon
KoortapatH KaranaKARA PANIKERA

PooriacHerry CHanpoo Nair

ErrompapaLtty Konpry Nair

of Cherical.

of Calicut.

of Nerrunganad.

of Pynaad.

of do.

of do.

of Kelakampooram,

of Coorimnaad.

of Betutnaad.

of do.

of Vellatre.

of Pynaad.

of Keakampooram.,

of Koorimnaad.

of do.

of do.

of Paynaad.

of Calicut.

of Polwye.

of = do,

of Pynaad.

of Koorumnaad.

of do.

of Chowghaut.

of do.

of Pynaad.

of do.

of do.

of Koorimnaad.

of Pynaad.

of do.

of do.

of Koorimnaad.

of Wadakampooram,

of Kelakampooram.

of Wadakampooram,

of Beypoor.

of Beypore.

of Kelakampooram.

of Beypore.

of do.

of do.

of do.

——,

} The only North Malabar janmi who signed this paper. He was under surveillance
at Calicnt at the time on suspicion of having supplied the Palassi (Pychy} rebels with
provisions—Colonel Stevenson’s letters of 27th March and 11th April 1801,
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KorraveLt Oonzery MeENnon of Beypore

Poopooxoopy CHanpoo Narr of do.

Pootancuerry Ookoman Menon of do.

Kowattiy Oony Cnarren Narr of Wadakampuram.

Excampatua Imsicuzy Nair of do.

Karrapy Caarroo Nair of do.

Koutcurerry Namsy of do.

Eraporata ArcHoota Variaroo of do.

Moora Kootit Irrapa Kurpa of Kelakampuram.

Manatannata Vapoo Nair of do.

Kopporra Irry Krettapen Kurpa of do,

Maprooren Ramen Korupa of do.

Verroo VirrEMEL KanNnAREN of Koorimnaad.

Newiamtoppyit Cuancara Menon of Kowlapara.

PIntAPADATHIL KristNA Menon of do.

Koonvomett Koory Raven of Ernaad,

Note.—From the Letter Book of the Principal Collector of Malabar, dated 29th June 1802.

Another writing was passed by the Calicut Merchants, dated soe dale a to the purport
that ‘if the new order respecting a new mode of assessment for the houses, hankshauls,

shops, viz., calculating upon the value, is adopted from one end of the Province to the

other we shall have not the smallest ground of complaint to pay the same ’’—Letter Book

of the Principal Collector, dated 22nd July 1803. These conciliatory measures helped

largely to stem the tide of disaffection which had set in in South Malabar in consequence

of Colonel MacLeod’s ill-advised innovations.

CCXLIY.

Articles of Agreement made and entered into by Major Macautay,
Resident at Travancore for and on behalf of the HonovrasiE

Ewexisa East Inpta Company on the one part, and Vaytoo

Tomy, Dewan of his Highness the Rajah of Travancore for

and on behalf of his said Highness and his successors on the

other part, viz. :—

ArticLie 1,—In conformity with the eighth Article of the Treaty

subsisting between the Honourable Company and His Highness tne

Rajah of Travancore, whereby the pepper contract with the Company

is rendered perpetual, but lable to occasional modifications, it is

hereby concluded and agreed that the following modifications of that

contract shall take effect from the date of the signature hereof, subject

however to the confirmation of the Honourable the Governor in Council

of Bombay.

ArricLe 2np.—The Rajah of Travancore binds himself and his

successors to deliver to the said Company each year for five successive

years three thousand candies (3,000) of clean pepper (the candy being

of 560 pounds weight) at the rate of one hundred and twenty-five

Bombay rupees for each candy, exclusive of two rupees customs for

each, the deliveries to take place between the 10th of February and

10th of May of each year, under a penalty of eighty-four rupees and
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two-thirds for each candy of pepper short delivered. The deliveries to

be made into the Company’s warehouses at Quilon ! and Anjengo into

the hands of such officers as the Company may appoint, 2,650 candies to

be delivered at Quilon and 350 at-Anjengo.

Articles 3 and 4 were amended by a subsequent contract—vide No.

COXLVIT.

Articie 5ru.—The reciprocal deliveries of pepper and cloths under

this modification of the peppor contract to commence on the 10th day

of February next ensuing, and to terminate on the 10th of May 1808

of the Christian era, in witness of which we, the subscribing parties,

have signed and sealed two copies of this agreement and have inter-

changed the same. Done at Travancore this 26th day of July 1803,

corresponding to the 12th day of the Malabar month Karkadakam 978.

(Signed) C. Macautay.

( » ) ‘Vayrtoo Tomsy.

Note.—From the Diary of the Anjengo Factory, dated 29th July 1803.

CCXLY.

Sarurpay, 24rH.—A Proclamation is issued under the joint signa-

ture of the Principal Collector and Commanding Officer in consequence

of the escape from the Cannanore Fort of the nephews of the Pychee

Rajah in company with Chuakara Menon, supposing they must have

taken this step under the idea that they were implicated in the crimes of

the Rajah,or have been ledaway by the evil councils of the above-

mentioned. It is notified to them that as they have never borne arms

against the Government they will on making offers be received under

the protection of Government, either by the Principal Collector or

Commanding Officer. It had been thought necessary during the

present disturbances and the family connection with the rebel Rajah to

have security for their persons, but if they now submit a confidence

will be placed in them which will remove the necessity of that security,

if otherwise they will be considered as the associates in the acts and

fortunes of the Pychee. The proclamation to have effect only during

60 days.

Note,—As the Proclamation itself is not forthcoming in the Records, the above extract

is taken from the Minute Book of the Principal Collector of Malabar, dated 24th September

1803.

COXLVI.

‘Whereas articles of Agreement for the modification of the pepper

contract between the Honourable East India Company and the Rajah

of Travancore were made and entered into on the 26th day of July last

1 Te, at Tangasséri.
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subject to the confirmation of the Honourable the Governor in Council of

Bombay and whereas that Government on behalf of the Honourable

Company has recommended some alterations in the terms and tenor of

those articles, it is hereby agreed between Major C. Macaulay, Resident

at Travancore on the part of the East India Company, and by Vayloo

Tomby, Dewan to the Rajah of Travancore, on the part of His

Highness that some of the aforesaid articles of agreement shall be

amended in manner following, viz. :—

In the second article of the agreement of the 26th of July last it

was stipulated that the deliveries of popper into the warehouses of the

Company were to take place between the 10th of February and 10th of

May of each year, it is now agreed that the period for deliveries shall be

from the 10th of February until the 10th of April in each year during

the continuance of the contract and that the rate of one hundred and

twenty-seven rupees to be paid for each candy of pepper shall be con-

sidered as inclusive of every other expense whatsoever.

It is further stipulated and agreed that the third article shall be

amended and stand as follows :—

“Should any pepper exceeding the quantity of 3,000 candies be

produced in Travancore in any year during the continuance of the

agreement, the Rajah of Travancore consents to deliver at the Com-

pany’s warehouses in Quilon such surplus produce (with the exception

only of seven hundred: and fifty candiés which the Rajah reserves for

his own uses) atthe same rate and on the same conditions as is fixed

for the established contract by the preceding article.”

It is also stipulated and agreed that the fourth article shall be

amended and stand as follows:

“The Rajah agrees to receive in part payment for the said pepper

the undermentioned articles at the usual prices for which he has been

debited heretofore, namely, 500 stand of arms complete, 50 candies of

lead, 230 yards of scarlet broad cloth, superfine, 1,130 ditto, fine,

20,630 yards of red purpet, 1,500 yards of blue ditto, 750 yards of

yellow ditto, and 500 yards of green ditto; the above articles to be

delivered annually at Anjengo between the 10th of February and the

10th of April (with the exception of the arms and lead which the

Rajah consents to receive when convenient) or in failure thereof the

Company to forfeit a penalty of double the cost of the articles

deficient.”

This agreement for amending the pepper contract has been signed

and sealed in duplicate at Travancore this 13th day of October 1803,

corresponding to the 29th day of Malabar month Kaney, 979.

(Signed) CC. Macavnay.

{ 5» ) Vaytoo Tompy.

Note.—From the Diary of the Anjengo Factory, dated 14th October 1803.
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OCXLVII.

Supplementary Treaty for adjusting an exchange of certain districts

between the Encrish East Inpia Company Banapoor, and

His Hieuness Manarasan Mysoxze Kisuna Rassn OopravEr

Banapoor, Rajah of Mysore.

Whereas it is provided by the 15th article of the treaty of Mysore

th te if occasion should require certain interchange of territory should
be made between the Honourable Company and His Highness; and

whereas it has now become expedient, upon the principle of -mutual

convenience, that certain districts belonging to the said English Hast

India Company Bahadoor should be exchanged for other districts of

equal value belonging to the said Maharajah Mysore Kishna Rajah

Oodiaver Bahadoor, Rajah of Mysore; wherefore a supplementary

treaty, for the adjustment of the interchange of the said districts, is

now concluded on the one part by Josiah Webbe, Esq., in the name

and on behalf of the Most Noble Richard Marquis Wellesley, K.P.,

Governor-General for all affairs Civil and Military of the British nation

in India, by virtue of full powers vested in him for this purpose by the

said Richard Marquis Wellesley, Governor-General, and on the other

part by Maharajah Mysore Kishna Rajah Oodiaver Bahadoor, Rajah

of Mysore, in his own behalf.

Articte 1.—It is agreed and stipulated that the following inter-

change of districts shall take place between the contracting parties, viz.,

that the districts belonging to Maharajah Mysore Kishna Rajah Oodia-

ver Bahadoor, contained in schedule A, hereunto annexed, shall be

ceded to the English Hast India Company Bahadoor, who in lieu

thereof, shall cede to the said Maharajah Bahadoor the districts con-
tained in schedule B, hereunto annexed.

This supplementary treaty consisting of one article, with two sche-

dules annexed, have been settled and ‘concluded on this 29th’day of
December, Anno Domini 1803, corresponding to the 14th day of Ruzan,

Anno Hegiroe 1218, and to the 16th day of the month of Poosheam,

of the year 1725, of the Solerandanera at Hurryhur, &c.

(Signed) In the Gentoo language.

Scuepu.Le A.

Districts to be ceded by His Highness the Rajah of Mysore to the Honourable

. Company.

Woodunpatore .. ee +e o + 8,840 1 4

Era Sawer Seomy ' es an »» 1,800 0 6

Two-thirds of Punganoor we ve +» 10,000 0 0
Wynaad ! an oe oe . «+ 10,000 0 6

Hulhol ., oe . oe .. 2,400 06 0

Port of Goodicotta oe an oe : 4,007 12 8
C. pagodas. 34, 447 18 12

1 See note to No. ONCIII.

46
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Scuxpu.e B.

Districts to be ceded-by the Honourable Company to His Highness the

Rajah-of Mysore.

Hoolulkura oe oe . ve -» 11,425 4 8

Mycondah oe . . a +e 12,226 9 4

Hurryghur we oF o oe .» 10,796 0 0
vere

C. pagodas .. 34,447 13 12

WNote.—From Aitchison’s Collection, Vol. V, p. 165.

CCXLVIII.

PROCLAMATIONS TO INHABITANTS OF COTIOTE.

It is hereby publicly notified that no pepper will be permitted to

pass out of the Cotiote district without written passports and for this

purpose it is required of the inhabitants to bring their pepper to either

of the undersigned places, viz, Benghaut, Cottiangurry or Cadroor

when passports will be granted for its conveyance to the coast.

All peppers belonging to the rebels and all such quantities as

can be found conveying or carried out of the country in any other

manner than that abovementioned will be seized and confiscated and

the persons so offending will be further punished, as circumstances may

point out.

Caproor, (Signed) Jas. Witson,

11th January 1804. Acting Collector of Cotiote,

“The same is published to. the inhabitants of Randatarrah requir-

ing them in like manner to bring their pepper to the cutcheries of

Anjarakandy and Moplinghaut where leave will be granted for its

exportation.”

Note—From the Diary of the Principal Collector of Malabar, dated 25th January.

1804, and compared with a copy in Malabar Commercial Resident’s Diary, dated 12th

February 1804.

OCXLIX.

PROCLAMATION BY THE PRINCIPAL COLLECTOR OF MALABAR.

This is to give public notice that the Right Honourable the Gov-

ernor in Council at Fort St. George has been pleased to re-establish

within the Province of Malabar the Judicial functions of the Court of

Circuit and Appeal.

(Signed) Tros. WARDEN,

Mauer Pt. Cour.’s Orricx, Principal Collector of Malabar.

let July 1804.

Note.—From the Letter Book of the Centre Sub-Collector, dated 6th July 1804, and

alluded to in the Letter Book of the Principal Collector of Malabar, dated 4th July 1804,
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This proclamation terminated the Civil jurisdiction vested.in the Collectors of Malabar—

vide No. CCXXX. On the 5th May 1804 Malabar was divided into four Sub-Collector.

ates, viz. :— :

(1) The Northern, (2) Tho Centre, (3) The Southern, and (4) The Eastern. No.1

comprised Chirakkal, Cananore, Randattara, Kottayam, Tellicherry and dependencies,

ahé, Iruvalindd and Kadattandd. No. 2 comprised Kuttiyadi, Payydrmala, Payanad,

Wurumbranad, Tamarasséri, Pulavayi, Wynad. No. 3 comprised Pdlandd (including

Caticut) Beypore, Parappanid, Chérnad, Veltattandd, Chavakkad, Chéttavali, and No.

4 comprised Ernad, Velldtri, Nedungandd, Palghat (including Kavala ppéra)—Rickards’

letter with: Board of Revenue’s letter of 5th May 1804.

CCL.

PROCLAMATION,

Notice is hereby given that in consequence of the support given by

certain individuals to the enemies of, and those who are in rebellion

against the Company’s Government in affording them the supplies

necessary to their existence thereby enabling them to continue their.
resistance to the established authorities to the great detriment of the-

Honourable Company, the hitherto latitude of trade is restricted in the-
export of supplies of all deseription from the bazaars in the northern

division bordering on and in the district of Cotiote, and it is accord«

ingly hereby ordered that no larger quantity of rice than one silver

fanam’s worth, and articles in proportion be sold to any person not an.

immediate inhabitant of such bazaars, without producing a chit from

the constituted authorities, that such person is in allegiance to the

Company’s Government. It is also ordered that no supplies whatever

be carried out of these bazaars by any-other than the public roads on.

pain of being apprehended and punished as rebels. In the bazaars of
Tellicherry and Cannanore there are guards placed, who are directed to.
examine all roads, and to carry all persons who cannot give satisfactory.

account of themselves before the Cutwall for examination.

Capoor, (Signed) J. H, Basrr,

8th July 1804. Sub-Collector, N. D..

Note-—From the Diary of the Principal Colleetor of Malabar, dated. 14th July
1804.

OCLI.

Executed the following Lease of Cootaprniy Farm to the Linevisr

with his counterpart subjoined,

These are to certify that I, the Resident, have granted and by
these Presents do grant on the part of the Honourable United Com-

pany of Merchants of England, trading to the East Indies, unto

Estevao Dias Fernandez, Linguist, inhabitant of Anjengo and to his

heirs and assigns the farm of Cottadilly for and during the term

of fourteen years to commence from this 12th day of September

1804 inclusive, he or they paying unto the aforesaid Honourable

United Company of Merchants of England, trading to the East Indies,
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the annual rent of one thousand six hundred and thirty-five (1,635)

Bombay rupees, he or they being at the whole expense on account of

it and binding himself and his heirs and assigns not to impose any

enhanced rate of collection on the cultivators, and it is agreed between

the said Resident and Estevao Dias Fernandez that the said Estevac

Diaz Fernandez shall keep the farm in good order and condition

taking special care that no cattle damage or destroy the young cocca~-

nut plants, and that further he shall constantly keep covered with earth

or sand the roots of the old trees, for want of which precaution in

former times many of their roots were above ground, which not only

renders them liable to be blown down by every sudden gust of wind,

but must naturally occasion their producing smaller fruit and in less

abundance.

In witness whereof I, the Resident, have hereunto set my hand and

the seal of the Resident of Anjengo this 12th day of September in the

year of Our Lord 1804.

A. W. Hawprey.

The counterpart signed by B.D. Fernandez was similarly worded.

Note,—From the Diary of the Anjengo Factory, dated 12th September 1604. Mention

is made in the Diary of 2nd July 1798 that the Kottadilly farm was rented for three years

to Francisco Fernandez for Rs. 1,530 per annum and in the Diary of 2nd July 1798 to

Estevao Dias -Fernandez for one year for the same amount. According to subsequent

Diaries the Lease was renewed yearly from 1800 to 1803. On the abolition of the Anjengo

Factory in 1810, this British Dependency was placed under the Political Resident of Tra-

vancore and at the expiration of the above Lease, the Farm was on the same conditions

let to the Travancore Government for a series of years. In G.O., No. 246, dated 14th

April 1859, the Government directed the Lease to the Travancore Government to be annu-

ally renewed pending the establishment of an improved fiscal systom. On the 8th May

1875 (G.O., No. 271) the Lease was renewed for five years. It will be found printed in

its proper place.

COLI.

To

Tue Princtrpa Connzucron or Mararar.

Sir,
* * * *

Para. 8.—His Lordship in Council approves. your suggestion for

defining the conditions under which the Malikhana of the Rajas of

Malabar is confirmed to them, by the mutual interchange of written

instruments between them and you, on the part of Government. The

Board desire that you submit form of the proposed engagement for

the confirmation of His Lordship in Council.

I am,

Siz,

Fort Str. Grorce, Your most obdt. servant,

2lst November 1804. (Signed) C. Witxtys,

Seeretary,

Note.—From the original in the Records.
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CCLIII.

Treaty of perpetual friendship and alliance between the Honovrasrz-

Enazisy East Inpia Company Bauapoor and the Mawarasan

Ram Rasan Bawanoor, Rajah of Travancore.

Whereas the Treaty concluded in the year 1975 between the

Fonourable Company of Merchants of England, trading to the East

India, and his late Highness, the Rajah of Travancore, was intended to

defend and protect the Travancore country against foreign enemies ;

and to strengthen and fix the terms of the ancient friendship and

alliance subsisting between the Company and the Rajah of Travancore;

and whereas it is evident that the intentions of the contracting parties

have not been duly fulfilled ; and whereas the said Company and the

Rajah of Travancore have judged it expedient that additional pro-

visions should at this time be made for the purpose of supplying the

defects in the said Treaty, and of establishing the connection between

the said contracting parties on a permanent basis of security in all times

to come; therefore in order to carry into effect the said intentions the

present Treaty is concluded by Lieutenant-Colonel Colin Macaulay, the

Resident at Travancore, on the part and in the name of His Excellency,

the Most Noble Marquis Wellesley, K.P. and K.C., Governor-General

in Council of all the British possessions in the East Indies, and by His

Highness, the Rajah of Travancore, for himself, agreeably to the

following articles, which shall be binding on the contracting parties as

long as the sun and moon shall endure.

ARTICLE 2nD._Whereas by the seventh article of the Treaty con-

cluded in the year 1795—between the Ram Rajah Bahadoor and the

English East India Company Bahadoor it was stipulated “that when

the Company shall require any aid of his troops to assist them in war,

it shall be incumbent on the said reigning Rajah for the time being to

furnish such aid, to such extent and in such numbers as may be in his

power, from his regular infantry and cavalry exclusive of the native

Nayars of his country” and the Company being now willing entirely to

release the Rajah from the obligation incurred under the said stipu-

lation; it is hereby concluded and agreed that the Ram Rajah Baha-

door is for ever discharged from the aforesaid burdensome obligation.

ArricLe 8rp.—In consideration of the stipulation and release

contained in the first and second articles, whereby the Company becomes

liable to heavy and constant expense while great relief is afforded to

the finances of the Rajah, His Highness engages to pay annually to

the said Company a sum equivalent to the expense of one regiment of

Native Infantry in addition to the sum now payable for the force

subsidised hy the third article of the Subsidiary Treaty of 1795; the

said amount to be paid in six equal instalments to commence from

the Ist day of January 1805; and His said Highness further agrees

that the disposal of the said sum, together with the arrangement and



366 A COLLECTION OF TREATIES, &C., RELATING TO [PART

employment of the troops to be maintained by it, whether stationed

within the Travancore country or within the Company’s limits, shall

be left entirely to the Company.

ArticLe 10ra.—This treaty consisting of ten articles, being this

day, the 12th day of January 1805, settled and concluded at the fortress,!

of Teeroovanandapooram in Travancore, &c.

(Signed) WELLESLEY.

C y ) G. N. Bartow.

( » ) J. Wany.

Ratified by the Governor-General in Council on the 2nd May

1805.

By command.

(Signed) J. Lumspen,

Chief Secy. to Government.

(A true copy.)

C. Macavutray,

Resident.

Statement of the amount payable by the Rajah of Travancore under the

Subsidiary Treaty.

RS. A. P.

Amount annually payable by the

Treaty of 1795 ** .. 4. 3,81,456 3 0

Additional Subsidy el -. 4,01,655 0 0

Total... 7,883,111 8 0

Note.—From the Diary of the Anjengo Factory, dated 22nd December 1805, and

compared with a copy in Aitchison’s Collection, Vol. V, p. 310.

CCLIV.

PROCLAMATION BY LIEUT.-COLONEL MacLEOD TO THE INHABITANTS
OF WYNAAD.

Three months have now elapsed since the troops entered the

district of Wynaad, at which period the inhabitants were generally

invited ? to return to their homes and accept of the pardon, which was

liberally and, excepting the four particularized rebels, without reserve,

offered by the Honourable Company’s Government in order that a

proper degree of confidence might be infused amongst them even after

they had continued in rebellion for a series of years, the inhabitants

were at the same time informed that an adequate number of troops

would be ultimately stationed in the district for the particular purpose

of protecting the well disposed and for the apprehension of any person

or persons, who might be inclined to disturb it, and although it is

pleasing to observe that the body of the inhabitants, sensible of their

1 Built by the Flemish adventurer D’Lanoy in the service of Travancore.

? This proclamation is not forthcoming in the records.
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true interests and anxious to restore tranquillity to their native country,

which has so long been labouring under the influence of a set of

lawless and merciless men, have returned to their homes and testified a

determination to assist as far as lays in their power in the restoration

of peace and good order, there is still every reason to believe that some

evil-minded men, who have experienced the gencrosity of Government

aad who are now residing happily and unmolested with their families,

aie not only conniving at the entrance and residence of tho enemies to

Government in their particular districts, but that they are also supply-

ing them with provisions, arms, ammunition. I¢ is therefore hereby

made known to all the inhabitants of Wynaad that from this date

whatever person is suspected of being acquainted with the entrance of

any rebel or party of rebels into the district wherein he resides without

giving the speediest information thereof to the Officer Commanding the

‘Troops nearest at hand or having furnished them with arms, ammunition

or provisions, will be considered an enemy to the Honourable Com-

pany’s Government, be brought to trial before a Military Court and

the guilt being proved will be. punished without any further process,

It is further made known that whatsoever person excepting by the

permission of Government, is found in arms from this date will be

tried by a Military Court and immediately punished.

(Signed) A. MacLeop, Lt.-Col.,

24th May 1805. Commanding Malabar and Canara,

(A true copy.)

(Signed) H. Ossornz,

Note.—From acopy in the Records.

CCLY.

PROCLAMATION BY LIEUT.-COLONEL MacLEOD TO THE INHABITANTS

OF WYNAAD.

The inhabitants of Wynad must be sensible of the kindness which

has been shown to them by the Government of Madras and that pardon

and protection has beon generally offered to them without exception to
any one, but the four particularized people, whose names were origin-

ally inserted in the | proclamation ; this was done under the idea that

on their part they would sec their own interests in accepting of the

pardon by which they could only hope to regain possession of their

estates and to reside with their families in their homes in peace and

tranquillity. Several chiefs however regardless of this and without

any other cause but a vicious disposition to keep the district in a

constant state of trouble being still in the jungle watching to commit

enormities whorever an opportunity offers in order to rid the country

! Not forthcoming in the Records,
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of these evil-disposed people and to encourage the inhabitants to use

their endeavours in seizing and bringing them to the punishment,

which they so justly deserve, it is hereby proclaimed that whoever

apprehends either of the undermentioned rebels will receive the reward

annexed to his name, and that should either of the particularized people

be seized upon the information of any inhabitant, one-half of the

proffered reward will be given to him and the other to the captors :~-

Names of the rebels and the amount of the promised rewards.

Names. Rewards.

Page.

1. Kerula Warma.ths Pychi Rajah es +» 8,000

2. Veer Warma Rajah... a + .. 1,000

3. Ravee Warma Rajah .. oe oe .» 1,000

4. Palloor Ameen oe an «» 1,000

5. Palloor Rayrappan ve . . oe 300

6. Edachenna Coongan e os -. 1,000

7. Edachenna Odenan os oe e ve 800

8. Edachenna Komappan .. ve te ve 300

9. Edachenna Amu = sae oe -» 800

10, Karverryallay Cannan... oa se -. 800

11. Yogymoolla Machen ., ue oe «» 800

12. Itty Combetta Kellappan Nambyar .. 833

Tt is also made known that all estates and property belonging to
the described rebels is confiscated from this date.

CANNANORE, (A true copy.)

16th June 1805. (Signed) H. Osporne.

Note.--From a copy in the Records. The following description of the persons named

above is taken from the appendixjto the proclamation of May 24th, 1805 (No. CCLIV) :—

No. 1 chief of the rebels.

Nos. 2 and 3 aged about 21 and 22 years, nephews and heirs at law of No. land

likely to continue in rebellion on succession to No. 1.

No. 4 has great influence in Parakamital (see Note to No. CXC).

No. 5 elder brother to No. 4, of not so much, but of considerable importance,

No. 6 chief of the rebel fighting men, he headed the party who attacked Panama-

rattakétta and the detachment commanded by Captain Dickinson and Lieutenant Maxwell}

from which period has been in rebellion, 11th October 1802.

Nos. 7 and 8 brothers

No. 9 nephew : to No. 6.
No. 10a principal and very active rebel chief.

No. 11 a man of very bad character and particularly instrumental in tho Panamarat-

takétta attack.

No. 12 formerly a Pravartti (native Collecfor) and behaved very well. Has since

joinéd the rebels and having a number of bow and arrowmen at his command is capable

of committing considerabie injury.

CCLVI.

Extract from a Public General Letter from the HonouraBLe THE

Court or Directors, dated the 3rd July 1805.

The Government of Bombay having represented to us, that in view

to the better supply of the dockyard at Bombay with timber and also
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to the regulation of the timber trade on that side of the peninsula, it

is desirable that the superintendence of the forests of Malabar and the

control of the timber trade of that province should be vested in them,

and as it is of the highest national importance that every effort should

be made to enable us to avail ourselves of these resources not only for

the supply of the local wants of Bombay, but also for the construction

of ships of war for the Royal Navy, we direct that you take the subject

into your immediate consideration, and should there not appear to you

any weighty objection to the measures, that you give the necessary

orders! for carrying into complete effect the proposed transfer from the

Government of St. George to that of Bombay, of all authority of the

forests and timber trade of Malabar.

(A true extract.)

(Signed) Tuos. Brown,

Ag. Chief Secy. to Govt.

Note.—From the Revenne Inward File Book of 1806. The Bombay Commercial

Resident was also appointed Conservator of Forests in Malabar, which continued down te

1822 when the appointment was abolished,

COLVII.

PROCLAMATION.

Official intelligence has been received of the death of Kerula

Warma of Cotiote, commonly styled the Pyche Rajah, who has so long

opposed in arms the Honourable Company’s authority in Malabar.

The Phyche Rajah fell in an attack on his party by a detachment of

the Honourable Company’s Forces in Wynad on the morning of the

Ist instant.2 The customary ceremony was allowed to be observed at

his funeral.

The punishment which has at length been now brought up on the
Pychy Rajah and lately upon his many principal adherents in Cotiote

and other districts, must tend to convince the minds of the other Rajahs

and several inhabitants in Malabar that wanton rebellion against the

established authority of Government is sure either sooner or later to

meet with its just reward. Such a conviction and that their comfort

and happiness are inseparably connected with the tranquillity of the

country will no doubt duly influence the future conduct of the inhabit-

ants of Malabar and continue to stimulate them (as so frequently on

late occasions) to unite their own efforts with these of the servants of

Government and terminate all public disturbers of the peace.

The many instances of moderation and forbearance, which have

been shown to public offenders in Malabar and of which the late Pychy

1 Which were accordingly issued by the Madras Government in July 1806,

2 From Mr. Baber’s detailed report of the occurrence written on 31st December 1805,

this appears to be the correct date. But onthe other hand Mr. Baber’s report written
directly after the occurrence to the Chief Secretary to Government is dated the “ 30th

November 1805,’”? andin it he states that the event occurred “ this forenoon,” —Sea

Malabar, pp. 646-55,

47
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Rajah is well known to have been the most conspicious instance, have

fully manifested the benevolence, which always animated the British

Government in wishing to reclaim by mercy and lenient treatment

those who through delusion or false principles have been led away into

error. Unfortunately a misconstruction has often been placed upon

the motives which have actuated such conduct and what has proceeded

upon the benign wish to reform and produce good has been attributed

to pusillanimous apprehension in Government and produced the very

worst of consequences. Such baneful impressions as these, inspired and

fomented by the turbulent rebel chieftains, who at that time excited (but

who have since suffered for their temerity), dissuaded the two nephews

of the late Pychy Rajah from following the advice of submitting to the

Company’s authority recommended to them in a joint proclamation pub-

lished by the Principal Collector and Commanding Officer in Malabar

_ under date of the 24th September 1803 and notwithstanding these

princes have been since formally prescribed and rewards offered for their

seizure in a proclamation published in the district of Wynaad bearing

date the 16th June 1805, it is still the wish of the Honourable Company’s

Government in Malabar, since no one remains now to delude their well

disposed minds by evil counsels, to reclaim them from the error of

their past conduct and restore them to their allegiance.

The Principal Collector has duly consulted on this subject with the

present Commanding Officer in the province with whose concurrence he

now issues the present proclamation, which is intended to notify to the

aforesaid nephews of the late Pychy Rajah that if they send to any of

the constituted authorities in Malabar offering to submit to the Govern-

ment, they shall be re-admitted to its protection. This proclamation to

have effect during sixty days from this date, within which period should

the nephews not have made their subrhissions the proclamation issued

in Wynaad under the 16th June 1805 referred to above will e-ntinne in

force.

Calicut,

8th December 1805.
Note.—From a copy in the Records.

CCLYIII.

Extract of a letter from the Boarn or Revenue, to the Corer Srcre-

TARY TO GovEgNMENT, dated 30th January 1806.

By the enclosed letter from the General Agent for the Salt Monopoly,

which I am directed to request may be submitted to the Right Honour-

able the Governor in Council, His Lordship will perceive that arrange-

ments are in progress for extending the monopoly to the Province of

Malabar and Canara.
* * * *

(True extract.)

R. Fut.erron,

General Agent.
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Extract of a letter from the Boarp or Revenve, to the GENERAL

Acent for the SaLt Monorory, dated 22nd March 1806.

Str,
* * *

The Governor in Council has authorized in the meantime the pur-

chase of the salt now on hand and the quantity which may be imported,

into those provinces for the consumption of the year, on the most advan-

tageous terms.

Note.—Extracts from enclosures to letter dated Mylatore, 6th May 1806, from the General

Agent for the Salt Monopoly, which was introduced into Malabar in November 1806. - On

1st November 1377 the Monopoly system was replaced by the Excise system.

CCLIX.

PROCLAMATION.

Whereas the Right Honourable the Governor in Council having duly

taken into his most benevolent consideration the real causes which have

produced the present stagnation to the commerco of pepper in the Pro-

vince of Malabar and being desirous of removing those causes not only

for the relief of the inhabitants, but also for the encouragement of the

cultivation of pepper in Malabar to its former prosperous extent, His

Lordship in Council has empowered! the Principal Collector to publish

by proclamation the resolution which His Lordship in Council has been

pleased to pass thereupon.

His Lordship has resolved that the revenue on pepper vines through-

out the Province of Malabar shall be immediately abolished and that

pepper shall be exempt from all export duty in the Province of Malabar

until the 1st of January 1807.

The Principal Collector doth therefore proclaim that the revenue

oa the pepper vine is hereby abolished accordingly and that pepper is

exempt from all export duty in Malabar until the Ist of January 1807.

CALicut,

Vay 1806.

Note.—From a copy in the Records, being enclosure to circular letter from the Principal

Collector, dated 22nd May 1806, and alluded to in the Diary of Malabar Commercial

Resident, dated 27th November 1806,

CCLX.

To

P Tue Princrpan Cottecror tin Maranar,
IR,

The Right Honorable the Governor in Council having drawn the

attention of the Board to the means of raising an additional revenue

from the articles of Betel and Tobacco, I am directed to transmit to you

the enclosed extract from their report to His Lordship in Council on the

4 In letter, dated 12th May 1806.
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subject and to communicate to you the opinion of his Lordship that

the issuing of licences similar to those issued for the sale of spirituous

liquors will be the preferable mode of raising the revenue from the

consumption of those articles in all the provinces under this presidency,

except in those of Malabar and Canara, where it appears to His Lord-

ship that the establishment of a monopoly would be better adapted to

local circumstances.
a * * *

Iam, &c.,

Forr Sr. Georce, W. Wavyrte,

25th July 1806. Secretary.

Note.—Extract from the original in the Records. The Petty Farm of Dyeing Beetle

nuts was done away with in March 1848 and the Hill and Jungle Farms under G.O.,

dated 7th September 1854. The regulation of the Tobacco Monopoly was introduced into

Malabar under G.O., dated 7th May 1811, and it was abolished on the Ist January 1853

by proclamation, dated 9th November 1852.

CCLXI.

To

Tue Principan Cortector ty MALABAR.
Sir,

Iam directed by the Board of Revenue to transmit for your in-

formation the enclosed extract from Minutes of Consultation bearing

date the Ist ultimo, and to desire that you will accordingly proceed

with the least practicable delay to transfer the custom department! at

the ports within the district under your authority to the charge of the

Commercial Resident together with the establishment hitherto main-

tained for conducting the duties of that department.

Ian, &e.,

Fort Sr. Grores, J. CasAMAJOR,

24th September 1806. Deputy Secretary.

Note. —From the original in the Records.

CCLXIT.

Kararnamah or Agreement entered into between the HonourapLe

Company’s Government and Korrkorre Mauna WicraMa
Samoory Ragan of the Nepyerurra Suruwvm for himself and
his family, defining the conditions on which the Malikhana they
have heretofore enjoyed is confirmed to them in perpetuity.

Whereas kararnamahs or agreements were signed and executed
between James Stevens, Esq., Supravisor of the Province of Malabar,
under the authority vested in him by the Honourable the Governor in
Council of Bombay on the one part, and by certain Malabar Rajahs

} Which was now directly under the Board of Trade, but retransferred in December
1808.



a

un BRITISH AFFAIRS IN MALABAR. 873

and Chieftains on the other part. Wherein it was among other stipu-

lations agreed, that for the term of five years commencing on the Ist

of Kanny 970 M.S., one-fifth share of the net collections of certain

districts should be on certain conditions paid annually for the said

period of five years to Korikate Mauna Wickram Samoory Rajah, out

of the revenues accruing to the Company’s Government.

And whereas the said term of five years so stipulated is now and

has been long since expired and the conditions of the said kararnamahs

or agreements consequently void and of no effect and no permanent

settlement of the revenues of Malabar having since been carried into

practice, the Malikhana to the several Rajahs has been continued by the

free bounty of the Company’s Government on the basis of the aforesaid

kararnamahs or agreements. And whereas the jurisdiction of the

Province of Malabar having been transferred to the Government of Fort

St. George, the Principal Collector has received the orders of the Right
Honourable the Governor in Council to fix one general assessment of

land revenue throughout the Province of Malabar on certain principles.

And whereas the proposed assessment may in its operation | reduce the

amount of jumma up on certain districts in particular, or upon the

whole province in general. Whereby the usual Malikhana of five per

cent. on the jumma may be diminished in certain cases to the prejudice

of the comforts of the Rajahs and their families, contrary to the bene-

volent intentions of the Company’s Government towards the Rajahs

of Malabar.

And for as much as some of the younger branches of certain Kowil-

gums have at several times forgotten their duties of allegiance td the

Company’s Government, and have in some instances fomented and

excited disturbances in the country, and some are at this moment in

actual hostility and rebellion against the Government, and it is expe-

dient to use every precaution to avert such evils in alltime to come,

But whereas the Company’s Government are in its justice disposed to

pardon the former errors of the few (the crimes of open hostility and

vebellion excepted) in consideration of the allegiance and commendable

demeanour of the majority of the members of the different Kowilgums

in Malabar.

Wherefore the Right Honourable the Governor in Council of Fort

St. George has deemed it expedient to authorize and direct the Principal

Collector in Malabar to frame and conclude new stipulations and agree-

ments of one general form and tenor of the most solemn and binding

nature to comprehend and provide for all and singular of the premises.

In pursuance therefore of the said determination of the Government

in virtue of powers specially vested in me to this end by authority of

the Right Honourable the Governor in Council of Fort St. George. I,

1 The surveys carried out by My. Warden were afterwards known as the Jama

Peimashi of 1805-6 and Aluva Peimashi of 1806-10,
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Thomas Warden, Principal Collector in the Province of Malabar, do

hereby stipulate and agree in the name of the Honourable United East

India Company with Korikote Mauna Wickram Rajah of the Nediyer-

uppa Suruwum for himself and his heirs for ever in manner and form

following :—

Articte I,—Clause Ist.—From and after the Ist day of Kanny 982

M.S. or 15th September 1806 the Malikana or allowance to the several

Rajeums, Kovilghums, and Chieftains in Malabar shail be calculated at
20 per cent. upon the Gross Jumma of the Land Revenue of the year

976 ) (after deducting 10 per cent. for charges) being the Jumma

to which the amount of the assessment was reduced by a Proclamation

under the signature of the Acting Principal Collector bearing date the

llth March 1803, corresponding with the 30th of Koombhum 978

(M.S.). And in order to obviate all future doubts as to the true

meaning and extent of this clause, the names of the districts, total

amount of nett Jumma and Malikhana thereon payable to Korikote

Mauna Wickram Rajah and the Nediyeruppa Suruwum are hereunder

specified.

Calicut, Pynaad, Ernaad, Kekapuram, Naduganaad, Shernaad,

Wadakapuram, Chowghaut, Naduvootum :—

Vinay Hoons. Fg. Casz.
Total nett Jumma after deducting

10 per cent. ee

Amount of Malikana being 20 per

gent. on nett Jumma is ee 46,257 1 15

Making at 12; Viray Fanams per

Star Pagoda, Star Pagodus .. 37,760 39 0

or Rupees .. oe ‘a + 1,82,168 4 0

Clause 2nd.—All existing agreements made under the sanction of

the different Administrations of the Province of Malabar relative to the

distribution of the one-fifth share or Malikhana among the Rajahs,

Members, and others of the several Rajeums are hereby recognized and

confirmed ; and the several shares shall be recoverable by process in the

Civil Courts of Judicature existing or which may be established in the
Province of Malabar.

Clause 3rd.—In like manner it shall be competent to the several

Rajahs, under sanction of the Company’s Civil officers having due

authority to form separate stipulations with the members and families

of the Rajeums, for the division of the shares, which shall, in this case

be recoverable in the Courts of Law as specified in clause the second of

this Article.

Agticiz If.—The amount of the Malikhana as fixed by this instra-

ment shall be payable in quarterly equal instalments at the Cutcherry

of the Principal Collector, or of the Collector of the Zillah as the case

may be.

2,838,785 6 862

1800-1,
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Articre ITI,—To ensure a due degree of subordination among the

Junior members of the different Kowilgums and of the latter upon the

principal one, the instalments of Malikhana shall be payable only to the

receipt of the Senior Member of each Rajeum, unless it shall be other-

wise determined by competent authority of the Company’s Civil

officers.

Artictz IV.—Tho Malikhana as hereby fixed shall be considered as

the security for the good and dutiful behaviour towards the Company’s

Government of each and every member of the Rajeum or family to

which it may now and hereafter be payable.

Clause Ist.—That is to say, if any Senior Rajah having the sole

management of the Malikhana of his family shall at any time receive

a summons from any Collector or Judge or other competent authority

requiring the personal appearance of any subordinate member of his

family to answer to any matter or thing which may be cognizable

by the Criminal Courts in Malabar; which matter or thing is to be

distinctly specified in the summons, and if within a certain period,

which shall be also specified in the summons, the said Senior Rajah shall

not have delivered up the person of the said member of his family,

or have given sstisfactory proof of his inability to produce the said

person, then the whole of the Malikhana, which would be payable to

that Rajeum in all its branches, shall be forfeited to Government for

ever.

Provided that any Junior member or family of such Rajeum may,

upon establishing to the satisfaction of the local authority of Govern-

ment his individual innocence of all concern in the matters charged

against his relative and his inability to co-operate successfully in

securing his person, make application through such local authority to

Government for the special indulgence of a continuance of his or her

share.

Clause 2nd.—In like manner when. the shares have been regularly

distributed among the different Rajahstaanums and Kovilgums by

due authority as specified in clauses second and third of Article I, then

such summons as aforesaid shall issue to the Senior Rajah of the

particular Kolghum of which the person of any member may be

required ; in this case the share allotted to such Kolghum, and

whatever else the members thereof may otherwise independantly receive

of the Malikhana, shall be in the first instance sequestered in the event

of an unsatisfactory return to such summons.

Clause 8rd.— But in the event of the summons requiring the person

of the Senior or managing Rajah of any Kovilgum, then it shall be

directed to the Senior Member of the Suruwum or Rajeum, and the

whole Malikhana thereof shall be the security as in clause first of this

article.

Articie V.—Counterparts of this instrument are signed and

interchanged between Thomas Warden, Principal Collector of Malabar,
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on the part of Government, and Korikote Mauna Wickram Rajah of

tho Nediyruppa Suruwum for himself, and the members of his family,

the Seniors of whom likewise sign the separate copy conjointly and

separately for themselves and the members of their respective Kovil-

agums, it being contrary to the custom of the Suruwum for its Junior

Members to put their signatures in the same paper with the Zamorin or

Senior Rajah.

Signed, and sealed, and delivered on this 15th day of the month of

November in the year 1806 corresponding with the 2nd day of the month

of Vrischigam of the Malabar year 982 at Calicut in the public Cutcherry

of the Principal Collector, where no stamps are used, in the presence of.

S. Merk, Civil Surgeon, THos. WARDEN,

Malabar. Principal Collector in Malabar,

Ws. Arxiys, Lt.-Col.,

Ienacto pE Lovata £ Ga. Signature of Zamorin.

In a separate copy are the signatures

of Eranpap or Second Rajah.

of Epararanpap or Fourth Rajah.

of the Nuprrrpa Moota Erapy TiruLMALPap

or Fifth Rajah for himself and his elder

brother, the Moonatpap, Senior of Kere-

key Kulote Kolgum of the Enza Eravy

TiruntmMaLeap, Senior of the Poodea

Kulote Rajah.

Note.—From the original in the Records. A copy was sent to Government with letter,
dated 18th December 1847. ‘On the assumption of the District by the British, the Rajahs

and other chieftains of Malabar wore considered entitled by specific agreements to one-
fifth of the net revenue of their respective districts. These varying allowances were
permanently fixed at 20 per cent. of the net revenue of the year 1800-1.” Extract from
the Proceedings of the Revenue Board, dated 11th June 1857, No. 1970. ‘The assertion that

all the Rajahs and chieftains were originally considered fo be entitled to one-fifth of the
net revenues is incorrect. The Zamorin’s family had allotted to them 20 per cent. of the net

land revenue plus 10 per cent. of the customs gross collections plus 50 per cent. of the profits
of the Calicut Mint. Similar rates (except as to the Mint profits) were granted to the

Rajahe of Chirakkal, Kottayam, Kadattanad, Kurumbrandd, Beypore, Parappandd and
Palghat, while only 10 per cent, of the net collections was granted to the Vellatri Raja,
the Iruvalindd Nambiyare and the Payyérmala and Pulavayi Nayars—Joint Commis-
sioner’s Report of 11th October 1793, para. 463. Except this engagement with the Zamorin

family ‘‘no specific agreements were exchanged with any other M&likhana recipients ;
although Government evidently contemplated the adoption of the similar course towards
all the Rajahs and Chiefs” (Vide No. CCLITI). “It should be understood that these

allowances will be subject to revocation upon proof established of flagrant misbehaviour

or rebellious conduct.”’—Lord W. Bentinck’s Minute with Revenue Board’s letter to
Principal Collector, 5th May 1804. In 1857 the Government agreed with the Revenue

Board and the Acting Collector of Malabar “thatthe allowances are perpetual during

good conduct and are not revocable at pleasure.’ Extract from Minutes of Consultation,

dated 80th May 1857. Since 1805 the stipends of two petty chiefs, viz., Kollangéd Nambidi

and Kuttiravattatt Nayar, having been paid direct to them from the Malikbana of the

Zamorin, who had “acquiesced to this arrangement for more than half a century,” the

Revenue Board stated that it could not “accede to his (present) wish that the money

should be paid through him in future.’’—Vide their Proceedings, dated 22nd September

1857, No. 3138,
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CCLXIII.

PROCLAMATION BY THE PRINCIPAL COLLECTOR IN MALABAR.

Government having resolved to withdraw from circulation in the

territories under Prosidency of Fort St. George the undermentioned

gold and silver coins and orders having reached the Principal Collector

in Malabar to call in such of those as may be at present current in

the districts under his charge, public notice is hereby given that his own

treasury at Caliout and those of the subordinate Collector, and the

distant Collector at Cochin, will be open, from the date of this Pro-

clamation up to the twentieth of the ensuing month of November

inclusive, for the receipt of such of the said coins as might be tendered

thereto, in return for which their equivalent will be paid at the

established provincial rates of exchange in such other coins as may be

forthcoming in the said treasuries respectively.

After the expiration of the term of the present Proclamation, viz.,

the 20th of November 1807, the currency of the gold and silver coins

alluded to, as hereunder specified, will be considered to have ceased

and they will accordingly be neither issued from nor received into any

of the public treasuries in Malabar.

List of gold and silver coins called in by the proclamation.

Gorp, Sunver.

Ikery pagodas. Dollars.

Venetians. Spanish dollars,

Headed ditto. Sultaney rupees.

Moidores. Pondicherry rupees.

Mahomed Shaw Mohurs.

(Signed) Tuos. Warpen,

Principal. Collector.

Note.—From the Diary of the Malabar Commercial Resident, dated 30th Octobér 1807.

CCLXIV.

This is to certify that under existing circumstances it has been

deemed necessary to recall the detachment from Anjengo and as the

settlement remains defenceless all the inhabitants are freely permitted

to provide the best means in their power for the security of their

persons and properties during the absence of the Resident.

It is also notified that the Honourable Company’s Linguist, Mr,

Sebastian Dias Fernandez, has been authorized to take charge of the

Residency, and the inhabitants are hereby ordered to obey whatever

instructions he may issue to preserve regularity and tranquillity in the

settlement.

ANJENGO, (Signed) JOHN SMEE,
. 28th January 1809. Resident.

Note-—From the Diary of the Anjengo Factory, dated 28th January 1809. The

cireumstance alluded to was the insurrection of the Ndyars, at the instigation of Vélu

Tambi and Palayatt Achchan, Dowans respectively of Travancore and Cochin. The

Anjengo Resident and his Assistant took refuge at Calicut till the revolt was put down.

43
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COLXV

Extracts of a Letter to Lieutenant-Colonel Macaunay,

dated 19th April 1809.

The Principal Collector of Malabar will be directed to furnish you

with any information, which you may require regarding the affairs of

Cochin, and with the view of facilitating the execution of the arrange-

ments prescribed by these instructions, the Governor in Council has

been pleased to direct that until further orders the tribute of the Rajah

of Cochin shall be paid directly to you, and that the charge of the

British interests in the territory under the immediate authority of the

Rajah shall be placed exclusively under your superintendence.

(A true extract.)

(Signed) Harvey Compr,

Head Assistant.
(A true copy.)

(Signed) Enw. C. Greenway,

Ag, Jt. Secretary to Government.

(A true copy.)

A. D. Camppzut,

Assistant Secretary.

Note.—From enclosure to letter, dated Fort St. George, 3rd May 1877. From this

time the Cochin State remuined under the control of the Resident. A frosh treaty was

concluded on 6th May 1809 modifying the one till then in force (vide No. CI, Part I) and

fixing the Tribute at Rs. 2,76,087 per annum.

COLXVI.

To

Tue CoLLecror in MALABAR,

Sir,
* * * *

By the Chief Secretary’s letter you will perceive that Government

have resolved that the Malikanah of the Kootaly Nair shall be restored

from the period of the seizure of the Mundotul as proposed by you,

and recommended by the Board.
* * * u

Fort Str. Grorae, I am, &e.,

17th September 1812. (Signed) W. OL1tver,

Secretary.

Note-—-From the original in the Revenue File Book in the Records, Mundotul was

the head of a junior branch of the Payyérmala Ndyars who had joined the Palassi (Pychy)

rebellion. His capture was effected through the instrumentality of the Kutali Nayar.

COLXVII.

Extracts from the Convention between Great Briratn and France,

signed at London, the 7th March 1815.

( Translation.)

1.—His Most Christian Majesty engages to farm to the British

Government in India the exclusive right to purchase, at a fair and
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equitable price to be regulated by that which the said Government

shall have paid for salt in the districts in the vicinity of the French

Possessions on the Coasts of Coromandel and Orixa, respectively, the

salt that may be manufactured in the said Possessions subject, how-

ever, to a reservation of the quantity that the Agents of His Most

Christian Majesty shall deem requisite for the domestic use and

consumption of the inhabitants thereof, and upon the condition that the

British Government shall deliver in Bengal to the Agents of His Most

Christian Majesty the quantity of salt, that may be judged necessary

for the consumption of the inhabitants of Chandernagore, reference

being had to the population of the said Settlement, such delivery to be

made at the price which the British Government shall have paid for

the said article.

3.—It is understood that the Salt Works in the Possessions belong-

ing to His Most Christian Majesty shall be and remaim under the

direction and administration of the Agents of His said Majesty.

4.— With a view to the effectual attainment of the objects in the

contemplation of the High Contracting Parties, His Most Christian

Majesty engages to establish in his Possessions on the Coasts of

Coromandel and Orixa, and at Chandernagore in Bengal, nearly the

same price for salt, as that at which it shall be sold by the British

Government in the vicinity of each of the said Possessions.

7.—In the event of any restriction being imposed upon the exporta-

tion of saltpetre, the subjects of His Most Christian Majesty shall

nevertheless be allowed to export that article to the extent of eightcen

thousand mauniis.

8.—His Most Christian Majesty, with a view of preserving the

harmony subsisting between the two nations, having engaged by the

12th article of the Treaty concluded at Paris on the 380th May 1814,

not to erect any fortifications in the establishments to be restored to

him by the said Treaty, and to maintain no greater number of troops

than may be necessary for the purposes of Police, His Britannic

Majesty, on his part in order to give every security to the subjects of

His Most Christian Majesty residing in India, engages, if any time

there should arise between the High Contracting Parties, any misunder-

standing or rupture (which God forbid) not to consider or treat as

prisoners of war those persons, who belong to the Civil Establishments

of His Most Christian Majesty in India, nor the officers, non-commis-

sioned officers, or soldiers, who, according to the terms of the said

Treaty, shall be necessary for the maintenance of the Police in the said

establishments, and to allow them to remain three months to settle

their personal affairs and also to grant them the necessary facilities

and means of conveyance to France with their families and private

property.

His Britannic Majesty further engages to permit the subjects of

His Most Christian Majesty in Indiato continue thelr residence and
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commerce so long as they shall conduct themselves peaceably and shall

do nothing contrary to the Laws and Regulations of the Government.

But in case their conduct should render them suspected, and the

British Government should judge it necessary to order them to quit

India, they shall be allowed the period of six months to retire, with

their effects and property to France or to any other country they may

choose. At the same time it is to be understood that this favour is not

to be extended to those who may act contrary to the Laws and Regula-

tions of the British Government.

9.—All Europeans and others whosoever against whom Judicial

proceedings shall be instituted within the limits of the Settlements or

Factories belonging to His Most Christian Majesty, for offences com-

mitted or for debts contracted, within the said limits and who shall

take refuge out of the same, shall be delivered up to the Chiefs of the

said Settlements and Factories, and all Europeans and others whosoever

against whom Judicial proceedings, as aforesaid, shall be instituted

without the said limits, and who shall take refuge within tho same, shall

be delivered up by the Chiefs of the said Scttlements and Factories,

upon demant being made of them by the British Government.

Done at London this 7th day of March, in the year of Our Lord

1815,

(Signed) Buck inGHAMSHIRE.

CLEA? Le Comre ve La Caarrr.

(A true copy.)

(Signed) Horr. Macxenzir,

Ag. Seeretary to Government.

(A true copy.)

(Signed) J. M. Macteop,

Asst. Secretary to Government,

Note.—From a printed copy in the Recorda.

COLXVIII.

5 Circular to all AurHoririzs in MALABAR.
IR,

Having received instructions from the British Commissioner for the

Restitution of the French Possessions to deliver over Mahe to Monsieur
Philibert, Commanding H.M.C.M. Frigate, Amphitrite, and to notify
the same to all the authorities on the Coast, I have the honour to inform
you that I purpose with the concurrence of Monsieur Philibert proceed-

ing to Mahe for that purpose on Wednesday next, the 29th instant, from
which date the town of Mahe with a certain tract of ground around it

will be considered as transferred to the authority of JI.M. Christian
Majesty’s Government.
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A Proclamation will be issued defining the extent of Boundaries

thus transferred immediately after the transfer.
* * * *

Cautcut, I have, &c.,

24th January 1817. (Signed) J. VAUGHAN,

Proclamation issued by James Vaveuan, Collector of the

Province of Malabar.

This is to give notice that in consequence of Peace being

made between the English and French Nations as proclaimed on the

15th of last Wirchigom |

28th November 1816 ?

to the French Power, is in conformity to the orders from the Presi-

dency this day restored. The particulars of the boundaries are as

follows:—From the flagstaff now erected at Mahe due south as far

as the south side of the Tekkola Allietta Paramba; from thence due

east to Cooroopan Chapa; from thence due north to Paraoola Cadda-

wandy Kenaka Tyoola Paramba; and from thence due west to the

flagstaff (Point), which boundaries have been duly delivered. On

defining these boundaries and delivering up the territory within the

boundary, many people being present no difference can arise; but these

boundaries are only fixed until further orders of Government. Within

the aforesaid boundaries all matters are to be referred to Mr, Menesse

appointed on the part of the Vrench Government whose orders in these

cases are to be obeyed, but all revenue matters are until some other per-

son is appointed to be continued on the system which at present prevails

and the revenue paid to the Parbutty as before.
Kumbhom 18th, 992.

22nd February 1817.

the establishment of Mahe, which formerly belonged

Circular to all AvrHoriTIEs in MaLaBar.

Sir or GENTLEMEN,

The event alluded to in my letter under date the 24th ultimo, hav-

ing taken place in the Restitution of Mahe to the French Authorities

on the 23rd instant, I have now the honour to inform you from that

date Mahe Proper must be considered as a French Settlement.

CaALicut, T have, &.,

24th February 1817. (Signed) J. VaveHan,

Note. —From the File Book in the Records.

CCLXIX.

Be it known to all men by these presents that Murdock Brown,

formerly Overseer of the Honourable East India Company’s Plantation

in Randatarra, and now residing at Anjarakandy on the said plantation,

4 Not forthcoming in the Records. It was a printed copy received from Government.
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has this day become bound towards the said Honourable Company t

the fulfilment of the following articles of agreement, viz. :—

1.—Whereas the Right Honourable the Governor in Council of Fort

St. George on behalf of the said Hast India Company having been

pleased to grant to the said Murdock Brown a lease of 99 years of the

Honourable Company’s Randaterra Plantation, as made over to him by

the Principal Collector of Malabar, Major William MacLod, in the year

1802 (consisting of the five tarrahs or deshums of Mooringury, Mamba, -

Cameat, Anjarakandy, and Palery together with a strip of land situated

on the opposite side of the Anjarakandy river in Cotiote, bounded by

the Dyke of ten feet in height constructed in the year 1800 for the

defence of the plantation and containing about 40 acres of land).

Murdock Brown does hereby bind and oblige himself, his heirs and

assigns to the due payment and discharge of the Revenue of the afore-

said lands amounting to the annual sum! of Rs. (2,257-2-0) by such

kists or instalments as the Collector of Malabar may from time te

time direct.

2.—When a new survey? of the land revenue of Malabar shall

take place, Murdock Brown for himself, his heirs, and assigns, does

hereby bind and oblige himself to pay the new revenue thereon to be

assessed at the same rates as the same species of land and productions

of the district shall be then assessed.

3.— Whereas according to the original plan and agreement between

Murdock Brown to the Honourable the Governor of Bombay in the

year 1797, the extent of the plantation was fixed at 2,000 acres of arable

land, and whereas within the said five tarrabs (the whole arable land of

which does not exceed 2,000 aeres) 918 acres consist of land occupied by

inhabitants and paying revenue, it shall be lawful for Murdock Brown

to purchase with the consent of the inhabitants, all or any part of the

said 918 acres, such purchases being duly registered in the Collector’s

cutcherry or in the Court of Zillah (and it is thereby understood that all

and every part of the land of the said five tarrahs, with the exception of

the said occupied land, now paying revenue is the property of Murdock

Brown under the said lease).

4,—It shall be lawful for the said Honourable Company to prohibit

Murdock Brown, his heirs or assigns, from purchasing occupied lands

from the inhabitants, but in that case the said Honoutable Company

shall be bound to put the said Murdock Brown, his heirs or assigns, in

possession of an equal extent of unoccupied arable land (not exceeding

918 acres) in the vicinity, at the time of such prohibition being sig-

nified to him, and he shall hold such land on the same terms and

conditions as the rest of the plantation.

1 The land tax now paid is Rs. 2,198-8-6.

2 A survey took place in 1820-25 by the Commissioner Mr. Graeme and the Collec

tor Mr, Vaughan. It was followed in 1833 by another under the Collector Mr. Clement

gon.
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5.—At the expiration of the lease it shall remain at the option of

Government to resume the lands thus leased, on repaying to the lawful

owner the sums paid to the natives for their Jenm and Koodima

Neer, rights and the products on them, when purchased. An account

of the sums so expended until the Ist of July 1802 was delivered to

the Collector, Major MacLeod, and what may henceforward be pur-

chased shall be paid for agreeably to the sums specified in the respective

registers of the deeds.

6.—Whereas the said Murdock Brown for himself, his heirs and

assigns, did in the year 1802 offer and agree to pay for the purchase of

the said plantation, the amount expended, until that period on it, by

the Honourable Company with certain deductions agreed to hy the
Right Honourable, the then Governor in Council of Fort St. George,

and whereas the total destruction of all the buildings and nearly all

the productive vines and coffee trees, in the year 1803 by the Rebels

from Cotiote, put it out of the power of Murdock Brown to fulfil the

agreement then entered into and induced the Government to grant a

farther extension of term for the payment of the sums due by Murdock

Brown as aforesaid and also to take under their consideration what

reductions ought to be allowed to Murdock Brown for the heavy losses

and destructions suffered by him, from the incursion of the rebels afore-

said, and whereas the Right Honourable the Governor in Council after

receiving the reports of the Collector of Malabar, and Board of
Revenue on the subject of remissions to be granted to Murdock Brown

has thought fit to refer the same to the Honourable the Court of

Directors for their final decision. Be it further known that Murdock

Brown having already paid two instalments 10,000 rupees each on

that account does hereby bind himself, his heirs executors and assigns

to pay to the Honourable Company such farther sum in final discharge

of his debt, and by such instalments, as the said Honourable Court in

their wisdom, shall determine, deducting therefrom the value of the

goods delivered to the Honourable Compauy’s Commercial Resident in

Mahé, agreeably to the account delivered to the Principal Collector,

Major William MacLeod in 1802.

7%.—Murdock Brown, the occupant of the plantation, shall at all

times conform to all lawful orders issued to him under the authority of

Government or of its officers.
M. Brown.

In the presence of Witnesses.

“H. M. Woop.
J. L. Lacon,

Entered into before me at Tellicherry this 30th day of April 1817

Wm. SHerriern,

Had. Asst. Collector.

Note,—From the duplicate in the Records. ‘The original was forwarded to the
Board of Revenue on the 1st May 1817 by the Collector Mr. J. Vaughan,
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CCLXX.

Extracts from the Convention between the GoveRNMENTS oF MapRas

and PonpicnErry, signed at Pondicherry on the 13th day of

May 1818.

1.—The manufacture of salt shall cease through the whole of the

French Establishments in India during the continuance of the Honour-

able Company’s present Charter.

2.—The French Government guarantee the strict observance of the

above stipulation and the further adoption of all such measures as de-

pend upon them for insuring the effectual prevention of the contraband

trade in salt.

3.—The Madras Government engages to pay to the French Govern-

ment as an indemnification to the proprietors of the salt-pans, the sum

of four thousand Star Pagodas per annum during the continuance of

the Honourable Company’s present Charter, if this convention be

ultimately ratified.

6.—The British Government engages to deliver such a quantity of

salt as shall be requisite for the domestic use and consumption of the

inhabitants of the French Settlements in India, the purchase, delivery,

and subsequent sale of the said quantity being regulated according to

the stipulations contained in Article Ist, 2nd and 4th of the convention

of the 7th March 1815.

7.—-The present convention shall be ratified and exchanged with the

least possible delay.

Done at Pondicherry this 13th day of May, in the year of our

Lord 1818,

(Signed) Le Du Puy.

{5 ) I. Dayor,

Ratified by the Government of Fort St. George according to the

terms of the fifth article, this 23rd day of May, in the year of our

Lord 1818,

(Signed) H. Ector.

( 4» ) R. Funierton.

( yy ) R. ALEXANDER.

(By the Right Honourable the Governor in Council.)

(Signed) G. Srracuey,

Chief Secretary.

Note.—From a printed copy In the Records.

OCLXXTI.

To
Captain Jamus Sruarr Fraser,

British Commissioner, Pondicherry.

Sir,

I have the honour to report to you for the information of the Right

Honourable the Governor in Council that in compliance with the instruc-
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tions cqntained in your letter of the 15th of January, I have this day

delivered over to Mons. Law, the Chief of Mahé, the French Factory

at Calicut, with the extent of ground to which that Government are

entitled in virtue of their having possessed it in former days.

Caricur, J, Vaueuan,
1st February 1819. Principal Collector.

Note.—Extract from the original in the Records.

CCLXXITI.

This agreement made at Quilon on the 13th day of July in the

year of our Lord 1822, for and on behalf of the Government of Fort

St. George on one part, and on behalf of the Travancore Sirkar on the

other part, as follows :—

1.—The Assistant Collector in Malabar (H.W. Kensington, Esq.,

under the authority of J. Vaughan, Esq., Principal Collector and

Magistrate of South Malabar) on behalf of the Government of Fort

St. George as aforesaid, and Vencat Row, Dewan Paishcar, on the

other part of the Travancore Sirkar doth hereby covenant and agree to

let, rent or lease, all that part of the district of South Malabar commonly

known by the name of Changacherry for the term of twenty-four years

commencing on this day (viz., 1éth July 1822) and ending on the 12th

July 1846, to the Travancore Sirkar for the sum of Rupees two thousand

five hundred and sevenper annum payable cach year into the Collector's

Treasury at Cochin in one payment or kist at the end of the fusly the

18th July of one year to the 12th July of the following year inclusive

or from whatever date the fusly may commence and end in coins cur-

rent at Calicut.

2,—In consideration whereof all rents, customs, junkums, profits

and produce accruing from the said rented premises of all denominations

whatsoever are hereby declared to become the sole property of the

Travancore Sirkar during the full and entire period of twenty-four

years, as aforesaid.

8.—It is also further declared that the inhabitants residing within

the limits of the said village of Changacherry, of all castes and deserip-

tions whatsoever, shall continue to be under the protection of the British

Government in all cases of a Civil or Police nature.

4.—It is clearly to be understood that with the exception of the

introduction of the monopoly of the sales of tobacco and spirits, the

Travancore Sirkar or its Agents are prohibited from imposing new

taxes, levying unusual duties, or arbitrary exactions of any kind on the

inhabitants of Changacherry, and that an attempt to do so by the

Travancore Sircar will forfeit all claim to a continuance of the farm.

5. The Police Establishment at Changacherry are to afford every

aid and support to the servants of the farm in the detection of frauds

or attempts to introduce into Changacherry any of the articles under
49
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Government monopoly and in the collection of the revenue of the

village.

In witness whereof we have hereunto set our hands and seals in

Quilon this day and year before written.

Signed, sealed and delivered where no stamp paper is to be had, in

presence of

H. W. Kensineron,

Assistant Collector and Magistrate.

Vencata Row,

Acting Dewan of Travancore.

Note.—From a duplicate in the Records being enclosure to letter from Assistant

Collector, dated 24th July 1822. On the expiration of the Lease in 1846 it was renewed

on the 14th July 1846, for a term of twelve years. Onthe ist July 1859 the lease was

executed for one year only and under G.O., dated 28th April 1858, No. 286, the lease was

renewed yearly pending the final settlement of the question respecting the supersession

of the Sircar monopolies by a more healthy fiscal system.—Pide also foot-note to No.

cCcLI.

CCLXXIIT.

To

Tue Presipenr anp MemsBers or tHe Boarp or Revenve,

Maoras.

GENTLEMEN,

I am directed to acknowledge the receipt of your Secretary’s letter

of the 8rd October (494) reporting on the claim of the Bebee of

Cannanore to compensation for the loss of the Amendeve Islands.! As

the Bebee was in alliance with Tippu Sultan, the enemy of the British,

and as Tippu took the Islands from her and gave her a compen-

sation for them by the grant of a part of the Cherical Rajah’s lands

which he recovered on the downfall of the Sultan’s power, the Governor

in Council considers her claim to consist entirely of the liberal disposi-

tion evinced towards her by the Honourable the Court ‘of Directors

and in no degree to be founded on right. As she declined to avail

herself of the proposal made to her in consequence of the Honourable

Court’s instructions up to the 27th of June last, the Governor in Council

is of opinion that it is only from that date that she should be allowed

to reap the benefit of it. You will accordingly instruct the Principal

Collector to propose to her from that date to abate the revenue payable

by her to the Company in the sum of fifteen hundred (1,500) Pagodas

per annum if she will be willing to accept of that compensation for the

Amendevi Islands.

D. Hit,

Secretary to Government.

(True copies.)
Fort Sr. Gzores, H. V. Macarruy,

18th December 1822. Deputy Secretary.

1 Piz., Améni Chetlat, Kiltén and Kadamat.
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Note.—From the correspondence File Book on the Laccadive Islands. The four

Islands above named belonging to the Bibt of Cannanore were in 1786-87 taken possession

of by Tippu Sultan and attached to his Kacheri of Canara, he however granted to the Bibi

a Jaghir in Chirakkal consisting of the taras of Chélat and Talapali (alas Kanotchala)

and Kunatir (vide No. XOI, Part I and CXXVI, Part IL) which were resumed by the

Chirakkal Raja on the expulsion of Tippu in 1791—vide Report of the Malabar Joint

Commissioners, para. 137. The right to these tapas became the subject of interminable

contention between the Bibi and the Chirakkal Raja till 1796 when the Supreme Govern-

ment declared thaf the Jaghir would not be restored to the former as it was a temporary

alienation by Tippu from the latter—vide Diary vf the Second Malabar Commission,

dated 30th November 1796.

CCLXXIV.
Revenve Department.

Extract from the Minures or ConsuutTation, under date the 29th

February 1828.

Read the following letter from the Secretary to the Board of

Revenue :—

(Here enter 20th December 1827).

The Right Honourable the Governor in Council is pleased, agree-

ably to the recommendation of the Board of Revenue, to sanction a

yearly grant of (1,800) one thousand eight hundred rupees payable

from the Treasury of the Principal Collector of Malabar for the support

of the mosque and establishment of Syed Ally Hady at Quilandi to be

continued as long as the institution is kept up on a proper footing and

is found to be beneficial to that portion of the public, which has here-

tofore been accustomed to resort to it for lodging, entertainment or

religious purposes.

The Right Honourable the Governor in Council is also pleased

to authorize the Principal Collector of Malabar to disburse the sum of

(2,000) two thousand rupees in placing the buildings in a state of

repair.

The Magamahs ! from which the institution at Quilandi originally

derived its chief support having been clearly shown to have been a

voluntary contribution on the part of the merchants, the Right Honour-

able the Governor in Council cannot recognize any claim to arrears of

the annual allowance of 1,800 rupees now granted.

(A true extract.)

(Signed) H. Cramrer,

Secretary to Government,

(True copies.)

(Signed) D. Kirx,

Secretary.

Note.—From the original in the Records. Under the Sunnad granted to him by Tippoo

Sultan Saiyyid Ali of Quilandy claimed certain lands and houses as Jaghir from the

1 It is explained in the Tinnevelly Collector's letter, dated 6th June 1826, that

Maguma isa grant of money from the customs to a religions establishment—eide also

note to No. CLXVII.



388 A COLLECTION OF TREATIES, &c., RELATING TO [Pa.

Malabar Joint Commissioners in 1793. The Sunnad was not entered in their Diaries. On

the recommendation of the Malabar Supravisor, the Commissioners allowed the grant

‘* only for the life time of the Syed as his Sunnad from Tippu expresses no longer duration

of the grant ’’—vide their Diary, dated 16th June 1798.

CCLXXV.

PROCLAMATION OF WAR WITH COORG IN 1834.

The conduct of the Rajah of Coorg has for a long time past been of

such a nature as to render him unworthy of the friendship and protec-

tion of the British Government.

Unmindful of his duty as a ruler, and regardless of his obligations

as a dependent ally of the East India Company, he has been guilty of

the greatest oppression and cruelty towards the people subject to his

Government, and he has evinced the most wanton disrespect of the

authority of and the most hostile disposition towards the former, from

whom he and his ancestors have invariably received every degree of

kindness and protection.

It would be needless to enumerate the several instances of his mis-

conduct; but it is sufficient to state that in consequence of an asylum

having been afforded in the British territories to his own, sister,

Dewanajee, and her husband, Chenna Basavappa, who to preserve their

lives had fled from his oppression, the Rajah has presumed to address

letters, replete with the most insulting expressions to the Governor of

Fort St. George and the Governor-General of India; that he has

assumed an attitude of hostility and defiance towards the British

Government; that he has received and encouraged the proclaimed

enemies of that Government; and that he has unjustifiably placed

under restraint an old and faithful servant of the Company, named

Kulpully Karnikara Manoon, who had been formally deputed by the

British representative for the purpose of opening a friendly negotiation,

thus committing a gross outrage, not only upon the authority by whom

the above named individual was deputed, but upon the established rules

of all civilized nations by whom the persons of aceredited agents are

invariably held sacred.

The ancient alliance and the firm friendship, which had so happily

subsisted between the prodecessors of the present Rajah and the

Honourable Company, have caused his errors to be treated uniformly

with indulgence. The most earnest remonstrances have been in vain

tried to bring him to a sense of his obligations, and it is not until

further forbearance would be culpable that His Excellency the Right

Honourable the Governor-General at the suggestion and with con-

currence of the Right Honourable the Governor in Council of Fort

St. George, has resolved on employing the only means left of vindi-

cating the dignity of the sovereign State, and of securing to the

inhabitants of Coorg the blessings of a just and equitable Government.
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It is accordingly hereby notified that a British army is about to

invade the Coorg territory; that Virarajendra Wodyar is no longer

to be considered as Rajah of Coorg; that the persons and property of

all those who conduct themselves peaceably or in aid of the operations

of the British troops shall be respected; and that such a system of

Government shall be established as may seem best calculated to secure

the happiness of the people.

It is also hereby made known to all British Subjects, who may
have entered the service of Virarajendra Wodyar, that they are required
to place themselves under the protection of the British authorities, by

whom they will be kindly received, and their rights and privileges

respected ; and that such of them as may in any way render assistance

to the enemy will be considered as traitors and punished accordingly.

This proclamation will be carefully made known in Chittledroog,

Raidroog, Mysore, Bellary, Malabar, Canara, in order that the relatives

of such persons as have taken service in Coorg from those places or

adjoining districts may adopt the earliest means of communicating its

purport to the parties in whose safety they are interested.

Issued at Bangalore this 15th day of March 1834.

(Signed) J. 8S, Fraser, Lt.-Col.,
Political Agent.

Note.—From. Aitchison’s Collection, Vol. V, p. 176, and compared witha copy in the
File Book of correspondence on the Koorg war, Kalpalli Karundgara Ménon was at first

a Kacheri servant under the Sub-Collector, Mr. Buber, and was present at the last skir-
mish in which the rebellious Palassi (Pychy) Raja was killed on ist December 1805. For
his services at that time he was granted a Palanquin allowance of 20 pagodas and made
Peimashi Sheristadar in Malabar. In June 1822 this allowance was changed to an abate-

ment of assessment on bis Jand of Rs. 840 per year. He was imprisoned in 1833 by the
Koorg Raja and was only liberated after the assaulting columns had begun their entry
into Koorg territory. In 1837 the Court of Directors granted him a pension of Rs. 360
per month.

CCLXXVI.

Final Prociamation of the Annexation of Coore in 1834,

Whereas it is tho unanimous wish of the inhabitants of Coorg to be
taken under the protection of the British Government, His Excellency
the Right Honourable, the Governor-General, has been pleased to
resolve that the territory heretofore governed by Viragendra Wodyar
shall be transferred to the Honourable Company.

The inhabitants are hereby assured that they shall not again be
subjected to native rule; that their civil rights and religious usages
will be respected ; and that the greatest desire will invariably be shown
by the British Government to augment their security, comfort, and
happiness.

Camp ar Mercara, (Signed) J.S. Fraser, Lt.-Col,
7th May 1834, Political Agent.

Aote-From Aitchison’s Collection, Vol. V, p. 178,
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COLXXVII.

The Governorfin Council desires that the ' limits proposed by the

Principal Collectors of Malabar and Coimbatore to be assigned to

the separate charge of the Neilgherries may be adopted. The tract

of land between the Paykara river and the Goodaloor Pass as well

as the Koondah Mountains will be included in the limits but the

Combays} mentioned by the Principal Collector of Coimbatore will be

excluded.
(Signed) H. Cuamier,

Chief Secretary.

Note.—From the Revenue File Book of 1886. A portion of the Nilgiris was trans.

ferred to Malabar in 1830, and formed part of the Nilgiri taluk till its retransfer to

Coimbatore in 1848, see No. CLXXTX. Principal Collector Sheffield in 1830 transferrerd

the Nembolakkod Amsam, and the Attapidi Valley to the Nilgiri Taluk. My. Hudleston

in 1881 retransferred them to Wyndd and Wallavandd Taluks respectively—Jamabandi

Report for Fasli 1241, para. 4.

CCLXXVIII.

Extracts from the Convention between the Governments or Manaras

and PonpicuErry for the renewal of the Convention of 13th May

1818.

1. The whole of the salt-pans situated throughont the French

Establishments in India shall continue in a state of inactivity as

heretofore.

2. The French Government guarantee the strict observance of the

above stipulation, and the further adoption of all such measures as

depend upon them for ensuring the effectual prevention of the con-

traband trade in salt.

3. The Madras Government engages to pay to the French Govern-

ment as an indemnification to the Proprietors of the salt-pans the sum

of four thousand star Pagodas per annum.

4. The above stipulated sum of four thousand star Pagodas per

annum shall be paid by quarterly instalments.

5. The British Government engages to deliver such quantity of

galt as shall be requisite for domestic use and consumption of the

inhabitants of the French Settlements in India, the purchase, delivery,

and subsequent sale of the said quantity being regulated according to

the stipulations contained in the Convention of the 7th March 1815.

6. The expenses incurred for the transport of salt having been

hitherto borne equally by the English and French Governments, it is

agreed that they shall continne to be so during the present convention.

7. It shall be optional with either the English or French Govern-

ment to withdraw from the present convention on giving twelve

months’ notice.

‘To wit Todanad and Maiknid from the Malabar District and Paringanad from the

Coimbatore District,
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8, The present convention shall be ratified with the least possible

delay.

Done at Pondicherry this lst day of June in the year of our Lord 1837.
(Signed) J. Dent,

Prineipal Collector.

Ratified by the Government of Fort St. George this 18th day of

July in the year of our Lord 1887.
(Signed) ELPHINSTONE,

( » ) P. Mair.anp.

C » ) J. SuLLIVAN.

(By the Right Honourable the Governor in Council.)

(Signed) H. Cuamser,

Chief Secretary.

Note.—From a printed copy in the Records.

CCLXXIX.,

RevenvE DEPARTMENT,
No. 170.

Extract from the Minutes of Consultation, under date the
14th February 1843.

* ** *

Para. 1. The Most Honourable the Governor “in Council, observ-

ing from the papers above recorded that the Honourable Mr. Lush-

ington entirely concurs in the step recommended by the Honourable

Mr. Sullivan, and that the Honourable Mr. Bird does not wish to

oppose the measures, directs that the Nilgherry Hills be transferred

from the District of Malabar to that of Coimbatore accordingly.
* Li **

(A true extract.)

(Signed) J. F. Tuomas,

Ag. Chief Secretary.

No, 248. RevenvE DeparrMent.

Extract from the Minutes of Consultation, under date the

10th March 1843.

Para. 1. Referring to the Extract from the Minutes of Con-

sultation in this Department, dated 14th February 1853, No. 170,

directing the transfer of the Neilgherry Hills from the District of

Malabar to that of Coimbatoor, the Most Honourable the Governor

in Council resolves to explain, that the intention of this arrangement,

is the retransfer to Coimbatore of that portion only of the Neilgherry

Fills, which formerly belonged to it, leaving to Malabar the juris-

diction over the tract west of the Pyacara River—the position of the

two districts previous to the year 18380.
* * * *

(Signed) J. F. Tuomas,

Ag. Chief Secretary.

Note,—-From. copies in the Records,
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CCOLXXX.

Extracts from the Proceedings of tho Board of Revenue, dated 28th

September 1846.

Ordered that copy of the foregoing Extract of Minutes of Con-

sultation, and of the papers transmitted with it, be furnished to the

Collector of South Arcot in charge of the Special Agent’s Department,

who will be pleased in communication with the Collector of Malabar

to take measures for making over to the French Government the vil-

lages of } Paloar, Pundaquel, Chumbuna and Chalicara in the vicinity

of the Settlement of Mahe, as also of the three detached points called

Fort St. George and the Great and Small Calaye. The Special Agont

wilt also obtain from the Collector of Malabar and forward to the

Board, a return showing the amount of arrears of the net revenue of

the four villages above named, which are to be refunded to the French

Government, under the arrangements now communicated.

(A. true extract. )

(Signed) T. Pycrort,

Secretary.

(True copy.)

(Signed) Wm. Davies, Colonel,

In charge of the Spl. Asst.’s Dept.

Note.—From‘a copy in the Records. The negotiation was finally completed on the

14th October 1853, when the four villages and the three detached posts were transferred

(Supplementary No. CCXC) by Mr. J.D, Robinson, Head Assistant Collector, to Monsieur

Hayes, Chief of Mahe—vide Letter to the Collector of Malabar, dated lst December 1853,

COLXXXI.

NOTIFICATION.

Tt is hereby notified for the information of all concerned, that the

Honourable the Governor in Council has directed the transfer to the

district of Coimbatore of that part of the plateau of the Nilgiris now

belonging to Malabar, comprising the Kunda Range; also the transfer

from the former to the latter district of a small nook of land at the

confluence of the Moyar river and its western tributary on the confines

of the Mysore territory.

2. These transfers will take effect from the Ist May 1860.

(By order of the Honourable the Governor in Council.)

Fort Sr. Grorce, J. D. Bourpittoyn,

16th March 1860. Secretary to Government.

Note.—From the Fort St. George Gazette, dated 27th March 1860, p. 676,

The outly ing aldées attached to Mahé.
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CCLXXXIT.

Hukumnama granted by P. Grant, Esq., Collector of Malabar,

for the guidance of Kariar Govinpa Menon, Renter of Cardamom

in Wynaad, Cherakel, Kotteyom, Kurumbranad, Calicut and Ernad

Taluks, for five years from lst July 1861 to 30th June 1866, You

are required to pay as directed the price of cardamom to the inhabitants

as well as the Sea Custom duty, and the Government dues on account

of rent at 16,000 rupees per annum or 80,000 rupees for five years on
the following conditions confirmed by the Board of Revenue :—

1. The owners of the cardamom produce in each taluk shall not

sell it to any one else, but deliver it either themselves or through their

people at the places appointed by you within the limits of each taluk.

The Wynaad cardamom shall be recoived at Korote until further

orders.

2. A price of 300 rupees per candy of 560 Ibs. or 20 maunds of

28 lbs. each shall be paid for the cardamom to the owners thereof

without reference to its quality, and the payment must be made in

Government current coins before the Taluk officials as soon as the

cardamom is weighed and received.

3. The purchase by any one else of the cardamom in the above

said taluks within the period stipulated above is strictly forbidden.

4, Should any one carry on any fraudulent dealings in cardamom

with the cultivators of the same, such cardamom can be seized by you,

and the required assistance will be afforded you by the Police or

Revenue officers on your producing this document. On the receipt of

correct information that smuggled cardamom is secured in the house of

any individual, it is necessary, in order to prevent its clandestine

removal, to keep watchers and report the matter to the neighbouring

Government authorities in view to search being instituted, and, except

in conjunction with them, neither the renter nor his people of their own

accord are authorized to enter into any houses, &c., and make a search.

5. When smuggled cardamom is seized and proved to have been

actually smuggled it can be taken by you, but you shall pay according

to the order of the Collector the village price of such cardamom to those

by whose efforts and endeavours it was caught, whether they be private

individuals or Government servants. When it is proved that such

cardamom was stolen by any individual without the knowledge of the

owner, the price thereof according to the prescribed rate must be paid

to the owner.

6. If stolen cardamom be detected by parties other than the owner

or renter, they shall as the Sirkar may direct receive a reward equal to

one-half of the owner’s right, and one-half ofthe renter’s right, and

the remainder one-half owner’s right must be paid to him.

7. You shall pay the annual rent, Rs. 16,000, by two instalments in

each year, viz., on the 25th April and 25th May and obtain receipts for

the same, and in the event of any default in the payment of the rent,

50
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the deposit money shall be carried to account, and you will under the

provisions of your Kaichit, be liable to replace the deposit money. An

interest of ono per cent. per mensem shall be paid by you on all arrears

from the date of their becoming due. You shall pay the customs duty

on the exportation of cardamom to foreign ports according to the

existing tariff. You should be prepared to undergo tho punishment

and pay the fines, which the Sirkar may deem proper to award accord -

ing to the merits of the case, for any infringement of the terms of this

agreement.

(Signed) P. Grant,

16h November 1861. Collector.

(True translation.)

(Signed) G. A. Batuarp,

Collector.

Note.~From cnelosure No. 2 in the Proceedings of the Revenue Board, dated 8th

January 1868, No. 77. Cardamom, a spontaneous product of heavy forest land, was one

of the most ancient Royalties of the Malabar Chieftains. A monopoly of the produce had

existed without any legislative enactment to protect it from the time of the acquisition of

the country by the British. Owing to extensive clearances for coffee cultivation the

monopoly had become less valuable and in the year last named ‘‘ in accordance with the

spirit of the age, and as a fit compliment of the relinquishment of the tobacco monopoly,

it was abolished.”

CCLXXXITI.

NOTIFICATION.

It is hereby notified for general information that the following

arrangements have been made between the British Government and

the Native States of Cochin and Travancore for the removal of fiscal

restrictions on trade between British India and these States, and that

effect has been given to the same under the sanction of the Government

of India.

2.—No duties will hereafter be levied whether by the British

Government, or the Travancore or Cochin States, on goods, being the
produce or manufacture of British India, on their import whether by

sea, or by land, excepting tobacco, salt, opium and spirits.

3.—No duty will hereafter be levied by the British Government

on goods, the produce or manufacture of the Cochin and Travancore

States, on their import into British Indian Territory, whether by sea or

by land, excepting salt, opium and spirits.

4,—Free import will be allowed by the Cochin State into its terri-

tories of Travancore produce and manufactures and vice versd, on the

same terms and with the same exceptions as those arranged with the

British Government.

5.—The Cochin and Travancore States will adopt the British Indian

tariff and rates of import duty on all foreign goods imported into them,

tobacco being excepted on import into Travancore.
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6.—Foreign goods, which have already paid duty on import to

British India, or to either the Cochin or Travancore State, will be

allowed to pass freo on further transport to any of these territories.

7.—The Cochin State will adopt the British Indian rates of export

duty on articles exported to foreign countrics, pepper being excepted

and charged at 15 rupees a candy.

8.—The Travancore State will continue for the present to levy ex-

port duties not less than those obtaining in British India, but not more

than 5 rupees per cent. on all ordinary exports, Rs. 10 per cent. on

timber, and 15 rupees a candy on pepper and betelnut ad calorem.

9.—The export duty at the Travancore inland Chowkies, viz., those

not situated on the backwater, will he confined to principal goods only,

which will be notified from time to time.

10.—British Indian goods passing from Coimbatore through Tra-

vancore to the Cochin territories or British Cochin will be exempt from

export duty in Travancore. The same exemption will extend to

Tinnevelly cloths passing through Travancore.

11.—Goods passing from one part of the Cochin State through

Travancore territory to any other part of the former will be exempt

from export duty in Travancore.

12.—The Travancore and Cochin States will adopt the British Indian

tariff valuations for exports as well as imports.

13.—The Cochin and Travancore States will adopt the British Indian

selling price of salt, the rates at Inland Depdts being raised so as to

place the salt of Cochin, Travancore, and British India on the same

footing in the market.

14.—The Cochin and Travancore States will import British Indian

salt on the same terms it is imported into British Indian Ports.

15.—The Travancore State will levy import duty on tobacco at rates

not exceeding the following :— 
.

On Coimbatore tobacco .. oe .. 40 Rs. a candy.

Tinnevelly .. .. a a. 85 do.

Ditto (Kalamany) oe +. 120 do.

Jafina ve oe an «. 120 do.

Resipent’s Orrict, TREVANDROM, H. Newmz,

11th May 1865. Officiating Resident.

List of Sea-ports appertaining to the Travancore State.

Manacoody. | Anjengo. Poracaud.

Colechel. Paravoor. Allepey.

Puttannm. Quilon. Katoor.

Pooar. Kayencoolom. Manakodom.

Villinpum. Mangalamarat- Palliport.

Poonthoray. tapulo.

Sea-ports appertaining to the Cochin State.

Narrakal. | Maliapooram, | Cranganore.

H. New111,

Officiating Resident.

Note.—From the Port St. George Gazetie, dated 23rd May 1865, p. 1076. ,
bl
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With reference

Act I of 1865 (Madras)

“The Madras Civil

Courts Act, 1873,’? sec-

tion 10.

“The Code of Cri.

minal Procedure,” sec-

tion 13. The Code of

Criminal Procedure, seo-

tion 38, and Act I of 1868

(Madras), section 5.

A COLLECTION OF TREATIES, &e., RELATING TO [PART

CCLXXXTV.

JUDICIAL DEPARTMENT.

to Act I of 1868 (Madras), section I, and to the

several other enactments noted in the margin, the

Governor in Council directs that the tract known

as ‘ Ouchterlony Valley,” situated within the

boundaries hereunder described and which at

present forms part of the District of Malabar and

is included within the local limits of the jurisdio-

tion of the District and Session Judge of South

Malabar, shall from and after the Ist September

1873 be transferred to and included in the

jurisdiction of the Commissioner of the Neilgherry Hills.

Boundaries.—The demarcated line known as “ Richardson’s Line”

from the Pykara river to the rock known as the Arata Para and

thence following the stream running into the Karkoor river, and the

river itself to the crest of the ghaut and so along the crest of the ghaut

to the Neilgherry Peak.

(By order of the Right Honourable the Governor in Council.)

OoracaMuND,

22nd August 1873.

W. Hopzezsron,

Chief Secretary.

Note.—From the Fort St. George Gazette, dated 26th August 1873, p. 1843.

With reference

Madras Act 1 of

1865.

The Madras Civil

Courts Act, 18738, sec-

tion 10.

The Code of Criminal

Procedure, section 38.

Madrasa Act I of 1868,

section 5.

and included in the

CCLXXXY.

NOTIFICATION.

to Madras Act I of 1868, section I, and to several

enactments noted in the margin, the Governor in

Council directs that the tracts known as the Nam-

balakode, Cheraongode and Munanad Amshams,

which at present form part of the taluk of Wynaad

in the district of Malabar, and are included within

the local limits of the jurisdiction of the District

and Sessions Judge of South Malabar shall, from

and after the 3lst March 1877, be transferred. to,

jurisdiction of the Commissioner of Nilgiri Hills.

(By order of His Grace the Governor in Council.)

Note. From the Fort St. George Gazette, dated 18th March 1877, p. 173.

This agreement

CCLXXXVI.

made this 24th day of October in the year of our

Lord 1877 for and on behalf of the Government of Fort St. George on

one part and on behalf of the Travancore Sircar on the other part, as

follows :—
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2, W. Logan, Collector of Malabar, on behalf of the Government

of Fort St. George as aforesaid, and N. Nanoo Pillay, on the other part

of the Travancore Sircar, do herevy convenant and agree to let, rent

or lease all that part of the district of South Malabar known by the

name of Changacherry for the term of five years commencing from

the 13th July 1875 and ending on the 12th July 1880 to the Travan-

core Sircar for the sum of Rs. 2,447 per annum, payable into the

Collector’s Cutcherry at Cochin in one payment or kist at the end of

each fasli (30th June) in coins current at Cochin.

3. In consideration whereof, all rents, customs or jenkums, profits

and produce accruing from the said rented premises of all denomina-

tions whatsoever are hereby declared to become the sole property of the

Travancore Sircar during the full and entire period of five years as

aforesaid.

Paras. 4 and 5 are identical with paras. 8 and 4 of No. CCLXXITI,

6. The Police Establishment of Chengacherry are to afford every

aid and support to the servants of the farm in the detection of frauds

or attempts to introduce into Chengacherry any of the articles under

Government monopoly.

7. The police will give all aid in securing peaceable execution

of revenue processes as far as required and authorized by law so to do.

8. In witness whereof we have hereunto set our hands and seals

the day and year before written.

W. Loan,

Collector,

N. Nanoo Piuiay,

Dewan.

Note.—-From the original counterpart in the Records—See foot-note to No. CCLAXH.

COLXXXVIT.

Agreement made at Trevandrum on the 26th day of October in the

year 1877 Christian Era, by H. E. Sunuivan, Esq., Acting British

Resident of Travancore and Cochin, on behalf of the Government of

Fort St. George on the one part, and N. Nanvo Pittay, Hsq., Dewan of

Travancore, on behalf of the Government of His Highness the Maharaja

of Travancore on the other part, as follows :—

The said H. H. Sullivan, Esq., Acting British Resident, on be-

half of the Government of Fort St. George aforesaid, and N. Nanoo

Pillai, Esq., Dewan, on behalf of the Government of His Highness

the Maharaja, do hereby covenant and agree to let, rent, or lease and

to rent, or hold in lease respectively, all that part of Anjengo belong-

ing to the British Government composing the Cottadilly Deshom or

village commonly called the Cottadilly Farm, situate at Moplin in the

Caddacavoor Adigarom of the Sherinkeel district as well as by the salt-

pans and backwater, on the south by the backwater and the old canal
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denominated Camauathodoo, on the east by the backwater and on the

west by the sea, for the term of five years commencing from the 1st

February 1875 and ending on the Ist February 1880 for the sum of

Rs. (1,450) one thousand four hundred: and fifty per annum payable at

the close of each year into the Residency Treasury at Trevandrum in

one payment or kist in coins current in Travancore.

2.—In consideration whereof all rents and taxes with revenue arising

from the sale of tobacco, salt and spirits as well as all other profits

and produce whatever accruing from the said rented premises are hereby

declared to become the sole property of His Highness the Maharajah’s

Government during the period of five years aforesaid.

8.—It is further declared that the inhabitants of the said farm of

Cottadilly of all castes and descriptions whatever shall continue to be

under the protection of the British Government and amenable to its

authorities in all cases of a Police or Civil nature and that the British

Resident is empowered by the second paragraph of the Minutes of Con-

sultation of the Government of Fort St. George, No. 90, under date the

25th February 1847, to interfere summarily in all complaints made by

the ryots.against the Sircar officers.

4,—The Police Establishment of Anjengo shall afford every aid and

support to the Sircar servants in the detection of frauds, or attempts to

introduce into the Cottadilly farm, any of the articles under Sircar

monopoly and in the collection of the revenue of the village.

In witness whereof we have hereunto set our hands and seals the

day and year before written.
(Signed) H. E. Svuurivay,

Acting Resident.

(Signed) N. Nanoo Pinay,

Dewan.

(Signed) TT. Swywy.

( » ) E. D. Lemos.
( » ) F. Warts.

( » ) V. SaruravacEeswara Tyen.

(True copy.)

(Signed) H. BE. Suniivan,

Resident.

Note.—From a copy in the Records—see foot-note to No. CCLI.
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The following were inadvertently omitted in their proper places.

SUPPLEMENTARY No. CCLXXXVITI.

Translate of a Writing executed by the three Mauasnerry Rasas,

styling themselves the MatysHrery Kuraxapatra, the Euiia

and Third Rajas to Mr. Watson.

We acknowledge ourselves to be made very satisfied, by the assur-

ance you have given us, in consequence of our complaint, that on the

expiration of the quinquennial lease you will investigate our claims,

that we are to remain in Calicut until that period, and that during our

residence in Calicut agreeable to the Company’s orders, you will pay

us for our support the following sums monthly, commencing with the

present month of Danoo and continuing until Chingham 974:—

Rg.

To the Tambaratties monthly... a es 80

To the Senior Raja monthly —.. x, .. 80

To the Ellia Raja monthly a P, +. 22

To the Third Raja monthly —.. 7 os 22 pnpwoor cooon
Total per month .. 105 0 0

and as you are-sensible of our distress, that you will also pay us

from the Company’s Treasury our arrears of the ahove allowance for

the month of Kunny, Thulam, and Virchigam amounting to Rs. 315

and the balance of former years of Rs. 155; with this we acknow-

ledge ourselves made happy, but should we all live in Calicut, as the

allowance you have granted us, would be inadequate to the expense

there, we solicit you to obtain us permission for our Elia Raja to return

to Chonany Kolote and the Third Raja to go and reside in the Maly-

sherry Kolote in Kurumanad, and our Senior Raja will continue to stay

in Calicut. We beg you will obtain the sanction of the Commission to

the assurance you have given us, and we will submit in everything to

your orders in future.

1%th Danoo 974.

18th January 1799.

(Signed by the three Rajas.)

(Signed) J. Spencer.

( » ) James Harriry.

Note.—1. From the Diary of the Becond Malabar Commission, dated 8th January 1799.

2. See Note to No. VII, part I. The Kurumbranad (/it. country of the Kurumbar)

family is, it ig said, of Kshatriya descent and in the Kéralolpatti it is said they were in

alliance with the Zamorins. ‘The family appears to have been at one time very influential

having at command 30,000 Nayars of divine origin. They are now and have been foy

some considerable time in impoverished circumstances. ‘The head of the family styled

Kurumbaratiri or Kurumbiyatiri has as his official property the Ramangulat Kovilagam

with a residence at Narikdt. And the family is divided into two branches, viz. :—~
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L. Hékollasséri, with the following sub-divisions :—~

(a) Mutirakkal. (d@) Chéla. (g) Kérot.

(2) Mundakkara. (e} Kunnaramvali. {h) Rarot.

(ec) Kolapuratta. (f) Chatot. (i) Kallatt.

II. Tuvaydet with the following sub-divisions :—

(i) Kilakkédatta. | (4) Parakadavat. | (2) Mallisséri.

The extent of the territory left to them after the gift or cession to the Kottayans

family of Tamarasséri is indicated at p. 647 of Haladar.

SUPPLEMENTARY No. CCLXXXIX.

Whereas by the Treaties of Paris of the 30th May 1814, and 20th

November 1815, His British Majesty has engaged to restore to His

Most Christian Majesty all the territories, establishments and factories

possessed in India by the French on the Ist of January 1792.

Bo it known that I, Baron Law deClapernon, Knight of the Royal

and Military Ordor of the St. Louis, Chief of the French Establish-

ment of Mahe, invested of full powers by His Excellency the Count

Du Puy, Peer of France, Governor-General of the French Settlements

in India, and by M. Joseph d’Ayot, Intendant General of the said

Settlement, acknowledge by these presents having received from Mr.

James Vaughan, Collector of Malabar, invested with full powers by

Right Honourable Hugh Elliot, Governor in Council of Fort St.

George, the French factory at Calicut with the dependances thereof,

which I, James Vaughan, acknowledge having delivered this day.

In witness thereof we have drawn the present verbal process after

having had the French colours hoisted at Calicut.

Done in quadruplicate at Calicut the Ist day of February in the

year of our Lord 1819.

The Commissioner of His Britannic Majesty.

(Signed) J. Vaueuan, Collector.

The Commissioner of the King of France.

(Signed) B. Law pe Ciapernon.

Note.— From the File Book of 1854.

SUPPLEMENTARY No. CCXC.

Whereas there have been various discussions regarding the Territory

to be delivered up to the French Government in the vicinity of Mahe

under the provisions of the Treaties of Paris of the 30th May 1814, and

20th November 1815, and whereas it has been finally determined that

the said Territory is to consist of the four villages of Paloor, Pandaquel,

Chamberra and Chalicara, and of the three detached points or posts of

Fort St.George, the Great and the Little Calaye, as defined by the

British authorities without any of the Territory in their vicinity, to

which a claim was made on a former occasion, and as in execution of

this arrangement the limits of the territory to bo transferred to the

French Government have now been ascertained to be principally,
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For the four villages.

East.—Part of Panianoor, Peringalam, Wollavilam and Kalaye

amshoms.

West.—Teeroovangad and Kalaye amshoms.

North.—Pooniam river and part of Panianoor amshom.

South.—Part of Wollavilam and Kalaye amshom.

For the three detached points (which communicate with each other).

North.—The strip of Kalaye lying between them and Vera Coonoo.

South and South-West.—A strip of Kalaye amshom intervening

between them and Mahe river and a portion of Tellicherry road.

East.—A mosque and precipice.

West.—A portion of Tellicherry road and strip of Kalaye amshom

intervening between them and Kanien Koonoo.

The particulars of the above boundaries will be found exhibited in

detail in the appendix annexed to this instrument, approved and signed

by us this day.

Be it known that I, Joseph Hayes, First-class S. Commissary of the

Marine, Chief of the French Establishment of Mahe, Malabar Coast,

French Commissioner, invested with full powers by His Excellency

Rear-Admiral DeVerninac, Governor-General of the French Settle-

ments in India, do acknowledge by these presents having received

from Mr. James Douglas Robinson, Head Assistant Collector of Mala-

bar and Commissoner for the British Government, the aforesaid three

detached points or posts of Fort St. George, the Great andthe Little

Calaye and the four villages of Paloor, Pandaquel, Chamberra and Cha-

licara which I, James Douglas Robinson, do acknowledge to have deli-

vered this day according to the above specified boundaries, which cor-

respond with those laid down in a plan drawn up by the Civil Engineer

of the 7th division and dated 9th January 1849, except at three diffor-

ent places indicated on the revised copies of the plan as A, B, C where

on careful enquiry and comparison of the original plan with the village

accounts, certain discrepancies having been ascertained to exist, the ori-

ginal land marks have been altered in such degree as appears just and

reasonable, and, so modified, have been defined on the copy of the plan

and declared to constitute the boundary of the Territory hereby ceded.

TI, James Douglas Robinson,‘do moreover as requested by M. Hayes

promise to supply him with a certified plan of the Territory now trans-

ferred.

In witness whereof the present verbal process after having had

the French colours hoisted on tho Vera Coongo has been drawn up and

signed.

Done in quadruplicate at Mahe the 14th day of Novombor 1853.

J. D. Rosinson, J. Haves,

English Commissioner. Commissaire Francats,

Note.—From the File Book of 1847.
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SUPPLEMENTARY No. CCXCI.

Revenve DeparTMEnt,

Whereas the Governments of Fort St. George and Cochin having

mutually agreed to transfer one to the other the

Tekamangalum, be- outlying portions to their respective territories

longing to Cochin noted it the margin, it is hereby notified that the

Ae dam and Kore Geshom of Tekamangalum will henceforth be
tai belonging to the considered as an integral portion of the British

British Government. possessions in India, and will form part of the

-amshom of Perur in the taluq of Walluvanad and

District of Malabar and that the deshoms of Porkallam and Kottai, at

present inthe Ponany taluq of the Malabar district will be included in

the territory of the Cochin Sircar. The Cochin Sircar have agreed not

to raise the assessment on the cultivated lands in the last-mentioned

deshoms without the special sanction of the Government of Madras.

Waste lands will however be assessed as they are brought under culti-

vation and lands in process of reclamation will be assessed according to

the terms of the cowle-deeds granted by the British Government.

The transfer will date from the 22nd September 1869.

(By order of His Excellency the Governor in Council.)

Fort Sr. Georer, R. A. Datye.r,

6th October 1870. Ag. Secretary to Govt.

Neote.—From the Fort St. George Gazette, dated 11th October 1870, p. 1309.
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AzBDULLA—Witnessed the execution of the treaty of alliance by the Bibi
of Cannanore and Ali Raja on the one part and the Kast India
Company on the other part, A.D. 1784. i. xcrr.

Acnanmir (Hal. e.g vob - Achchanmar, lit. fathers or elders)—A title of

males in ruling families, especially in the family of the Palghat Raja.
i. XLIV; li, CLEXVII, COXIIL

Acuz Curra Canna Parrainon—One of the Zamorin’s managers, A.D.

1739. i. xuI.

ACHEEN : vide ATCHEN.

Acwimars : vide ACHANMER.

ADAWLETS— moz.0\0m ~ addlatt Courts of Justice. ii, XLVI, LVI, CCIII.

Avea Rasa: vide ADIRASA.

Aprrasa—A title of the Mappijila chieftain of Cannanore. i, VI, XXIV, XXV.

Apryodp1 (Mal. aeS\awd) - Adiyad?, a class of Nayars)-—On the division of

Kéralam by Cheraman Perumal, Iruvalinad is said to have been vested
in the family of two Adiyddis, who were called Tékkadi Adiyodi and
Vadakkadi Adiyodi. i. v1, LXVI.

Apiamy—A duty or tax imposed on rico and other articles by the Raja of
Bedniir. i, XXXIII, KXXIV, XLIU, LXXIX.

Acrar (Hal. eamanree - Agrahdram, land assigned to Brahmans). ii, Lxxxr.

Aumev Kooty—Minister of the Bibi of Cannanore, A.D. 17938. il. xxx.

Arcupv—A village near the Tinnevelly frontier belonging to the Travan-
core Raja. 1. OXXVII

AimBADY PaLace: vide AmBany Coteum.

AKARARNAMA: vide KARARNAMA.

Avan Cunny Tarza—A merchant of Quilandy, A.D. 1797. ii. cxxxr.

ALANGADOO, i. CXXIY.

Azry Verrsa—Raja of Koorg, A.D. 1790. i. xovitt.

Auvee (Mal. WHAIg 4 « Alappula, a seaport in Travancore), 35 miles south

of Cochin. i. OXXIV; il. LXXIx.

Ant Rasa—The Mappilla Raja of Cannanore. Ali Raja lit. means the
lord of the deep or of the sea. i. LXXIT; ii. CIII.

ALLEPE: vide ALIPEE.

Auur Rasa: vide Att Rasa.

Atunear Tatvx—Surrendered to the Travancore Raja, A.D. 1796. ii.
XCVIEL.

Auy Narr—( Alki Nayar) One of the Pulavayi chiefs, A.D. 1796.° il. xcrv.

Asaz1s—A Portuguese word signifying duty on import. ii. 1, 11.

AMBALAPILLY (Mal. somiaiaye - Ambalapula)—One of the taluks of Travan-

core conquered by the Travancore Raja in 1753-54, i. cxxv.

A
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Ampary Cotgum (Mal. sami) saoaraimo - Ambédi Kovilagam)—The palace

ef the eldest female member of the Zamorin’s family. ii. x11.

Ameross Tsra—Granted by Tippu to Ali Raja. i. ona.

Aupu—Prince of the Northern palace of Kélattiri, A.D. 1749. i. xurx.

AmBu Popuvat (Hal. aangand- Potuwal)—A servant in the Perlacheri

temple in Chirakkal taluk. i. nvim.

Ament—The Améni Divi group of the Laccadive Islands, viz., Ameni,
Chetlat, Kiltan and Kadamat attached to the South Canara district. i.
‘CLI; i. COLXXIIM.

Amits: vide AUMULS.

Awa Curtr Putrer—Brother of one of the Karyastans of the Palliculotu

expelled from the country, A.D. 1749. 1. XLVIII.

Ananpa Naraina Purrer—Brother of one of the Karyastans of the Palli-

culotu expelled from the country, A.D. 1749. i. XLVI.

Awanprravers (Hal. aamm®eoud- Anantiravar, successors)—Next-of-kin

under the Marumakkatayam system of inheritance. i. cLKXXVI.

AnpaLur—Is a désam of Dharmadam amsam. i. LY.

ANGARRYPURAM : vide ANGARYPOORAM.

ANGADYPURAM : vide ANGARYTOORAM.

ANGARYPAAR: vide ANGARYPOORAM.

AnaarypooraM (Mal. aoaaSlajoo - Angddipuram, seeacd) bazaar and ajoo

town, the head-quarters of Walluvandd taluk). ii. x11, cxxXx, CLXXI,

CLKXXY.

-Anorta—One of the famous Mahratta pirates who were for so long the

terror.of the Arabian Sea.. Suppressed in 1756 by Commordore James,

Rear Admiral Watson and Colonel R. Clive. i. xvi.

Antuyyyatt Narr: ode AvincHat NAYaAR.

ANJARAKANDY (Mal. mamoard) = Anjarakandi, an amsam in Chirakka]

taluk). ii. coXLVIII, COLXIx,

Arata Para—In Nilgiri District. ii. conxxxiv.

Arnavapy (Hal. memo) - Aravert, half the collection)—An allowance

granted to the Padinydra kivilagam branch of his family by the
Yamorin. (Malabar Supravisor’s Diary, 9th January 1796). ii. oxm.

Aravet Kurup—One of the Achanmar of Randuttafa, A.D. 1793. ii,

XXXIX.

ArrracoTran (Hal. anSiaans - Arikiod, a désam in Iruvétti amsam, Ernad

taluk ; a town situated on the south bank of the Beypore river). ii.
COvIII.

Arriara Murv Rasa—Vice-regent of Cotiote, A.D. 1759. i. txxr.

Arren (Mal. enaoda - Arattii, a désam in Cherutilam amsam, Chirakkal

taluk), ii. cLxxIx.

Aru —A Tamil month corresponding to July. ii. cxxxrx.

Arcnen (ai. op: ob - Achchan, father)—A title of males in ruling families.

il, XI, XXIV, LXXXI, CLXXVIII.

ATENGA: vid: ATINGA.

Atinca—A village, 10 miles north-east of Anjengo, from which the ranis of
the royal family of Travancore take their title. i. x11, XIV, XVII.

Airar—The Anjarakandi river in Kottayam taluk. ii, cLxxx1I1.
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Avuproapu—A village in Kunattndd district of Travancore State. i. cxxrv..

Avunuus (Amils Arabic) —Collectors. i. cut, Lar.

Avinanat Nayar or Pavérmata~—Entrusted with the collection of revenue..

ii, OLXIX, CLXX, CLKXI, CXCVII.

Avinzar Nire or PayOrmana : vide Avinauat Navan.

List of lands, the revenue of which was entrusted to, for collection. ii.
CLXIX, CLXX,

Ayacorta (Mal. eoWaasss - Alikkotta, near Palliport in Cochin State). i.

CLVII.

Ayoantato—The fort of Alikkunnu at Ramantalli. i. cv.

Ayuvapy—-One of the queens of Atinga, A.D. 1729. i. xvimr.

BADACALAMCUR AND BaDACALAMCURO: vide VADAKKALANKUR, i, IN, LXXIV.

Bapaaara (Vadakkara dit. Northern bank)—A seaport town, 30 miles north
of Calicut and the head-quarters of the Kurumbraniid Tahsildar. i.
XII, LILI, LXIII, OXI, CXXVII; ii. XIX.

Bavacuara: vide BADAGARA.

Bappaca CunorTu: aisa@ssecafeigo - VADAKKE Kodviracam. Northern

Palace.

Bappacven Kurincarnum Parreanor (Mal. asm anegidand - Vadakke

Kiuttitkkér, people of the Northern Atlan or assembly). i. XLIX.

Bappakum: vide BARRAKUMPOORAM.

BapENcALAMCUR : vide VADAKKALANKUR.

Bacawatnes (Mal. e:naso\- Bhagavati, a Hindu goddess). ii. coxxiit..

BawaDrER: vide Banapur.

Bananoor: otde Bawapur.

Banavtr—A title conferred upon rajas and chieftains; Wt. a champion,
hero. i, LUXXIX, LKXXV.

Barra Corary (Mal, aseiiwamogoeo . Valiya Hottdram, large palace). ii. xx1.

Batra Krurcu—A fund to defray the expenses of collecting the land
revenue made by the Muhammadan Government known as the 10 per
cent. charges for collection in addition to the assessment. This is still
paid, and constitutes the present Village Service fund. ii. exm1.

Batuary Cappurru: evde Vautapry Capayartu.

Baruta Maun Wicrum—Vativa Maina Virnaman, ¢e., the senior raja of the
Padinyara Kovilagam, A.D. 1796. ii. cxxx.

Baiurapatanamu: vide BELIAPATAM.

Banrazetty Coyamo (Kovamvu)—A merchant of Tellicherry, who undertook
to supply pepper to the Honorable Company, A.D. 1798.. ii. uxxr.

BanksaLis : vide BANKSAUL..

Bayxsavt—A corruption of the Malayalam word ass lavore - pindikesala,.

a warehouse. i. XII, XXIX, CVIT; il, XXXVIL

BawxsHaurs: ede BANKSAUL.

BarGaARAH: etde BADAGARA.

Barom (Mal. eos - bhéram, I candy or 650 Ibs.). ii. coxxxv.

Barraxcumeoorvm (Hal. QuSdaog.joo - Vadakkumpuram in Kurumbranad
taluk), ii. xvi.
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Barry—Batty grounds are seed-lands or paddy-lands. Probably from the
Canarese word—Batta = unhusked rice.—-Hence also probably the

word Paddy. .i, xct.

Baunrserry Asputua—A rich merchant of Tellicherry, A-D. 1765. i.
OXXVIII.

Bavror—Vinunnor or VAtunnavar (anymasd), honorific plural = Ruler-

Sometimes written anciently as Balanndr. The Bavnor of Badagara

here referred to is the Raja or horeditary governor of Kadattanaéd. i,

XI, XL, LIT, LXVI, KCV, Ox, oxIx. Conf. also Kadattanad.

Bavnur: vide Bavnon.

Brepnur—Chief town of the Nuggar division of Mysore and the residence

of araja. i. XXXIII, XXXIV, XXXVI, KXXVI, LXV.

Brrssr: vide BEEBY.

Bzesy Butea (Hal. afweniien - Valiya Bibi, great lady or great Bibi)—

Refers to the Chieftainess of Cannanore. ii. XXXV, CIII, OXXVI, OCKXIII,

CCLXXIII.

Brtsuu: vide VisHvu.

Berrapatam (Mal. agtaigems - Valarpattanam, a town 5 miles to the north of

Cannanore)—The river on which it is situated goes by the same name.

i, XXXI, XXXHJ, XLIIL, XLVI, OIL; ii. XXXVI, LXXVI.

Brurapatam Fort—Is situated near the river of the same name. i, XXXII.

Beta Ponatara—A village near Chittiir belonging to the Cochin Raja. i.
CXXIV.

Bencaat: vide BENGHAUT.

Benouavur (Hal. aanwars ~ Vengst, a village in Putuvali amgam, Kottayam

taluk). ii. xe, CXLVIT, CCXXIT, COXLVII.

BENGUIDARAEM PararE—Probably Venkata Raman Pattar, a minister of
the Prince of Chirracca (Chirakkal), who belonged to the Kolattiri

family, A.D. 1726. i. xvr.

BetotyaD (Mal. aagommes - Vettattandd, the northern portion of the Pon-
nani taluk)—It was the seat of a raja whose family became extinct

and whose estate was escheated in A.D. 1793. il. XV, XVI, XXV.

BetrurnaaD PoopraneaDy (Mal. aaignmajewears) - Vettatta Putiyangadi, &

désam in Talakkad amgam, Ponnani taluk and a deputy tahsildar’s
station). ii. OXIX, CXXI.

Bryroor—A town 7 miles to the south of Calicut and the residence of the
Beypore branch of the Parappandd family. ii. XVI, LIV, LVI, LXXXv,

CVI to cx, CC, CCXLIT.

Bryvrore: vide Beypoor.

Buounparen DevesHa—A Konkani merchant of Tellicherry. ii. cxivu, OL,

CLI, CLII, CLIN, CLVIL.

Binzer (Mal. oofleon - Bibi = dady ; the Muhammadan term for queen). i.

OLX.

Bu : vide Visuv.

BruzaPatam : vide BELIAPATAM.

Brruiapatrom : vide BewapaTaM.

Bisvu: vide VisHv.

Boyanorn: vide Bavnor.

Bovanore: ride BAVNoR.
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Brass Pacopa—at Tiruvengid—g.v. i. CXXXIII.

BreuMns—BRABMANS. ii, XLII.

Brruvenon: vide Brusoun.

Brrvyoun—a remarkable conical hill, 7 miles E. of Trevandrum. A factory
was established here by the Honorable Company, A.D. 1735. i. xxx,

CXXVIL

Buta (Mal, asailo - Valiya, great), ii.xxxrv. Conf. Beeby Bulea.

Bureorau: vide BapagaRa.

Casootzut—( Hind, Kabiiliyat) ; counterpart of a document stating the
tenure, &c., under which a piece of land is held. Counterpart of a
document purporting the tenure, &c., under which a piece of land is
held. ii, XLII, XLVIII

Capootter: vtde CABOOLEUT.

CapANNoPALLY—A désam in Chirakkal taluk. ii. ouxxx.

CapaTanapu : vide KADATTANAD. i. LXVIL

CapATTUVAYNATTU : vide KaDATTANAD. i. XIII.

Capavararroor (Mal. asagnt - Kadavaitar, a dégam in Triprangottir am-
sam, Kottayam taluk). it. crx,

Cappacavoor ApicARam—In Sherinkel district near Anjengo. ii. coLxxxvu.

CapErur (Hal. ea@d - Hatiriy, in Kottayam taluk ceded by Tippu

Sultan). ii. XX, XLU, XLVII, LXXIV, CRLVI, CCKLYIIL.

Capoor: vide Caperur.

Caproor: vide CapERun.

CazaricoTs (AHal. means - Kalladikkéd, an amsam of Walluvanad taluk

bordering on the dense forest-clad mountains north of Palghat). ii.

CXXX, CLEXXV, CLEXXVI, CCXEXI. :

Caratin Namsupnl, 7.¢., Kararrin Nawptrmi—Minister of the Cotiote Raja,
A.D. 1782. i. xe.

Catave (Mal. eepwd)- Kalléyt). A British village in the vicinity of Mahé. ii.
COLKXX, COXC.

CaALERICOTTAH : vide CaLARICOTE.

Cautat (Mal. 9305 - Kallyad, an amsam in Chirakkal taluk). ii. coxrx.

Caxicur—The European form of the name of the capital town of Malabar,
namely Kolikkst (holt, a fowl, and hottu, a corner or empty place, or
perhaps Aétfa, a fort). i. 1.

CaniericoTran: vide CALARICOTE.

Canticaup—A village near the Tinnevelly frontier belonging to the Travan-
core Raja. i. CXXVII.

Catur-qutton—Is a place near Quilon in Travancore , it was formerly a
Portuguese or Dutch settlement, the colonists of which were largely
recruited into the British militia of Malabar. i. uxxu.

Cartr Yuacum (Mai. &aNgaoc- Kali Yugam, the fourth or iron age)— Vide
Youecum. ii. cert.

Canearrzn (Mal. ©9990) - Kalpdtti, a désam in Puttiir amsam, Palghat
taluk). ii. CLXXVIII.

Camat Morta—One of the ministers of the Prince of Cherrica, who met
pirate Angria’s Subbadar under Mount Deli and held treasonable con-
ferences with him, A.D. 1749, i, XLVI, XLVII.
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CaMANATHODOo-—One of the boundaries of British Anjengo. ii. conxxxvir.

Cameat (Mal, 2003 - Kamaydit, a désam in Anjarakandi amsam, Chirakkal

taluk). ii, ccLxrx.

Camport Namatar: vide Kiampuratra Namutyir.

Cameurer Namarar: ofde Kimpuratra NAMpryae.

Campurrer Charen Namayar: vide Kimpuratra Nawaryar.

Canacaputa (Hal. sanaa,)eg - kanakkapilia, an accountant). i, 11x.

Canancous (Persian ganungét, Mal. asmemat - kinagévi, administrative

officer, formerly equal to a tabsildar). ii. xnav, XLVI.

Canara Nain—Properly Karunékara Nayar, the chief of the house of the
Narangport family. 1. evr.

Canatoor—A désam in Pulati amsam, Chirakkal taluk. ii. oxxvr.

CanpirrpatLty Cuaroo--An offender against public justice, A.D. 1797. ii.

cLILt,

Canny (Mal. 98) - kandi, 640 Tbs.). ii. xvi.

CannaroTre—A river in South Canara district, now known as the Cassorgad

river. i, VIII, IX, LEX.

CannamMatta—A French fort, razed in A.D. 1741. i. ovir.

Cannanore—-A seaport town, 14 miles to the north of Tellicherry and the
seat of a munsiff. It was, till recently, a large military station. i.

XXIV.

Cannors Namarar (Jal. agp rw0-Kannavam, an amsam in Kottayam taluk,

hence Kannavatt Nambiydr. One of the chief landholders of Cotiote

and a proscribed Chief of the Palassi (Pychy) rebellion. ii, oxur,

COXXIX.

Canny: vide Kawnt.

CannymanaaLom—Kunyimangalam amsam in Chirakkal taluk. ii. onxxx.

Canoncors: vide CANANGOES.

CanorcHaLLer (Mal. sagnomsna-Kannottu Chile) A désam in Pulati

amsam, Chirakkal taluk. i. cur; ii. cxxvt.

CarapooramM-—~Also called Kunattnad, one of the northern taluks in Tra-

vancore, which was conquered from the Cochin Raja in A.D. 1752. i.

CXXIV.

Carvery Camarin—Probably Kaidéri Kumaran one of the chief landholders
of Cotiote. ii, cxxI, CXLI.

Carempoya (Mal. aniass -~ Karimpula, leased to the Zamorin, A.D. 1792).
ii. xvi.

Carraparray Norv: vide Corancorro.

Canmat Namwprar—Kariyip Namaryin—One of the Nambiydrs of Iruvali-

nad, i. XC; 11. CLX, CLxI.

Taras of, and amount of jama collected by. ii. cixy.

Canicurns : vide Kapixar.

CarnimporEer Caapen Nampian: vide Kimeuratra Namaryir. ii. xorir.

Cantnapu—A district to the south of Verapoly. i. cxxrv.

Caroora Warma (7.¢., Mal. esmaaica-Kerala Varmma). The Cotiote, or

better known as the Palassi (Pychy) Raja. ii. cxxxt.

Carracabagom : vide KARKKADAKAM.
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“ARREGAR: vide KARIKAR.

Carnrtat AMA Namprar: vide Canratr Namsrar.

Carrnicurs: ode Karicar.

CartanaD: olde KADATTANAD,

CarTanabDU: vide KaDATTANAD.

CarTenaD: vide KADATTANAD.

CarnuvacHerry Cannin—An adherent of the Chenga Kovilagam Raja, A.D.
1798. ii. CLXXIX, CLXXX.

CaRWACHERY Canen: vide CaRDVACHERRY CANNIN.

CarnwaLoor—A désam in Kavvayi amsam.

Catriany : vide Kooryary.

Cavar: vide Cawal.

Cavay: vide CAWAT.

Cavaya: vide Cawal.

Cawat (Mal. ooo) - Kavvdyi in Chirakkal taluk). i. cv; ii, xvi, xxtvy,
CLXXX, COXXXIII.

Cavawat Tara—Granted by Tippu to Ali Raja, A.D. 1797. i. cut.

Crernami, KeELLoo Nampyar : vide KunnumaL Nampiyar.

Craccrums : evde CHUCKROOMS.

Cuatapin Kanntn—An offender against public justice, A.D. 1797. ii.

CLIII.

Qpatam. i, XLIv.

Cnata Moyna—A temple in Randuttara. Hi. xxxrx,

CHALAtT: vide CHALATTURRA.

CHALATARRA : vide CHALATTURRBA.

Cuazarrurra (Hal. aseng - Chalait, a désam or tara of Pulati amsam of

Chirakkal taluk). i. xcr, cL, end.

Cuatuat Tara: vide Chalatturra.

OnatoL Tancar (Jal. mma - tangal, an honorary title of head Brahmans

as well as of Mappilla high priests)—The head Brahman of the Tiru-

vengad temple. 1. Lx.

Crartara (Mal. svelwe - chéliyar, weavers). ii, CCXXVI.

Cuartcara—An outlying aldée belonging to Mahé. ii. ccLxxx, ccxo.

CnamBatum—A. village in Native Cochin. i. cxxv.

CHAMBERRA—An outlying aldée belonging to Mahé. ii. cctxxx, ocxe.

CHAMBANA : vide CHAMBERRA.

Cuamprer—aA village near the Tinnevelly frontier belonging to the Travan-

core Raja. i. oxxvi.

CuanpErote Ampoo NamByan: vide Coanprore NaMBiar.

Cuanperotu Ampu Namprar: vide CHANDROTE NAMBIAR.

Caanperote Nambrar: vide CHANDROTE Namsiar.

Cuanproat Namarar: vide CHANDROTH NAMBIYAR.

Cuayprore Namprar—One of the Nambiyars of Iruvalinad who agreed to
assist the Honorable Company against the Corangotto Nayar. i. xv,

XVI1; ll, XLI, LXIU, XCIT1, CLX, CLXI.

Tarrahs of, and amount of jumma collected by—. ii. curv.
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Caanaaran Porter, 7.e., SANKARA Pattan—The customs master or manager
of the Prince of Cherrica, A.D., 1749. i. XLVI.

CuanaacHerry (Mal, ames a6) « Changachari)—Erroneously written as Tan-

gacherry. The town referred to is the British possession near Quilon

taken from the Dutch in 1795, who had captured it from the Portuguese

in 1665. ii. COLXXII, CCLKXXVI.

CHapen: vide CHanDROTE NAMBIAR.

Caarapin—A ‘Hindu aseetie who created trouble in Cherrica in 1748.

ji. XLVI.

Caata Menwa witnessed the deed executed by the Randuttara Achanmar,

A.D. 1798. ii. xxxrx.

CaaTHoo—One of the Achanmar of Randuttara, A.D. 1793. ii. xxxrx.

Cuarrapy Tanaut—One of the chief landholders of Cotiote. ii. cxur.

Cuatnaran NampyAr—A proscribed chief of the Palassi (Pychy) rebellion.

ii, OCXXIX.

CuawacHerry (Mal. oaiegg)- Chavasséri, an amsam in Kottayam taluk).

ii. coxrx.

Cuawancn Erry: vide KAWANCHERRY OULOTE.

CuEanaa Cotcuum, ¢.e., Crenca Kovinacam of the Palli branch of the
Kolattiri family. ii. cox.

CHEENGEM : vide CHINGAM.

CHEERPOOLCHERRY : vide CHERPOOLCHERRY.

CHEMAAGACHERRY was a chieftain, whose principalities together with those

of Vadakkankiir and Tekkankir were conquered by the Travancore

Raja in 1753-54. i. oxxIv.

CuemBaca Raman Casava Poonan: ozde Coempocga Ramen CAGWAPOOLAH.

Curemsoca Ramen Caewarooran—Dewan of the Travancore Raja. Poolah

is a corrupt form of Pilla, an honorary title among Nayars in Travan-

core. il, LEXVII, LXXIX.

Cuempra—Dependent on the French Settlement at Mahé. i. xx.

Cueneata—A désam in Kunyimangalam amgam, Chirakkal taluk. ii.
CLXXX.

Cuencotra—A. village near the Tinnevelly frontier belonging to the
Travancore Raja. i. cXXVII.

CreracuL Lanps : vide Coerican Lanps.

CuerapayM (Mal, | siqasmwo - cherudanham, petty penalty, fine). ii. xxxrx.

CHERAKEL: vide CHERIKEL.

CuERaoncop—e—An amsam of South-Hast Wynad transferred to the Nilgiris

in March 1877. ii. coLxxxv.

CHERENGUE : vide CHERREUNGUE.

Cuenta Mactw Wrorum, CwertyvaA Mana VixramMan—t.e., the junior raja of

the Padinyara Kévilagam, of the Zamorin’s family, AD. 1796. ii. cxxx.

Cuertanpy Cunnamop—A rich merchant of Tellicherry, A.D. 1765. i.
CXXVIII.

Cuxrta Kunuv, 7.¢., Caervuxunsu—An amsam in Chirakkal taluk. i,t.

Cuerica (CutraxKat)—The prince of Cherica belonging to the Palli palace

of the Kalattiri Rajas. i. Lxrx.

Cugricat Lanns—Lands appropriated for the support of rajas and temples.

ji, LEXXIII, CLXXXY, CLXXXVI, CXCIX.
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Cuenca, Paprntara Conanum—One of the kévilagams of the Palli branch
of the Kdlattiri family.

CHERIKEL, @.¢., THE CHrRaAKKAL Rasa. ii, LVIM.

CrerikEL—Chirakkal. ii. xcu, c.

CuERIKEL Lanps: vide CuericaL Lanps.

Cuzrmars (Hal. ogee - Cherumar, the predial slaves of the soil)—The

Cherumars are supposed to have been so styled on account of their low

stature (Hal. oo -cheru, small). ii. coxvit.

Carrnap—A portion of the present taluk of Ernad, the ancient Chéra. ii.
CCKIV.

CrErpooicHErry (Mal. a aggiaonygd) - Cheruppulassér?, a deputy tahsildar’s

station in Walluvanad taluk). ii. XLII, XLVI, cxxim.

CHERPULCHERRY: vide CHERPOOLCHERRY.

Currreunave—A village in Travancore, which also gives its name to the
taluk around Anjengo. i. XX, XXIx.

Cuvrrrka Patace—The Chirakkal Kovilagam. i. cv.

Currrany—A. village to the north of Travancore. i. CEXIV, CXXV.

Cuerrer Swamy Sunntoner. i cir

Cuerrrzes—One of the foreign merchant classes whose occupation is that of

petty traders. ii, XL.

Caérrvvart (Mal. eatoqah), kt. the miry road)—An island 4 miles to the

south of Chavakkad in Ponndni and also ariver. i. v, XcIx; ii. xx1v,

XL, LXXXIII, COXEXI.

Cuetwa: vide CHETTUVALI.

Currwau: vide CHETTUVALI.

Cuetwan Manapoorom: vide Crerwa Manapooram.

Curtwat: vide CHETTUVALI.

Cuetwa ManapooraM—The island of Chettuvali is commonly so called
from its flat sandy soil (A/a, aemabajoe - Mannalpuyam, sandy soil). ii.

XL, LXXXIII, CCOXXXI.

Curtwa MANAPuRRAM: vide CHETWA ManapooraM.

CuetwyeE: vide CHETTUVALI.

Cuicom: vide CHInGaM.

OnItuAREE (Mai. ailgyo- chillaya, trifling matters, sundries). ii. cxcrx,

CurmMincHerry Caanpoo—An adherent of the Chenga Kovilagam Raja, of
the Kolattiri family. ii. cLxxIx, CLxxx. ,

Curmpora—A fort belonging to the French, razed in 1741, i. evry.

Cua CaLttanpya—A rich merchant of Tellicherry, A.D. 1765. i. oxxvutr.

Cutraa CoLorre (Hal. a aoeemoaNaime - Chenga kovilagam, a sub-division of
the Palli brauch of the Kolattiri family). ii. cuxxv, cLxxrx.

Cuuneam (Bal. often - Chingam, one of the Malayalam months between the
middle of August and September)—The corresponding zodiacal sign is
Leo. i. oxx1v; ii. XV, XVI, XVIII, LXI, LXXXVII.

Cuneo: otde CHINGAM.

Curncom: vide CHINGAM.

Cuincor Cnuatru—A proscribed chief of the Palassi (Pychy) rebellion. ii.
COXXIX,
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CurraxxaL Famity—tThe five kivilagams of the Palli branch of the Kélat-
tiri family, are (1) Chirakkal, (2) Chirakkal Padinyara, (3) Chenga, (4)

Tévanamkétta and (5) Kavinasséri. ii. cox.

Cutraxxat—Hoblis and taras of —: vide ii, coxxxv.

Carr (Mal. o2)- chitti, a note, receipt). ii. ocx.

Cairr1 Ram Potrer—One of the brothers of the Kariyastans of the Prince
of Chirakkal, who was expelled from the country, A.D. 1749. i. xivun.

Cuirrurn—aA village and taluk in Native Cochin, south-east of Palghat. i.
CXXIV.

Cuocara Barren, Cuovaxkinan Barran—A merchant of Tellicherry, who
undertook to supply pepper to the Company, A.D. 1793. ii. uxxt.

Cuocara Moosa: vide Mussa.

Cuocara Mousa, te, Coovaxkiran Missa—A merchant of Tellicherry, who
undertook to supply pepper to the Company, A.D. 1798. ii. uxx1.

Cuopena—aA liquid measure used at Cochin, A.D. 1796. ii. oxxrx.

Cuoity (Mal. oyeet- Chulali, an amsam of Chirakkal taluk). ii, Lv

Cuoxy: vide Cuowxy.

Cuoorrvsa—A désam granted by Tippu to the Bibi of Cannanore. i. cur.

Cyooxara Maxay (Hal. © aisanntae - Chovatharan Makki, a wealthy
Mappilla trader of Tellicherry). ii. oxvm.

Cuorati Namen: vide Corry Nampianr.

Croraty Soornawom (Mal. ojveilros@aio - Chulali Svaripam—The Chulali
Nambiyay family. ii. cox.

Cuowaaat: vide CHowanar.

Cuowenat (Mal. BO UcAHOS - Chavakkad) -—A. deputy tahsildar’s station in the
south of Ponndni taluk. ii, xvi, LXXXVII, CXXXI, CLXXXKV, COXV, CCLXII.

CroweHaut: vide Caowenat.

Cuowkorte: vide CHowaiar.

Cuowky (Mal. a!..¢8 - chavukka, guard-house for the collection of toll on
goods passing from one territory to another), ii. xLIV, XLV, CCLXXXUI.

Curistna Curti Porrer (Karisnya Kurri Parrar)—One of the Kariyas-
tans of the Prince of Chirakkal. i, xxvurt.

CavaKkara Menon—Nephews of the Palassi (Pychy) Raja— Escape with —,
A.D. 1803, ii. coxzy. e

Caucxrooys (Mal. rg» - chakram, a Travancore silver coin, 28 of which
are equalto arupee). i. OXXXVI, OXXXVIII.

Cuumbpuna—An outlying aldee of Mahé. ii. conxxx, ocxe.

Cuunpror Tawcat—One of the four Nambiyars of Iruvalinad. i. xuz, xe.

CuunpERWUT Nampyin—One of the Nambiyars of Iruvalinad. ii. xu.

Cracar (Mal. ceded - sarki, government). il. iv. ;

Cocuty—-A Native State to the south of Malabar ruled by a raja. A town
of the same name, 100 miles south of Calicut, belongs to the British
and is the head-quarters of a Deputy Collector and Magistrate. i.
KCIX.

Copa Varma Ragan or Kaparranap, A.D. 1795. ii. uxxxrx.

Copprvisa—A duty imposed on rice and other articles by the Raja of
Beduiir. i. xuim.
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Copotzy— Properly Kudali, a hill commanding the Tellicherry settlement

and secured as an outpost by the English factors. i. cvi, CXXVIII.

Covory (Mal. asf) - Kydali, aviver and an amsam in Kottayam taluk), ii.
CLKXXIII, CCXIX, CCKXI.

Copormzen—Probably Koda Varmman. i. 1x, x.

Copuncatoor (Mal, oarsaaey - Kodangalér, or as commonly called Cranga-
nore; a place of pilgrimage in Native Cochin for Hindus). i. cx.
Vide “Malabar,” pp. 76, 80, 161, &c.

Cory Namprr (Jal. aveinailand - Chulali Nambiydr of Chirakkal). ii.
LVIII, CLYI, CCIV.

Conamcoora (Mal. saogyana0s -' Kollangod, atown in Palghat taluk and the

residence of the family of the Vengunattil Nambidi). ii. xv1.

Cotastert: vide KOvatTirti.

CoLasTREE: vide KGOLATTIRI.

CorastRia: vide KOLATTIRI.

CoLatu Manan. i. LXXI.

CoLercue: vide CoLLAcHE.

Corcuum—aA corrupt form of kovilagam ; araja’s palace. ii. CXVIII, OXxx,
CLKXX, CCLXII.

Cotcum : vide CoLgHUM.

Cotticnz —A seaport 30 miles south of Trivandrum. i. x1, x1; ii. ci,
CXXIX.

CotnasonvvaTINGEL ParapevapA (Bal. omoainvsgaioe eeebaissaaia-
Kollasvaripattingal Paradévada, the household deity of Kolla Svaripam,

ie. Kolattiri). i xurx Conf. “Malabar,” p. 281, foot-note.

Co.ttecne : vide CoLLACHE.

Cottece—A Dutch institution at Cochin answering to the Court of Wards.
li. OXIV.

ConungarrRa: vide CoLaMGooRA.

Compays—Large ravines inhabited by a hill tribe named Irulars. The
ravines were eleven in number and were included in the Dakenikotta

taluk of Coimbatore. ii. ccLXxXVII.

Comsem Axtupy—A rich merchant of Tellicherry, A.D. 1765. i. oxxvutt.

Compiy Rasa—The Raja of Cumbla near Mangalore; he joined the
English in the wars with Mysore in A-D. 1768 and 1780, and was

allowed a pension by the Company. ii. 111, CLEXVI.

Conpoorry, 7.¢., Konpuvett1-—A Mappilla town 16 miles east of Calicut and
the residence of a Tanyal or Mappilla High Priests of one section of

the Mappillas. ii. x, Lxvt.

Cornu Menon—Kariyastan of the Vettattnad Raja, A.D. 1792. ii. xv.

ConaaaD: vide ConcaREY.

Concap: vide CongaREY.

Conaar: vide ConGaREY.

Concarzy (Mal, 980%re0S - Hongdd, an amsam in Palghat taluk). ii. xm,
XXI, XLVI, LII, LEXXI, LKXXU, CCXIIL.

Concarre: vide CoNGAREY.

Concat, Konoa : vide Conaarzy.

Coxporor: vide CaNHAROTE.
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ContcapuLa: vide CoNICOPLas.

Contcortas (Afal. aenasgjles - Kanakkapilla, accountant). ii. VIII, LVI.

Cooprans (Mal. aD\eonb-kudiyan, a tenant under a janmi). ii. com, cctv,

CCVI, CCXVI, CCXIX, COXLII.

Cootzy (Mal. @ei - hilé, hire, wages, especially daily wages). ii. cLEXIv.

Coomsom : vide KuMBiraM.

Coomiy (Cumsia)—A port about 20 miles south of Mangalore. ii. 1,
CLXXVI.

Coonsze Turry—A morchant at Quilandy, A.D. 1795. ii. ev, oxx.

Coonvr (Mal, nan - Kinattir, a désam of Mulappilangad amsam in
Chirakkal taluk}, i. cLiI.

Coonvea Cattanpen (Mal. anandionaiTma - Kunyi Kalandan, renter of: the

ferries of Codoly, Darmapatam and Attar rivers, north of Tellicherry,

A.D. 1798). ii. cunxxx11.

Coorze Epom (Jal, aNwsomeeoalais - Kurtyadatta Kovilagam, a branch of
the Parappanad family). ii. coxvut.

CoorIMINnaR: vide KooRMENAAD.

CooRMENAD: vide KoonMENAAD.

Coorooran Cxapa—One of the boundaries of the French possession of
Mahé. ii, ccLxvu.

Coorvourr (Hal. aa@oganye - Koduvayur, an amsam in Palghat taluk). ii.
XVI.

CootaDitLy : ede CorTuDALt.

Cooraty Narr—The leader of a detachment of Nayars in the service of the
Company for the subjugation of the Palassi (Pychy) Raja. ii. cxxxv,

CLXIX, CXCVII.

List of lands entrusted to—for the collection of revenue. ii. cL.Xviit.

Coora Narre Unt Namsy—The minister of the Padinyara Kovilegam, or
western branch of the Zamorin’s family. ii. XXXVI.

Coortatty Mortan—Surety of ferry renter Rustomjee Eduljee, A.D. 1799.
il. CLEXXIII.

Cootryapy: vide Kooryary.

CoorooraRamBa (Mal. @%.1001- Kittaparamba, a deputy tahsildar’s station
8 miles from Tellicherry). ii. OXLVI, CCXXII.

Corancorro—Kurangott, a division under a Nayar of the ancient nid of
Iruvalinad in Kottayam taluk lying between the English Company’s

factory at Tellicherry and the French factory at Mahé. i. vi. Vide also
‘¢ Malabar,” p. 640. i. VII, XV, XVII, CVII, CXLVT; li. CLIV, CCXIII.

Corcz—Portuguese Corja, a score, twenty. 1. XLII, LXXIx.

CortnaHopa : vide CoRANGOTTO.

Cortcor Kuttav—A village to the north-east of Randuttara in the present
Chembildd amsam of Chirakkal taluk. 1. civ, cLy.

Cortreot Nayr: vide CoRINGOTTO.

Cortncotru Nam : vide CoraNGOTTO.

Corumpatia (Ifal. @Qmve1- Kurumbala, an amsam of Wyndd taluk).
It formed a portion of Payormala district till 1787. il. cLxrx.

Coss—Portuguese Césse, 2,500 paces or about half a league. i, XXXII.

Cora: vide Kora.
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Coracunyu. 1. XLVIIT.

Corancary (Mal, s0z0a05) - Kottangadi)—~Kottayam placed under the

Kurumbranad Raja for collection of revenue, A.D. 1793 i. cLvI;
il. XLII, CXLVI, COXXII, COXLVIII.

Corare—Kortayam. ii, xu

Coriappy : vide Kooryary.

Cotiancapt Rasa: vide CoTANGARY.

Cottancapy : vide Corancary.

Cortore—The inflected form of Kottayam, the taluk in which Tellicherry is

situated. The Kottayatt Raja was not tributary to the Kolattiri. He

held the country inland from Tellicherry, the whole of Wynad and

some portion of the Nilgiri plateau. i. xXxIV, XXVII, LXIX, OXIV; ii.

OXXXKI, CXXXIII, CKXXVI.

Coriore Caroota Warma (Kittayatt Kérala Varmma)—The Cotiote or

Palassi (Pychy) Raja. ii. cxxxr.

Corrote—Hoblis and Taras of Cotiote: vide ii. coxxxv.

Corracara—aA village 20 miles north-east of Quilon, i, xxIx.

CorraDInLy : ofde CorruDaLt.

Cortan : vide Korta.

CotTaPaRnaMBA : vide CoorooPARAMBA.

CoTTIANGURBRY : vide CoTANGARY.

CortroTe : vide CoriorE.

Cortiore Krrut Varma—The Cotiote or Palassi (Pychy) Raja. ii. cn.

Corrupatr—A farm forming the northern portion of British Anjengo,
leased annually by the British Government to the Travancore State.

i, KX; il. COLI, CCLKXXVII.

Cow Nama—Deed (Kaul, Arab.) granted for the reclamation of waste

land. i. xevitI.

Cow LParaH : vide KownpParak.

Cow parran;: vide KowLPArad.

CoyLanpDy : vide QUILANDY.

Coviatu : vide Kuuatta.

CrancanorE—Fort of —sold to the Travancore Raja by the Dutch, A.D.
1789. i. CLVII.

Cusom : vide KumMBHAM.

CupALity: vide Cono.y.

Cumancopu—A village near the Tinnevelly frontier belonging to the
Travancore Raja. i. oXxVII.

CuLasHigaRA Prruman (Hal. eievoaicorimads - Rulastkhara Perumal, a
title of the Travancore Maharaja). i. cxxiv.

CumBaLLon—A village to the north of Travancore. i. cxxrv.

Cummet Namaiar : vide Kunnummat Namsryar. i. xe.

CunaHANGALATH : vide KUNYIMANGALAM.

Cunamit Namprar: vide KunnumMMAL NAmpsryar.

Cunatur—A désam in Pulaiti amsam near Cannanore. i. xct.

CunpachEerry—A ferry in Kottayam taluk. ii. cexxt.

Cunpooty : vide Conpoorry.
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Cunnamapo—Kuynt Ammu (?) Prince of the Palli branch of the Kélattiri
family. i. XXXI, XXXIX.

Cunnr CULLANDEN : vide CoonyEA CALLANDEN.

Cunnut Naru of Travancore. i. XLIx.

Cunni Ram (Kunur Riman)—The Prince Regent of the Palli kovilagam
of the Kolattiri family, A.D. 1749. i. XLVvIII.

Cunur Ramana Unrrret—Prince of the Cherica palace, A.D. 1749. i. nat.

Cunur Ramzw—One of the princes of Cherica, A.D. 1749. i. xxix, L,

Cunsrratiti—A temple in Chirakkal taluk. i. LviI, Lx1.

Cunny Poxrr—Appvinted to collect the revenue of Kurumbranad taluk,
A.D. 1799. 11. cxov.

Cunny Tania : vide CoonsEx Turry.

Cunsy Tarry—Surety for Cunhy Poker, A.D. 1799. ii. cxev.

Cuntz Cons—Prince of Valiya Putiya house of Chirakkal kivilagam of the
Kolattiri family. i. xcr.

Cuntz—A temple in Randuttara. i. Lx.

Cunnacomary (Hal. @myrea0) - Kanyakumari, Cape Comorin)—About 30

miles of territory around the cape was purchased by Travancore in
1752. i. oxxxvil.

Cunnumen Namsrar: vide KunnumMat Nampry ir.

Cunny: vide Kann.

Curaparat Nuroo: vide Corangotro. i. VI.

Curcat Currur—A tenant of the Kadattanad Raja. ii. cxxtv.

Currinauopu Narr : vide CoRANGOTTO.

CurcuErry (Mal. @¢.2:0) - Lachéri, a government office). ii. XLVI.

Curratty Narre : vide Cooraty Nair.

Curra Nargis Unt Nawpr—Of the Padinyara Kévilagam ofthe Zamorin’s
family, taken prisoner for attempting to assassinate Shamnath Pattar,

A.D. 1793. il. Lrx.

Curriavy (Mal. @od\ears)~ Kuttiyadi)-—Ceded by Tippu Sultan in A.D. 1792.

ii, Xx.

Curwatt (Mal. @asqmaio» ~ hotturd], a police officer), ii. cox.

Cuvaiy: tide Copoty.

Darava—The minister of a raja. i. CLVII.

Danearites : vide Duncarizs.

Danoo: vide Duanv.

Danv : vide DHANU.

Darmapatam—Darmapattanam island lies about two miles north of the
Tellichorry fort. The Anjarakandi river divides into two branches as
it approaches the sea, and the land lying between them and the sea is

the island. i. xrx, XXI, XXII, XXIV, KKV, XXVI, XXXVII, LV, CX; UL.

CLXXXIMU, CCXIV.

Darocua—A magistrate. ii. CLEXII.

Destom (Mal. seveo ~ désaw, part of an amsam, village). ii. xct.

Devstan: vide Dewns.

Devapaya-~A minister of the Bedntr Raja, A.D. 1789. i. xu.
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Dryarsa Banpary—A merchant of Tellicherry, who undertook to supply
pepper to the Company, A.D, 1798. ii. LxxI, CLIT.

Dervassom : cide DEwms.

Devastranous : vide Drews.

Devres Buunpary : vide Devarsa Banpary,

Devstan : vide Dewms.

Dewar (Mal, ¢arnaiao - devilayam, temple). ii. civu.

Dewan (Hai. slam - divén, minister). ii, xiv.

Dewan Patsucar—A deputy minister to a raja, a position similar to that of
an Assistant Collector. ii. ccLXx1L

Dewasranams : vide Dewms.

DEWAUREE. i. CXXY.

Dewms (Mal. s2aimoooM. ~ dévasthdnam, temple-lands). ii. XLII, LXXIII,
LEXV, CLIV, CXCIX.

Duanmurry (Mal. ome) . dhinya mudi, bundles or sheaves of rice-plants).
il. LXXIII, LXXIV, LXXVI, LKXXVI.

Duanoo: vide Duanv.

Duanv (Mal. w0e - Dhanu, a Malayalam month between the middle of
December and January)—The corresponding zodiacal sign is Sagit-

tarius. 1, CEXIV; ii. XI, XII, XXI, cv.

Duanumurry : vide DHANMURRY.

Duenm (Mal. wee0 . dharmmam, charity). ii. cLvu.

Duoneys (Bal. meen) ~ thoni, boat). i. xxxix.

Duummurry : vide Doanmourry.

Duvunmary : vide Doanmurry.

Duvuwnnu : vide Duanv.

DuurMaPatamM : vide DARMAPATAM.

Dunp (Mul. esmvo - danham, penalty, fine). li. xxxrx.

Duncatres (Hal. wswad) ~ idangali, a measure used for measuring

grain ; it contains 128 tolas of rice when heaped). i. XLVIN, XCI, CVI;

ll, LXXIL.

Dongoy : vide DUNGALIFS.

DurmapataM : vide DaRMAPATAM.

DurmarutaM: vide DaRMAPATAM.

Epacauts—A village midway between Cannanore and Tellicherry. i. xxxt,
LYVII.

Epacuana Kunsan—-A proscribed chief of the Palassi (Pychy) rebellion.
li. CORXIX,

Epatanatpap—The fourth raja of the Zamorin’s family from Itattdrnad,

his division of the family territory. ii. ccLx1z.

Eparerra: vide Epratura.

Epavam—lIppavam, a Malayalam month between the middle of May and
June. The corresponding zodiacal sign is Taurus. ii. VII, XVIII, XIX.

Epavom: cide EDAVAM.

Epawaca (Mal. ozone. - Edavaka, an amgam in Wynad taluk). ii, coxix,
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Eppaorroon: vite EDRATURA.

Enpavam: vide EDAVAM.

Eppawa—A place 6 miles north of Anjengo. A factory was built here by
the Honorable Company on land granted by the Queen of Atinga.

i, XIv; ii. Xcvti.

Eppowa: vide Eppawa.

Evecaur: vide Epacaure. Also a temple in Chirakkal taluk. i. tv, LxI.

Epratura (Mal. agsomo - Edatteya, an amgam in Palghat taluk). ii. xuz,

XXI, XLVI, LI, LXXXI, LXXXU.

EXKARARNAMA: vide KagarnaMa.

ExraarnamMa: vide KARARNAMA.

Evamairaw Canwan—One of the chief landholders of Cotiote. ii. exx.

Exea Erapy Trrutmatpap (Ilaya Erati Tirumulpad)—lIs the senior Raja of
the Putiya kovilagam, a branch of the Zamorin’s family, A.D. 1794.

ii. COLXIT.

Exxzcoor Tara-—Granted by Tippu to Ali Raja. i. cuz.

Exzcuratin NamBiar~—-Minister of the Cotiote Raja. i. xc.

Eummn—aA Nayar chieftain of Wynad and agent of the Palassi (Pychy) Raja,
A.D. 1797. ii. on, oxe.

Eritpip—The second raja of the Zamorin’s family. ii. coix1y.

Erave. i. XIX.

EREVENAD: vide TRUVALINAD.

Erimoory—A ferry in Kottayam taluk. ii. cexxr.

Ernaap: vide ERNav.

Ernap (Mal. agoms - Erndd: oe, bullock and «ng, country). ii. xvz,
LXXXVII, CXLIX, COLXIIL.

Erowa: vide Eppawa.

Erratoor: vide EpRaTuRa.

Erravum: vide HpavaM.

Errorr (Mal. agave - Elém, an amsam of Chirakkal taluk). ii. o-xxv,
CLEXX.

Ertarra: vide KpRatura.

Erwarra—A village to the east of Darmapatam island. i, xxvit.

Errera: vide EpRatura.

Fanam—aA coin, seven of which are equal to a rupee. i. 1, XII.

Fiscat—Was a Dutch superintendent of police, justice of the peace and
attorney-general in criminal cases. The office and title of fiscal was
retained in British Cochin till 1860, when the designation was changed
into tahsildar and sub-magistrate. ii. cxrv.

For Ever (Mal. ogamaanaac - ennennékkum, a necessary phrase in all jan-
mam deeds). i. LXxI.

Fozparry ApavLut—Faujdari Adalat, a high court of criminal justice. ii.
CCXXXVIII.

Genavipattoo Nampran—One of the principal inhabitants of Cotiote, who
was surety for the peaceable conduct of the Cotiote (Palassi; Pychy)

Raja, A.D. 1796. ii. cxvit.
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Gaavrs—A continuous chain of hills, as the Eastern and Western Ghauts
of Southern India. i, xcvii1.

Goopatoor—A deputy tahsildar’s station in South-East Wynad. ii.

CCLXEVIL

Gounpas—One of the hill tribes of Wynad. ii. cxcr.

Govinp Taneur—-One of the principal inhabitants of Cotiote, who was
surety for the peaceable conduct of the Cotiote (Palassi, Pychy) Raja,

A.D. 1796. ii. oxvut.

GRISTANAVE: vide GRISTANAVO.

Gristanavo—One of the Honorable Cempany’s native agents at Anjenge.
i, XIV, XXIX.

Gristinavo: wide GRISTANAVO.

Guswa Pua, z.¢., Kisava Prura—Dewan of the Travancore Raja, A.D.
1793. ii, XEVIIL.

Pilla is a title among the Nayars of Travancore.

Hartcnen—Properly Achchan, lt. father ; hence chief man, raja, as in
Rama Varma Achchan of Cochin. i. cut.

Hats—“ wearing hats” (Bal. omgjlenb~ toppikkar, those who wear hats)

—The Europeans were so ealled by thes natives, vide ‘‘ Malabar,” 238.

i, LXXILI.

Hosity: wide Hosur.

Hostr—A division of a district. i. cLIZ; li. coxxxIV,

Honom: vide Onam.

Honum: v/de ONAM.

Hooxunmamas: vide HookKUMNAMAR.

Hooxum Naman (Mal. ep ascma-hukkumnama, written orders or instructions).

ii. LXXK, CLXI, COLXXXII.

Hoon—A gold coin of the value) of Rs. 4 introduced into the Malabar

revenue accounts by the Mysore Sultans. ii. XXXII, LXxx.

Hortas—A Portuguese word for gardens. i. XLIX, LXIV.

HouxumnamMa: vide Hoorum Naman.

Huzzoor— Hindustani term for the Head Revenue office. 1, CXLVIIT.

Hvar Sanis—Was originally a Nambiyar of Chirakkal, who, having em-

braced the Moslem faith, became a servant of Hyder Ali and rose to
be one of his Fouzdars and afterwards Governor of Bednar. i. xcr,

Taree Fanam (Mal. ofleawb - Virardyan, a gold fanam 8} of which are

equal to a rupee). ii. LXXIII.

Imay—The northern boundary of the island of Maddacara. i. x1vimt.

Imorr Aparo—The southern boundary of the island of Maddacara. i
XLVIII.

Tarpapinatro: etde TRUVALINAD.

Irrvay Narro: etde TRUVALINAD.

Trrematua—A fort belonging to the English, razed in 1741. i. ovit.

IrrrsewaaDu : vide [RUVALINAD.

Trruvanappou: vtde TRUVALINAD.

TRUMBULACHERRY—BLAMBULASSERI—An amsam of Walluvanad taluk. i.
LXXVIII.
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Trvuvapinato: vide TRuVALINED.

Truvarian (Mal. amauiiong - Lruvalindd, lt. the country of two rulers)—On

the division of Kéralam by Chéruman Perumal, this part of the country
is said to have been vested in the family of two Adiyédis, a class of
Nayars, who were called Vadakkadi Adiyodi and Tekkadi Adiyddi. i.
VI, VII, XVII, KIX, LXUI, LXVI, CVI, CXIX ; li, LEIV, CLXI, COXIII.

Tavenap: vide TRUVALINAD.

Trvenapu: vide Invvapinan.

IrevernaaD: vide IRUVALINAD,

IsuwaratHa Namprar—One of the chief landholders of Cotiote. ii. cx1.

Irra Coomsy Arcuun—Raja of Palghat, A.D. 1793. ii. xiv1.

Irrapunca ATcHEN-—Raja of Palghat, A.D. 1792. ii. x1.

Irry Comsy Arcuen—-Raja of Palghat, A.D. 1798. ii. chxxva.

IrryxumpooraM— Here refers to Kilakkumpuram. ii. vit.

Jaour—Jaghire or grant of land. i. cra.

Jamma: vide Jama.

JanaupE (Dal. atssaso - changddam, two boats tied together supporting a
platform for the more convenient ferrying of cattle, carts, &c., still used

at all the chief ferries of the district). i. cLxxxuII.

JanmamM (Hal. earvo - Janman, lt. birthright)—Hereditary territorial

authority. i. LxxI; ii, LXVIN, LXXII, CXxXIV, CcCLxIx—vide ‘‘ Malabar,”
vol. I, pp. 87-90, 109-16, 181-83, 168, 221, 267-72, 378-79, 494, 498-99,

508-10, 574-75, 584-88, 597-98, and chap. IV. Also vol. II, pp.
COLXXVII, CCLXXVIIT, CCXCIV, CCKCV, Coc, Ccor, cccrl, cccv, and also appen-

dix xiii.

Juum : vide JANMAM.

JELUNKAR: védy JIMIKAR.

JELMNKAARS: vide JIMIKAR.

JEMOARS: vide JIMIKAR.

Jemnnaars: vide Jimixar.

Jemn : vide JANMAM.

Jumngar : vide JIMIKAR.

JuncErty (Bal. sexe - changala, chains ; imprisonment). 1. xer.

JenKuMs : vide SHUNGAM.

Jenm : vide JANMAM.

TenmKar: vide Simran.

JIMIKAR (Afal. earaasod - Janmakhar, holder of janmam or hereditary territorial

authority. ii, XXXIX, LV, LXVIII, LXXIII, CXXIV, CCXIX, CCXLIT.

Joaur—A Hindu devotee. i. xvi.

Juma (Jai, aa - Jama, the revenue demand). i. CLI; il, KINI, XLIV.

Jumapunvy : vide JUMMABUNDY.

Jumma: vide Juma.

Jummanunpy—Jamabandi Revenue settlement. ii. VIII, XXXI, LXXII, LV.

JummBanpy : vide JUMMABUNDY.

Junoad : vide SHUNGAM.

Junkums :. vide SHUNGAM,
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Kaariu (Mal, Gogjed - Kappul, a village in Walluvanad taluk). ii. xx.

Kaparranip—The southern portion of the Kdlattiri dominions lying
between the Mahé river on the north and the Kotta river on the south.
i. XIII, LIU, LEXVILI, CXII, CXLVIIL; il, IV, XIX, LEXIII, LXXXIX, CXOVI,

CCXIN.

Kaunumnir: vide KANAAMKAARS.

Katcurr (Mal. aam 2) - kychit, note of hand; memorandum). ii. coLxxx11.

Karave (Mal. aapw) - Kalldyi, an amsam in Kottayam taluk adjoining

Mahé). ii. coxe.

Karzrar—A small district to the north-east of Randuttara in the Chembiléd

amsam of Chirakkal taluk. i. uxxz.

Kamsurt Nampyar: vide Kampurnatr Namsryar.

Kam poart NamBiar: ode Kimpuratra Namarvir.

Kanaamxaarns (Hal. axsmantd - Kainakkér, Overseers or supervisors of the

land under janmis). ii. LUXVINY, LXXIM, LXXIV, covi. Conf. ‘ Mala-
bar,” pp. 601-12, and Appendix x1.

Kanankaans: vide KANAAMKAARS.

Kamipuratta Nampryin—One of the four Nambiyadrs of Iruvalinad. i.

XL, XC; ii. XLI, LXIII, KCI, CLXT.

Tarras of—and amount of Jama collected by. ii. cuxrir.

Kaney: vide Kannt.

Kanten Koonoo—A hill near Kallayi in Kottayam taluk. ii. ocxe.

Kannt (Mal. aa) - kanni, one of the Malayalam months between the
middle of Septemher and October)—The corresponding zodiacal sign

is Vergo. i. Xct; ii. XI, XIU, KIV, XVI, XVII, CIV.

KannorcnavunL Tara: vide CanOTCHALLEY.

Kanny: vide Kannt.

Kanorsa Nampyar: vide Cannots NamBiar.

Kanumxkars: vide KANAAMKAARS.

Kany: vide Kannt.

Kanan Nama (Hal. aardooac - hardy ndmam, a written agreement). ii.

XLVI, Lil, LV, LXXHI.

Karraxar: vide Karrear.

Karta WuamMa—the title of the Cotiote Raja. ii. xx.

Karicaars: vide Karixar.

Karrkar (Mal. eogasd - karyakhar, agent). i, xx; ii. vil, KIM, XV, XXIV,
XLII, LXIX, LEXI, LXXXII, CXVIIT.

KaRKARAMARAM : vide KARKKADAGAM,

KarKEpaKom: vide KARKKADAGAM.

KarxxapacaM (Mal, wansac - karkkadakam, one of the Malayalam months

between the middle of July and August)--The corresponding zodiacal
sign is Cancer. ii. KUT, XIV, COVIT.

Karroor—Ghat and river in Ernad taluk. ii, conxxxrv.

Karpiakar: vide KariKar.

Karriat Moora—The Karyastan of the Walluvanad Raja, A.D. 1792.
ii, KIT,

Karricar: vide KarrKar.

KaRnteNap: vide KapDATTANSD.
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Kartinaan: vide KADATTANAD.

Kartwap: vde KADATTANAD.

Karvtra Woprsa Varmau—Kérata Utaya VarmMa-~the pseudonymous
Raja of Cotiote. ii. xer.

Karrar Govinpa Menoy—Renter of cardamoms in Wynad and North Mala-
bar. ii, coLxxxm,

Kavatpara: ¢ide KowLparan.

KavanasHerry Cotcnum: vide Kawancuerry Cuore.

Kawancaerry Conote (Mal. malemayg@lam aimo - Kavinasstrt kovilagam,

a branch of the Palli division of the Kélattiri or Chirakkal family). i.

CLVI, CCX, COXII.

Kawi (Hal. ecofawas0 - kavilampéra, in Kurnumbranad taluk).

Kawnpara: vide KowLparan.

Kawoonpar: vide KowLparan.

Kaver Kirt Nameiarn: vide Kipaxxiparra Nameryar.

Kaynaat InvKoru Menwa (Minavan)—A minister of the Palghat Raja,
A.D. 1798. ii, xxvr.

Keproor: vide Kuproor.

Kenacuert Nampian: vide KILAKKEDATTA NAMBIYAR.

Kenacorr Canna Nampyar: vide Kiparxipatra Nampryar.

Kaenaxe Konror Rasa, te. Kipaxxi Kovinacam Rasa—A branch of the
Zamorin’s family. ii. nix.

Kenaxumpoorum (Dal. a\vxacajoo ~ kilakkumpuram, one of the ancient

divisions of the Calicut Taluk), ii. xv, LEXXVII, CcLxU.

Kexapuram : vide KEHAKUMPOORAM.

Kexurvur Nampyar: vide Kipaknipatra Nametyar.

Kenotn Acuan—One of the four Nambiyars of Iruvalindéd. i. xr.

Keraxakoty Rara—Kinaxki Kovinacam Rassa—A branch of the Zamorin’s
family. ii. CLEXXV, CLEXXVIL .

Keuraxr Connor Rasa (Hal. AvaasamoNaavoern- Kilukke Kovilagatt Raja,
7.é., the raja residing in the Hastern palace, a branch of the Zamorin’s
family). li. XVI.

Kenran Warman: vide Kervia Varma.

Kerat Wurema: vide Kernuta Varma,

Kerexey Kurore Korcum—The Kilakké kévilagam or Eastern palace of

the Zamorin’s family. ii. couxir.

Kervta WERUMA: vide KeRuLaA Varma.

Kzravna Varma (ial. oe.egaea - Kerala Varmma, the title of a raja). ii.

LXXIV, CXVII, CXVIII, CXXXIII.

Kuas (Mal. ey, - kdsu, the smallest copper coin), 56 of which are equal

toafanam. ii, DXXXVI.

Kaas Yermen (Hind. khis samin, land of which the collection is made by
the government officers immediately from the cultivators), ii, LXxxI,
LEXXVI.

Kaas Zeman: vide Kuas YEEMEN.

Kaumssum: vide Kumpram.

Kiparxiparra Nampryar—One of the four Nambiyars of Iruvalindd. 1.
XL, KC; il, XLI, LEM, XCIII, CLE, CLXI.
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Kipaxxipatra Namsryin—Taras of, and amount of jama. ii. cLxI.

Kirge Conore Ragan: vide Kerakaxore Rasa.

Kisaoo Pirta—Dewan of Travancore, A.D. 1792. ii. x11.

Kisr (Bal. simy - dist, instalment). li. xXxXIv, XLI.

Kistpunpy : vtde Kist.

Kopa Vurma Rasa—Raja of Kadattanad. i. oxivitt.

Kopuea Samstanam—Coorg. ii. ccrt.

Kozatrini—A raja who reigned in Kolattundd, the present taluk of
Chirakkal : vide “Malabar,” p. 846. i. VIII, IX, KX, XXXVI, XXXVI,

XLII, CV, CVIII.

Koxzcaut: vide KoLeKaar.

Kotexaat (Mal. saraems - Kolakhad, a désam of Edakkara amsam in

Kurumbranad taluk). ii, vi, VIII, XLII, XLVII, LXXXVI.

Korerranaad (Lal. aasaimacmes - Kolattundd, the country in North Malabar

ruled by the Kélattiri Raja). ii. cov.

Koren : vide CoLanum.

Koticap: vide KotEKaat.

Kourcat: ode KoLexaat.

Konan: vide Kouexaat.

Korkar (Hal. aarg,oendt - Kalkhdran, a peon). ii. LXXIIt.

Kotiy Koreum (Mal. evades 2Newso - Kilakke kivilagam, Eastern palace)

—A branch of the Zamorin’s family. ii. xxxvutt.

Konpas (Wal. eoreo - kandam, a rice-field). ii. cevr.

Kowntn Nampyir: vdde Kunnumuan Nameary ir.

Koopma Neer (Mal. eslaxie - Kudima Nir)—vide appendix xiii to

‘t Malabar.”

Koomsom: vide KumByam.

Koonarraar Tatuxk surrendered to the Travancore Raja. ii. xcvurt.

Koonatoor Tara—Granted by Tippu to the Bibi of Cannanore. i. cxr.

Koonpan Movuytains—A high range of mountains belonging to the Nilgiris
on the borders of Walluvanad taluk divided into two portions cailed
Mélkunda and Kilkunda. ii. ccLxxvil, cCLXXxI.

KoonzumaL Nampiar: vide Kunnummat Nampryar.

Koonsz Mucxy—Minister of the Brbi of Cannanore, A.D. 1793. ii. xxx.

Koorvr Tara—Granted by Tippu to Ali Raja. i. cna.

Kooraroor (Mal. aang ranqe - Koduvdyiir, an amsam of Palghat taluk).

ii, OLXVIL.

Koore (Hal. ase - Kudagu, the former Native State, now the British dis-

trict of Coorg), i. xevrit.

KoorMeEnar: vide KoorMENAAD.

Kooriminap : vide KooRMENAAD.

Koortmnap : vide KoorMENAAD.

Koormenaap (Mal. aanuons - Kurumbrandd). ii. vil, Vil, XVI, XXV, XXXI,

XLII, XLVII, LKEXVI, CKVII, CXVIII, CKCV, CCXIIT, CCLKEXXVIII.

Koorminaan : vide KooRMENAAD.

KoorumMnaab.: vide KoorMENAAD.



Xxii INDEX AND GLOSSARY.

Koorvarona (Mal. @qany - kiirvalcha, joint government); the rank of some

of the heirs in a Malabar dynasty. ii. cnxxxxv1.

Koorvatoor—The Nayar of Kongad, A.D. 1798. ii, xuvut.

Kooruroor (Mal. aad\ajoo - Kuttipuram in Kurumbranad taluk). ii. xrx.

Kooryapy : edde Kooryary.

Kooryary (IMal..aadaos) - Kuttiyadi, placed under the Kurumbranéd Raja

for collection of revenue). ii. XLII, XLVII, LXXIV, CKLV, COXIX.

Korinaote: vide Coranaortro.

Koroo (Mal aasy - kolu cultivator’s portion of the produce). ii. coxur.

Korore (Mal. aasnosem - Koréth, a désam in Tondarnéd amsam, Wynadd

taluk). ii, coLxxxir.

Kortiore: vide Coriore.

Korra (Hal. emg - kotia)—The river which flows into the sea about two

miles south of Badagara; so named from Kunyali Marakkar, the great

corsair’s fort commanding the entrance to the sea. i. LXX; ii. CXXVIII.

Kotrai—A. désam of the old Porkalam amsam, the remaining two désams

of which together with those of Chiyaniir amgam, were formed into the
new amsam of Otalur. The désams of Kottai and Porkalam were

exchanged with the Cochin sirkar for the désam of Tekkémangalam :

vide G.O., dated 6th October 1870, No. 1518. ii. ocxet.

Kovinacum: vide CoLaHum.

Kovineuum : vide ConeHusr.

Kovineum : vide CoLguum.

Kowrneum : vide Conerum.

Kowr—Here means only a deed and has no reference to the revenue term

kowl: vide Cown Nama. i. xcv.

Kowrparan (al. sosag4jo0- Kavalappara, a désam in Karakkad amsam of

Walluvandd taluk, from which the Nayar of Kavalappara takes his
title). 1. 01; ii. XI, LXXX, CKXIII, CCXII, OCXXXI.

Krisuya Empran: vide Mapnaritty Krisana EMBRan.

Krisnya Poota (Katsana Prita)—Prime minister of the Travancore Raja,
A.D. 1789. i. oxvit.

Kuptan : vide Coopran.

Kouproor : o¢de CADERUR.

Kunatra—The Kulatta Nambiyars were the following :—1. Kunnumal,
2. Chandrith, 3. Kilakkedath and 4. Kampurath, who ruled over the
amsams of Panur, Panniyanniir, Puttiir and Triprangottar of the
present taluk of Kotthyam. i. xv, XvI.

Kurziapy Kora: vide Cauaricorz.

Kotrurny Karnikara Manoon (Kalpalli Karunakara Méndn}—Deputed by
the British Government for the purpose of opening a friendly negotia-
tion with the Raja of Coorg. ii, ccuxxv.

Kutroomporam : vdde KEHAKUMPOORUM.

Kvumarum Raman—The Kavalappara Nayar, A.D. 1793. ii. xrvur.

Kumpuam (Mal. go- Kumbham, one of the Malayalam months between the

middle of February and March)—The corresponding zodiacal sign is

Aquarius, ii, XVII, XVIII, KIX, LXXXIX.

Kunpa Rance: vide Koonpan Mountains.
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Kunemar—The Nayar of Edattara, A.D. 1798. ii. xuvurt.

Kunyummat Nampryin—One of the Nambiyar rulers of Iruva]inad. i. xc;

ii. XLI, LXIII, XCIII, CLX, CLXI.

Taras of, and amount of jama collected by. ii. cLxm.

KuyyrmwaneatamM—An amsam in the north of Chirakkal taluk where there

is a large Hindu temple. i. rxxv.

Korrminap : vide KooRMENAAD.

KuruManab : vide KoormMENAAD,

Kyxoumpoorum: vide Kenaxumpoorum.

Ky xe (Mal. eswad - kdyal, sapling). ii. oxcrt.

Dac (Mal. aime. laksham, one hundred thousand). i. xem.

Laccapives (Mal. aametay - Laksha Dripu, lit. a hundred thousand islands);

applied to the islands lying off the Malabar Coast. ii. xxxtv.

Lanpxoipers—List of principal — who acquiesced in Mr. Rickard’s scherne
of revenue assessment. ii. coxLII.

Lerrevx (Hospital)—Leper hospital at Palliport, still in existence. ii. xcvt,
CXIY.

Maan Vicraman Zamonive (Jal. axmaleanr wvoga o)) - Mana Vikraman

Sdmitiri, the title of the Zamorin). i. XVI, KLIV, LXXXVII, CV, CCLXII.

Maar Vicrum: vide Maan VicRAMAN ZAMORINE.

Macareri—Properly Makréri, an amsam of Chirakkal taluk, formerly in-
eluded in Randuttara. i. Uxi1.

Macnuurxa : vide MoocHULikxa.

Mapai: vide Mappay Fort.

Mappacara—An island in the backwater near Beliapatam, where the

Honorable Company built a factory, A.D. 1736. i. xXXxI, XXXII, XXXIV,

LUI, XLVIIU.

Mappacara Istanp—Given to the Honorable Company by the Kolattiri

princes of Palli palace. i, xXLVIIT.

Mappay Forr—One of the strongholds of the Kdlattiri family, situated

on a laterite bluff overhanging the Mappilla village of Palayangadi, Lit.

ancient bazaar. i. XXXVI, XXXVI, XLVI, LXVU, LXXXV; I. XVII.

Mappyparayva Nasque—(Buddi Basavappa) One of the rajas of Bednur,

A.D. 1751. i. uxvi.

MADENAPALLY KrisHna Empran : vide MapNnaPitty Krisona EMBRAN.

Mapwaritty Krisnna Empran—An adherent of the Chenga Kovilagam
Raja of the Kélattiri family, A.D. 1798. ii, cLxxrx, cLXXx,

Mapyve—The Raja of Coimbatore. i. Lxxxv1.

Macamau : vide Muema.

Macearum : vide MaKxaram.

Macro : vtde MAKaRaM.

Mant (Mal. ag) - Mayyal). A French settlement 4 miles to the south of

Tellicherry. i. XVI, XLI, LXXVII, CXLV.

ManEeMcHUNBAGARAMEN—Sarwadhi Kariyakkar or prime minister of the

Travancore Raja, A.D. 1764. i. oxxvi.
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Maur: vide Manek.

Maxanam (Mal. aaao - one of the Malayalam months between the middle of

January and February)-—The corresponding zodiacal sign is Capricornus.

1, CXXIV; li. CCVIL.

Maxapooram (Malappuram).—A military station 30 miles east of Calicut,
and the head-quarters of the Special Assistant Collector. ii. cxut.

Matasuerry Rasa (dlal. asaggeloven - Mallisséri Raja)—A branch of the

Kurumbranad family. ii. conxxxvurt.

Matavara Ram Rasa—The Travancore Raja, A.D. 1769. i. cxurv.

Maxrancutone—A village near the Tinnevelly frontier belonging to the
Travancore Raja. 1. CXXVII.

Mariam : vide MALLEAM.

Marrkana : vide MaLixnana.

Marinana (Mal, aoafiaom - Mikkina, lit. what is due to the malik or proprie-

tor when sot aside from the management of estates)—~Annual allowance

to deposed rajas. For alist of them: vide ‘ Malabar,”ii, Appendix

XX. il. COLXII.

MAaturam (Mad. aawe ~- Maleyim or aararao - Malayalam, the native name

of Malabar). ii. XXII, LEVII.

MatysHEerry KeraksDaTta AND Enura: vide MaLaSHERRY Rasa.

MatysHerry Korore—The kévilagam or palace of the Malliss6ri rajas. ii.
CCLXXXVII.

Mampa—A désam in Anjarakandi amsam, Chirakkal taluk. ii. conxrx.

Mawaroram—-Another name for the Chéttuvali island; it is so called on

account of its flat sandy soil. it. coxxxz.

Manetat Narr—Poluvayi district delivered to, for management. ii. xcrv.

ManoatorE—-The capital of South Canara district, and 80 miles north of
Cannanore. i. XXXIIL.

Maneatam: otde UTAYAMANGALAM,

Manara (Jal. ae - Mankare, an amsam in Palghat taluk). il. xvi.

Manserra (Mal. aasasd) - Mangéri)--Leased to the Zamorin, A.D. 1792,

ii, XVI.

Manserry Arrum Goorcut: vide Mansery Atrun Gooricvn.

Mansery—The capital of Emad taluk and the head-quarters of the Tahsil-

dar: vide Manjerra. ii. oxtn.

Mansery Arrun Goortcut—The leader of a series of Mappilla outrages com-

mitted between 1800-2 in Ernad and Walluvanad taluks. ii. oxi,

CCKXIV.

Mawnar (al. agnooams - Mannériiad, a désam of Arakurissi amsam,

Walluvanad taluk). ii. cuxxxxviu.

Mawnwoor: otde Manoor.

Mannor: vids Mawoor.

Manoor—A désam of Koduvayir amsam in Ernad taluk. ii. xtv, xLviqt.

Mawoor (Mal. agns- Manniir, » désam in Tadukasséri amsam, Palghat

taluk). ii. XIII, XXI, LKXXI, LXXXIL.

Manorr Fort—Returned by the Honorable Company to the Cotiote Raja,
A.D. 1769. i. LXxxvu.

Marauincara: vide Mopiixenavr.
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Mariiiaus: vide Marprituas.

Mapritias (Hal. aogilea - Happilla, indigenous Muhammadans of Malabar)

—vide ‘‘Malabar,” 190-99. i. xxIV; ii. K, LXVI, LXXXI.

Maranpa Putta—Sarwadhi Kariyakkar of prime minister of the Travan-

core Raja, A.D. 1764. i. cxxvi.

Maroumer UrBELLY. i. XLIx.

Mauna Wicrama Samoory Raga: vdde Maan VicraMan ZAMORINE,

Maun VixramMa: vide Maan VicraMan ZAMORINE.

Maun Vickrum: vide Maan VicraMAan ZAMORINE.

Maveticara—An inland pravartti or village south-east of Alleppey. i.

CXXIV, CXXV.

Maviticara: vide MavELicara.

Mayuat—A. fort belonging to the French, razed in A.D. 1741. i. evar.

Mayitum—aA suburb of Tellicherry. One of the outlying forts was built
on this hill. i. vi, XVI, LXXXIX.

Mépam (Mal. asc - Médam, one of the Malayalam months between the

middle of April and May)—The corresponding zodiacal sign is Aries.

ii. XXXVIII,

Meena: vide Minam.

MerEnom: cide Mina.

Metzaroor (Jal: Bia1g 400 - Malappuram)—Leased to the Zamorin, A.D. 1792:

vide Malapooram. ii. xvi.

Menon (Mal. aaemond - méndn, village accountants). ii. XLII.

Menwa (Mal. aamaiad - ménavan, a title of Sudra writers). ii. xxvr.

Mernoona: vide Miraunam.

Meyiur—A désam in Darmapatam amsam, Kottayam taluk.

Mirtaroor (Mal. eaevcgt - Delattir, an amsam in Walluvanad taluk).
ii, XII.

Mina: vide Mina.

Minam (Mal, Aino - Minam, one of the Malayalam months between the

middle of March and April)—The corresponding zodiacal sign is
Pisces. ii. KI, KM, XXI, LV.

Miruunam (Mal, duno - Hithunam, one of the Malayalam months between

the middle of June and July)—The corresponding zodiacal sign is

Gemini. ii, XI, XII, XXI, LV.

Mirranna: vide Mitruunam.

Mocnvutka : vide Moocuvunika.

Motcuna : vide MotLoKxoonum.

Moxvstanmars: vide MooKIsHNAARS.

Motioxconum (Mal. aaveasmo - Molakunnu, an amsam in Kottayam taluk).

ii, CKXXVI, CCXIX.

Mowapoto—A hill beyond Beliapatam on which stands a fort. i. xxar.

MowpaL: vide Monpotu.

Monpoit (Hal. saracnocs - Mondal, a désam in Kallayi amsam, Kottayam

taluk). ii, cLxX, OLXI.

Moocuvuna (Hind. Muchalka). An agreement. i. oxivir; ii. xxxv,

*XLVIII, CEXVI, CCX.

D
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Mooxssuraars (al. gaycrooceod - Mukhyasthanmar, chief headmen). ii,

LXXIM, OLEXII, CCX, COXLII.

Mooxistan : vide MooxIsHNAARs.

Mooxistens: vide MooKkISHNAARS.

Mooxistmars: vide MooxtsHnaars.

MoonaupaD: vide Moonarpar Rasa.

Moonatrar Rasa (Mal. qemodgiss - Minndlppad, the third raja)—The

third raja of the Zamorin’s family. ii, ckxx11, ccLxan.

Moopa: vide Mipran.

Mooriat Narrs—Tenants of the Kadattandd Raja. ii. cxxrv.

Moorinaury (Mal. quem) - Mulanchéri, a dégam in Anjarakandi amgam,

Chirakkal taluk). ii. conxrx,

Moosa: vide Mussa.

Moosa—Karyastan of the Ali Raja, A.D. 1784. i. xcrr.

Moora Erapy Trroomunpan (Mal. qomagord) Oeagebasws - Mitta Evadi Tiru-

mulpid, the title of the fifth raja of the Zamorin’s family). ii.

CLXXXVI.

Moorna Tampuran (Mal. gcammoonb - Mitta Tamburén, the old or senior

raja). ii, oxi.

Moort, Erremaca (Mal. asdagseie . Miital Edavaka, an omsam in

‘Wynad taluk). ii, cxxxvi. .

Moorseppy (Hind. Mufasaddi). A writer or clerk. i. cxxIV, cxLVIN ;
ti, COXKXV.

Mopias: vide Maprinuas.

Mortin—A. village in the Caddacavoor adigaram of Sherinkeel district.
ii, CCLEXXVII.

Morunenaut (Mal. qvgfemans - Mulappilangat, an amsam in Chirakkal
taluk). i. Lv, LIX; li. CCXLVITI.

Moguas (Mal. gasasr - mukkuvar, the class of fishermen, who act also as

boatmen, manchil bearers, &c.). i. XXXIX, CELY.

Morancotatoo Uniara Narr—One of the principal inhabitants of Cotiote.
il, CXVII.

Mount Devir—The Mount Deli Fort is picturesquely situated on a bluff
projecting into the sea. The Malayalam name for the mount is

agviaa - Eli Mala. The earlier travellers referred to it as Monte

@ELi. i. LXVIT, CV.

Movan River. A tributary of the Bavani. ii. ccLxxx1.

Mover Fort—-An outpost on Morakunnu, of the English factory at Telli-
cherry. i. OVI, CXXVIII.

Mov.an (Dal. acilewcbeacee - Mayilinjanmam)—Is an amsam of Kottayam

taluk with a small fort, formerly an outpost of Tellicherry factory.

j. OVEIL.

Movton : vide Maytum.

Muccapum (Hind. Mukaddam, chief man, head of the village). i. cua, cLit.

Mvuooarum Paguy—A rich merchant of Tellicherry, A.D. 1765. i. oxxvur.

Muceuas: o¢de Moauas.

Muppacary : vide Mappacara.
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Mucma—Frontier duties anciently levied by the Palghat Rajas towards the
support of pagodas. i. CLKXVII, CCLXXIV.

Muricarra CanpeL Natr—Of Tellicherry. i. ovr.

Murcarra Crnpy—A fort near Tellicherry belonging to the English, razed
in A.D. 1741. i. evir.

Murcasra Cunnu~-A fort belonging to the English, razed in A.D. 1741. i.
evil.

Muxuyastans—List of, who acquiesced in Mr. Rickard’s scheme of revenue

assessment, ii. CCXLUI.

Mutapatry Texurmpo—Properly Tirumumbu, a title signifying holy pre-
sence. i. LVIL.

Munavip—An amsam of South-East Wynad, transferred to the Nilgiris in

March 1877. ii. coLXxxY.

Muncuvas—A Portuguese word signifying a small vessel; a native craft
equivalent to acm! - manjiin Malaydlam. 1. XXXII, XXXIX, XLII.

Munpeaar Tara—Granted by Tippu to Ali Raja. i. curt.

Munpicaur Tara—Granted by Tippu to the Bibi of Cannanore. i. cL,

Muppan (Hal. ggiob . mippan, lit. chief man, headman). i, uxxut.

Murinparova—A river in Cochin State. i. cxxiv.

Mourassiz (Tamil Mirési)—Inheritance in land. i. xcvit.

Murrave: vide Mappay Fort.

Missa—Known as Chowakkaran Missa, a wealthy Mappilla trader of
Cannanore and an agent of the heiress of the house of Ali Raja,
A.D. 1734. i, XXIV, XXVI; li. CLIT.

Muverernix (Hind. mutafarrilat, separate); scattered or miscellaneous
sources of revenue. il. LXXXVI.

Murorau orn Mirra Namsrar—One of the three Nambiyars who had agreed
to assist the Honorable Company against the Corangotto Nayar. i. xv,
XVI,

Moutseppy: vde Moorseppy.

Mirra Rasa Covir—The senior or first raja; covil refers to the kévila-
gam or palace of the raja. i. xxx.

Murroncneray (Mal. eg:asmd\- Mattanchéri, a suburb to the east of

British Cochin). ii. xcvt.

Mourungat—A village on the sea coast, north of Badagara. i. xu.

Myuis: vide Mane.

Nasos—Hindustani term for raja or chieftain. i. LXxIx.

Nip—Was a congeries of taras or villages; there were 32 such nade in
Malabar. i. vz.

A list of them, together with their rulers,is given below. For a
detailed description vide ‘‘ Malabar,” 631-719 :—

. Kolattanad (K6lattiri).

. Randuttara (Achanmar under Honorable East India Company).

. Tellicherry and Darmapatain (Honorable East India Company).
. Iruvalinad (Nambiyar).

. Kurangétt (Nayar).

. Kottayam (Raja).

. Kadattanad (Raja).

. Payyormala (Nayars),DWarnaw &W bo ~
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9, Payyanad (Zamorin).

10. Kurumbranad (Raja),

11. Tamarasséri (Kottayam Raja).

12. Polanad (Zamorin).

13.-North Parappandd (Raja).

14, Pulavayi (Nayars).

15. South Parappanad (Raja).

16. Ramnad (Zamorin).

17. Chéranad (Zamorin).

18. Ernad (Zamorin).

19. Walluvanad (Vellatri Raja).
20. Walluvanad (Zamorin).

21. Nedunganad (Zamorin).

22. Kavalappara (Nayar).

23, Vadamalapuram (Raja).

24. Temmalapuram (Raja).

25. Naduvattam (Zamorin).

26. Bettattndd (Raja).

27, Kiitnad (Zamorin).

28. Chavakkad and Chétwai (Zamorin).

29, Cannanore (Raja).

30. Wynad (Kottayam Raja).

81. Cochin (Honorable Hast India Company).

32. Tangasseri and Anjengo (Honorable East India Company).

NappvuYELEcULOTTU : vide Naruvits Kovinacam.

Napucanaap: vide NERINGANAD.

Nanvvuvootum : vide NapuvurTuM.

Napuvutrum—A nad at one time ruled by the Zamorin. ii. cxxxr,

COLXIL.

Narmars—The Malayalam plural of Nayar ; properly mowcest - Vayanmar.

i, XCVII.

NamBALAKODE: vide NemMBELAHCOTAH.

Namsraman—The Malayalam plural of Nambiyar. i. xc.

Namaryir—A title among Nayars given by rajas. i. xv; ii. xxr.

Nampoortes: vide NUMBURIES. ,

Namauriris—List of, who acquiesced in Mr. Rickard’s scheme of revenue
assessment. ii. COXLIII. .

Namayars: vide NamBryar.

Nanoo Pirzay-—Dewan of the Travancore Raja. ii. ccLxxxVI.

Narain Row—Witnessed the execution of the deed by the Randuttara
Achanmar. ii, xxxrx.

Nanamport Narn: v¢de Narranerorr Niyar.

Narancort NampryAr—Of Iruvalindd. i. x11, Xo; ii. XLI, LRII, CLI, cLX.

Taras of—and amount of jama collected by—. ii. cuxvi.

Narancoty Namarar: vide NAzancout Namaryir.

Naranport Nayr: vide Nanranarort Nayar.

Néravana Buvr—A minister of the Palghat Raja, A.D. 1793. ii. xxvz.

Narincot Nampyar: vide Ninawatta Nampryar.

Narraneprort Nivar—aA petty chieftain whose descendants still live in the
Tiruvangdd amsam of Kottayam taluk. i. xvi, cvt, cVvIIL

Narrure: rede Netrur.
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Narvvitz Koviracam—One of the koévilagams of the K6lattiri family. i.
IX, X.

Nayar (Mal. mwa - Nayar (honorific plural) lord ; the Sudras of Kérala). i.

VI, XXXIX; li. XLVIII.

Nayr: ofde Nayar.

Nazar (Hind. Naser, present; gift), i, oxnr; li. LXXX, LXXXI.

Nazur: vide Nazar.

Nenirarea Moora Erapy Tinutmatpap—The fifth raja of the Zamorin’s

family. ii. coLxrr. :

Nepirra Sarwam (Mal. amd arag ym iGase - Nediyiruppu Svaripam, the

Zamorin’s dynasty)—Nediyiruppu is an amsam in Ernad taluk, “on
the earth of which spot all the Zamorin’s family ought to be born.”

i. CLXXXVI, CCLXII.

Nepvervupra Sunuwum: vide Nepirpa SarwaM,

NEGADEE: vide NEGUDY.

Necapre: vide NEaupy.

NEGUDEE: vide Necupy.

Neaupi: vide Necupy.

Nzoupy (Mal. maa) - nikuti, revenue assessment). i. crt; ii, XxXxXvII,

XXXIX, XLII, XLII, LXXV, UXKXI, CXXXVI, CKXXVII, CKXXVIII, OCIT, COKVI.

Nzinenerry : vide NELIGHERRIES.

Nexcoor Tara—Granted by Tippu to Ali Raja. i. cui.

NevEssarom : vide NILESHWAR.

Neiasprom: vide NinEsHwar.

Nevicuerries—Nilgiris. ii. OCLXXVII, CCLXXIX, COLKXXIV.

Nztte—The Portuguese word for paddy (Mal. ama - nel, rice in the husk),

i, XLVI; il. CXXTx.

Nutty: vfde Newt.

Nerrop (Mal. mdleaos- Narikkod, a désam in Elém amsam, Chirakkal
taluk). ii. cox.

Nerincanaap (Mal. angaames - Nedunganéd, leased to the Zamorin, A.D.

1792). il. XVI, LKXXVII, CXXXII, CCLXII.

Nerreratre Cunny Maywa—A rich merchant of Tellicherry, A.D. 1765. i.

CXXVIII.

Nerrur—An amsam adjoining Tellicherry on the north-east and Darma-
patam island on the south. i. xxvii, LXIXx, ox.

Neyatincara—A village 11 miles to the south-east of Trivandrum. i. xz.

NIcKADEE: vide NEGuUDY.

Niapie: vide Nzcupy.

Niccapy: vide Neaupy.

NicipEE: vide Necupy.

Niresnwar—aA town in the Cassergid taluk of South Canara district. i.
XEXVII, LEXY.

NincHerry : vide NELIGHERRIES.

Nucpse: vide Nzaupy.

NumBenrancoran (ial. mamvaimasts - Nambolakked, an amsam in South-East

Wynad). ii. ocxxvill, cCLXXXY.
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Numsoortss: vide Numauriss.

Numpunies (Hal. mmyond) - Nambitiri, Malabar Brahman). ii. Lxvut,

CCXLII.

Nurvatum (ial. mgaigo - Naduvattam, a nad in Palghat taluk which

belonged to the Zamorin). ii. bxxxXVII, CKXVIIL.

Nurvotum : vide Nurvatom.

Nuzer: vide Nazar.

Oartus: otde OarTs.

Oarts—Portuguese hortas, gardens, parambas. i, XLIX, LXIV; ii, XXXIX.

OpEam: otde UTayva.

OpEAVARMEN : vide UTava VaRMMAN.

Open Conote: edde UTAYAMANGALAM K6GviLaGgaM.

Ovxrocutom : vide Upravam KOviLacam.

OprorMeN: vide Utayva Varmay.

Opy: vide Utaya.

OvamMAtLa—A fort belonging to the English, razed in 1741. i. evir.

Otta—ZLit. a palmyra leaf; hence the leaf on which a deed or document is
written. i. KIM.

Oxianwate Ixanpa Pantxer—An agent of the Zamorin, A.D. 1796. ii.
CKEXII.

Ona: vide Ona.

Onan: vide ONAM.

Oyam (Mal. asso - Onam, the national feast in September lasting for 10
days, when. Mahabeli, an ancient Hindu King, is still said to visit
Kéralam. i. LXXIIL, XC, CV, CVI, CXXI; il. LXXX.

Ovore—The capital of North Canara, 100 miles north of Mangalore. i.
XXXII, XLUI.

Oopza Warma Rasa, ie., Urava Varmma Rasa—Of Kadattanad. ii.

CORXIII.

Oona Moora Moopa—Unnt Mora on Missa Mirran—A. Mappilla bandit
of Walluvanad, A.D. 1794. ii. uxxxvin.

OorumpuraM (Hal. aoaimyoo - Oravampuram, a désam in Nenmini amsam,

Walluvanad taluk). ii, uxxvrut.

Oratery Canampato Namprar—A tenant of the Kadattaniid Raja. ii-

OXXIV.

Ornenmuncatom Contcuum, te, UtavaMancatam Kovitacam—Of the

Chirakkal family. ii. cox.

Paatootey Namprar: vide Parotu Nampryar.

Papewara Oorors Rasa or Coriore: vide Papinnar Corotze Rasa oF

CorTroTE.

Paprwara Cotote Rasa: vide Papinnar Kotor Rasa.

Paprnrara Panace: vide Papinyara Pa ace.

Papimeara Kotenum: v¢de Paptngar Kotor.

Paprnara Conore Rasa: vide Paptnnar Korot Rasa.

Papiwnar Conore Rasa or Corrote—A member of the Kottayam family

adopted into the Parappanad family. ii. cxLVIII, CcLXXXV.
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Papinnar Kotor Rasa, te, Papinyira KOvILAGAM Rasa—A branch of
the Zamorin’s family. ii. urx, LEVI, CX, OLEXXV, CLAXXVI.

Papinnar Kuzore Rasa: vide Papinyar Kotor Rasa.
Papivyina Parace—Lit. western palace, ¢.c., the palace in which one of

the branches of a raja’s family resides. i. xxviii; ii. CXII, CXXX,
Pavinyar Kovinacam : vide Papinnar Konor Rasa.
Papinyar Kovitagore Raza: vide Papinnar Koxor Rasa.
Papinyear Kovinagars Raza: vide Papinuar Kotor Rasa.
Papmanssa Swaut—One of the Hindu gods. i. cxxxix.
Pacopa—A gold coin equal to 3} rupees. i. xum,
Paraneuppy (Hal. aivcassacct) - Palayangagi, a désam in Madayi amsam,

Chirakkal taluk). ii. corr,

Partcury (Mal. (aswyp\ - Palasst, a town in’ Kottayam taluk, and the seat.
of the Palassi Raja, ceded by Tippu Sultan, A.D. 1792). ii, xx, xLU,
XLVII, L¥XIV, CXVIII, CXLYI, CL, COXIX.

Patmasnes (Hal. Qnasaox - paimasht, survey of lands for purposes of assess-
ment). ii, ZCI, CXIM, OLXXx!, cctv, CCVI, COXKIN.

Paxat Empran—An adherent of the Chenga Kévilagam Raja. ii. cuxxr.
Paracwert : vide PeRLACHERI.

Papassi (Pycuy) Resets—Rewards offered for the capture of the—A.D.
1805. ii. conv.

Parpasst Repertion—Pardon granted to those who may have had any con-
cern in the—but not to the Palassi Raja and 6 proscribed chiefs.
li. COXXIX.

Pataraby—A paramba or garden included in the Kottudali farm to the
north of Anjengo. i. xx.

Parent Nayar—Was one of the Nayar chieftains of Payyormala ; formerly
a small district situated in Kurumbranad taluk; Paleri is now an
amsam init. i. Lxv; ii. oxevir

Taras of—and their jama. ii. crxrx.

Parear (Mal. avead- Palert, a désam in Anjarakandi amsam, Chirak-
kal taluk). ii. conxrx.

PauGHAUTCHERRY, #.¢., Panawat. i. cxxv.

Pautcotum : vide Parur Panace.

Patiam (Mal. ase - palam, 34 of which are equal to 1 Ib.). ii. coxxxy.

Patient Narr: vide Pinert Nayar.

Pair Cortorrg : vide Patty Paace.

Pari Coote : vide Parti Panace.

Pawiicutam : vfde Parr Panacz.

PauiicuLtory (Hal. aeHomraNeeoe, ¢¢., palace or kovilagam of Palli, a
branch of the Kélattiri family), i.x, xxi, XXIV, XL, OXXIK.

Pati Patacke~-A branch of the Kdlattiri family : vide “‘ Malabar,” 346. i.
TIl, IX, X, XIX, XXI, EXIM, XXXV, XXXVI, LEXI, LEXV, XCV, CTX, OXI,
CXXIX; ii, cox.

Pautirort—A seaport, 15 miles north of Cochin, sold by the Dutch to the
Travancore Raja in 1789. An hospital for lepers is still maintained
here, i. obvi.

PaLpievitoTe: vide Paruioviorv.
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PaLLiquiLoTe : vide Pauw.

Patry Corauum : vide Pauw.

Patty QuinoTe: vide Panu.

Patoar—An outlying aldée near Mahé. ii. conxxx, coxe.

Patotu Nampyin—One of the Nambiyars of Iruvalinad. ii, x1i, UXxImI.

Patoor : vide Panoar.

Paryeuat, te, PALGHAT. il. XVI.

Pamrotty—aA village to the north of Alleppey. i. oxxrv.

PanDAQuEL : vide PUNDAQUEL.

Panne Hicomen-—A writer or clerk of the Raja of Cochin, A.D. 1761.
i. OXXIV.

Pantany, 1.¢., Pownani. ii. oxxvitt.

Pantanoorn—An amsam in Kottayam taluk adjoining Mahé. ii. coxe.

Pantker (al. assmach- Panikkar, a class among Nayars, also an astro-

loger). ii. cxxxu.

Parasurrises : vide Parpurry.

Paran (Mal. ain - para, a Malabar measure varying from 6} to 10

Macleod seers). ii. XI, CXXIX,

Parampa (Jal. asoou - paramba, a dry land). i. ort.

ParamMBe—One of the Zamorin’s managers, A.D. 1739. i. xx1.

Paramesuuara Cootry Braumin—Blinded by Itty Comby Atchen of Pal-
ghat, A.D. 1798. il. cLXXVII,

ParaMpapappoo VaLEA Rama WazpMa—Raja of Cochin, A.D. 1791." i. cr.

Paraoota Cappawanpy Kunaka Tyoota Parampa—One of the boundaries
of the French possession of Mahé. ii. conxvitt.

PararanaD : vide PERPERENGAAD.

Parpaneappy, ¢.¢.. Parappanangipi—A small seaport, 14 miles south of

Calicut. i. LEXXVI.

Pars Poxer—Renter of four ferries in Kottayam taluk, A.D. 1800.

ii. coxxt.

Paravana: vide PaRWANA.

PARBUTHIES : vide PARBUTTY.

Parsurrizs : vide Parpurry.

Parsurry (Mai. ajaiom) - Pravartti, a revenue district corresponding to an
amsgam ; also applied to the head of the village). i. conv ; ii. coxxxIv,
COXXXY.

Paroor. i. oxxrv.

Paroor Tatux—Surrendered by the Hast India Company to the Travancore
Raja, A.D. 1796. ii. Kevin.

ParsHAntrum : vide PooRISHANDRUM.

Parur—aA village on the sea coast, 16 miles north of Anjengo. i. xxrx.

Parwina a Hindustani word signifying a deed, certificate or pass. i.
LXXXVI, OXXXI, OXLI, OXLVIII, OLIIE

Paravit—Writer of the Princes of Utayamangalam and Palli kévilagama.
i. xX.

Patom : vide Purroom.
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Paromeans (Mal. awgeod - Pittakkar)—Here used in an unusual sense, viz.,

as persons sent to fix the patiam or revenue along with the tahsildars
(then styled canongoes). i. corv.

Patoom : vide Putroom.

Patranoora Kora Mznon—An agent of the Zamorin, A.D. 1796. ii.
CxIilI.

Partum: vide Purtroom.

Pavanatu: vide POYANAD.

Payaveetit Cuanpoo—-One of the principal inhabitants of Cotiote. it.
CXVIL

Payony: vide Palcury.

Parxara~—A river in Nilgiri district. ii. ocLXxVI, CCLXXIX, CCLXRXIV.

Paymagsn : vide ParMasHEeE.

Paymegisu: vide PAIMASHEE.

Paywaan (Mal. ogens - Paeyyandéd)—Formerly a district on the sea coast
with Quilandi for its chief town. ii. vu, VII, XXXI, XLII, XLVI,

LXXXVII, COXVIS, CCLXIT.

Paynap: vide PayNnaaD.

Paywar: vide Paywaan,

Payori—A village 24 miles to the north of Calicut. ii, excvm.

PayoorMuiua : ede PayURMULLA.

Payormaba: wide PAYURMULLA,

Payurmunna (Jal. ai gpae: - Payyormala)—Formerly a district to the east

of Kurumbranad taluk. i. 1, vil, vill, XXXI, XLII, XLVII, CKXXYV,
CLEVII, CLXIX, CLXX, CLEXI, CLEXIM, OXGVII, CCXIII, COLXVI.

Priscusn—Tribute, rent or tax. i. XCVU, CXXXVUL

Penineatoor (Hal. amanage - Panangottir)—A désam in Kuttiyéri am-

sam, Chirakkal taluk. ii. ccx.

PEREPNAAR? vide PERPERENGAAD.

Perracvnoo—A. hill forming the northern boundary of Kalai. i. uxxt.

Peringaram—An amsam in Kottayam taluk adjoining Mahé. ii, coxc.

Prrincarcvr—A French fort razed in A.D. 1741. i, ovr.

Prrmyar Cotcum: vide PapinvArna Paace.

PERIPNAAR : vide PERPERENGAAD.

Prriacueri—A temple in Chirakkal taluk. i uvi, uxt,

Permeyra Conore: ode Papinaar Koror.

PerRpanap : vide PERPERENGAAD.

PERPERANGARY : vide PARPANGUDDY.

Perrrrencaap (Mal. aimgjnos - Parappandd)—The nad belonging to the
Parappanad Family. it. xIv, XVI, XXV, XLII, XLVII, LEXXIV, CKLVIIL.

PerreRincod: vide PERPERENGAAD.

PERPERUNGAD : vide PERPERENGAAD.

PERPERINGAAD : vide PERPERENGAAD,

Perpanar : vide PEREPNAAR.

Perrum Lanps: vide PurRAms.

Perumatum Buowarry (Afal. oaimaogoacnaim - Perumél and Bhagarati)—

Household deities. ii. cxxxvVI.

&
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Pervr (Mal. ooscge - Perur)—An amgam of Walluvanad taluk. ii. coxcr.

Perwanan: vide PaRWANA.

PHerMan : vide PHURMAUND.

Puirmaunp: vide PHuRMAUND.

Paurmaunn (Hind. Pharman). i. UXXIX, CKXXI, CLV.

Pranoor (Mal. asgioge - Payyaniir)—An amsam in Chirakkal taluk. ii.

ccx.

Piscasu : vide Priscusu.

Popatepatu Naupu. i. LXxxv.

Porrera—A French fort, razed in A.D. 1741. i. ovat.

Portcars—~Landholders. i. cxxXV; ii. oxcr.

Potwy : vide Porayr.

PotwvE: vide Poraye.

Potyaars: v¢de Poticars,

Powany, #.¢e., Ponnant.

Ponsitita Mara—aA small hill on the southern outskirts of the Tellicherry

settlement. i. VI, XVII, KXXIIJ, XLIIZ.

Povetia Putinsa—A small hill on the southern outskirts of the Tellicherry

settlement. i. VI, XVII, KXXXIT, XLII.

Ponnini—The capital of the taluk and the head-quarters of a Deputy Col-

lector and Tahsildar. i. ckV; ii. coxct.

Poocowa—A place near Ponnani. i. cxxiv.

Poopza Kurorz—The Putiya kovilagam or new palace of the Zamorin’s

family. ii. couxr.

PootaTuirer Korna Werrma: vide Pornatert Copawarma Rasa.

Poonatoor Rasa—Is said to be the descendant of one Kakat to whom

Cheraman Perumal granted the district of Chavakkad. ii. ux.

Poowatur—Near Chavakkad in Ponnani taluk is the residence of the
Poonatoor (Punattir) Raja. ii. coxxxr.

Poontam—A river to the north of Mahé. ii. ccxe.

PooREsHANDRUM: vide PooRISHANDRUM. .

PoorisHanpRuM (Jal. ajesacoamemo - Purushintaram, succession duty)—A tax

levied by the Zamorin and other rajas of Malabar on the effects of
deceased Mappillas varying from 5 to 20 per cent. ii. xxxix, xu1,
LXII, LKXX, COXXVI.

Poorvye: vide Porare.

Poorwve: vide Poravz.

Pooruta Parack (Hal. ajowoassaNaac-Putiya hivilagam, is a branch of

the Parappandd family). ii. coxvutr.

Poornoowatty Cotenum (Mal. ajmanelo s2afawe - Putuvdli kovilagam, a

branch of the Kilattiri family). ii. cox.

PorsarauTHERRY AopavaH VEERMA Rasa—de., Porlaitiri Utaya Varmma,
Raja of Kadattandd, A.D. 1799. il. cova.

Poranaat Rastum (Hal. ajamsqmaaye - Puyandtt Riyam)—The Cotiote dis-

trict. The Cotiote family is sometimes called the Puranad, @.¢., foreign

dynasty. i. KXVIL} li. oxn.

Porave (al. manvonal - Polardy!)—Formerly a district to the east of Cali-

cut. ii. Vit, VIII, XLII, KEVII, XCI, XCIV, COKUT.
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Porca (Afal. arso0 2005 - Porakkad, a small seaport south of Alleppey, where

the Dutch had a factory). ii. xevz.

Portico Movza (Missa) Marcar. i. CXXII.

PorKaLtaM—in Ponnani taluk transferred to the Cochin sirkar. It was
a désam of the old Porkalam amsam. The remaining two désams

of this amsam along with two others of Chiyanfir amsam, were formed

into the new amsam of Otaliir—-G.O., dated 6th October 1870, No. 1513.

ii. coxcr.

’ PortaTaARY CoopooarMa: vide PortaTerr Copawarma Rasa,

Poruatert CopawarMa Rasa (Dal. 92999 dl-acnomasaeon - Porlatiri Goda-
varmma Raja)—The Kadattanad Raja, A.D. 1792. i. xcv; ii. XIX,
LXXXVIII.

Porvy: vide PorsveE.

Porera Cumen—An adherent of the Chenga Kovilagam Raja. ii. cyxxrx,
CLKEX.

Potzeran Comen: vide PoTera CumeEn.

Poyvankp (Hal. oonacs = Poyandéd, lit. the nid or country from which
Cheramain Perumal went to Arabia, 7.c., Randuttara). 1. XLIV, LXI,

LXIV, LXXV, CIx.

Poyanatu: vide Piyvanan.

PoyvaNaTucaRBA: vide POYANAD.

Poyaruratta Narrn—Was the chief landholder of the Kurangot district and

second to the Nayar in rank. ii. civ.

Povyenaut: vide Poyanan.

Poyrerra—-A hill which was captured by the French in A.D. 1739. i. x11.

Protexar: vide PRoTIKAR.

Protrrasus: vide PRrorrar.

Provixs 2 (ail, ayaictileash - Pravartitkkér, the head of the village): vide

Panapurty. ii: ¥XV, XLII, LEXI, CXXV.

Pupta Covetoru Apiopy—The bavnor or ruler of Badagara. i. LEVI.

Pruorancdpy—aA sub-port 4 miles to the north of Calicut. i. cz.

oDIANGADDY: vide BerrutNaap PoopraNGADy.

Pupvucnerry—A. writer or clerk of the Travancore Raja, AD.1761. cxxrv.

PupvupatnamM-—A name sometimes given to the Kotta river. g.v. i. VIII, Ix.

Puramars (Mal. aNea-Pilla, Plural. aagecd - Pillamér, a title among the

Nayars of Travancore)—Those referred to here were probably the

Ettwittil Pillamar, i. x1.

Putampa Conna—A chief expelled from the country by the Prince of

Cherrica, A.D. 1798. i. XLVI.

Puratany Paramaa Moota Morta—Lease granted to, for felling timber

and catching elephants in Malabar, A.D. 1796. ii. cxxvuI.

Pucutr: vide Patcuey.

Puncuy: vide Parcury.

Purer Lora—One of the Achanmar of Randuttara, A.D. 1798. ii. xxxrx,

Pouiinaa—A ferry in Kottayam taluk. il. coxxr.

Puuiays : vide PuLaMars.

Pountyan Sxawetu—A proscribed chief of the Palassi (Pychy) rebellion. ii.
COX XTY
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Ponatit Namsyar—A proscribed chief of the Palassi (Pychy) rebellion. ii.
CCXXIX,

Punpaavet—A small detached French district belonging to Mahé. ii.

CCLEXX, CCXC.

Punporrecoy: vide Punraraxon.

Pounetia anp Potinga Mata—Small hills on the southern outskirts of the
Tellicherry settlement. i. xxx1II, VII.

Ponteat—7.e., the Manoor Nayar. ii. xivrir.

Punoie: vide Ponetta Mata,

Pountarakon (Mal. ayamoo sorb - Puntayakén)—The King of Puntara, a place

on the banks of the Cauvery near Erode, said to be the original

abode of the ancestors of the Zamorin, ‘i. cxv.

Puram: vide Purram.

Purmunua : vide PayurmMuua.

Porrams (Mal. aiom -paramba, garden or dry lands), i. LXXUI, LXXXVI,

OXCIX, GCX, CCKMI; li, XXXIX.

Purecuee: vide Parcuey,

Purmpa: vide Porras.

Purrums: vide Purrams.

Purruttappy—The residence of the Queen of Atinga. i. xvmul.

PursHantrum : vide PoorisHanpRUM.

Purums: vide Porras.

Purvanau : vide PaARWANA.

Purvanna: vide Parwina.

Purtyavitrin Nampryar—One of the four Nambiyars of Iruvalindd. i. xur.

Pourran : vide Putrom.

Purren vitit Darroo—One of the chief landholders of Cotiote. ii. ox1t.

Porrom (Hal. aigaio- Pattuvam, an amsam in Chirakkal taluk). i. cu,

CLIT; ii. XVII.

Porroom (Afal. assgo- paltam, land revenue, modern rent). ii. LXVIII, LXXII,

OXI, CCXLIt.

Potum : vide Putran.

Pyacara: vide PavkaRa.

Pycui: vide Paicnny.

Prony : vfde Patcuey.

Pyxara: vide PayKaRA.

Pymatesn : efde PaiMastEr.

Pymasnee: vide PAIMASHEE,

PyrmasHy : vide PAIMASHEE.

Pynwaap: vide Paynaan.

Pynaap : vide Paynaan.

Pywap : utde PAYNAAD.

PyvoormuLua: vide PaAYURMULLA.

Quetraauerroo Cannan Namprar—Kilakkédatta Kannan Namlnydr. ii.

XCHIL,
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Qurzavan Matranpren Poorau—Minister of the Travancore Raja, A.D. 1758.

Poolah, 7.¢e., Pilla is the caste name of Nayars in Travancore. i. cxxII.

Quettoru AcHEN: vide KeLotrH AcHAN.

Qvurauert NamBian: vide Kinaxxképatta Nampryar.

QuiILAVELLY—Refers to the Taliparamba river. i. xnrx.

QuILANDI: vide QUILANDY.

Quinanvy (Mal. oenaildard - Kovilkandi)—A town 16 miles to the north
of Calicut and a deputy tahsildar’s station. ii. xxxI, CV, CCLXXIV.

Quiton (Mal. 920230 - Hollam)—A town in Travancore next in importance

to Trivandrum. ii. xvIz.

Qureut—Heir to the Vadakké Hlankar king, ¢.¢., the northern regent of the
Kdlattiri kingdom, A.D. 1749. i. xurx.

Qurraquepata Namprar—Probably Kilakkedath Nambiyar, é.¢., one of the
three Nambiyars who agreed to assist the Honorable Company against

the Corangotto Nayar. i. xv, XVI, xc.

Quir Brnay—aA fort belonging to the French, razed in A.D. 1741. i. ovat.

QunGren : vide Quinaquepata NAMBIAR.

Raurtie—A gold coin of the value of Rs. 4 introduced by the Mysore
Sultans. ii. oxxx.

Rasaupore: vide REGEDOREs.

Rasanstaanams (Mal. oe vos0me - ragasthdnam, kingship). ii. ccuxi.

Rasa Warma (Hal. wsmoicts - Raja Varmma, the title of the Beypore Raja).
ii. LIV.

Rasas—List of, who acquiesced/in Mr. Rickard’s scheme of revenue as-
sessment. ii. CCXLII.

Razeums (Mal. woo - rdjyam, country). ii. CCL XII.

Rama CanacaPitua—Minister of the Kadattandd Raja, A.D. 1782. Kanak-

kapilla means an accountant. 1. xc.

Bam Arcot Menwa—A minister of the Palghat Raja, A.D. 1793. ii. xxvr.

Menwa stands for Ménavan (Mal. aanasd), a title of Sudra writers).

Rama GuesHwa Pirtas—Dewan of Travancore, A.D. 1792. ii. xvit.

RamanraLti— Was one of the strongholds of the Kélattiri family and was
situated to the north of Mount Deli. i. uxvu, cy.

Ramarvu Unrrrri—Prince of the Cherica palace, A.D. 1749. i. ur.

Rama Varma—Prince of Cherica, A.D. 1757. Lxx.

Rama Warma—Raja of Cochin, A.D. 1790, i. xcrx.

Rampitty: vide RAMANTALLI.

Ramuem Hiri—A hill to the south of Tellicherry ceded to the English

Company by Corangotto Nayar. i. vir.

Ramnaap (Mal. mars - Rémndd)—Collection of revenue leased to the
Zamorin. It is one of the ancient nads of Malabar. ii. xvi.

Ram Sinc Prnra—Agent of the Cotiote Raja, A-D. 1797. il. cxivit

RanpataRa: vide RANDUTTARA.

Ranparera: vide RANDUTTARA.

RanpaTerra: vide RanDUTVARA.

Ranparrara: cide RaxnpuTvrara.
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Ranputrara—Is a tract of country adjacent to Darmapatam island on the
north. .It was formerly subordinate to some petty Nayar chiefs, called
the Achanmér, feudatories of the Kolattiri Raja. i. x1x, xXx, xuiv,
XLVI, LEXIV}; ii. COXIT, CCXIV, OCXLI.

Ravy Warma: vide Revit Warma,.

Raren—aA coin, 3} of which are equal to a rupee. i, xvi.

Reas: vide Rets.

Receporrs—A Portuguese word signifying governor or manager. i. XLVI,
LEV, CXIV.

Reoerapores: vide Reaepores.

Rets—The smallest Portuguese copper coin, 80 of which were equal toa
silver fanam, 5 such fanams being equal to arupee. i. LIT; il. cxx.

Revere Varma: vtde Revi Varma.

Revi Warma (Hal. maiasea - Ravi Varmma)—The title of one of the Kélat-
tiri Rajas. ii. wv1, cLxxrx.

Revi Wanma—Raja of the Palli kovilagam, belonging to the Kélattiri
family A.D. 1790, i. xcv.

Revi VarmMa—Prince regent of Cherica, A.D. 1765. i. Lxxxr; ii. xvit.

RuanDaTeRRA: vide RANDUTTARA,

Roya Fret (Mal. oleeos)-tiruati)—A term used when mention is made
of rajas. i, XVI.

Rovat Waitine (Mal. Marayay - tiruveluttu)—A writing or letter from
*a raja or chieftain. i. 1.

Rurtsa (Mal. wom - raital)—A pound weighing 40 tolas. ii. xn.

Sazen Currr Porrer—One of the karyastans of ‘he princes of Cotacunu
and Cherrica, A.D. 1749. 1. x1LVHI.

Savana Kraus—Deed of acknowledgment. ii. corr.

Sauizs—The Hindustani term for a European. i. xxxv,

Sar Korxsar (Hind. Sair Kolkar)—A peon entrusted with the duty of
collecting miscellaneous revenue, transit duties, &e. ii. ccxxx1v.

Samoorse: vtde ZAMORIN.

Samoonin: vide ZAMORIN,

Samoory: vide ZAMoRIN.

Samonin: vide ZAMORIN,

Samory : wide ZamorIn,

Samstanam (Hal. cvocransme - samsthénam)—Government. ii. cert.

SAmwatsarum (dal. avoassmo- samvalsaram)—Year. i. cryt.

Sarvvapi Carriacar (Mal, coal moqyaanar - sarvadhi Karyakkar}—Prime
minister. i. CXXVI; ii. XLIV, LXXXVII, CXII, CXIX, CXXXII.

Savanr Karriaar: vide Sanuvapt CarRIAcar. ,

Sayer—(Hind. Séir)—Miscellaneous sources of revenue, such as transit

duties, &c. il. LXXXVI.

Servapr Karricar: vide SARUVADI CARRIACAR.

Servapy Kanraxar :- vide Sanuvapr CaRriacar.

Servapy Karnicar: efde Sarvvapt Carrracar.
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Saake Manomen—The tangal or high priest of one sect of the Mappillas in

Kundétti. ii. uxvz.

Suamyaat Pourrer: vide SHamnaru Purreran.

Suamyate Purreran (Svaminadha Pattar)—The principal minister of the

Zamorin, A.D, 1792. ii, vit, XLIV, OXII, OXXVIII.

Suanpacus. Canarese Village Accountant. i. CxLII.

Saaneara Coomaran—A karyastan of the Travancore Raja, A.D. 1761.

i. oxxv.

Suaynar Koonsze Menwa (Ménavan)—A minister of the Palghat Raja,

A.D. 1793, ii. xxv.

SHERINKEEL—A district in Travancore State near Anjengo. ii. coLxxxvit.

SHERISTADAR (Hal. élomgeod ~ Shirastadar, head native revenue officer). ii.

XLIv.

Sreawasp: vide SHERNAD.

SuznRNaaD—Leased to the Zamorin. ii. XVI, LXXXVII.

Surrvap (Chéranad)—A portion of the present taluk of Ernad. ii. cexv,
COLXII.

SuewaporaM (Mal. Saajoo = Sivapuram, an amsam in Kottayam taluk).

li. OCXIX.

Snooxa (Hind. a deed of gift). i. curv.

SuowcHat: vide CHowaHat.

Saruz Krisuna Javum—The Palassi (Pychy) Raja, A.D. 1797. ii. oxz.

Sauneum (Mal. aymo - chunkam, toll, customs dues). ii. XLIV, LXU, LXxx,

CCLXXII, CCLXXXVI.

Srrcan—Government. i. cur.

Srvapy Karrakar: vide SARUVADI CaRRiAcaR.

Soma Savra Natque—King of Bedniir. Soma Sékhara Nayakka, the
thirteenth of the dynasty of Ikkéri, Keladi or Bednur Rajas. His
dates are A.D. 1714-1740. i. xuimI.

Soonecnum: vide Sauneum.

Svaminaat: vide SHamnaty Porrer.

Supava Sett—A. merchant of Tellicherry, who undertook to supply pepper
to the Honorable Company, A.D. 1798. ii. Lxx1.

SuncoraH—CHENGoTTA i. CXXXVI.

Sunnup (Hal. wome - Sanad)—A grant. i. cut.

Supary (Hind. sipari, areca nut)—The fruit of the Areca catechu. ii. ccxxit.

Surzn Putter—Minister of the Kadattanid Raja. i.'xc.

SuRANNA. i, XLII.

Suraraya—The Governor of Mangalore and General of the Canarese army,
A.D. 1736-37. i, XXXII, XXXVI, XLIII.

Survwum (Hal. maga - svartipam, dynasty, family). ii. conx.

Syzp Aumep—The Tangal or Mappilla priest of Putiyangadi, 4 miles to
the north of Calicut, A.D. 1791. i. om.

Syep Atty Hapy, #e¢., Sarvrp Act Hast—The Quilandy Tangal, to whom

a yearly grant of Rs. 1,800 is paid by Government for the support of
the Quilandy mosque, A.D. 1828. ii. ccLxx1v.
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Tacnara Fort—Near Darmapatam island. i. LXxXVIIL

Taam: vide TuLaM.

Tanapit—A dégam in Pulati amsam near Cannanore. i. xct.

TatiparaMBa—A small town, 15 miles to the north-east of Cannanore and

the head-quarters of a Deputy Tahsildar. i. xxxi.

Tampin—A title applied to the junior male members of the Malayali Rajas’
families. Till they come of age they are styled Tumbdn and after that

Tamburén. The female members are similarly styled Tamba{{i and

Tamburithi, i. LXXIV.

TamperacHErry (Dal. manawd) - Timaraséri)—Ceded by Tippu Sultan in

A.D. 1792. ii. XX, XLII, XLVI, LXXIV, CXLY.

TAMBERCHERRY: vide TAMBERACHERRY.

Tampooratinus (Hal. majoog) - tamburdtti, rani, queen, princess), ii, OLEXXvI.

TAMBURCHERRY: vide TAMBERACHERRY.

TanaaL (Mal. @saac - tangal)—An honorary title of head Brahmans as well

as of Mappilla high priests. i. ux, crII.

Tanoor (Tantz)—A seaport in Rayirimangalam amsam, Ponnini taluk. i.
OXxv.

Tar—Properly tara, a Portuguese coin of the value of 2 pies. i. cvi, exIv.

Tara (Hal. mo - tara, a village or désam). i. xor.

Tarrans (Mal. mo - tara, a division of a district corresponding to the

village). ii. UXIX, CXXVI, CXEXVI, CLX.

Tarrs: vide Tar.

TEAWANANGODA CotcHuM, te, TivanamKOrta Koyiacam—Of the Palli
branch of the Kélattiri or Chirakkal family. ii. cox.

Troum Kurrmcarum Parreanor (Jal. amacceslenid - Zekkum Kattilkhar,

people of the Southern Aéffam or assembly). i. xLrx.

TEEROOVANANDAPOORAM (Mal. Mm@ascramajmo - Tiruranantapuram, commonly

called Trivandrum, the capital of Travancore). ii. CCLIII, CCLKXXVH.

TerRoovancaD (Tiruvengdd)—An amsam in Kottayam taluk, within the
limits of Tellicherry. ii. ccxo.

Turamancatum (Mal. omeasassen - Tekkemangalam), a désam in which

stands the Railway Station of Lakkadi transferred by the Cochin

Sirkar to the British Government). i. ont; ii. ccxct.

TrxKaranktr (Hal. oomconeame - Tehke Ilankiy, was the southern junior

ruler’s dignity in the Kélattiri kingdom). 1. XL1x, Lxv1.

TrKKEMUNGALUM : vide Tekamangalum.

Texxota ALIETTA ParamBa—One of the boundaries of the French posses-
sion of Mahé. ii. ccLxviir.

TrLticHEeRRY (Talasseri)—A seaport town, 42 miles to the north of Calicut,
and the head-quarters of the Sub-Collector and Joint Magistrate of
Malabar. i. 1x.

TeMuLPuRAM (Zemmalappuram, contracted form of Tekka mala puram)}—The
southern portion of the Palghat valley and the old taluk of the same
name. il, LXXXI.

Treetamour: vide TEXKALANKUR.

TErEse : vide TERSE.

Teriraratru—A temple belonging to the Raja of Cochin. ii. LXxxuII.
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Terran : vide TarRan.

Terse (Hal. m6).m ~ tarisu, land lying waste or fallow). ii. LXXXI, CCXLIL.

TERUVARNICOTTA, i, XLIX.

Taatavit Virm Corpomo—An accountant in the Mulapillangad temple,
A.D. 1749. i, uix.

TuirumumBu (Mai. Simany - tirumumbu, holy presence)-~This term is used

when addressing rajas. i. cut.

Tren Curries (Mal. grand - tyar hatti, the knife of a Tiyan or toddy-

drawer). ii, XXI, CXCIx.

Trers : vide Tryyar.

Trravoor Tara—-Granted by Tippu to Ali Raja. i. oxi.

Timmatta—A small hill on the southern outskirts of the Tellicherry

settlement. i. XVII.

TiruvencaD-——A large Hindu temple within the limits of Tellicherry. i. x,
LX.

Tivets: vide TIVEYs.

Tiveys—The Portuguese term for Tiyars. i. cxXVII, OxLV.

Tryyar (Mal. aonb fiyan, an islander)—The caste of the palm cultivators.

i, XXXIX ; ii. OXCIX.

Tooxappy: vide Tooxrrzs.

Tooxntes (Jfal. @eas)- tukkudi, division of a district larger than a taluk).
ii. XCI, CLXXXVI.

Toota Rurrss: vide Tootoo Rupzxs.

Tootoo Rurzss (Hind. tola, weight of a rupee). ii. oxcv, cxevi.

Tooray: olde TupAyi.

Topassus—Native Christians, generally artillerymen, who have adopted the
European costume, but the word is not now in use. i. cxxvutt.

Toravoor—A désam in Iringath amsam, Kurumbranaddtaluk. ii. cxovir.

Torarr Emsran—-An adherent of the Chenga Kovilagam Raja. il. cpxarx,

Torrati, Namprar—A tenant of the Kadattanad Raja. ii. cxxrv.

TRAVANCORE—LIRUVITHAMKODU, OR TIRUVITHAMKUR, on Trruvamxépu—A
large Native State to the south of Malabar. i. x1, xz.

TrentapataM River——Another name for the Darmapatam river. i. cxxvItI.

Trevaxarcoy (Hal. wmasaoy - tiruvatalcha)—Present given to a raja.
il, XEXIZ.

TREVANDRUM: tide TEEROOVANANDAPOORAM.

TREVANGECOLUM—A temple belonging to the Raja of Cochin. fi. uxxxur.

TRictoor : vide TRISHCHMEEROO.

TrisHcHMEEROO (Mal. C/waimaiwys - Trisivapérir, Trichoor)—The second

town of importance in Native Cochin. i. cxxrv, cxxv.

Turam (Mal. mano - Tulém, one of the Malayalam months between the

middle of October and November)—The corresponding zodiacal sign

is Libra. it, xix, crv.

Totam (Mal. asso - tulém, 323 1b.), ii, coxxxv.

TvnoopterRa—Granted by Tippu to the Bibi of Cannanore. i. cx.

Torivt (Tam. Tupishi—Hind. Dvribishi\—Persons knowing two languages,

interpreters. i. 1, XXVI, XLUL.
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Turmut Row—Witnessed the deed executed by the Randuttara Achanmar,
A.D. 1798, ii. Xxxrx,

TuRRUKEE-——TuKKaDI—A division of a district. i. cia, cLit; ii. xcr, CLXXxXVI.

Turnuxau : vide TURRUKEE.

Tuspeck (Hal. mre - tastika, list of establishment). ii. LxxIIT, ccxx.

Tuspick : vide TuspECK.

Unnateen Veerun Canpen Nayr—Murdered by Itty Comby Atchen of
Palghat, A.D. 1798. ii. cuxxvit.

Unamen—One of the princes of Cherica, A.D. 1749. i. xurx, L.

Unamen Tampin—Tamban is a title applied to the junior male member of

the Malayali Rajas. families. Till they come of age they are styled
Tamban, and after that Zamburaén. Unamen Tamban was one of the

princes of the Kolattiri family, A.D. 1760. i. uxxrv.

Usiatrv Kanpr Barrucooty—Farmer of the Sea Customs from Kavvayi to

Kotta, A.D. 1801. ii. coxxxmt.

Unt Tampa—One of the princes of the Palli kivilagam, A.D. 1749.

i, XLVIII.

Unsez Nampran—One of the Achchanmar of Randuttara, A.D. 1793.
ii, XXXIX.

Unnicaatroo Narr or Mane. 1. CvIIr.

Urnapacni—A temple in Chirakkal taluk. i, Lx1t.

Urnperty. 1. XLtx.

Uraya (Mal. ae utaya, lit. possessing, owning, lordly)—The term Utaya

‘Varmman is applied to the first K6lattiri Raja. i. 1x, XXXVIII.

Uravamangatam—A branch of the Kolattiri family. i. x, XXXVIIJ, XLIX,

LXV.

Uravam Kovitacam—Of the Kolattiri family. i.1x, x.

Utaya Varmuan—tThe first Kolattiri Raja. i. 1x, X, XIX, XKI, EX, XXXVII;

iil. cova.

Uunnaya— Witnessed the execution of the deed by the Randuttara Achan-

mar, A.D. 1793, ii. xxxIx.

Vacquett—Properly vakil, a pleader. i. oxxxv.

Vapacomcook—Was a chieftain whose principalities together with those

of Tekkankiir and Chembagacherry were conquered by the Travancore
Raja in 1758-54, i. cxxtv.

VaDAGARE: vide BapaGaRa.

VapaKaporaM (Mal. aiseanyoo- Vadakkumpuyam, one of the ancient divisions

of the Calicut taluk). ii. vit, VIII, LXXXVIJ, CCLXII.

Vapaxeratty Kanpy—The Tangal of Putiyangadi exempted from paying

’ the assessment on this paramba by the second Raja of Calicut. i. cr,

cvI.

VapaxxaLanktr—{ Vadakka Ilankiru, the Northern Junior Ruler’s dig-
nity). Was the northern regent of the Kolattiri kingdom. The

southern regent was similarly called Tekkalankiir, i: mt, xtvi,

XLIX, LXXIV.

Vauarit Cano: vide VauLapy CaDAvaATru.

Vata Rasa—ie., the great or senior raja who attains to the (stham)
rank or dignity. ii, cLXxXXvVI.
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Vatiapry Capavartu—A paramba to the south of the French factory or
Loge at Calicut. i. CXV, CXVI, CXVIII. .

Vanarcappo (Mal. agnowens - Mannarkkid, a village in Walluvanad taluk

and a sub-registrar’s station). ii. XIIL.

Varapok (Bal. aaicrgjad - Verappalli, a village in Travancore, about 15

miles east of Cochin, the residence of the Catholic Carmelite Arch-

bishop). i. OXXIV; il. XCVI, CLXXIV.

Varorms—A Portuguese word for fields. i. xLIx, Lv, LXIV.

Varaxrit Kovinacam—An extinct branch of the Kolattiri family. i. 1x, x.

Vavoor (Mai. adye - Viyyér, an amgam in Kurumbranad taluk). i. ccxrx.

Varroo Tomey, ¢.e., Vitu Tampr—Dewan of Travancore Raja, A.D. 1808.

li, COXLIV, CCXLVI.

VepEenum: vide MiTHUNAM.

Verra Varma (Mal. olloiza- Vira Varmma, a title among rajas). ii.

LXXXVI, OXXXIII.

VeeRA WeRUMA: vide VEERA VARMA.

VELATRE: vide VELLATRE.

Vennarapcara (Mal. soa, jbons- Vellappan Nadu, the whole Palghat valley,
a.¢., the present taluk was called by this name). i, CxxXIV, CXXv.

VEILAPANAD Kare: vide VELLAPADCARA.

Veciatre (Mal. aasgaogial- Vellattiri, the taluk now known as Walluvanad),

li, XIII, KXV, COXIV.

Vencar Row—Dewan Paishcar of the Travancore Raja, A.D. 1872. ii.
CCLEXII.

Vencaru, Numpy—An adherent of the Chenga Kovilagam Raja. ii. cLxxrz,

CLEXX.

Venearry Corrs (Mal. aus\soeng + Venkitakotta, the seat of the Kilakka

or Eastern branch of the Zamorin’s family near Tirtir, leased to the
Zamorin, A.D. 1792). ii. xv

Venxerry Corran (Mal. aamismascg - Venkitakit{a), ii. cCKXXI.

VurEen—Putu veppu (new deposit) called by Europeans Vypeen—(Mal.
aoa find - Verppin) an island formed between the great estuary and

the sea opposite British Cochin. it. cxLr.

Vera Coonoo—A hill near Kallai in Kottayam taluk. ii. ccxe.

VERAPOLY : vide VARAPOLE.

Veray: vide Vinay.

Vercems: vide VarcEMs.

VeEROPOLI: vide VARAPOLE.

Vipurnum: vide MrrHonaM.

Visssam (Hal. ofl - visam, onesgsixteenth of a gold fanam). ii. cxin,

COKEXV.

VIRABADRAYA. i, XLII.

Vira (Mal. oleab-viral, 1k inch). ii. exert.

Vira Raza Coviz—The raja of Cotiote. Covil refers to the kdvilagam or

palace of the raja. i. xxvut.

Virniv—A gold fanam valued at 34 per rupee. ii, LEXI, LXXX, LXXXVII.
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Virsuidum : vide Vriscoiaam.

Visnam : vide ViEssam.

Visnu (Hal. ote -visu, equinox); chiefly the feast of vernal equinox on
the 1st of Médam corresponding to 10th April. i. xc, cv, exxr; ii.

LEXX, LXXXI.

Virsinom: vide Mrrnunam.

Virrara Navaouen Cuorata Nayaquen—Agent ofthe Travancore Raja at

Alleppey, A.D. 1794, i. Lxxrx.

Veicutcom: vide VRISCHIGAM.

Vatscniaam (Hal. qy@ao-Vrisehikam, a Malayilam month between the
middle of November and December)—The corresponding zodiacal sign

is Scorpio. ii, LXXIII, C, Cl, CV, CL, CCLXIL

Vrusuieum: vide VriscrigaM.

Vupumutprom (Vadamalappuram)—The northern portion of the Palghat
valley. ii. LXXXI.

Vyrut Purrer-—-Lease granted to, for felling timber and catching ele-

phants in Malabar, A.D. 1796. ii. oxxvutr.

‘WabakaruraM : vide VADAKAPORAM.

Warraspan Raja (Bal. agyenh wom - Vallabhan Raja, i.e, the Walluvanad

Raja). ii. x11.

Waxrtuvaninp—Taluk of Malabar. ii. coxct.

Wanstz Watta Martanpa Rama Wanner—tThe Raja of Travancore, A.D.
1789. i. cLVII.

WarakEpooraM : vide VADAKAPORAM.

Warxur (Mal. ascend - Varakkal), 38 miles north of Calicnt, noted for a

temple situated on a hill. iivixxur.

‘Warwest Tara—Granted by Tippu to Ali Raja. i. oxi.

Weerra Wanma (Mal, afeaza - Vira Varmma)—tThe title of a raja. ii.
VII, VII, XIV, XC.

Weera Werrma: vide Weera WaRMA.

WEERODSHIGAM: vide VRISCHIGAM:

WEerRA WERMA: vide WEERA WaRMA.

WeroosHEcom : vide VRISCHIGAM.

“WEROOSHIGAM : vide VRISCHIGAM.

Wornavinam (Wal. agafaio - Olavilam, an amsam in Kottayam taluk ad-

joining Mahé). ii. coxe.

WYENAUD : vide WYNAAD.

Wrwaap (Pal. arwons - Vayanad)-—The mountainous coffee—producing

taluk of Malabar. ii. cxvill, cLXXXI, CCXXXIX.

Yxapo—A village in Native Cochin. i. cxxv.

Yeuraputty (dfal. ageigjadh - Elappalli, an amsam of Palghat taluk). ii.
LXXXI.

Yeourn Nave : vide Earn.

Yvoeoum (Mal. yao - yugam, an age, a period); 80 years are a month of the

gods; 12 such months their year. il. ccir.
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YAAMOORIN: vide ZAMORIN.

Zamoory : vide ZaMoni.

Zamortn—The European form of the title of the Rajas of Calicut from
Sémiri or Témiri, the vulgar way of pronouncing the Sanskrit title

Sdmitirt (properly Semudri) of the chief raja of this house. This
Sanskrit title appears to be a translation of the raja’s ancient Malayali
title of Kunnalakkon, that is, king (hon) of the hills (kunnw) and waves

(ala). The Zamorin’s full title as still used in formal official docu-
ments is as follows:—Srimatu Sakalaguna Sampannaraéna Sakala

dharma paripalakarana Mitrajana mandranjitarana Akhandita lakshmi
prasannarana Raja manya Raja Sri Mana Vikrama Zamorin Maharaja

Bahadir Avargal. i. 1, 11, IV, V, XCVII, CXV, CXVIII, CKXIII, CXxXV; lL.

XXXI, LIX, LX, LXJ, LXIX, CIV, OV, CXII.

ZAMORY : vide ZAMORIN.

Zemunpan Lanos—Lands of which collection is made immediately from the
cultivators. ii. ox.
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